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АЛТЫН ОРДА ДӘУІРІНДЕП ЭДЕБИ ЖӘДІГЕРЛЕР

¥лы дала эл-Фараби мен Ясауи, Күлтегін мен Бейбарыс, эз-Тэуке мен Абы- 
лай, Кенесары мен Абай жэне басқа да көптеген ұлы тұлғалар шоғырын дүниеге 
экелді.

Сондықтан біз, біріншіден, атақты тарихи тұлғаларымыз бен олардың 
жетістіктерінің құрметіне ашық аспан астында ескерткіш-мүсіндер қойылатын 
«Ұлы даланың ұлы есімдері» атты оқу-ағарту энциклопедиялық саябағын ашуы- 
мыз керек.

Екіншіден, мақсатты мемлекеттік тапсырыс ұйымдастыру арқылы қазіргі 
әдебиеттегі, музыка мен театр саласындағы жэне бейнелеу өнеріндегі ұлы ой- 
шылдар, ақындар жэне ел билеген тұлғалар бейнесінің маңызды галереясын жа- 
сауды қолға алу қажет...

Үшіншіден, еліміздің тарихи кезеңдерін кеңінен қамти отырып, «Ұлы Дала 
тұлғалары» атты ғылыми-көпшілік серияларды шығарып, тарату жұмыстарын 

' жүйелендіру жэне жандандыру қажет.

Қазацстап Республикасының Туңгыш Президенті - Елбасы 
Н.Ә.Назарбаевтың «¥лы даланың жеті к,ыры» атты макрласынан
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РЕДДКЦИЯЛЫҚ длқдддн

М.О.Әуезов атындағы Әдебиет жэне өнер институты Казахстан Республи- 
касы Білім жэне ғылым министрлігінің «Ежелгі, ортағасыр кезеңіндеғі жазба 
эдеби ескерткіштерді өңдеу жэне зерттеу, ежелғі дэуір эдебиетінің антологиясын 
дайындау» мемлекеттік тапсырысы шеңберінде орындалатын бес томдық «¥лы 
дала жауһарлары» сериясының аясында «Ежелғі дэуір эдебиеті антолоғиясын» 
дайындап жарыққа шығаруды жалғастыруда.

Елімізде алғаш рет жүйелі түрде іске асырылып отырған «Ұлы дала 
жауһарлары» сериясының басты мақсаты - ұлы даланың ежелғі заманнан 
берғі жазба мұралары мен эдеби жэдіғерлерін жинақтап, жүйелеп, зерттеп жас 
ұрпақ назарына ұсыну, түркі халықтарына ортақ ежелғі жэне орта ғасыр эдеби 
ескерткіштерін неғұрлым толық жарыққа шығару. Антолоғияда: а) осы кезғе 
дейін кітап болып басылған эдеби жэдіғерлер; э) қолжазба күйінде сақталған 
мұралар; б) мүлдем жарияланбай келғен жазба эдеби ескерткіштер; в) түрлі 
себептермен тыйым салынып, осы күнғе дейін ғылыми айналымға түспеғен 
шығармалар барынша молынан жинақталады.

«Ұлы дала жауһарлары» сериясының басты ерекшеліғі — ежелғі жэне орта 
ғасырларда түркі тілінде жазылған эдеби жэдіғерлердің біраз бөліғі алғаш рет 
қазақ тіліне аударылып беріліп отыр. Әдеби жэдіғерлердің мэтіндері қолжазба 
күйінде болсын, баспа бетінде жарық көрғен күйінде болсын, түпнұсқа табиғаты 
барынша сақталып, ғылыми дэлдікті сақтап аударылады жэне еркін редакторлық 
өңдеуғе жол берілмейді.

Оқырман қауымға ұсынылып отырған «Ұлы дала жауһарлары» серия- 
сы «Ежелғі дэуір эдебиеті антолоғиясының» үшінші томына Алтын Орда 
тұсындағы эдеби жэдіғерлер - діни-дидактикалық шығармалар беріліп отыр.

Алтын Орда тұсында дүниеғе келғен сондай шығармалардың бірі - XIII 
ғасырдың соңы мен XIV ғасырдың басында өмір сүрген түркі ақыны, жазу-
шы Насирудцин Бұрһануддин Рабғұзидың «Қиссасул-энбия» («Пайғамбарлар 
қиссасы») атты шығармасы. Адам атадан Мухаммед пайғамбарға дейінғі 
барша пайғамбарлардың өмір тарихынан мол мэлімет беретін бұл кунды 
шығарма һижри жыл санағы бойынша осылайша 710 жьиы (яғни 1309-1310 
жж.) жазылған. Халық арасына бұл еңбек «Қиссасул-энбия» («Пайғамбарлар 
қиссасы»), «Қиссасул-энбие Рабғузи» («Рабғұзидың пайғамбарлар қиссасы»), 
«Қиссасул-энбия ‘элэйһи эс-сэлэм» («Пайғамбарлар қиссасы (ғ.с.)») жэне 
«Қиссаи Рабғузи» («Рабғұзи қиссасы») деғен атпен кең тараған.

XIV ғасырда дүниеғе келғен бұл эдеби жэдіғерғе деғен қызығушылық 
эріден басталды. Шығарманы эр жылдары П.М.Мелиоранский, А.В.Ерофеев,
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С.Е.Малов, 
В.Р.Розен,

н.п.Остроумов, Н.Ф.Катанов, В.В.Радлов, Н.И.Ильминский,
М.М.Габдерэхимов, Ғ.Х.Арифған, Ә.Н.Нэжіп, Ә.Р.Тенишев,

Э.Фазылов,Г.Г.Фитрат, Н.Маллаев, И.Остонакулов, Х.Сафарова жэне
Н.Хажиева секілді түркітанушылармен бірге, I.Jalil, S.Cagatay, K.Gronbech, 
J.Schinkewitsch, J.Thuri, F.Kopriilu, H.E.Boeschoten, M.V.Damme сияқты Ба
тые ориенталистері мен түрік ғалымдары зерттеді. Сондай-ақ, Б.Кенжебаев, 
Х.Сүйіншәлиев, А.Қыраубаева, Н.Келімбетов, Ғ.Айдаров, Ә.Құрышжанов, 
Н.Сағындықов, Т.Қыдыр секілді қазақ ғалымдары да Рабғұзи мұрасын эдеби 
һэм тілдік тұрғыдан зерттеуде өз үлестерін қосты.

Рабғұзи шығармасының ең көне қолжазбасы Лондондағы Британия 
музейінің кітапханасында сақтаулы тұр. Осы нұсқа XV ғасырда жазылған бо- 
лып, бүгінгі ғылымға белғілі ең толық эрі көне нұсқа болып саналады. XVI 
ғасырда көшірілғен нұсқасы Санкт-Петербурғтағы М.Е.Салтыков-Щедрин 
атындағы көпшілік кітапханасында сақтаулы. Сондай-ақ, XIX ғасырдың соңы 
мен XX ғасырдың басында Қазандағы Шамсуддин Хусаинов пен Ташкентгеғі 
Хасан Арифджанов баспаханаларында да бірнеше рет жарық көрғен.

Осы аталған нұсқалардың ішіндеғі ең көнесі әрі толық сақталғаны - Лон
дон нұсқасы. Шығыстанушы К.Ғренбектің Лондон нұсқасының көшірмесін 
(факсимилесін) жариялауы (1948 ж.) бұл салаға үлкен қозғау салды. Осы 
нұсқаның неғізінде УзССР ФА Х.Сулайманов атындағы Қолжазбалар институ
ты 1991 жылы мэтінді жарияласа, 1997 жылы Түркиядағы Ататүрік атындағы 
Тіл академиясы Рабғұзи шығармасының көшірме мэтінімен бірғе транскрипци- 
ясын жарыққа шығарды.

Соңғы жылдары Н.Сағындықовтың аударған «Рабғұзи қиссасынан» же- 
келеғен үзінділер «Ежелғі дэуір эдебиеті» атты хрестоматияға енғізілсе, жа- 
зушы Р.Мұқанованың жасаған тэржімасы «Қисса-сул-Әнбия-и Адам-атадан 
Мухаммед ғалайһи - уэссэлэмға дейін» деғен атпен жарияланды.

«Рабғұзи қиссасының» тематикасы, идеялық бағыты неғізінен діни сипатта 
болғанымен де, шығармада автор тарапынан қосылған аңыз-эпсаналар, хикая- 
лар да жиі кездеседі.

Алтын Орда жазба мұрасынан саналатын Махмуд ибн Ғали эл-Булғари эс- 
Сараи эл-Кердерінің «Нэһжул-фәрадис» («Жұмақтардың ашық жолы») атты 
шығармасы 1358 жылы жазылған.

Құнды шығарманы эр жылдары А.Самойлович, Ш.Марджани, Ш.Абилов, 
Э.Наджип, Б.Яфаров, Я.Кемаль, Э.Фазылов, Ф.Нуриева, С.Вахиди секілді 
түркітанушыларымен бірге, Я.Экман, З.Уэлиди, Е.Блоше, Ф.Көпрүлү, 
УКиуаметдин сияқты Батыс жэне түрік ғалымдары да бұл эдеби жэдіғерді зерт
теуде 03 үлестерін қосты.
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XIV ғасырда, анығы 1358 жылы соңғы нүктесі қойылған бұл шығарма 
біздің күнімізге дейін бірнеше нұсқада жетіп келді. Бүгінде бүл шығарманың 
қолжазбалары Санкт-Петербург (бір), Уфа (бір), Ульян (бір), Астрахан (бір), 
Қазан (жеті), Стамбул еекілді қалалардағы кітапханаларда сақталған.

«Нэһжул-фэрадистің» композициялық құрылымы негізінен үлкен төрт бан- 
тан тұрады. Әр банта он бөлім бар. Эр бап белгілі бір тақырыпты көтерген. Ішкі 
бөлімдерде сол тақырыптың мазмұны ашылған. Бүл туралы Махмуд эл-Кердери: 
«Осы хадиске сүйеніп, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) хадистерінен 
сенімді кітаптардан қырық хадиеті топтастырдық. Жэне осы хадиетерге лайықты 
хикаяларды пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) ахуалынан, тағы эділ ха- 
лифтар жағдайынан, ғүлама жэне машайық ахуалынан құрастырып, бұл кітапты 
төрт бапқа бөлдік. Жэне эр банты он бөлімге бөлдік жэне эр бөлімнің басы- 
на бір хадисті келтірдік. (Осылайша) пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
хадистерінен жиынтығы қырық хадис болады. Алғашқы бабы - Пайғамбардың 
(Алланың оған сэлемі болсын) қасиеттері туралы болады; Екінші бабы - эділ 
халифтар, эһлі бэйт және торт имамның ерекшеліктері туралы болады; Үшінші 
бабы - Хақ Тағаланың құзыретіне жақындатар игі амалдар туралы болады; 
Төртінші бабы - Хақ Тағаланың құзыретінен алшақтатар жауыз амалдар туралы 
болады», - деп шығарманың басты мазмұнымен таныстырып шығады.

Жоғарыда айтылғандай, эр бөлім Мухаммед пайғамбардың бір хадисімен 
басталып отырған. Автор сол бөлімде пайғамбар өсиетінің хақтығын саха- 
ба, табиндер мен эулие-энбиелердің даналық сөздерімен, сондай-ақ олардың 
өмірлеріне қатысты қызықты хикаяларымен жеткізуге тырысқан. Бір бөлім 
бір тақырыпқа ғана арналғандықтан автордың айтар ойы тиянақты, жинақы 
берілген. Ахлақ, тэлім-тэрбие секілді адами асыл қасиеттерден тұратын бұл 
еңбегін жазарда Махмуд эл-Кердери Ислам элеміне танымал болған мұхаддис, 
фақиһ ғалымдардың еңбегін көптеп пайдаланған. Шығарманың соңында автор 
өзі қараған бірнеше еңбектің атын атайды.

Алтын Орда тұсында жазылған діни шығармалардың бірі - «Мұғинул-мүрид» 
(«Мүридке көмекші»). Ислам дінінің негізгі ұстындары мен сопылықтың сырлы 
элемі өлең сөзбен өрнектелген бұл шығарма XIV ғасырда Хорезм аймағында 
дүниеге келген. Ғылымға белгілі жалғыз нұсқа Бұрсадағы Жазба жэне баспа 
ескі шығармалар кітапханасында сақталған. Шығарманы эр жылдары З.У.Тоған, 
Ф.Көпрүлү, Ж.Екман, А.Бодроглети, А.Караманоглы, Н.Халимов, Ч.Гөкленов, 
Р.Топарлы, М.Аргуншаһ секілді ғалымдар зерттеп, өз пікірлерін білдірген.

Шығарма һижри жыл санағы бойынша 713-ші жылы (1313 ж.) Рамазан айында 
хатқа түскен жэне бастан-аяқ төрттаған өлең формасымен жазылған. Жэдігердің 
ұйқасы аруз өлшеміне құрылған. Шығарма авторы Исламның рүкіндері мен
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шариғаттың негізгі шарттарын өлең сөзбен жеткізуге тырысқандықі ан да, оны 
қарапайым ұйқаспен беруге тырысқан. Шығарма 407 төрттағаннан гұрады, 
яғни 1628 жол, сондай-ақ, негізгі төрт бөлімнің аясында қарастыруға болады. 
Алғашқы бөлімде Алла мен елшісіне мадақ айтылған (1^8 жолға дейін), екінші 
жартысында шариғат шарттары сөз болса (49-1064 жолға дейін), ушінші жар- 
тысында сопылықтың сырлы элемі өлең сөзбен өрнектелғен (1065-1508 жолға 
дейін), соңғы жағында Аллаға іпүкіршілік етіліп, кітаптың жазылу тарихы мен 
себебі ашып айтылған (1509-1628 жолға дейін).

«Мүридке көмекші» шығармасы неғізінен шариғат пен тариқат мэселелерін 
қамтиды. Бастан-аяқ бір ұйқаспен жазылып шыққан бұл жыр жолдарында 
Исламның негізгі ұстындары иман, намаз, ораза, зекет мэселелері кеңінен 
қамтылған, сонымен бірғе эрбір мұсылман үшін маңызды болып табылатын 
аң аулау, сауда-саттық, сыйлық беру, ұйықтау жэне эдеп мэселелері де жеке- 
жеке талданған. Шығарманың екінші бөлімі бүтіндей сопылыққа арналып, 
онда тариқат пен хақиқат мэселелері, кемелдікке жету жолындағы жүрек пен 
нэпсінің орны, сондай-ақ тариқатта жүру эдебі де көтерілғен. Шығарманың 
аты айтып тұрғандай-ақ, бұл жэдігерді эрбір жеке тұлғаның эдеп кітабы десек 
те болады.

Алтын Орда тұсында дүниеге келғен шығармалардың бірі - «Жүмжұма». 
Иса пайғамбар мен бас сүйек арасындағы қызықты оқиға суреттелген бұл 
дастан һижри жыл санағы бойынша 770 жылы (1369-1370 жж.) жазылған. 
Авторы - Хусам Кэтіп. Автордың бұдан басқа қандай еңбектер жазғандығы 
туралы мэлімет жоқ. Бүл шығарма біздің заманымызға дейін бірнеше 
қолжазбада жетіп келді (Қазан, Санкт-Петербурғ жэне т.б.). Бас сүйек 
(Жұмжұма - парсы тілінде бас сүйек деғенді білдіреді) дастанының сюжеті 
қызық болғандықтан бұл іақырыи төңірегінде қалам тербеген ақындар аз 
болған жоқ. Бертін келе ел арасына «Кесікбас» ретінде тараған дастанның 
негізғі сюжеттері «Жұмжұмамен» астарласып жатқандығын аңғару қиын 
емес. Орта Азия түркілерін айтпағанның өзінде, Кіпіі Азиядағы түркілер та- 
рапынан да қызығушылық артып, османлы түркішесімен де осы сарындас 
бірнеше дастандар жазылған. Парсы ақыны Аттар шығармашылығынан бас- 
тау алған бұл сюжет (кейбір деректерде сюжеттің генезисін Аттардан тарата- 
ды), орта ғасырда Хусам Кэтіп тарапынан «Жұмжұма» деғен атпен дүниеге 
келғен де, бертін келе халықтың өңдеуінен өтіп, жекелеғен өзгерістсрге 
ұшырап, «Кесікбас» деген атпен кең тараған. Хаттатар мен кэтіптер тарапы
нан біздің заманымызға дейін жетіп келғен нұсқалар 1910 жылы Қазандағы 
В.Л.Домбровский типографиясынан «Қиссэ-е Жумжумэ» яғни «Жұмжұма 
қиссасы» деген атпен жарық көрді.
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Алтын Орда тұсында жазылған шығарманын бірі — «Кесікбас кітабы». Осы 
дастанды жіті зерттеген Я.С.Ахметгалиеваның жазуы бойынша, бүл дастан 
XIII-XIV ғғ. жазылған. Өкінішке карай, бұл шығарманың анық қай жылдары 
жазылғандығы, эрі оның нақты авторы кім болғандығы туралы ғылымда әлі 
күнге дейін ортақ пікір калыптасқан жок. Кейбір зерттеушілер Алтын Орда 
тұсында дүниеге келген бұл жэдігерді Мэулэнэ Тэбризиге телісе, енді бір 
ғалымдар дастанның авторы ретінде Кірдечі Әли деп көрсетеді.

Бұл авторлар тек колжазбаны көшіруші не баспағаұсынушы ғана болып, оның 
шынайы авторы тарих қойнауына сіңіп, тіптен баска шайыр болып шыкпасына 
епікім де кепілдік бере алмаса керек. Ең бастысы, шығарманың орта ғасырда 
Алтын Орда тұсында барша түркі халыктарына түсінікті түркі жазба тілінде жа- 
зылып, бертін келе бірнеше хаттат тарапынан біздің заманымызға дейін жетуі 
дер едік. Себебі біздеғі бар деректерғе карағанда, «Кесікбас кітабы» дастанымен 
тіркелғен қолжазбалар Бакуде (1 нұсқа), Санкт-Петербурғте (10), Қазанда (жад
ны саны 30) бар екен. Сондай-ак XX ғасырдың басында Қазан баспаханасын- 
да басылып, калың окырманға жол тартканына карап, бұл дастанның кашан да 
оқырмандар тарапынан сұранысқа ие болғанын аңғаруға болады.

Алтын Орда тұсында дүниеғе келген діни жэдіғерлердің бірі - «Сиражул- 
кулуб» («Көңілдер шырағы»), Таухид пен ақидаға катысты мэселелер сұрак- 
жауап түрінде берілғен бұл жазба ескерткіштің авторы туралы накты дерек 
жок. Түркі жазба тілінде жазылған бұл жэдіғердің араб жэне ұйғыр эріптерімен 
көшірілғен нұсқалары бар. Араб эріпімен жазылған нұсқасында (Мэскеу 
нұсқасы) еңбектің һижри жыл санағы бойынша 961 жылы (1554 ж.) жума- 
дил-ахир айында көшіріліп жазылғандығы айтылған. Алайда осы колжазбаны 
алғаш рет ғылым элеміне таныстырған Ә.Нэжіп шығармадағы сөздер мен сөз 
тіркестерінің колданылу ерекшеліктеріне талдау жасай отырып, ескерткіштің 
ХШ ғасырдың соңы мен XIV ғасырдың басында жазылу мүмкіндіғін алға 
тартқан. Түркі жазба тілінде жазылған бұл еңбекті эр жылдары Ә.Нэжіп, 
А.Щербак, М.Глаусон, З.У.Тоған, Е.Фазилов, М.Гайнетдинов, Р.Топарлы секілді 
ғалымдар зерттеп, өзі пікірлерін білдірғен.

Әуел баста араб тілінде жазылған еңбек бертін келе ажам (парсы, түркі) 
халыктарының тілдеріне аударыла бастаған. Орта ғасырда бір еңбекке бірнеше 
ғалымның катар қалам тартканын ескерсек, онда бұл еңбектің сол заманда 
қандай сұраныска ие болғандығын аңғаруға болады, Шығарманың түркі жазба 
тілінде араб һэм ұйғыр эріптерімен қатар жазылғандығы соны меңзейді.

Діндеғі ең негізғі мэселе - таухид пен ақида. Діни көзкарас пен таным 
мэселелерін толық иғермейінше шынайы кемелдену болмайды. Шариғат 
амалдары каншалыкты толык аткарылып жатса да діни көзқарас ақиқатқа
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негізделмейінше, адасу көп болатындығын ғалымдар жарыса отырып жазған. 
Сондықтан да сұрак-жауап түрінде берілген бұл еңбекте элемнің жаратылысы- 
нан бастап, пенденін алдындағы міндеттерге дейін толык камтылған.

Алтын Орда іұсыіідағы мэмлүк-қыпшақтар жазба ескерткіштерінің бірі - 
«Китэби мукэддимэи Әбэ Лэйс Сэмэрқанди» («Әбу JЧэйc Самаркандидың 
кіріспе кітабы»), Әбу Ханифа фиқһтық мектебінің ғалымы, фақиһ Әбу 
Лэйс Самарқандидың дэрет пен намазға қатысты еңбегі түркі жазба тіліне 
тэржімаланып, мэмлүктердің соңғы сұлтаны Әбу Нэсір Кансу эл-Гауриге (1500
1517 жж.) тарту ретінде ұсынылған. Дэрет пен намаздың парыз, уэжібінен 
бастап, сүннет, эдептеріне дейін толық қамтыған бұл еңбектің Имам Ағзам 
мэзһабында алатын орны ереипе. Сондықтан да Ханафи құқықтық мектебін 
берік ұстанған мэмлүк-қыпшақтары араб тіліндеғі бұл еңбекті өз тілдеріне 
аударып, ел бірліғі мен түрақтылығының кепілі ретінде сүлтан эл-Гауриғе 
ұсынған. Бұл ескерткіштің ғылымға белғілі бірнеше нұсқалары бар (Париж, 
Стамбул). Сол қолжазбалардың бірінде кэтіптің (қолжазбаны көшіруші) Есен- 
бай ибн Садун екендіғі айтылған. Алайда бұл, тек қана, көшірушінің аты ма, 
элде аудармашының өзі ме, ол жағы белғісіз.

Мэмлүктер биліғі іұсында дүниеғе келген бұл еңбекті эр жылдары 
А.ЗаянчковсБсий, К.Менғес, Я.Экман, Х.Кун, Р.Топарлы, Ә.Құрышжанов, 
М.Сабыр секілді ғалымдар зерттеп, шығарманың тілі мен мэдени кұндылығына 
қатысты өз пікірлерін білдірғен.

«Китэби муқэддимэи Әбэ Лэйс Сэмәрқанди» - араб тілінен жолма-жол 
аударылған. 47 беттен түратын қолжазбаның эр бетінде 12 жол орын алған. 
Әуелі арабшасы жазылып, астына түркі тілінде беріліп, жоласты тэржімаланған. 
Еңбекте намаз бен дэретке қатысты мэселелер ғана қамтылған.

Жэдіғерлерді түпнұсқадан қазақ тіліне аударып, томға дайындаған - фило- 
лоғия ғылымдарының кандидаты Төрэлі Кфідыр.

Том соңында берілғен ғылыми қосымша жинаққа енғен көне түркі эдеби 
жэдіғерлеріне жазылған түсініктемелерді жэне орыс, ағылшын тілдеріндеғі 
түйіндемелерді қамтиды.
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НАСИРУДДИН БУРҺАНУДДИН РАБҒУЗИ 
«Қиссасул-энбия» («Пайгамбарлар ңиссасы»)

Алтын Орда түсында дүниеге келген шыгармалардың бірі - Насируддин 
Бүрһануддин Рабгүзидың «Қиссасул-әнбия» атты туындысы. Хальщ арасы- 
на бүл еңбек «Қиссасул-әнбия» («Пайгамбарлар қиссасы»), «Қиссасул-әнбие 
Рабгузи» («Рабгүзидың пайгамбарлар циссасы»), «Қиссасул-знбия 'элзйһи 
зс-сзлзм» («Пайгамбарлар циссасы (г.с.)») жзне «Қиссаи Рабгузи» («Рабгүзи 
циссасы») деген атпен кең тараган. Бүл здеби жздігердің зртүрлі аталуына 
басты себеп - мүсылман халъщтарында пайгамбарлар тарихына арналган 
діни-танымдыц еңбектер өте көп болгандықтан да, шыгарманы авторы- 
мен цоса айту белең алган. Оган түрткі болган автордың «...іздегенге оңай, 
тілекшіге сүйеніш болсын деп «Қиссаси эр-Рабгүзи» (деп) am қойдыф» де
ген жолдары, сондай-avi туындының ең көне нуск^асын (бүл нүсца ХҮ гасырга 
тиесілі) хатца түсіруші Мухаммед Уззири деген кзтибтің «¥лы Жарату- 
шы патша злемнің і^олдауымен «Рабгузи циссасы» цасиетті айдың жиыр- 
ма жетінші (27) күні сзске уацытта Алланың мейірімінен үміт етуші злсіз 
цажы... Мухаммед Уззиридің «;олымен томам болды^», деп жазуы себеп бол- 
са керек. Сонымен қатар, ХІХ-ХХгасырларда Қазан жзне Ташкент баспаха- 
наларында бірнеше рет жарьщ көрген бул еңбек ел арасына осындай зртүрлі 
атпен кең тараган.

XIV гасырда дүниеге келген бул здеби жздігерге деген цызыгушылъщ 
зріден басталды. Шыгарманы зр жылдары П.ММелиоранский, А.В.Ерофеев, 
С.Е.Малов, Н.П.Остроумов, Н.Ф.Катанов, В.В.Радлов, Н.И.Ильминский,
В.Р.Розен, М.М.Габдерәхимов, Ғ.Х.Арифган, Ә.Н.Нәжіп, Ә.Р. Тенишев,
Г.Г.Фитрат, Н.Маллаев, Э.Фазылов секілді түркітанушылармен бірге, I.Jalil, 
S.Cagatay, K.Gronbech, J.Schinkewitsch, J.Thuri, Ғ.КбргйІй, H.E.Boeschoten, 
M. V.Damme сияцты Батые ориенталистері мен түрік галымдары зерттеді. 
Сондай-ац, Б.Кенжебаев, Х.Сүйініизлиев, А.Қыраубаева, Н.Келімбетов, 
Ғ.Айдаров, Ә.Қүрышжанов, Н.Сагындьщов секілді цазац галымдары да Рабгүзи 
мүрасын әдеби һәм тілдік түргыдан зерттеуде өз үлестерін қосты. Әеіресе, 
әдебиеттанушы А.Қыраубаеваның «Ғасырлар мүрасы» (1988 ж.) атты 
кітабында бүл шыгарма көркемдік жагынан зерделенгенін ерекше атап өткен 
жөн.

' Әдеби жэдігерлер. 20 томдық. Насируддин Бурһануддии Рабгузи. Пайғамбарлар қиссасы. 8 
том. Алматы: Таймас, 2008. 480 б. 12 бетте.

1- Бұл да сонда, 452 бетте.
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Сондай-ақ, соңгы жылдары бауырлас түркі тілдес галымдардың Рабгүзи 
мүрасын үлттъщ дүниетаным түргысынан қайта қарастыруга ден 
цойганы байцалады. И.Остонақулов, Х.Сафарова және Н.Хажиева^ секілді 
жас галымдардың осы салада канбидаттық диссертация жазганы соны 
меңзейді.

Рабгүзи шыгармасътың ең көне цолжазбасы Лондондагы Британия музейі- 
нің кітапханасында сацтаулы түр. Осы нүсца XV гасырда жазылган болып, 
бүгінгі гыльгмга белгілі ең тольщ әрі көне нүсца болып саналады. XVI гасырда 
көшірілген нүсцасы Санкт-Петербургтагы М.Е.Салтыков-Щедрин атындагы 
көпшілік кітапханасында сацталган. Қолда бар мәліметтерге цараганда, осы 
кітапханада Рабгүзидың шыгармасына ^атысты 6 цолжазба, Швецияда 2 
цолжазба, Париж бен Бакуде бір-бір Болжазбадан сацталган. Түркітанушы 
К.Гренбек Лондон нүсцасын 1948 жылы Копенгагенде бастырып шыгарган. 
Кейінірек келесі бір мәтін Н.И.Ильминскидің атсалысуымен 1859 жылы 
Қаіанда басьиды. Жекелеген үзінділерін 1897 жылы М.Мелиоранский, 1930 
жылы С.Малов жарьщца шыгарды. Сонымен бірге, Л. Будагов пен В.Радловтың 
белгілі сөздіктерінде де бүл жәдігердің лексикалыц материалдары берілген. 
Сондай-ац, «Пайгамбарлар циссасының» кейбір үзінділері Н.П. Остроумовтың 
(1874), Н.Ф.Катановтыц (1894) зерттеулерінде де Бомтылган'*.

Бүлардан басқа XIX гасырдың соңы мен XX гасырдың басында Қазандагы 
Шамсуддин Хусаинов пен Ташкенттегі Хасан Арифджанов баспаханаларында 
да бірнеше pern жарыц көргені Пайгамбарлар тарихын егжей-тегжейлі тал- 
дап берген бүл кітапца оцырмандар эр^ашан кфіізыгуіиылыц танытып отырган. 
Сондықтан да бүл шыгарманың цүрастырушысы да, бастырушысы да көп 
болган. Мысалы, 1907 жылы Қазан шаһарында Исмайыл Памсуддиновтің бас- 
пасында басылган «Қиссасул-әнбияны» шыгарушы Ахмеджан Жалмүхамедов 
болса, 479 беттен түратын 1914 жылы Қазандагы Каримовтар баспасын- 
да жарыц көрген нүсцаны дайындаган Имамолла Салахбан молла ІПәріп 
«Қазацылары» деген азамат^.

3 Остонақулов И. Қисас ар-Рабғузий - адабий асар: Автореферат (кандид.). Тошкент, 1993;
Сафарова X. Рабғузийнинг «Қиссаи Юсуф Сиддиқ алайхис-салом: Автореферат (кандид.). 
Самарканд, 2001; Haciyeva N. Nosiroddin Robquzinin Qisosul-onbiya эвәгі уэ dill (nam. diss, avtoref.) 
Baki, 1992.

4 Қыраубаева А. Ғасырлар мұрасы. Алматы: Мектеп, 1988. - 19 бетге.
5 Айдаров Ғ., Қурышжанов Ә., Томанов М. Көне түркі жазба ескерткіштерінің тілі. Алматы: 

Мектеп, 1971. - 34 бетте.; Елеукенов Ш., Шалғынбаева Ж. Қазақ кітабының тарихы. Алматы: 
Санат, 1999. - 192 б.

6 Кенжебаев Б. Әдебиет белестері. Алматы: Жазушы, 1986. -19 бетте.
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Осы й/пилвян нүсқалярдың ішіндеві ең көнесі әрі тполъщ сяк^тсілвяны — Лон
дон нұск^асы. Ал, Ресей Ғылым Академиясы Шыгыстану институтының Ле
нинград бөлімінде С-245 нөмірмен сан,таулы турган нүсқаның алгашқы және 
соңгы беттері жогалгандықтан, кейінірек басқа мәтіндер негізінде қайта 
толъщтырылган. Соның өзінде де бір нүсқамен екінші мәтіннің арасындагы 
айырмашыльщтар кездесіп отырады. Х1Х-ХХ гг. Қазан жгне Ташкент- 
те басылган литографиялар магына жагынан бір-бірінен онша алшац кете 
қоймаганымен де, кейбір өлең жолдары мен хикаялардың өзгеріске үшыраганын 
жоқ}<іа шыгаруга болмайды.

Шыгыстанушы К.Гренбектің Лондон нұсқасының көшірмесін (факсимиле- 
сін) жариялауы (1948 ж.) бүл салага үлкен цозгау салды. Осы нүсқаның 
негізінде УзССР ФА Х.Сулайманов атындагы Қолжазбалар институты 1991 
жылы мзтінді жарияласа, 1997 жылы Түркиядагы Ататүрік атындагы Тіл 
академиясы Рабгүзи шыгармасының көшірме мәтінімен бірге транскрипция- 
сын жарыцца шыгарды.

Соцгы жылдары Н. Сагындыцовтың аударган «Рабгүзи циссасынан» жеке- 
леген үзінділер «Ежелгі дэуір әдебиеті» атты христоматияга енгізілсе^, жа- 
зушы Р.Мүцанованың жасаган тәржімасы «Қиссасул-Әнбия-и Адам-атадан 
Мүхаммед галайһи - уэссәләмга дейін» деген атпен жарияланды.

Р(Р «Мздени мүра» багдарламасы аясьгнда «Әдеби жәдігерлер» сериясының 
сегізінші томы Рабгүзи мүрасына арналды. «Насируддин Бурһануддин Рабгүзи. 
«Пайгамбарлар циссасы» деген айдармен жарыцца шьщцан бүл басылымның 
басты ерекшелігі - гылымга белгілі ең коне қолжазба саналатын Лондон 
нүсқасы негізінде дайындалган болатын^.

Сондай-ац, Түркістан облысы (бүрынгы Оңтүстік Қазацстан облысы) 
экімшілігі тарапынан цолга алынган «Қазыналы Оңтүстік» көптомдыцтары 
аясында да Рабгүзидың бүл әдеби мүрасы жарьщ көрді.

Шыгарма авторыныц цай жылдары өмір сүргендігі, бүдан басца цандай 
еңбектер жазгандыгы туралы толыц мәлімет сацталмаган. Тек туындының 
бас жагында: «...бүл кітапты жазган, цүлшылыц жолында төзген, күнәһарльщ 
даласын кезген, азыгы жоц, күнәсі көп Рабат огызының цазысы Бүрһан үлы На
сируддин үрпагы, (Сатараллаһу 'әйбиһиуә нәууәра цалбэһу^)‘°» деген мәлімет

’’ Ежелгі дәуір эдебиеті (Құрастырған жэне өмірбаяндық деректерді жазған А.Қыраубаева). 
Алматы: Ана тілі, 1991. - 280 б.

8 Әдеби жэдігерлер. 20 томдық. Насируддин Бурһануддин Рабгұзи. Пайғамбарлар қиссасы. 8 
том. Алматы; Таймас, 2008. 480 б.

9 Оның айыбын Алла жапсын жэне жүрегін нұрландырсын
10 Бұл да сонда, 10 бетте.
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келтірілген. Бү і жолдардан шыгарма авторының толық аты-жөні Насируд- 
дин Бұрһануддин Рабгүзи екендігі, әрі Рабат огызының цазысы болгандыгы 
белгілі болады. Ал шыгарманың соңгы жагында: «Қожамыз раббани ілімдердің 
галымы, дін ілімінің білгір үстазы, мәселелерді шешуші, гажайьттардың кілті, 
има.идардың имамы, шаригаттың сүйеніші, хас пен тобырдың царайтын 
қайнар бүлагы, халал мен харамды ажыратып беруші - Насируддин Рабгүзи" »
деп кәтіп тарапынан жазъглган жолдардан Рабгүзидың өз заманының белді 
оқымыстыларының бірі болганын аңгарамыз. Егер Рабгүзи терең білімді дін 
гүламасы болмаганда, сол заманның ел билеушілері оган пайгамбарлар тарихын 
жазып бер деп өтінбейтіні жэне оныц өзі мүндай үлкен еңбекті жазуга баты- 
лы барып, қол үрмайтыны белгілі.

иіыгарма негізінен ірі қиссалардан түрады. Әр цисса белгілі бір пайгамбардың 
өмір тарихына арналган. Сондай-ац шыгарманың соңгы бөлігінде Әбубәкір, 
Омар, Оспан, Әли және Хасан, Хусеиннің соңгы өмірін суреттеген қисса бар. 
Әр қиссада сол баяндалушы пайгамбардың өміріне қатысты қызықты тәмсіл- 
мысалдар цысца хикаялармен тольщтырылып отырган. Сондай-ақ, ішінара 
пайда, андату, риуаят, сүрац-жауап секілді цысца-цысца әңгімелер де орын 
алган.

Антологияга гылымда Гренбек нүсцасы аталып кеткен Лондондагы ең көне 
қолжазба пайдаланылып, әдеби жәдігердің алгашқы қиссалары аударылып 
берілді.

11 Бұл да сонда, 450 бетгс.
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ДУДДРМДСЫ

Сансыз хэмді сәналар, барша мақтауларға ие ол мейірімді Алла Тағала 
құдіретімен бізді адам (етіп) жаратты, мал (етіп) жаратпады. «Уә лэқаЭ кәррәмнә 
бәни Әдәмә» («Расында біз Адам балаларын ардацты еттік»),

Жаратқаннан кейін ерекше мейірімімен ер жаратты, эйел жаратпа
ды. «'Әләйиһиннз дәрәжәтун» {«Әйелдерге к,араганда олардың дәрежелері 
артык») жэне тағы бізді тура жолға салды. Тура жолмен сүйіншілеп, жаман 
жолдан қайтарды. «Уа иннә һэзз сирати мустацимән фэттәби'уһу» («Әрине, 
бүл менің жолым, тура етіп қойылган, бул жолга кірщдер»), Содан соң эуелгі 
жақсылығымен біз элсіздерге Мухаммед Мустафа (с.ғ.с.) ны пайғамбар етті. 
«Ләцад жәәкум расулун мин әнфусикум» {«Расында сендерге өздеріңнен болган 
елші келді»), яғни муңдыларды Мухаммед Мустафаға уммет қылды. Өзге 
үмметтерден бізді артық қылды. «Кунтум хәйра умматин ухрижәт линнәс» 
{уСендер адамдар үшін жаратылган ең жацсы үмметсіңдер»). Сондай ке- 
реметпен бізді барша жаратылыстан көрікті (етіп) жаратты. «Уә суәракум фз 
әхсэнэ суэракум уә әл-хәмду лилләһи ‘әлә мә әулә фә ни ’мә әр-раббу уә ни ’мә 
әл-мәулә» {«Алла Тагила айтады: Ол сендерді көрікті етті жэне көріктеріңді 
көркем етті. Берген нәрсесі үшін Аллага шүкір. Ол сондай жацсы жаратушы, 
сондай жацсы дос»).

Мадак пен тахият, салауат пен ғибадат эділ сөзді, сулу жүзді, «Ләәмрукә» 
(«Сенің өміріңмен ант етемін») тэжді (тэжін кигенге), «Ләу ләкд лдмә халацту 
дл-дфлэк» («Егер сен болмаганыңда, әлемді жаратпаган болар едім») сыйлы, 
«Субхзнә әлләзи әсра» («(Оны) түнде алып жүрген сол Алла пәк») миғражды 
(болған Мухаммед (ғ.с.) ға болсын).

Ол (Мухаммед пайғамбар) - өзі мойынсунғыш, зікірі мэртебелі, үмметіне 
шапағатшы «Уаллаһу йэ'симукэ мин зн-нәс» («Және Алла сені адамдардан 
сацтайды») хош иісті, «Уә иннзкз лэ' злз хулуқин ’ззимин» («Әрине, сен үлы 
мінезді адамсың») мінез-қулықты, «Лз тзмши фил зрзи мзрахан» («Сен 
жерде керіліп жүрме») жүруші, «Уә изз сзлзкз 'ибзди знни фз инни қариб» 
(«Жзне егер пенделерім сенен мені сүраса, мен өте жацынмын») деуші, «Уз 
зммәс-сзилз фз лэ тзнхзр» («Жзне алайда қайыршыга жекіме») қаһарлы, 
«Мз зэгзл бзсру уз мз тзга» («Көз тоймады жзне шектен аспады») жігерлі, 
«Уз кәнз цабә қаусзйни зу 'зднэ» («Екі жебе аралыгындай жақындады не- 
месе одан да жақынырані») көтерілуші, «Уэ лзсзуфз йу'тикз раббукз 
фзтзрза» («Жзне тез уацытта жаратушың берер саган жзне сен одан разы 
боларсъщ») шапағатшы, «Әт-тзибунз уэ зл-'збидунэ уз зл-хзмидунз» («Олар 
тзубе етушілер, цүлшылъщ цылушылар жзне шүкір етушілер») үмметті,
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л'Уз мин әл-ләйли фәтәхэжждд оиһи нәфиләпіән» («Түннің бір жартысын- 
да Күранмен (оқумен) ояу отыр, (бүл) саган нәпіл») намазды, «Фз әухә илә 
'әодиһи мә әухд» («Алла пендесіне айткан сырын айтты немесе берген уа- 
хиын берді») сырлы, «Лә ухси сәнәән 'әләйкә» («Саган деген мадат^ты айтъгп
тауыса алмаймын») жалынышты, «Қум әл-ләйлә иллә қалилән» («Түнімен
түрып түр (намаз оцы.), тек аз бөлімінде») тұрушы, «Лииләфи і^урайшин»
(«Жакрлндастырмац үшін Қүрайыш (тайпасын)») туысты, «Әс-сабиринә әс-
садирин» («Сабырлылар хіен шынайы берілгендер...») қолдаулы, «Уэ жи'нз 
бикз злз хзулзи шзһидзн» («Біз сені оларга куэ етіп жібердік») айғақты, «'Әсә 
зн йзб'зсзкзраббукэ» («Мүмкін, саган жаратушың жіберер (үлы мақамды») 
бакытты, «Әләйсз Аллаһу бикэфин 'эбдуһу» («Алла пендесіне кепілдік етуші
емес пе?Ьу) ілтипат етуші, «Уә иннәкә ләтәһди илә сиратин мустақимин»
(«Әрине, Сен тура жолга бастайсың») тура жолға жетелеуші, «Шәһру 
рамазән әлләзиунзилә фиһи эл-Қурәну» («Рамазан айы сондай бір ай, ол айда 
Қүран түсірілген») аятты, «Иқтәрабәту әс-сә'әту уз ән-ншэці^д әл-цдмэру» 
(«Қиямет жацындады және ай екіге бөлінді») ишаратты, «Иннә әрсзлнзкә 
шзһидән уз мубдшширән» («Әрине, біз сені куэлік беруші жзне сүйіншілеуші 
үшін жібердік») сүйіншілеуші, пайғамбарлар туысы, сопылар жетекшісі 
Мухаммед Мұстафа (с.ғ.с).

Дін шариғат амалын биік кылған Мұстафа, 
Күпір, зұлмат тауларын жерге көмген Мұстафа. 
Ол ата-анасын арттырып үммет үшін, 
Жалынып Хақтан шапағат сұрап алған Мұстафа. 
Қауымы назын көтере алмай көкке ұшқан Иса ол, 
Үмметіне болысып жерде қалған Мұстафа.
Ол жиырма үш жыл еңбектеніп, көрмеді күні-күн ұйқысын, 
Күнэһар үммет күнэсін Хақтан сүраған Мұстафа.
Ол қиямет күнінде, шапағат қаруын бойға асып, 
Жалбарына тұрып, жалына күнэлі болған Мұстафа. 
Елшілер миғраж түнінде Бэйт Мақдисқа келіп, 
Әр шапағат өтерде басшы болған Мұстафа.
Түсер екен Мұстафаны қолынан тұтып Жебірейіл, 
Жоқтағанда Жебірейілді жолда салған Мұстафа.

Төрт досыңа, тоғыз эйеліңе, екі немере ағаңа, бақыт иесі һэм жэннэт 
тұрғыны болған ұлдарыңа жалынды сэлем болсын. «Уэ сзллиму тэслимән 
кәсиран».
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Әммэ бэ'д (сонымен), бұл кітапты жазған, құлшылық жолында төзген, 
күнәһарлык даласын кезген, азығы жоқ, күнэсі көп Рабат оғызыньщ қазысы 
Бұрхан ұлы Насируддин ұрпағы, (Сатараллаһу 'әләйһи әссаләмэтә үә рахимә 
іииябэһү) былай дейді. (Әжәлл ут-таж ул-'умара уә мухиббул-'улама) бектер 
ұрпағы, жігігтер сардары, ұлы атты, құггы затты, ізгі мінезді, ислам сауытты, 
моғол текті, мұсылман дінді, адамзат сүйеніші, мүміндер қуанышы, беделі 
ұлы, ақылы теңіз бегіміз Насируддин Тоқбүға саббатуллаһу 'әлә динил-исләм уэ 
сәләмуһу.

Насируддин Токбұғабск гің мадағы:

Дұрыс арман, тура қылық, 
Пэк, таза шектен аса

Көктен ұлырақ беделі.
Мұрасы бектік дінінде, 
Сұрар оны үстап жаға, 
Қуанышы ақырет мүлкі. 
Әсілі моғол екен текті, 
Ислам үшін тұтты жаға, 

Болды Расулдың үмметі.
Құлшылық стер түн-күндізі, 
Алар сабақ мұсхафқа қарап, 

Құран оқу эдеті.
Тэспі тартарда қуанып, 
Інжу болар жасы ағып, 

Есітілсе Құран аяты.
Еретін шексіз барша, 
Тура сөйлер сөзді ұға, 

Артық қажетті жолы.
Раббыдан сый болып оған, 
Хақ береді кұтты баға,

Көрікті сұлу бейнесі.
Ізгі амалмен жүріп, 
Дос қызығар, дұпіпан қарап, 

Артар баршадан күрметі. 
Күндіз оқыр, түнде тұрар, 
Құлшылық стер кірер меінітке, 

Арыстан жүзді сэулеті.
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Жасы кіші, жолы ұлы, 
Заты анык бек Токбүға 

Ол Насируддин көниясы.
Ел билесін, жүз жасасын,
Болып бағынышты Жаратушысына, 

Бұдан артар жақындығы.

Тарих жүз елуге кірген алғашқы жылдары хат-хабар тасушы жетіп: 
«Пайғамбарлар қиссаларына шексіз ықыласым бар. Әр жерде кейбірі тура, 
кейбірі қате, біразы анық, біразы шала, бірінің сөзі аз, енді бірінің мақсаты қысқа 
екені баршаға белғілі. Енді сенің қолыңнан шыққан, қаламыңнан дүниеғе келғен, 
сенің кітабың, сенің туындың болған бізғе «Қисас ул-энбия» болса, оқуға керек, 
үйренбекке ыңғайлы болар еді» деген ұсыныс-тілек болды. Өзімді қаншалықты 
бұл іске элсіз, мұндай амалға лайық еместігімді жақсы білсем де, өзімді зор- 
лап, уақыт болсын деп бұл ауыр іске қол ұрдым. Алла Тағаладан соңына дейін 
медет сұрап, кітапты бастадық. Мұндағы мақсат пайғамбарлар қиссасы еді, 
алайда Адам (ата) нан бұрынырақ жаратылған (заттар) бар болғандықтан, содан 
бастауымыздың пайдасы артығырақ болсын деп, тэртіп бойынша жаратылғаннан 
бастадық. Іздегенге оңай, тілекшіге сүйеніш болсын деп «Қисаси ^-Рабғузи» 
(деп) ат қойдық. «Уаллаһу әл-муәффаңу әл-итмәмәуэ һуәуәлийу зл-ин'әмуә әл- 
икрам». «Қалә Расулуллаһи саллаллаһу 'әлэйһи уә сәллзм: кунту кзнззн хафийзн 
фзхэлэцту хәлқа» («Алланъгң елшісі (с.ғ.с.).' «Алла: Мен бір жасырынган цазына
едім, мені танысын деп халыкты жараттым» деген». деді»), Мұхаммед
Мұстафа (с.ғ.с) айтты: Хақ Сұбхану уэ Тағала былай деп жарлық етті: Мен бір 
жасырын қазына едім, менің Тэңірлігімді білуші ешкім жоқ еді, менен пайда 
алсын деп болмысты жараттым. Мен олардан пайда алайын деп жаратпадым.

КӨК ПЕН ЖЕРДІҢ ЖАРАТЫЛУЫ ЖАЙЛЫ

Хабарда былай келеді: Алла Тағала баршадан бұрын бір гауһар жаратты. 
Ол гауһарды жаратқан соң, сол гауһарға айбатпен қарап еді, гауһар еріді. Су 
болған соң, содан кейін желді жаратты. Судың үстіне түскен соң көбіктенді. Ол 
көбіктен түтін шықты, ол түтіннен аспанды жаратты. «Йзумз тзти эс-сзмзу 
бидуханин мубинин» («Аспан аныц бір түтін келтірген күні...»). Ол су Алла 
Тағаланың айбатынан қайнап қоюланды. Ол көбіктен Қағба орнындай жер жа
ратты. Содан кейін көкті жаратқалы кірісті. «Суммз истзуз илз ас-сзмзи фз 
сзузхуннз сзб'з сәмэузтин» («Сосын аспан жацца қарады жзне оларды жеті 
цабат аспан етіп жаратты»). Көкті жаратып болғаннан кейін, ол жаратылған
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жерді батыстан шығыска дейін созып, кең етті. «Уэ зл-зрза бз'дз ззликз дзхэһз» 
(«Жзне жерді содан соң төседі»). Бұл жерлер мен көктер бір қабат еді, кұдіреті 
бірлэ көкті жерден айырды, эркайсысы жеті қабат болды. «Аллаһу әлләзи хзлэк^а 
сэб'э сәмәуәтин уэ мин әл-әрзи мислэһуннә» («Алла сондай, Ол жеті аспанды 
жаратты және жерді де сонша (етіп жаратты)»). Бұл жеті жер су үстіне 
жаратылғанда көркеймеді, теңселе бастады. Оны көркейту үшін тауларды оның 
үстіне қазык қылып жаратты. «Әләм нзж'эл әл-әрза миһәдэн» («Әлде біз жерді 
төсек қылып бермедік пе?'.»). Жэне Алла Тағала барша элемді алты күнде жа
ратты. «Уә ләқад халәцнэ әс-сэмәуәти уә әл-әрза уз мэ бәйнзһумә фи ситтәти 
әйизмин» («Расында біз аспандарды, жерді жзне ортасындагы барлық 
нзрселерді алты күнде жараттъщ»).

Хабарда былай келеді: Жексенбі күні көктерді жаратты. Дүйсенбі күні аспан
да айды, күнді, жұлдыздарды жаратты. Сейсенбі күні элем ішінде құс-құрттарды, 
періштелерді жаратты. Сэрсенбі күні суды жаратты, желді, бұлттарды шығарды, 
ағаштарды, жем-шөптерді жаратты, өсірді. Несібелерді үлестірді. Бейсенбі күні 
жұмақ пен тамұқты, мейірім мен азаб періштелерін жаратты, хорларды (хор 
қыздарын) жаратты. Жүма күні Адамды жаратты. Сенбі күні еш нэрсе жарат
пады. Бұл барша нэрселерді, тағы мыңдаған заттарды көзді ашып-жұмғанша 
жаратуға құдіреті бар еді.

Алты күнде жарату себебі - Мен құдіретіммен үй, шаруа кылмаймын, сен- 
дер элсіздіктеріңнен асықпастан, бірте-бірте жасаңдар деп құлдарына тэлім 
берді. «Қалэ Расулуллаһи (с.г.с.): Әл-зжәлэту мин эш-шзйтан уз зттэни мин 
зр-Рахмэн» («Алланың елшісі деді: Асыгыс шайтанның ісі, асъщпау Рахманның 
(Алланың) ісі»).

АСПАНДАРДЫҢ СИПАТЫ

Алғашқы кабат көк (аспан) жасыл зүмірредтен жасалған. Аты Рафиқ.
Періштелер өз бейнесінде, үлкендерінің аты - Исмайыл. Екінші қабат көк 
күмістен жасалған. Аты - Руқға. Періштелер бүркіт бейнесінде, үлкендерінің
аты Рақабил, Үшінші қабат көк жақұттан жасалған. Аты Қайдам.
Періштелері сиыр бейнесінде, үлкендерінің аты - Кукэбил. Төртінші қабат ақ
інжуден жасалған. Аты Мағун. Үлкендерінің аты Нубяйыл. Бесінші қабат
көк алтыннан жасалған. Аты - Ратқа. Періштелері хор бейнесінде, үлкендерінің 
аты “ Сифтбайыл. Алтыншы қабат көк, сары жакүттан жасалған. Аты - Заха. 
Періштелері қызметкер бейнесінде, үлкендерінің аты - Рағбайыл. Жетінші қабат 
көк нұрдан жасалған. Аты — Ариба. Періштелері адам бейнесінде, үлкендерінің 
аты - Нурбайыл.
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ЖЕРЛЕРДІҢ СИПАТЫ

Алғапікы кабат жердің аты Рамка. Акым атты жел үстінде жетпіс мың
мұрындықпен. Әрбір мұрындығы жетпіс мың періштенің колында. Екінші
кабат жер аты Жулза. Оның ішінде тамұк шаяндары бар, кара түйе секілді,
құйрыктары найза сияқты. Әрбірінде алты жүз алпыс арқа, эрбір арқасында 
алты жүз алпыс бас, эрбір баста алты жүз алпыс улы алма. Соның біреуін бұ 
дүниеге берсе, барша элем халкы өлетін еді. Үшінші қабат жер - Арка. Оның 
ішінде тамұқ өрмекшілері (бар), эрбіреуі Қаф тауынан да үлкен. Төртінші қабат 
жердің аты — Харна. Оның ішінде тамұқ жыландары бар. Әрбір жыланнын мың 
тісі бар. Әрбір тісі құрма ағашы секілді, эрбір тістің түбінде у тола он сегіз алма
бар. Бесінші қабат жердің аты Малса. Іші толған тамүқ тастары. Алтыншы
қабат жердің аты - Сижжин. Оның ішінде тамұқтағылардың жаны бар. Жстініііі
қабат жердің аты Ажиба. Ібіліс сонда тұрады. Әр жылы бір шығып, қайта
кіреді. Әрбір күннің қалыңдығы (үзақтығы) бес жүз жылдық жер, арасы да сон- 
ша. Жэне қалыңдығы да сондай, арасы да сонша.

(Ей, адам баласы), «Әл-цаулу фи халқи әл-мәләикәти уә әл-жинниуә әл-инси» 
(«періштелер, жындар жэне адамдардың жаратылуы туралы сөз») Алла 
Тағала періштелерді оттың нұрынан, перілерді оттың жалынынан жаратқанын 
біл. Тегі бір болғанымен де, үш жағдаймен айырмашылығы бар. Біріншісі, 
періштелер нұрдан, перілер оттан жаралды. Екінші, періштелер мэлэк (періште) 
атанды, перілер жын атанды. Үшінші, періштелер орны жоғарғы көкте, перілер 
жерде болды.

Хабарда былай келеді: Алла Тағала тамұқ ішінде екі халық жаратты, бірі - 
еркек арыстан бейнелі, аты Жаблит, жэне бірі — сырты бөріге ұқсайды, аты 
Таблит. Жаблиттің құйрығы жылан секілді, Таблиттің құйрығы шаян сияқты. 
Жаратушы Алланың жарлығымен ол екеуінің құйрығы тамұққа түсті. Тамұқ 
ішіндегі жыланның бэрі Жаблиттің құйрығынан болса, піаянның бэрі Таблиттің 
құйрығынан (жаратылған).

Таблитті некелеп Жаблитке бер деген жарлық Жебірейілге болды. Барша
мақұлықтардың ішінде алғаш болып некелескен солар еді, олардан бұрын не-
келесу болған жоқ. Жаблит пен Таблит екеуі қосылған соң, екі-екіден балала- 
ры туылды. Бірі ұл, бірі қыз. Жаблит ол қызды бірге туған ұлға бертін. Жетінші 
қабат балалары туылғанда, ол үлға Харис деген ат қойды. Бұл Харис өте аяр 
еді. Жаблит ол қызды Харисқа берейін дегенде, Алла Тағаладан: «Бұдан кейін 
бірге туған ұлға бермегін. Оңынан жэне солынан туғанға бергін» деген жарлық 
болды. Ол үкімді орындады. Жаблит Хариспен бірге туған қызды басқа ұлға 
берді, Харис өкпелеп, басқа қызды алмады. Тамұқтың бір бүрышында отырып,
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кұлшылыкка бел байлады. Неше жылдар кұлшылық кылған соң, Алла Тағала 
(оны) бесінші кабаттағы жерге шығарды. Онда да көп кұлшылық қылған соң, ал- 
тыншы қабаттағы жерге шығарды. Осылайша эрбір жерде құлшылық қыла бер
ген соң, бұ дүниеге шығарды. Ьү дүниеде (де) соншалықты құлшылық қылды, 
тіпті Шығыстан Батысқа дейін ол Харис сэжде кылмаған бір қарыс жер қалмады. 
Одан кейін Алла Тағала Харисты көкке шығарды. Осылайша жетінші қабат көкке 
(де) жетті. Жэне жұмаққа кірген соң, жұмақта өз еркі өзінде болып, періштелерге 
ұстаз болды. Харис атын өзгертіп, Әзэзіл деп ат қойды. Қаласа жұмаққа кіретін, 
қаласа көкке шығатын еді. Анадан туылғалы бері үш мың жыл жасады. Басқа 
ғалымдар айтады: «Әзэзіл періште еді. «Уә из қаләраббукэ лилмәләикәти усжу- 
дули Әдәмә фә сәжәду иллә Иблис» («Сол уацытта жаратушың періштелерге: 
Адамга сджде цылыңдар, — деді. Бәрі сәжде цылды, алайда Ібіліс сзжде жа- 
самадыу>). Бұл жарлықта Әзэзіл бар еді. Тағы басқа ғалымдар: «Әзэзіл Жанн 
ұрпағы еді», - дейді. «Әл-Иблису кәнә мин әл-жинни» («Ібіліс жындардан еді»),

Содан кейін жер бетінде оттан Жанн атты топ жаратты. «Уз әл-жәәнз 
хзлзқнзһу мин цаблу мин нзри зс-сзмуми» («Жзне одан ілгері біз жалындап 
түрган оттан жындарды жараттьщ»).

Қалбидің риуаят етуінше, дүниені жетпіс мың жыл солар ұстаған. Абдолла 
ибн Аббастың риуаятынша, он сегіз мың жыл ұстаған.

Жаратқанға қарсы шыққанда, оларды қуатын. Жан ибн эл-Жан атты халыққа 
берді. Он сегіз мың жыл өмір сүрді. Жэне күнэһарлық жасағанда оларды қуып, 
періштелерге берді. Жетпіс мың жыл періште түсті. Әзэзіл солармен бірғе еді. 
Жеті мың жыл билікті ұстады. Дүниеғе көңіл берғен соң, Жаратушы оларды 
қаламады. «Менен басқаға көңіл қойдыңдар, сендерді жіберемін, басқа халық 
жаратамын, бұл патшалықты соларға беремін», деді. «Инни жз'илун фи зл-зрзи 
хзлифэтзн» («Әрине, мен жер бетінде халифа (орынбасар) жаратпацшымын») 
деғен (Алладан) жарлық келді.

Тағы (бір) хабарда былай келеді: Жаратушы Алла дүниені жаратқан 
уақытта жер патшалығын құстарға берді. (Жерді) жеті мың жыл құстар түрды. 
Одан кейін Жин ибн эл-Жанға берді, жеті мың жыл тағы олар тұрды. Қылмыс, 
күнэ көп қылды. Қан төккен соң, олардан алып періштелерғе берді. Жеті мың 
жыл өткен соң, олардың да уакд>іты бітіп, «Мен жер бетіне халифа (орынба
сар) жаратамын» деғен жарлық келді. «Инни жз'илун фи зл-эрзи хзлифзтзн» 
(«Әрине, мен жер бетінде халифа (орынбасар) жаратпақшымын»).

Періштелер бүл жарлықты естіғен соң қатты қайғыға батып: «Тэңірім, жер 
бетінде бұзық, қан төғушілерді жаратасың, біз тэспі, тэһлил жэне қүлшылық 
қылғандардан алып, жер патшалығын оларға бересің бе?» - деді. «Инни з’лзму 
М3 лз тз'лзмун» («Менщ білгенімді, сендер білмейсіңдер») деғен жарлық келді.
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САУАЛ: Періштелер Адам мен оның ұлдарын көрмеген еді, (бірақ) бүзықтык 
қылатынын, кан төгетінін кайдан білді?

ЖАУАП: Адамды көрмеген еді, алайда Жин ибн эл-Жанды көрген еді, 
күнэларын білетін. Солармен салыстыра отырып айтты.

САУАЛ: Жаратушы Тағаланың «Инни а'лэму мә лә тэ'лэмун» («Менің 
білгенімді сендер білмейсіңдер») деп айтуында қандай мағына бар еді?

ЖАУАП: Мен Мұхаммед Мүстафаның Адам ұлдарының бірі болатындығын, 
бұ элем мен о дүниені, айды, күнді, барша нәрселерді соны сүйгенім үшін 
жаратқанымды білемін. Достың кім екенін мен білемін, сендер білмейсіңдер.

Басқа ЖАУАБЫ мынау, Алла Тағала айтар: «Инни э'лэму әннә 'ибздэтзкум 
мзшубун бизл-'ужби из қултум нэхну уз фзсэдуһум мзшубун бил-'узри уз әл- 
фзсзду бил-'узри зхзббу илзйиә мин зл-’ибздзти мз'з зл-'ужби» («Мен сендердің 
қүлшыльщтарыңның өзімшілдікпен араласқанын білемін. Себебі сендер «біз» 
дедіңдер. Жзне олардың күнзлары кешіріммен араласқан. Кешірімді күнз менің 
алдымда өзімшілдік цүлшылыцтан артъщ»).

Мағынасы мынау: Сендердің құлшылықтарың өзімшілдікпен байланысты. 
«Нэхну» деп өздерің айттындар. Алайда Адам ұлдарының бұзықтығы кешірімге 
негізделген. Кешірімге негізделген бүзықтық менің құзыретімде өзімшілдііже 
негізделген кұлшылықтан артық тұрады.

АДАМ САФИ (І .С.) ҚИССАСЫ

Ол - топырақтан жаратқан, құдіретпен жан берген, биік көкке көтерген, 
жұмақ ішіне кірген, Хауадай жұп берілген, Ібілістің арбауына ілінген, жарық 
жұмақтан қуылған, қараңғы дүниеге енген, «Раббәнэ заләмнә знфусәнә» («Ей, 
Жаратушымыз, біз өзімізге өзіміз зүлымдъщ жасадьщ») деп үш жүз жыл 
жылаған, «Уэ лэ тәқрабә һәзиһи әш-шзжәратз» («Және мына агашқа жола- 
ма») жарлығын естіген, «Сумма ижтәбзху раббуһу» («Кейін Жаратушысы оны 
таңдап алды») тэжін басына қойған, «Инна-ллаһэ истэфә Әдэмэ» {«Расында 
Алла Адамды таңдап алды») шапанын киген, «Усжуду ли Әдэмэ» («Адамга 
сәжде цылыцдар») құрметімен мейірімге бөленген, «Уә 'әлләмә Әдэмэ әл-эсмә-ә 
кулләһә» («Және үйретті Алла Адамга барша заттардың аттарын») шарапа- 
тына ие болған - АДАМ САФИ, ОЛ - ХАЛИФӘИ УӘФИЙ (КӘМІЛ ХАЛИФА).

Хақ жаратты таңсық Адамды өзгеше жер көркінен, 
Өзге бейне берді солай элем ішінде қолынан. 
Тағын көтеріп періште жұмақ ішіне кіргізіп, 
Айналғанда шықпады эсте оның еркінен.
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Шыкты Хауамен бірге болып, хош нығметке бөленді, 
Ішті олар жұмак шарабын, жеді ет еркімен.
Білді есімдер ілімін, етіп берді белгілі, 
Барша тілде сөйлер арабша, парсыша, түркиден. 
Өткізді бес жүз жыл онда жұбымен қуанып, 
Ішті шэрбэт сусынын, жеді нығмет тэркіден. 
Мінді жұмақ пырағын, кезді оның төңірегін, 
Киім киді бойына һэм басқа үрды бөркінен.
Азды Ібіліс айласымен берер еді жалғызын, 
Екі бидай жеді, шықты сегіз жұмақ мүлкінен.

«Қалэ Расулуллаһи саллаллаһу 'эләйһи уә сәлләм: Мән әрадә ән йәнзура 
'джәибә әд-дуния фәл-йәнзур илә қиссәти Әдәмз 'әләйһи әс-сәлләм» («Алланың 
елшісі (с.г.с.): «Кімде-кім дүние гажайыптарын көрмекші болса, Адам (г.с.) 
қиссасына қарасын», - деді»),

Алла Тағала Адамды жаратпақшы болған уақытта Жебірейілге: «Барып, 
жер бетінен бір уыс топырақ алып кел», - деп бұйрық берді. Жебірейіл келіп 
алғалы түрған уақытта жер (Жебірейілге): «Менен топырақ алма», — деп өтінді. 
Жебірейіл өтінішін алып (қабылдап), топырақ алмады. Исрафилді жіберді, одан 
да өтінді, ол да топырақ алмады. Кейін Микәилді жіберді, одан да өтінді, ол 
да топырақ алмады. Кейін Әзірейілді жіберді, одан да өтінді. Әзірейіл: «Сенің
өтінішіңнен маған Алла Тағаланың бұйрығы артық», деді. Кең жер бетінен
бір уыс топырақ алды. Шығыстан Батысқа дейінгі қырық қари (қол ұшынан 
шынтаққа дейінгі өлшеу бірлігі) жер құрғақ еді. Құзыреттен (Жаратушыдан): 
«Ей, Әзірейіл, көңілің қатты екен. Тағдырды солай еттім, барша жаны бардың 
жанын саған алдыртамын», — деғен жарлық келді.

Ол топырақта суы тынық, ақ, қара, тэтті, ащы, сары, жасыл, қызыл, көк, 
қатты, жұмсақ жэне таза, топан - бэрі бар еді. Сол себепті де Адам ұлдары 
бір-біріне ұқсамайды, бірі таза, бірі лас, бірі ауру, бірі сау, бірі ақ, бірі кара, 
бірі сары, бірі КЫЗЫЛ, бірі жаксы, бірі ессіз, бірі шырын сөзді, бірі ащы сөзді, 
бірі катты көңілді, бірі жүмсак көңілді (болып жаратылды). Әзірейіл жаңағы 
топыракты Мекке мен Тайф арасындағы Дахна деғен жерғе койды. Қырык жыл 
сол топыракка жаңбыр жауды, отыз тоғыз жыл кайғы жаңбыры жауды да, бір 
жыл куаныш жаңбыры жауды. Сондыктан Адамға куаныштан кайғы артык бол
ды. Қырык жылдан кейін (Алла) кұдіретімен топырактан басы Тайфка ұксайтын, 
аяғы Мекке секілді бейне жасады.

САУАЛ: Мекке Тайфтан артык- Адамның басы Тайф секілді, аяғы Мекке 
сиякты болуында не хикмет бар?
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ЖАУАП: Алла Тағала Адам (ғ.с.) сүйсе, беті Меккеге карай болсын деп 
калады.

МӘСЕЛЕ: Шариғатта осы сиякты бір мэселе бар. Ол мэселе мынау: Біздің 
мэсһапта жатып намаз окитын болса, аяғын Мекке жакка созып жатады. Себебі, 
егер намаз ішінде жазылып кететін болса, отырып намаз кыладьг (сонда) сүйсе 
жүзі күбыла жақта болады.

САУАЛ: Адамды топырақтан жаратпақта қандай хикмет бар?
ЖАУАП: Алла Тағала Адамды жаратамын деп үндеу салғанында, барлык зат- 

тар бас көтеріп: «Адамды менен жарат», деп таласты. Tay: «Мен үлкенмін»,
деді, і сңіз: «Мен айбаттымын», деді, алтын: «Мен құрметтімін», - деді, аспан:
«Мен биікпін», - деді. Барша нэрселер бас көтеріп өздерін мақтады. Сол кез- 
де жер ӨЗІН кішіпейіл үстаіі: «Мен баршадан элсізбін, аяқ астындамын, менде 
мактанатын нэрсе жоқ», — дегенінде, «Мен Адамды топырақтан жаратамын», — 
деген жарлық келді. Адамды топырақтан жаратты.

Хабарда былай келеді: Бір күні Ібіліс жетпіс мың періштемен көктен Адам 
топырағына келді, қолымен Адамның ішін қағып, ішінің бос екенін көрді. 
Періштелерге: «Мұны жолдан азғыру оңай болады», - деді. Жэне: «Егер Алла 
Тағала сендерге ерік берсе, не істейсіңдер?» — деді. Баршасы: «Мойынсұнамыз», - 
деді. Ібіліс: «Уаллаһи лэин саллзтһу ләсәйтуһу уә ин саллэтэни 'эләйһи
лдхлэктуһу» («Алла атымен ант етемін, егер Алла оны менің үстімнен бас- 
шы етіп цойса, мен оган мойынсұнбаймын, егер мені оның үстінен басіиы етіп 
і^ойса, оны өлтіремін»), — деді.

Оның мағынасы мынау: Жаратушы Алла оны маған басшы етсе, 
мойынсұнбаймын, мені оның үстінен басшы етсе, (оны) өлтіремін. (Осы сөзді 
айтысымен-ақ) сол мезетте кэпір болды. «Уә кзнэми әл-кәфирин») («Кәпірлерден 
болды») делінеді. Тағы қырық жылдан кейін жанға Адамның тэніне кіргін де
ген жарлық болды. Жан Адам басының үстінде тұрып, кіруді қаламады. «Мен 
биікпін, төменге қалай кірейін?!» - деді. Жебірейіл (ғ.с.) келіп: «Ей, эзіз жан, 
Алла Тағаланың атымен кіргін», - деді. Жан Жаратушының атын есітісімен кірді.

Тағы бір риуаятта былайша келеді: Жан Адамның басына кіріп, екі жүз 
жыл айналды. Содан кейін көзіне кіргенінде, көздеріне жан бітіп, өзінің қара 
топырақтан жаратылғанын көрді. Жаратушы құдіретін көрмек үшін көз жа
ратты. Мұрнына келгенінде бір түшкірді. Жебірейілге: «Адамның мұрнынан 
шыққан мақтанышын аманат сақта», ~ деген жарлық болды. Содан тоқтамастан 
аузына келді. Илхэм болып: «Әл-хзмдулилләһирабби зл-'злзминз» («Екі злемнің 
Раббысы Аллага шүкір»), - деді. Алла Тағала: «Йзрхзмукз раббукз уз лизәликз 
халзктукэ» («Жаратушың саган мейірім етсін, мен сені сол үшін жараттым»}, - 
деп жарылқады.
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Онын мағынасы мынау: Жаратушы саған мейірім қылсын, мен сені сол 
үшін жараттым. Содан кейін жан көкейіне келді. Ғашықты сүймекке тырысты, 
сүйе алмады. Сол жолдан Алла Тағала: «Уә хуликә әл-инслну әжулән» (<<Адам
асыгушы етіп жаратылды»), деді. Содан кейін карнына келгенінде, карпы
тамак сұрады. Жан ішіне жайылды. Сүйек, ет, тері, тамыр, сіңірлер пайда бол
ды. Қозғала бастады. Адамның терісі сондай әдемі еді. Күн санап көркейе берді.

Қорлыкты білдіргісі келгенде, терісі солды жэне тері білдірді. Ол терінің 
белгісі саусактар ұшында қалды. Бүл тырнақтар содан болды.

САУАЛ; Жан кірерде бір сағатта кірді, шығарда қиыншылықпен шығар, оның 
хикметі неде?

ЖАУАП: Кірерде Алла Тағаладан «Ярхәмкә рабби» («Раббым мейірім 
етсін») жарлығын есіткендіктен оңай болды. Шығарда тағы мейірім қуанышын 
есітпейінше шықпаймын дейді. Көрмейсің бе, кімде-кімнің бағы бар болса, 
«Уд әбширу биәл-жәннәти әл-ләти кунтум ту'здун» («Сендерге уәде етілген 
жзннзт сүйіншіленсін»), қуанышын есітіп оңай шығады, (еғер) кімде-кімнің 
соры бес елі болса, жаны қиналып шығады. «Нз’узу билләһи мин зэликз» 
(«Мүндайдан Аллага сыйынамын»).

Адам Сафи онда жеті күн отырды. Содан кейін Алла Тағала қызыл алтыннан 
жаратылған, гауһармен безелген бір тақ берді. Сондай киімдермен киіндірді. 
Басына алтын тэж берді. Ол таққа отырды. Жеті жүз мың періштелер Алла 
Тағаланың жарлығымен Адамның төңіреғіне келіп қызметінде болды. Ол тақ 
«Мэсжид ул-Харам» секілді еді. Тақтың үстінде Қағба сияқты бір күрсі бар еді. 
Он иғаштай (шамамен 9 км келетін қашықтық бірліғі) жер «Харам» деп аталды. 
Алла Тағала Адамды барша эдеміліктермен безендірді. Тістерінен көздің нұры 
секілді нұр шашырайтын. Мұхаммед эл-Мүстафаның нұры Адамның алдында 
толған айдай толысатын еді, Адам ол нүрдың жарқырағанын көріп, бұл нүрды 
мен бір көрсем деп армандағанында, Алла Тағаланың эмірімен ол нұр Адамның 
алдынан оң жағына өтті. Жэне желкесіне қонды, кейін Адам қолына. Қолын ол 
нұрға соза берді. Нүр одан көтеріліп, шаһадат саусағының ұшына қонды. Адам 
саусағын жоғары көтеріп, оған тамсана қарап: «Лэ илзһэ иллаллаһу Мухәммздун 
Расулуллаһи» {<<Алладан баст^а тзңір жоц, Мүхаммед Алланың елшісіуу), — деді. 
Алғаш рет саусақты көтеріп шаһадат кэлимасын (куэлік сөзін) айту Адам 
ұлдарына сүннет болды. Одан кейін эмір болды. Періштелер Адамды көкке 
көтерді. Жебірейіл Мэймун атты бір ат экелді. Жұпардан жаратылған еді. Адам 
мінді. Жебірейіл тізғінін, Микэйіл оңынан, Исрафил солынан ұстап көктерді ара- 
латгы. Періштелер жолыққанда Адам; «Әссэләму 'злзйкз йз, мзлэикәтуллаһи»
(«Ассалаумагалайкүм, ей, Алланың періштелері»), деп сэлемдесетін еді.
Періштелер; «'Әләйкумс-сәләму уэ рахматуллаһи ja бәракәтуһу» {«Сізге де
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Алланың сэлемі, мейірі.м және берекесі жаусын»}. деп жауап беретін. Алла
Тағала; «Бұл сенің тэхиятың болады жэне кияметке дейін сенің мұсылман
ұлдарынның тахияты болады», деп эмір берді. Адамды жұмаққа кіргізген
уақытта (ол) нығметін, хорларын, сарайларын көрді. Алайда, өзі секілді ешкім 
болмағандыктан, көңілі толмаған киіктей болып жұмақта жүретін. Жарату
шы Алла Адамға ұйқы берді. Ұйқылы-ояу жатқан Адамның қабырғасының оң 
жағынан Хауаны жаратты.

САУАЛ; Хауаны Адамның ұйқылы-ояу жатқанында жаратқанында қандай 
хикмет бар?

ЖАУАП: Адам ояу болса, қабырғасы ауыратын еді, Сол себептен Хауаны 
дұшпан білетін. Егер ұйқыда болса, өзінен жаратылғанын білмесе, оны жақсы 
көрмейтін еді. Осылай ол сүйікті болар. Алла Тағала Хауаны қисық сүйектен 
жаратты. Сол үшін «Әйелдер түзелмес қисық сүйек» деген сөз халық арасында 
мақалға айналды, Адам Хауаның өзінен жаратылғанын көрген соң, Адамның 
махаббаты оянды. Хауа өте сұлу еді.

Хабарда былай келеді: Алла Тағала сұлулықты жүзге бөлді. Тоқсан тоғызын 
Хауаға берді. Бір үлесін барша адамзатқа берді. Ол бір үлесті жэне онға бөлді. 
Тоғызын Жүсіпке, бір үлесін адамзатқа берді. Адам Хауаны өзі секілді бейнеде 
көргенінде қызығушылығы оянып; «Маған жақын кел», - деп шақырды. Хауа; 
«Мені қаласаң, сен (өзің) келгін», - деді. Адам шыдай алмай Хауаға келді. Егер 
бір сағат сабыр қылғанында, Хауа келетін еді. Сол себепті ердің эйелге баруы 
сүннет болды. Алайда, жұмаққа кірген уақытта эйелдер күйеулеріне келеді. Адам 
Хауаға келгенінде, Жебірейіл (ғ.с.): «Ей, Адам, Хауа сенікі, некелеспейінше 
дұрыс болмас», - деді. Мэулэ Тағала өз пэк затымен Адам мен Хауаның некесіне 
кұтпа оқыды. Сол құтпа мынау:

«Әл-хәмду сәнзий Аллаһу исмий әр-рахмзну мифтэху хәззиний зр-рахим 
мифтэху тзжәуузий 'зни зл-'усэти уә әл-музнибин эл-'әзамзту гізарий уәл- 
кибрйзу ридзий әл- 'иззу уз зл-жуду мзхәий уә әл-жзмзлу уз әл-жзлзлу сзнзий уэ 
зл-халі<у куллуһум 'збиди уз мзий уз зл-знбийәу уз әр-расулу знбийәи уә әсфийэи 
уэ Мухәммәдун хзбиби уз нзби уэ уммзтуһу хайру зл-умзми уә зхиббэий инни цад 
ззуузжту әл-әшйә лийәстздиллу биһз 'әлә узхдзнийзти зшһиду мзлзикзти уз 
хзмзлту 'арши уэ суккзну сәмәузти инни зэуузжту Хзууз эмзти Әдәмә бзди'з 
фтирзти уэ сун'з қудрати би садак,и тзсбиһи уә тәһлили уз билэ саллә бзни 
(Әдзмә) йә Әдзму удхул жәннзти уз кул мин сзмәрати уэ лә тәқрабә һәзиһиш- 
шэжэратз. Әссәләму 'зләйкумз уә рахмэти уз эл-хәмду лиллзһи раббил ’элэмин» 
(«Хәмді менің мацтауым, менф есімім Алла, Рахман - менің н^зыналарымныц 
кілті, Рахым - күнзһарларымның күнәсін кешу кілті. ¥лылъгц менің цажетім, 
ұлъщтъщ менің киімім, ззіздік жзне жомарттьщ менің сүлулыгым, сұлулыц
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жэне үлылык менің мәртебе.м. Адамдардыц бэріменің крлдарым, пайгамбарлар 
менің елшілерім жэне таңдаган пенделерім. Мүхалшед менің сүйіктім және 
пайгамбарым және оның үмметі үмметтердің жақсысы жәнеменің сүйген дос- 
тарым. Мен, расында, менің бірлігіме дәлел болсын деп (салыстыра отырып) 
барлық заттарды жүбы.мен жаратты.м. Менің періштелерім, менің арсым- 
ды көтеріп түрушылар жэне менің аспанымдагы жасаушылар, куә болыңдар, 
Мен, шынымен, і^үлым Хауаны қүдіретімнщ өрнегі және эісаратканСарыліныіі 
гажайыбы болган Адамга цостым. Маган тәспі айту («Сүбханаллаһ» деп) 
ждне тэһлил айту («Лә иләһә илаллаһ» деп) тагы адам балаларынъщ намаз 
окуы мэһір болды. Ей, Адам, жаннатыма кір, жемістерімді же. Мына агашіүл 
жарындамаңдар. Екеуіңе менің сәлемім және кецшілігім болсын. Адамдардың 
жаратушысы болган Аллага шүкір»).

Хабарда былай келеді; Адамнан сұрады: «Не үшін Адам аталдың?». Жауап 
берді; «Лиәнни хуликту мин эдими әл-эрзи» {«Себебі мен жер жынысынан жа- 
ратылдым»). Араб тілінде оны «адим» деп атайды. Хауадан: «Не үшін Хауа 
аталдың?» — деп сұрады. «Лиәннәһэ хулицат .мин әл-хәйин» («Себебі мен тіріден 
жаратылдым»), - деп жауап берді. Араб тілінде тірі жанды «хэй» деп атайды.

Кейбіреулер: «Адам топырақтан жаратылды. Топырақ тұрған сайын эдемі 
болады. Жэне Хауа еттен жаратылды. Ет ұзак тұрса сасиды. Сол себепті эйел 
қартайса сұрыксыз болады», - дейді.

Адам мен Хауа некелескенде: «Иә Әдэмәускун әнтә уә зәужукә әл-жәннәтә 
уэ кулә минһә рагадэн хайсу шитумә уә лэ тәқрабэ һәзиһи эш-шэжэратэ фә 
тәкунә мин эз-залимин» (<.<Ей, Адам, сен және эйелің екеуің осы жаннатта 
түрыңдар және ондагы жемістерден цалагандарыңша жеңдер және мына 
агашца жацындамаңдар. (Егер жацындасаңдар) залымдардан боласъщдар»), - 
деген жарлық келді.

Мағынасы мынау; Ей, Адам, жұбыңмен жұмаққа кіріңдер, нығметтерін 
жеңдер. Мына ағашқа жоламаңдар, залым боласыңдар.

Сенімді деректерде ол ағаштың бидай ағашы екендіғі айтылады. Алайда, 
Хауаның жер бетінде не жұмақта жаратылғандығы туралы ғұламалар арасында 
тартыс бар.

Ол кезде Әзэзіл жүмақта еркін (жүретін) еді. Барша періштелерғе ілім үйре- 
тетін. Бір күні «Лэухул махфузда» періштелердің бірі малғұн болатындығын көр- 
ді. Оны білғен періштелердің бэрі қорықты. Әзэзілғе келіп: «Сен ұстазымызсын, 
біз қатты қорқып жатырмыз, дұға қыл, Алла Тағала бізді қарғысынан сақтасын», - 
деп айтты. Әзэзіл дұға жасады, періштелер «эмин» деді. Алла Тағала оның 
дұғасымен барша періштелерді лағынеттен құтқарды, өзі лағынетке кірді. 
«Періштелер иығында Адамды нұрдан жасалған тақ үстіне отырғызып алып.
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жұмактын ішін аралатады», деген жарлык келді. Себебі Адам жаратылғанға
дейін, «Адам ұлдары бұзыктық кылады, кан төгеді», - деп ғайбаттады. «Біз 
тэспі жэне құлшылык кыламыз» деп өздерін ақтады. Алла олардан мұндай сөзді
күтпеді. «Сендер Адамды ғайбаттадыңдар, сауаптарың ауысты», деп үкім
берді. Ол сауаптар Адам ұлдарына берілді. Ол ғайбаттын жазасы сол болар. Бір 
кұні барша періштелерге: «Адам тағын көтеріп, қызметтеріңе кірісіңдер», - де
ген жарлык болды. Содан кейін Алла Тағала «Әсмэ ілімін» («Есімдер ілімін») 
Адамға үйретті. Барлық нэрсені періштелерге көрсетіп: «Егер рас сөйлесеңдер, 
мыналардың аты не екенін айтып беріңдер», - деді. «Уэ 'әлләмә Әдәмз әл-әсмәә 
кулләһә суил-га аразәһум 'элз зл-мзлзикзти фэ қалз энбиуни бизсмзи һээулэзи ин 
кунтум садиңинз» («Жзне Адамга барлъщ заттыңатын үйретті, кейін оларды 
періштелерге көрсетті жзне «Егер сендер рас сөйлесеңдер, мына заттардың 
атын маган айтып беріңдер», — дедіп).

Періштелер элсіздік танытып: «Қалу субхәнэкз лз 'илмэ лзнз иллз мә 
’зллзмтэнэ» («Сен үйреткеннен артъщ білмеймізуу), - деді.

Жэне Адамға: «Йз, Әдзму знбиуһум би зсмзиһим» («Ей, Адам, мыналарга 
мына заттардың атын айтып беруу) деген жарлық болды.

Адам: «Мынау ағаш, мынау тас, мынау су», - деп аттарын айтып берді. Бар
ша заттың атын барлық тілде баяндады. «Әлзм әқул лзкум инни з'лзму мз лэ 
тз'лэмунз» («Ей, періштелер, мен білгенді сендер білмейсіндер демедім бе?!»), - 
деген жарлық келді.

Адам - ғалым, сендер - құл (құлшылық қылушы) екендіктерің енді сен- 
дерге белгілі болды. Менін құзырымда мын қүлдан (құлшылық қылушыдан) 
бір ғалым артық. Құл қайда болса да, ғалымға қызмет қылуы керек. Ол мах- 
дум (кызмет кылуға лайык жан), сендер кызметші болыңдар. Ол мешіт, сендер 
сэжде етуші болыңдар. Адамға сэжде кылыңдар. «Усжуду ли Әдәмз» («Адамга 
сзжде етіңдер»), Барлык періштелер сэжде кылды. «Фэ сзжздэ зл-мэләикзту 
куллуһум эжмз’унз» («Періштелердің бзрі бірдей сзжде жасады»).

САУАЛ: «Фз сзжздә әл-мзлзикзту» («Періштелер сәжде жасады....»), - 
деді. Тағы «куллуһум» жэне «зжмз'ин» деді. Бұлардан кандай пайда бар?

ЖАУАП: Пайдасы сол, «мәлзикз» деп «куллуһу.и»}р қоса айтпағанда, 
«періштелердің біразы сэжде кылды, біразы сэжде жасамады» деген мағына 
шығатын. «Фз сзжздэ эл-мэлзикзту куллуһум», яғни періштелердің бэрі сэжде 
жасады. Пайдасы сол, «зжмз’ин» демегенде, періштелердің оңды-солды сэжде 
кылу мүмкіндігі болар еді. Періштелердің бэрі бір рет - бірден сэжде кылды, 
(тек) жалғыз Әзэзіл сэжде жасамады. «Иллз Иблисз збз уз истзкбзра уз кзнз 
мин зл-кзфирин» («Тек Ібіліс тзкаппарланып сзжде жасамастан, кзпірлерден 
болды»).
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Мойынсұнбады, (өзін) жоғары ұстады, кэпірлер санатынан болды.
Періштелер сәжде қылғанында, Ібілістің сэжде жасамастан тік тұрғанын көріп, 
шүкіршілік етіп қуанғанынан жэне бір сэжде қылды. Бүгін намаздағы екі рет 
сэжде жасау содан калды.

Хабарда былай келеді: Жұмак ішінде жарты күн қалды. Ол жаһанның бір 
күні мен бұ элемнің жылымен бес жүз жыл (айырмашылық) бар. Топырақтан 
жаратылғаннан жұмакқа дейін барғанша мың екі жүз қырық жыл бар. Әзэзіл 
сэжде жасамағанда, «Не үшін сэжде жасамадың?» - деген дауыс келді. «Мә 
мзнэ'экэ» («Нендей нәрсе бөгет болды?»). Ібіліс; «Мен одан артықпын», - деді. 
«Хәлзқтэни мин нзрин уә хәләқтәһу мин тин» («Мені оттан жараттың, оны 
ууіра топырацтан жараттъщ»). Әзэзіл бұл сөзді айтқанында, оның «Әзәзіл» аты 
өшіп, «Ібіліс» деген ат берілді. Мағынасы «үмітсіз» деген. Қарғысқа ұшыраған 
Ібіліс отты топырақтан артық санады. Топырақтың оттан артық екенін білмеді. 
Оның дәлелі от - ұры, не нэрсені отқа берсе, (күйдіріп) жоқ қылады, қайтармайды.

Алайда, топыраққа бір уыс салсаң, онды жүз есе қылып қайтарады.
ПАИДА: Ібіліс (оған Алланың лағынеті болсын) отпен мақтанды. Алланың 

сөзі: «Хдләқтзни мин нзрин» («Мені оттан жараттъщ») деп. Сондықтан 
отта жанатын болды. Адам Жаратушыға арқа сүйеді, сол себепті барар жағы 
Алла болды. «Мзн ифтзхзра бишзйин 'уі^ибз биһи» («Кімде-кім бірер нзрсемен 
мацтанса, сол нзрсемен азапталады»). «Кім не нэрсемен қуанса, сонымен 
қуанады», — деді. Ібіліс айтты: «Тэңірім, жүз мың жыл құлшылық қылдым, 
соның қайтарымын маған бергін», «Не қалайсың?», — деген дауыс келді. Ібіліс 
қияметке дейін ұзақ өмір сұрады. «Рабби фэнзирни илз йэуми йуб'эсунз» («Ей, 
Жаратушым, олар тірілетін күнге дейін маган уацыт бер»).

Муфәссирлер айтады: Ол сормаңдай, Алла құзыретінде қулық қылды, 
қияметке дейін өмір сүрады. Өлілер тірілгенге дейін өмір сүрсем, маған кейін 
өлім келмейді деген оның мақсаты еді. Алла Тағала оның сырын біліп қойып; 
«Фзиннэкзмин зл-мунзэринз илзузйми зл-узцти эл-мэ'луми» («Әрине, сен белгілі 
мерзімге дейін уацыт берілгендерденсің»). «Біз саған белгілі күнге дейін өмір 
бердік, (алайда) сен қалаған уақытқа дейін бермедім», - деді.

Тағы бір қасиетті тэпсірде былайша баяндалады: «Илз йзуми йуб'зсунз» 
(«Белгілі күндерге дейін...») деудегі мақсаты мынау еді; Бүгін Тэңірі періштелері 
мықты. Олармен күресуге шамам жоқ. Өлілер тірілгенге дейін өмірім болса, 
оған дейін Жебірейіл, Исрафил, Әзірейіл тағы басқа періштелердің бэрі өлетін 
болса, Тэңірі жалғыз қалған уақытта онымен соғысатын едім деген ниеті бар еді.

САУАЛ; Ібіліс қарғысқа ұшыраған соң, жұмаққа кіруіне не себеп болды?
ЖАУАП; Алла Тағала: «Саған Адам ұлдарының үстінен жеңіс бердім», - 

деді. Расул (ғ.с.) ның: «Иннэш-шзйтанз тзжри фи бзни Әдзмз кәмз тзжри
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эд-дәму» (яғни) «Кан адамның тәнінде калай жүрсе, шайтан да солай жүреді» 
дегенін көрмейсің бе?!

САУАЛ: Адам мен Хауаның бидай ағашынан жегенінде қандай хикмет бар?
ЖАУАП: Алла Тағала Адамды жаратканға дейін жер бетінде халифа (орын- 

басар) жаратамын «Инни жэ'илун фи әл-әрзи хәлифәтән» деді. Бидайдан жеудегі 
мақсат (жұмақтан) шығуға себеп еді.

Тағы бір ЖАУАП; Алла Тағала тағдырды жазды. Дүниеде адамның азығы 
бидай болуын қалады, Барлық нығметгерді жеңдер, бидай жемеңдер (деді). 
Үлкендердің алдында бермегенін жеу күнэ болады.

САУАЛ: Адамды жұмаққа кіргізуде қандай хикмет бар?
ЖАУАП; Жұмаққа кіргізгенде Адам ұлдары Адам (ата) ның белінде еді.
САУАЛ; Егер мүміндер өз орындарын көру үшін жұмавда кірсе, кэпірлер де 

Адамның белінде болатын. Олардың кірмегінде қандай хикмет бар?
ЖАУАП: Мүміндер орындарын (барар жерін) көрсін, дүниеге келгенінде 

құлшылықтары одан эрі көбейтсін, ал кэпірлер тозаққа барғанында жұмақта 
көрген нығметтер үшін іші күйсін деген (хикмет жатыр).

Тағы бір ХИКМЕТ: Жұмаққа кірмектегі хикмет мынау еді: Тэңір Тағала 
мұсылмандардың тэнін, малын саудаға салып жұмақ беретінін ежелде үкім 
етті. (Алайда) шариғатта көрмеген нэрсені саудаға салу дүрыс болмағандықтан, 
жұмаққа кіргізді. Жэне делдалын көрсетті. Сауда мен келіеім дұрыс болуы үшін 
жұмаққа кіргізді. «Инналаһа иштәра мин әл-мумининә әнфусәһум уә әмуәләһум 
биәннә ләһум эл-жәннзтз» («Әрине, Алла Тагала мүміндерден жандары мен 
малдарын оларга жаннан беріп сатып алды»).

Кәмә қалз әш-шә ’иру:
Нэфсут туқа әл-муштэра
Уэ эл-муштэри Раббу эл-’уэра
Уэ жинэнуһу эсмануһу
Уэл Мустафа дилэлуһу
Лэкин сэккэһу Тәурату
Инжилу, Забуру, Фурқануһу.

Шайыр айтцанындай:
Сатылатын нәрсе - діндардың жаны, 
Оның сатып алушысы - адамзаттың Жаратушысы. 
Оның бағасы - Алланың жаннаты, 
Оның дэлелі - Алланың сенімді елшісі.
Айғақтаған оны Тэурат, 
Інжіл, Забур жэне Құран.
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Саткан Алла Тағала, алған Алла Тағала, сатылған мүмін (мұсылман). Оның 
тэні мен малының бағасы, делдалы Мұхаммед эл-Мұстафа.

Ғұламалардың арасында Адам ұрпағы белінен шығарғаньшда кайда еді де-
ген мэселеде тартыс бар. Ксйбірн «Жүмакка кіргенге деиін еді», дсйді. Біразы.
«Жұмакта» десе, енді оірі: «Жұмактан шыкканда», дейді. Алла Тағала Адам
ұлдарын адам беинесінде изымал секілді маида етіп белінен ніығарды. Бәрі 
акылды да емес, мүсылман да емес, кэпір де емес еді. Жаратушыдан: <<Мен 
сендердің Жаратушыларың емеспін бе?» (яғни) «Әлзсту бираббикум?» деген 
сауал келді. Бэрі: «Йя», - деді. «Қалу бзлз». Адам оларды көргенінде: «Тэңірім, 
бұлар кімдер?» - деді. «Бұлар сенің қияметке дейінгі ұлдарың, ұрпақтарын» деген 
жауап келді. Адам олардын бэрін көргенінде: «Тэңірім, бұлар жер бетіне қалай 
сияды?» - деді. «Ей, Адам, оларды торт ұлыс қыламын. Бір ұлысы аталардың 
белінде, бір ұлысы аналардың ішінде, бір ұлысы жер бетінде, бір ұлысы жер 
қойнында» деген жауап келді. Адам оларга қарағанында бірін соқыр, бірін 
ақсақ, бірін ауру, бірін сал көрді. «Тэңірім, бұларды неге бірдей жаратпадың?» - 
деді. «Ей, Адам, маған нгүкір қылсын деп, жұмақты оған кірушілер үшін жа- 
раттым, тозақты оған кірушілер үіпін жараттым. Соқыр жаратпасам, көзі сау- 
лар шүкір қылмайтын еді» деген жауап келді. Біразын жұмақтың оң жағына, 
біразын тозақтың сол жағына тұрғызды. «Һзулэйи фи эл-жзннзти уз лә убэли уз 
һәулзйи фи ән-нзри уз лэ убзли» («Әне олар жаннатта және мен назар аудар- 
маймын, әне олар тозацта жзнемен назар аудармаймъін») деген дауыс келді.

Тағы бір риуаятта былай айтылады: Дүниені көріп келіңдер деп, бәрін 
дүниеге жіберді. Келді, дүниені көрді. Біразы сонда қалып, калганы қайтып 
келді. «Басқалар қайда?», - деген дауыс келді. Олар: «Дүниені көрді, көңілдері
дүниені калады, сонда қалды», деді. «Жұмакка барып, жұмақтың не нэрсе
екенін көріңдер», — деген жарлық келді. Барды, жұмақты көрді, олардың 
көпшілігі сонда қалды. «Басқалар қайда?», - деген жарлық келді. «Тэңірім, олар 
жұмақты қалады, сонда қалды», - деді.

«Дүниеде қалғандар кэпірлер еді, жұмақтар қалғандар мүміндердің сауат-
сызы еді», дейді. Жұмақта қалмастан құзыретке келгендері хас құлдар еді.
«Дүниеге көңіл қоймадыңдар, жүмақты қаламадыңдар, енді не тілейсіңдер?» - 
деген жарлық келді. «Тэңірім, бізге дүние қажет емес, ақырет керек емес, бізге
Сен керексің», деді. «Кімде-кім мені қаласа, менін қазынамда қандай ауыр 
қиыншылық болса, сол ауыртпалықты соған беремін», - деген жарлық келді. 
«Ол қиыншылық бергеніңде Сен бізбен бірге боласың ба?» - деп сұрады. «Бо- 
ламын», - деді. «Тэңірім, қиыншылық келгенінде Сен бізбен бірге болсаң.
қандай ауыртпашылық жіберсен де, қабылдаймыз», деді. (Пайғамбар) (ғ.с.)
айтады: «Иннз әшэддә әл-бәләий 'әлә зл-әнбийәи суммә 'әлз зл-зулийзи суммз 'элэ
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әл-змсәл...» («Расында, қиыншылықтың ең үлкені пайгамбарларга. одан кейін 
зхлиелерге келеді жзне одан кейін тәртібімен...»).

Хабарда былай келеді: Шайқы Шибли дүниеден өткенінде, түсінде «хэлін 
калай?» деп сүрады. (Ол төмендегіше) жауап берді: «Мені көмгеннен кейін
Мүнкір-Нэнкір (ғ.с.) келіп: «Тэңірің кім?» деп сұрады. «Менін Тэнірім
сол - атамыз Адамды нұрлы такқа отырғызып, көк періштелерін атамыздың 
карсысында сэжде кылдырды, Жебірейіл, Микэйіл, Исрафил, Әзірейіл бірге 
еді. Сендер сэжде қылғандарыңда мен барша бауырларыммен бірғе сендерғе 
қарап тұрған едім». Олар бір-біріне қарап: «Бұл баршаның сөзін айтып түр, 
жалғыз өзінің сөзін сөйлемеді, жүріңдер кетейік», - деді. «Лзу райтзһумз кэйфз 
йзхрабзни минни» («Егер ол екеуінің менен қандай цашкрнын көргеніңде еді»), 
Еғер сэл кідіріп түрғандарында оларды ұстап: «Сендердің Тэңірлерің кім?» - 
деп сұрар едім. Қандай жауап берсе де, оларды дэлелмен ұстар едім».

Жэне мақсатқа (өз сөзімізғе) қайтайық. Ібіліс қарғыска ұшырағанында, жан- 
наттан қуылып, қайта кірмес болды. Адам мен Хауаның дұшпандығы көңілінде 
қайнады. Қулық-сұмдықпен жұмақтан шығармаққа бел байлады. Ол кезде жы
лан көрікті эдемі түйеғе ұқсайтын еді. Қызыл, жасыл және түрлі түсті қанаттары 
бар еді. Хауа (Алла одан разы болсын) жыланның көрікті бейнесіне қызығып, 
онымен сөйлесетін еді. Ібіліс оны біліп, жыланнан: «Мені жұмаққа кірғізғін,
Хауамен сөйлесейін», деп өтінді. Жылан корқыгі, көнбеді. Ібіліс: «Аузыңды
аш, мен кірейін», - деді. Жылан аузын ашты. Ібіліс жылан тілінің астына жа- 
сырынды. Жұмаққа кірді. Жылан Адам мен Хауаның тағының алдына қарсы 
тұрып, тілінің астынан Ібіліс сөйледі. Адам жылан сөзін тыңдамаған соң, Хауаға 
бұрылды. «Әйел көңілі жұмсақ болар» деп Хауаға: «Бұл бидай ағашынан Тэңір 
сендерді не үшін тыйғанын білесің бе?» - деді.

Хауа: «Білмеймін», - деді.
Ібіліс: «Бұл ағаштан жесе жұмақта мэңғі қалады, өлмейді жэне жұмақ

мүлкінен айрылмайды деп тыйым салды», деді. «һәл 'әдуллукә 'злә
шәждрати әл-хулди уэ мулкин лэ йәблә» («(Ей, Адам), саган жемісін жесе 
мәңгі бақи қалатын агашты және таусылмайтын патшалықты көрсетейін 
бе?»).

Хауаның ол сөзге көңілі ауып, (орнынан) тұрды. Он қадам ағашқа жақындады. 
Бір бұтақ сындырып, Адамға экелді де : «Мына бұтақ тэтті екен, мен жедім - 
зиян болмады, сен де же», - деді. Адам сол сэтте келісімді үмытты. «Фз нзсийэуә 
ләм нәжид лзһу 'ззмзн» («Сонымен ол (Адам) үмытты және одан үцыптылъщ 
таппадьщ»), Ол дэнді аузына салды, шайнады, жұтқыншаққа келгенінде баяғы 
уэдені есіне алды. Ішіне қарай жұтпады, сыртқа шығара алмады. (Ішке) кірмесін 
деп қолымен тамағын ұстады. Ол дэн тамағында домалақ болып қалды. Сол
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себепті ерлердің тамағында сол домалақ бар, эйелдерде жоқ. Бұл корлық белгілі 
болғанында бастарынан тэж құлады.

ХИКМЕТ: Яхия ибн Мааз эл-Рази айтады; Қажылықка жол алдым. Жалғыз 
өзім аңғар ішінде қараңғы түнде шаршап-шалдығып келе жатқанымда (бір) да- 
уыс естідім. Дауыс піыққан жаққа қарадым, тікен арасында бір қарияның катты 
жылап отырғанын көрдім. «Не болды, неге жылайсың?» - деп сұрадым. «Қалай 
жыламайын, періштелерге мұғалім болдым, жұмақта ерікті едім. Жер мен көкте
көп құлшылық қылдым. Ақыры қарғысқа лайық болдым», 
білдім. «Бір сэжде неге жасамадың?» - дедім.

деді. Ібіліс екенін

(Ібіліс): «Маған сэжде қыл деді, қылмадым. Адамға бидай жеме деді, жеді. 
Ақырет болса екеумізге керек, кешірсе, екеумізді де кешіруі керек еді. Адамды 
кешірді, кеніірімін қабыл алды. «Фэ н^сийә уә ләм нәжид ләһу ‘әзмэн» («Соны
мен ол (Адам) умытты және одан үқыптыльщ таппадық»). Мені кешірмеді, 
қарабет қылды. «Уәстәкбәра уә конә мин әл-кәфирин» («Ол тәкаппарланды 
және кәпірлерден болды»), - деді.

«Адамды кешіріп, сені кепіірмеуінде қандай хикмет бар», - деп сұрадым. 
«Ежелде Адам туралы ілтипат бар еді, оны кешірді. Мен туралы ілтипаты жоқ 
еді, мені қуды», — деп жауап берді. Сондықтан да «'Инәйәту әл-дзәли кифәйзту 
әл-әбзди» («Ежелде болган ілтипат мәңгілікке жарайды») деп, босқа айтпаса 
керек.

ХИКМЕТ; Хауа бидай ағашын жеген уақытта, сол ағаш жылады. Қан секілді 
нэрсе ақты. Сондай жағдай Хауада пайда болды, К^метке дейін эйелдерге хайыз 
мирас болды.

САУАЛ: Хайыздың мерзімі он күн болуында қандай хикмет бар?
ЖАУАП; Бидай алуға барып келгенше он қадам болды. Сол үпіін он күн болды.
САУАЛ: Ұзағы он күн, кемі үш күн болуында қандай хикмет бар?
ЖАУАП: Ол бидай үш нэрсемен іске асты. Аяқпен барды, қолымен алды, 

аузымен жеді. Сол үпіін кемі үпі күн болды.
САУАЛ: Истихаза деген не?
ЖАУАП: Адам Хауаньщ тэубелері қабыл болғанынша асығып жылағаны 

хайыз болды. Тэубеден соң жылады, жылағаны истихаза болды, тазалық берді.
САУАЛ: Нифас деген не?
ЖАУАП; Хауа бидай ағапіын алып келгенше қырық дем алды. Әрбір дем сайын 

бір күн лас болды.
Жэне мақсатқа (өз сөзімізге) қайтайық. Адам мен Хауаға қорлық болғанында 

тэжден, киімнен (айрылып) жалаңаш қалды. Қолдарымен эуреттерін жауып, 
ағаштан-ағашқа жапырақ іздеп жүгіре бастады. Қай ағашқа барса да, жапырақ 
бермеді. «Уз тзфиіщ йэхсифзни 'злзйһз мин узраци әл-жзннзти» («Жзне олар
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жаннат агаштарының жапырак^тарынан оның (әуреттерінщ) үстін жаба бас
тады»).

Адам жүгіріп бара жатқанда жиде ағашы сынып, Адамның шашын үстап;
«Қайда барасың?» - деді. «Жібермеймін», деді. «Жіберсем, Аллаға күнэһар
боламын», - деді. Сол себептен Адам ұлдары ағаштарды еккенде, сусыз қалсын 
деп, жиде ағашын судан алыска екті.

ХИКМЕТ; Барлық ағашта от бар. «Фи кәлли шэжэрапіин нәрун. Уәис 
тәжмәраһу... уә эл-гаффар» («Әрбір агашта от бар. Ғаффар (Алла) оны жа- 
лынды і^;ылган»). Ағаш су ішпесе, от оны өлтіреді. Алла Тағала өлмесін деп, 
жиденің отын өшірді. Сол үшін де тоқушылар киім жанбасын деп, киім тоқуды 
содан жасайды.

«Ей, Адам, менен қашып жүрсің бе?» деген жарлық келді.
(Адам ата); «Тэңірім, үялғанымнан Сенен Саған қашып жүрмін», - деді. 

Жебірейіл Адамның қолынан ұстап құзыретке алып келді. «Ей, Адам, сені 
топырақтан жаратпадым ба, мағрифатпен құрметтемедім бе, көрікті бейнеде жа- 
самадым ба, періштелерге көтертпедім бе, жүмаққа кіргізбедім бе, нығметтерді 
бермедім бе, Хауаны саған жұп қылмадым ба, бидай ағашын жемендер демедім 
бе, шайтанды сендерге дүіппан деп айтпадым ба?!» - деген жарлық болды. 
«Иннәш-шэйтанд лжумә 'әдәуун мубинун» («Расында шайтан сен екеуіңе ашық 
душпан»). «Не үпіін бидай жедің?»

(Адам ата); «Тэңірім, ол үкімді кім шығарды, ол тағдырды кім белгіледі?» - 
деді.

«Мен белгіледім, мен тағдыр еттім. Алайда, менің тағдырым, үкімім, қазам 
ғайып болар, бұйрығым, жарлығым ашық болар. Ашықты қойып ғайыпқа не 
үшін араластың?» - деген жарлық келді.

(Адам ата); «Тэңірім, солай үкім шығардың, тағдырды белгіледің, мені 
кешіргін, мені жарылқағын», - деді.

«Сені кешірдім, сенен кейін ұрпақтарың осылай кешірім сұраса, оларды да 
жарылқаймын. Енді жұмақтан шық», - деген жарлық келді.

Хабарда былай келеді: Әнжір ағапіы Адам мен Хауаға бес жапырақ берді, 
денелерін жасырды. Таң атқан соң сол бес жапырақтың бірін киік жеді, жүпар 
болды, бірін сиыр жеді, энбар болды, бірін ара жеді, бал болды, бірін құрт жеді, 
жібек болды, бірін Адам жерге екті, жүн болды. Қияметке дейін ұрпақтарына 
кебін болды.

НҮКТЕ: Алла Тағала Адамға жапырақ беру үшін энжір ағапіьш дайында- 
ды. Барлык жеміс (көкөніс, жеміс-жидек) үш түрлі болады: алма, алмұрт секілді 
бірінің сырты (ғана) желінеді; бірінің іші желініп, сырты желінбейді жаңғақ, 
бадам секілді; бірінің іші де желінбес (мұнда ішіндегі дэнін айтып отырған бо-
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лар. ' Т.К.), кабығы да желінбес кауын, карбыз секілді. Алайда, энжірдің сырты 
да, іші де желінер.

Адамға, Хауаға, Ібіліске, тауыска және жыланға жүмактан шығуға жарлық 
келді. «Кулнәиһ биту минзә жэми'эн. Раббэнә заләмнә әнфусднә уә ин ләм 
тәгфир ллнә уә тэрхәмнә лднәкунәннә мин әл-хасиринә» («Бұл жерден бәрің 
де түсіңдер дедік. Ей, Жаратушымыз, біз өзімізге зүлымдық қылдық, егер 
сен біздің күнәмізді кеіиірмесең және бізге мейірімің келмесе, онда зиян 
шегушілерден болът қаламыз»). Адам мен Хауа зорлықпен жалына-жалбары- 
на (жұмактан) шықты.

Адам Үндістанда Анжалус атты жердеғі Сарандиб тауына, Хауа Жиддэ тауы- 
на түсті. Ібіліс Басраға түсті, сондықтан онда жөйттер көп болды. Жылан Исфа
хан жеріне түсті, сондықтан да исфаһандық сараң болады. Тауыс Мишанға түсті. 
Бэрінің жағдайлары қиындады. Адам, Хауа жалғыз қалды. Ібіліс малғүн болды, 
жыланнын эдемі бейнесі өзғерді, осылайша жорғалап жүретін, ащы топырақ 
жейтін болды. Адам түскен жерінде көп жылады. Жүз иғаштық жерде көз жа- 
сынан ағаштар өсті, жолдар, бүлақтар пайда болды. Адамның көз жасы тамған 
жерден жем-шөп, ащы-тэтті дэрілер шықты. Хауаның көз жасы тамған жерден 
алоэ, қалампырмоншақ, сүмбіл, қына, оспа өсті. Адам ұрпағына қияметке дейін 
мирас болып қалды. Сонда Ібіліс жер бетіндегі аң-құстарды жиып; «Жер бетіне 
кім келсе де, сендерге ұксамайды. Сендерді тұқымдарыңмен бірге қүртады, 
бэрің жиылып оны өлтіріңдер. Өлтірмесеңдер тыныштық жок», - деді. Бэрі жиы- 
лып келді. Бірінші болып сила (құс аты) Адамның басына қонып, шашын жұла 
бастады. Сол үшін де Адам ұрпағы сичаны ұстап, жүнін жүлып, пісіреді. Адам 
аң-құстарды көріп қорықты. «Ей, Адам, олардың біреуін шақырып, қольщмен 
басын сипа», - деген жарлық келді. Адам итті шакырды. Ит Адамға үйреніп, 
аң-қүстардың бэрін қуды. Сол күннен бастап ит Адам ұрпағымен бірге қалды. 
Басқа мықтылармен қас болды. «Ей, Адам, саған кешірім керек болса, Меккеге 
бар. Мен үшін бір үй түрғыз», - деген тағы жарлық болды.

(Адам): «Тэңірім, ол жерді мен білмеймін, қайда?» деді. Алла Тағала бір
кұсты жолбасшы етіп берді. Аты араб тілінде Ахял еді, түркі тілінде көкқарға. 
Ол ұшып, Адам артынан жүріп отырды.

Хабарда былай келеді: Расул (ғ.с.): «Алты кұсты өлтірмендер; біріншісі -
Адамға жолбасшы болғаны үшін көкқарғаны, екіншісі
бергені үшін қарынжаны, үшіншісі 

Сүлейменге кеңес
«Хашыр» сүресінің соңын оқығаны

үшін қарлығашты, (кейбіреулер «Бэйт ол-Муқаддас» шабуылға ұшырағанда 
жылағаны үшін. Сондықтан да мойны ақ болды дейді), төртіншісі - Сүлейменғе 
елші болғаны үшін хұдхұдты, бесіншісі - Намруд отына су экелгені үшін су 
бақасын, алтыншысы - бал арасы. Онда адамзатқа шипа көп», - деді.
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Адам Мекке жеріне келіп, бір үй тұрғызды. Биіктігі... Сурах деген, белгілісі 
«Бэйт эл-Мэ'мур» атты (яғни осы атпен белгілі болды). Ол үйдің айналасында 
тауаф кылды. Алла Адамнан (дұғасын) кабыл кылып, күнэсін кешірді. Нұх 
топаны баскан кезде Алла Тағаланын жарлығымен Жебірейіл ол үйді көтеріп, 
төртінші кабат көкке алып шыкты. Адам Үндістанға нығметтерінің көптігі 
үшін кайтып барды. Хауаның қолын ұстап, екеуі барды. Алла Тағала сегіз 
қой берді. Оның жетеуі саулык, біреуі қошқар (еді). Хауа ол қойлардың жүнін 
иірді. Адам тоқыды. Екеуі киім тігіп киді, Жер бетінде қойдан берекелі баска 
жануар жок дейді.

Расул (ғ.с.); «Әш-шэту бэракэтунуә эш-шәтани бәракәтәниуэ сәләсу шийа- 
хин кэнзун», яғни «Бгр ңой - береке, екі т^ой - екі береке, үіи қой - қазына», - деді.

Адамның катты қарны ашты. Жебірейіл Алланын жарлығымен жаннаттан 
бірі КЫЗЫЛ, бірі кара екі сиыр экелді. Жебірейіл жұмактан үш уыс бидай алып 
келді, үпіке бөлді. «Екеуі саған, біреуі Хауаға», - деді. Әр уыс жүз мың сиыр еді. 
Ол сиырлар жұмактан шыкқанында (қатты) жылады, көздері жастан істі. Ілгері 
салғаны нокат шықты, кейінгі салғаны ясмик (дуккакты өсімдік) өсті. Жебірейіл 
үш уыс бидайды алып келгенінде, Адам мен Хауа бэрін екті. Адамның еккені 
бидай болды да, Хауаның еккенінен арпа шықты. Сол сэтте бірдей өсті. Адам:
«Жейін бе?» - деді. Жебірейіл: «Жоқ, ексін», деді. Екті. «Жейін бе?» - деді.
«Ұр», - деді. Ұрды. «Жейін бе?» - деді. «Ез», - деді. Езді. «Жейін беЪ> - деді. 
«Суыр», - деді. Суырды. «Жейін бе?» - деді. «Үгіт», - деді. Үгітті. «Жейін бе?» - 
деді. «Иле», - деді. Иледі. «Жейін бе?» - деді. «Пісір», - деді. «Жейін бе?» ~ деді. 
«Ей, Адам, күннің екі үлесі бар еді, бір үлесі қалды. Сабыр қыл, күн батсын. Бір 
күн ораза ұста. Ол күн Ашура күні еді. Мен сенімен үш іс қылайын, сенен разы 
болайын, күнэңді жарылқайын, жұмаққа кіргізейін» деген жарлық келді. Адам 
ол жеуге пісірілген нанды жемекші болғанында, Жебірейіл келді. Екі үлесін 
Адамға, бір үлесін Хауаға берді. Сол үшін де ер кісіге екі үлес, эйелге бір үлес 
тиетін болды. Адам өз үлесінің бэрін жеді, Хауа жартысын жеп, калғанын алып 
қойды. Жебірейіл келіп: «Ей, Адам, сенің жегеніңдей Хауа да жегенінде үрпағың 
қияметке дейін құрғақшылық көрмейтін», - еді деді. Адам ол жерде пісірілген 
нанды жегенінде іші ауырды. Жебірейіл Адам қолын ұстап, тыска алып шықты. 
Адам босады. Жаман (сасық) иіс шыкты. «Ей, Жебірейіл, бұл не?» - деп сүрады.
Жебірейіл: «Ол сенің қорлығыңның (күнәңнің) салдары», деді. Содан кейін
Жебірейіл Адамның басынан ұрды. Адамның басы жетпіс қари кыскарды, оған 
дейін басы көкке жететін еді. Хауа Жиддэ тауында қарны апіқанында, теңіз 
жағасына келіп, балық аулап, от үстінде пісіріп жейтін. Адам екі жүз жыл жыла- 
ды. Екі жүз жылдан кейін екеуі Арафат тауында кездесті. Адамнан жүкті болды, 
жүгі жеңіл (болды) «Хэмәлэт хәмлэн хәфифән» («Оган (ол эйелге) жеңіл бір

39 



жүк пайда болды»). Ауыр болғанында «Фә ләммә әсқаләт дз’әуә-л.гіаһа» («Сол 
жүктілік ауырлаганда екеуі де Аллага жалынды...»).

Ібіліс Хауаға келіп: «Ішінде не бар?» - деді.
(Хауа); «Білмеймін», деді.
Ібіліс: «Ішіңдегі сиыр, жылқы (мал) болады ма?» деді. Хауа бұ сөзге ашу- 

ланды. Ібіліс; «Мен пэк, сенімді адаммын, Алла Тағаланың алдында құрметім 
бар, ішіңдегі нэресте сен секілді пэк азамат болып туса, менің атымды қоясың 
ба, дұға қылайын?» - деді.

Хауа: «Сенің атың кім?» - деп сұрады.
(Ібіліс); «Менің атым Харис», - деді. Ол нэресте туылғанында атын Харис 

ДСП қойды. Хауа сол сэтте-ақ қайтыс болды.
Ша’бий (Алла одан разы болсын) риуаят етеді; Ібілістің көзі шала, шала 

аяғында кебісі бар. Пайғамбар (ғ.с.) дүниеден өткенінде, Әли (кэррамаллаһу 
уэжһэһу) тақтай үстіне қойып жумақшы болғанында, көктен; «Йә 'Әли лә 
тзгсилу Муххәмәдэн фә иннәһу тахирун мутаххарун» («Ей, Әли, Мүхаммедті 
жумацдар, себебі ол пж әрі тазаланган»), яғни «Мұхаммедті жумаңдар, 
Мұхаммед пэк» деген дауыс келді. Әли; «Осылай болу керек екен деп, менің 
басым қатты. «Мұхаммедті жууға тыйым салатын сен кімсің? Жуу сүннетін 
Мұхаммедтің өзі тағайындаған», - деп сұрадым. «Йэ, Әли, оны айтқан Ібіліс еді. 
Мүхаммедті көре алмайды, сен жу» деген ғайыптан тағы дауыс келді. Әли оған 
жақсы дұға қылды. «Жззәкә-ллаһу хзйран кәсиран», яғни «Ібілістен маған хабар 
бергенің үшін Алла Тағала саған көп жақсылық берсін» (деді). «Сен кімсің», - 
деп сұрады. «Мен Мұхаммедтің жаназасына келген Қызырмын», - деді.

Хабарда келеді; Хауа бір үл, бір қыздан егіз жетпіс қүрсақ бала көтерді. 
Алайда Қабыл үрпағы жеті мың ер-эйел, Әбіл ұрпағы қырық жеті мың болды. 
Адам жыл сайын құрбандық шалатын еді. Қайсы құрбан қабыл болса, көктен от 
келіп, соны өртейтін. Қабыл болмаса от келмейтін еді. Адам нан жейтін еді, нан 
азайды. «Барып, қүс аула» деген жарлық келді. Аулап, бір қырғауыл жэне бір 
бүркіт ұстады. Оларды бауыздап, отқа пісірді. Қырғауыл пісті, бүркіт піспеді. 
Адамның ашуы келді. Бүркітті отқа көмді, бэрі жанып кетті. Адам қырғауыл 
маған тура келмес деп қайғырды. Қырғауыл Хауа атына, ал бүркіт Адам атына 
еді. Қырғауылдан Хауаға бергенінде ол қайғырды. Жебірейіл келіп; «Ей, Адам, 
қайғырма, бүл құстың орнына басқа құс берейін. Бұл құс саған жэне сенің 
ұрпағыңа қияметке дейін харам болды», - деді. Адам осылайша қүрбандық ша
латын еді, от келіп күйдіретін еді. Барша пайғамбарлар шариғатында құрбаны 
отқа жағу еді. Біздің пайғамбар Мухаммед эл-Мұстафаға келгенінде, бұл 
шариғатта кұрбандықты өртеу харам болды, жеу халал болды.

САУАЛ; Құрбанды жағу неге харам болды?
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ЖАУАП: Бұрынғы үмметтердің кұрбаны қабыл болса, күйетін еді, кабыл 
болмаса, күймейтін еді. Халык арасында алауыздық пайда болатын. Ей, 
Мухаммед, үмметтеріңнің арасында алауыздық тумасын деп, сенін піариғатыңда 
қүрбандықты өртеуді харам қылдым.

ПАЙДА: Бүгін бү дүниеде Мухаммед үмметінің алауыздықта болуын 
каламадым, ертеңгі күні қияметте ғарасат алаңында алдыңғы жэне кейінгі халық 
арасында мүмінді арандатпаса, ғажап болар еді!

Тағы бір ПАИДА: Бүгін бу дүниеде мусылманның қурбандығын өртеуді 
харам қылды. Йэ, Раббы, ақыретте мүміннің тэнін тамұқ отына харам қылса, 
таңданатын еш нәрсесі де жоқ.

Адам ерте тұрып, бидай теріп жүргенінде сиырды бір ұрды. Сиыр жүзін 
Адамға бұрып: «Ей, Адам, мені неге ұрасың? Кім күнэ қылса, соны ұрғын», - деді. 
Адам оның қайдан сөйлсп тұрғанын білді. «Е, ғажап, таңданыспен періштелеріңе 
сэжде қылатын еді. Кетейік, мына сиыр менімен сөз жарыстырып отыр», - деп 
Адам узақ жылады.

ҚАЬЫ, І MEH ӘБІЛ ҚИССАСЫ

«Уәтлу 'алайһим нзбзә ибнәй Әдәмә из қаррабә цурбәнән фз ту қуббилз 
мин зхздиһгшэ» («Сен оларга Адамньщ екі улыныц оқигасын ақицат етіп 
оқып бер. Ол екеуі цұрбандъщ иіалганында, олардьщ тек біреуінің қүрбандыгы 
қабылданды...»), яғни Алла: «Ей, Мухаммед, оларға Адамның екі улының сөзін 
сол кездегі құрбандығы туралы айтып бер. Біреуінің курбандығы қабыл болды, 
екіншісінікі қабыл болмады. Енді мен сені өлтіремін», - деді. Ол қисса мынау: 
Адамның кейін туған ұлдарының бірін Әбдулмуғис, ід>ізын Әмэт ул-Муғиса деп 
атады. Бұл екеуі туылғанда Адамның ұрпағы қырық мың бэнд болған еді «Уз 
зл-бзнду фи зл-лугати ... ‘әшзрату злфзразкулин» («Бзнд сөзі он мың ер (адам) 
деген магына береді»). Қабыл туылғанда онымен бірге өте сұлу бір қыз туылды. 
Аты Иқлима еді. Екі жылдан кейін Әбіл туылды. Онымен бірге туылған Әбуда 
атты қыз өте сурықсыз еді. Адам өз шариғаты бойынша Қабылмен туылған 
қызды Әбілге беретін болды. Әбілмен бірге туылған қызды Қабылға бермекші 
болғанда, Қабыл көнбеді. «Менімен бірге туылған қызды аламын», - деді.

Адам: «Шариғатта олай болмайды», - деді.
Қабыл: «Бул маған қарындас болса, ол да маған қарындас болады», - деп 

дауласқанда, Адам: «Олай болса екеуің құрбандық шалыңдар, қайсыңның 
құрбандығың қабыл болса, Иқлиманы сол алсын», - деді.

Әбіл қой бағатын еді, (ол) семіз қой экеліп, аяқтарын байлап, қурбандық ша- 
латын жерге қойды. Көктен от келіп, Әбілдің қурбандығын өртеді. Қабылдың
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төнірегіне жоламады. Ібіліс Қабылға келіп; «Әбілдің кұрбандығының кабыл 
болуынын себебі Алла Тағаланың құзыретінде онын ізет-құрметі бар. Әкен 
Адам да оны жақсы көреді эрі Адамнын бұл жер халифалығын Әбілге берсе 
деген арманы бар», - деді.

Кабыл ашуланып: «Мен Әбілді өлтірейін. Қыз да, халифалық та маған 
қалсын», - деді. Қабыл Әбілді өлтірмекке бел байлады. Қалай өлтірерін 
білмейтін еді. Бір күні далада Ібілісті көрді. Адам бейнесінде бір кұсты 
алып барады екен. Бір тас қойды. Құсты тастың үстіне қойып, екінші бір 
таспен ұрды. Қабыл соны көріп өлтіруді үйренді. Қабыл Әбілге; «Мен сені
өлтіремін», деді. Әбіл: «Мен саған қарсы шықпаймын, Алла Тағаладан 
корқамын», - деді.

«Лдин бзсәттә иләйиә йәдәкә литәқтулзни мэн знә бибзситин йздийэ илзйкэ 
лиэцтулзкә инни зхафуллаһараббу эл-'әлзминз» («Егер сен мені өлтіру үшін қол 
созсаң, мен сені өлтіруге талпынбаймын. Әрине, мен адамдардың жаратушы
сы Алладан цорқамын»). Әбіл күм үстінде ұйыктап жатканында бір таспен ұрып 
өлтірді. Қияметке дейін адам өлтіру, қан төгу Қабылдан қалды.

Хабарда былай келеді; Пайғамбарымыз Мухаммед Мүстафа (ғ.с.); «Мзн 
сзннэ суннэтзн хәсәнәтән фә лэһу зжруһз уз эжру мэн 'змилз биһэ илә йзуми 
зл-іщямэти уз мэн сзннз суннзтзн сзйийзтзн фзлэһу уизруһэ уэ уизру мзн 
'дмилә биһә илз йәуми зл-қиямзти» («Кімде-кім жаі^ы здет шыгарса, соган сол 
эдеттің сауабы қияметке дейін болады эрі сол жақсы здетке амал еткендердің 
де сауабы соган болады. Және кімде-кім бір жаман әдетті шыгарса, соган сол 
эдеттщ күнзсі қияметке дейін болады зрі сол жаман здетке амал еткендердің 
де күнзсі сол адамга болады»), - деген.

Қабыл Әбілді өлтіргенде жиырма жаста еді. Аң-құстар Әбілге жол алды. 
Қабыл Әбілді қапқа салып көтеріп жүретін еді. Сол кезде Тэңір жарлығымен 
екі қарға келіп, бір-бірімен шұкысып, біреуі өлді. Тірі қалған қарға тұмсығымен 
жерді қазып, өлген қарғаны көмді. Қабыл оны көріп: «Менің карғадай да ақылым 
жок екен», - деп өкінді. Алла Тағала үш жағдай туралы Мұхаммед Мұстафа (ғ.с.) 
ға хабар берді. «Фә бз'эсаллаһу гурабзн йзбхзсу фи зл-эрзи лийурийзһу кзйфэ 
йузри сзу'зтз әхиһи цалә йз узйлзтэ з'зжззту ән экунә мислз һзззл зураби фз 
уэрийэ сзу'зтз эхи фә әсбәхэ мин зн-нздиминә» («Кейін Алла Тагала бір қарганы 
жіберді. Ол (царга) туысының денесін цалай жерлеу керектігін корсету үшін 
жерді цазды. Ол «Аһ, мен бауырымның денесін көмуде осы қарга секілді де бола 
алмадым» деді де, өкінушілерден болды»),

Ғұламалар айтады: «Қабыл Әбілді өлтірғеніне өкінген жоқ. Өлтіргеніне өкінсе, 
тэубеғе келіп, кәпір болмайтын еді. Ол өлікті жерғе көметінін білмейтіндігіне 
өкінді. Арқалап жүргені үшін өкінді. Адам қажылыққа баратын кезде «мен кел-
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генше сакта» деп Әбілді көкке тапсырып еді, кабылдамады. Жерге өтініп еді, 
кабылдамады, таулар (да) кабылдамады. Қабыл кабылдап, аманатка қиянат 
кылды, өлтірді. «К,и.іәэ зәликә иннә әразнә әл-әмәнәтә зллә әс-сдмәуәти уә эл- 
эрзи уә эл-жибәли...» («Расында біз (алыңдар деп) аманатты аспанга, жерге 
және тауларза көрсеттік»).

Қабыл Әбілді өлтірген күні барша жер-көк қайғырды. Әбілдін каны жерге 
судай сіңді. Жэне (Адам) қажылықтын қайтып келгенінде ұлдарынын бэрі күтіп 
алды. Әбілді көрмеді, Қабылдан; «Әбіл кайда?» - деп еұрады. Қабыл: «Әбілдің 
койлары менің егініме кіріп еді, содан өкініп келмейтін болар», - деді.

Адам: «Сен бұлай дейсің, алайда Әбілдің қаны жерде еңіреп тұрғой», - деді.
Қабыл: «Әнә қатәлтуһу» («Мен оны өлтірдім»), - деді.
Адам: «Әбілдің қаны төгілген жер бүгін сыртқа шығармаса Тэнірдің лағынеті 

болсын», - деді. Әбілдің қаны жер бетіне қайнап шықты. Сол күннен бастап 
кан жерге сіңбейтін болды. Сол жерден ақ тікен мен бұта өсті, ажырау болды. 
Ағайын-туыста мейірім қалмады деп, даланың аң-күстары қашып, тауларға 
шыкты. Адам мен Хауа көп жылады. Адам аза тұтып, мына өлеңді шығарды. 
Жер бетінде алғаш өлең айтқан Адам еді, сол өлең мынау:

Тағаййэрат ул билэду уэ мэн 'элэйһэ, 
Уэ уэжһу эл-эрзи му'эйирун Мэсиху 
Фэ эжэбэһу Иблис лэ'нэтуллаЬи 'элэйһэ 
Тағаийэра куллу зи-лэунин уэ тэ'мин 
Уэ қад бэшэшти эл-уэжһи эл-мэлиһу 
Би қатли Қабилин һабилин эхэһу 
Фэ йэ эсэфэ 'элэ эл-уэжһи эс-сэбиһи 
Уэ бэдэлэти эл-эрзу эслэн уэ хэмтэн 
Уэ фи эл-Фирдэуси энхэрун сэбихун 
Фэ хэл энэ мин хэйэти мустэрихун 
Уэ йэ эсэфэ 'элэ һабилин иннэни 
Қатилэн қад тэзэмэннэһу эз-зариху 
Тэнхэ 'элэ эл-билэди уэ сэкиниһэ 
Фэ фи эл-Фирдэуси зақа бикэ эл-фэсиху 
Уэ қалбукэ мин эзэд-дунийэ мурихун 
Уэ эжэбэку Хэууэу разияллаһу 'энһэ 
Туннэжи фэ иннэкэ шэйтанун лэинун 
Йэфизу эл-уэжһу мэл'унун қабихун 
Тэуэллу дахри кунтэ ләнэ 'эдууэн 
Лэинэн лэ йэмуту фэ тэсмэриху.
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Риуаятта былай келеді: Қабыл Әбілді өлтіргенінде, Ібіліс келіп Қабылға: 
«Алла Тағала не үшін сенін кұрбандығыңды кабыл кылмады? Себебі сен отқа 
табынбайсың, бұтка сыйынбайсың, арак ішпейсің, эн айтпайсын», — деді. Қабыл 
бұл істердің бэрін істеді. Содан кейін Қабыл арақ ішті, бұтқа сыйынды, отқа 
табынды, эн айта бастады. Адам (одан хабар) білген соң Қабылды істерінен 
токтату үшін қырык мың адам жіберді. Келіп Қабылды көрді, ол дауысты 
есітіп, баршасы діннен шықты. Қабылмен солай калды. Бүгіннен қияметке 
дейінгі барша күнәлі істер Қабылдан қалды. Қиямет күні болған кезде Алла 
тозақтыктарды тозаққа кіргізсе, өз жағдайларын көрген соң, Алла Тағалаға 
жалынып; «(Хэбәран 'әнһум) Раббәнэ әринә әлләзэйни әзәллзнә мин әл-жинни 
уә дл-инси нәж'әлһумэ тэхтә әқдиминә лийэкунә мин әл-әсфәлин» («(Олардың 
тілімен) ей, Раббымыз, жындардан және адамдардан, біздерді тура жолдан 
тайдыргандарды біздерге көрсет, біз оларды аягымыздың астына алайьщ, 
олар ең жаман қорлангандардан болсын»), Ол екеуі Ібіліс пен Қабыл. Сол кезде: 
«Ей, Ібіліс, тамұқтағы(лар) сені қалап жатыр» деген дауыс келер. Ібіліс; «Мен 
де оларды қалаймын» дер. Алла Тағала тамұқ ішінде бір мінбе тұрғызады. Ібіліс 
сол мінбеге шығып; «Инни кәфәрту бимә әшрактумуни мин цабул...» («Әрине, 
мен будан алдын маган серік қосқан нәрселеріңізден бездім...»), — дер айқайлап. 
Тамұқтықтар оған қалай жауап беретінін білмейді, баршасы үмітсіз болады.

(Кейбіреулер) Қабыл Әбілді өлтіргеннен кейін Иқлиманың қолынан ұстап Йе
мен жаққа барып, отқа табына бастады дейді. Адам ұрпағынан кімде-кім өтер 
болса, (оларға) бір тас лақтыратын. Бір баласы соқыр болды. Оның да бір ұлы 
бар еді. Қабылдың қасына келді. Ол бала соқыр экесіне: «Сенің бауырынды осы 
өлтірді», - деді. Соқыр бір тас алып, Қабьиіды ұрып өлтірді. Бала; «Әкенді қалай 
өлтірдің» дегенінде, оны да бір соқты. Ол бала да өлді. Оны көріп жылай бастады.

Қабыл ұлдарының көбі нэпсі жолында қайтыс болды. Бэрі бұзықтық 
жасағандар, арақ ішкендер, эн айтқандар, отқа табынғандар.

Тағы бір хабарда былай айтылады: Адам Алладан «Жер менің еркімде 
болсын» деп сұрады. «Адам не десе, соны істе» деген жерге жарлық болды. 
Адам: «Иә, эрзу, хузиһи» (яғни) «Ей, жер, жұт», — деді. Қабылды тобығына 
дейін жұтты.

Қабыл қорқып; «Ей, эке, мейірім жаса», - деді.
(Әкесі): «Сен бауырыңа мейірім жасамадың, мен саған қалай мейірім жаса- 

йын?» - деді. Жэне; «Йә, эрзу, хузиһи»,--детр. Жер Қабылды тізесіне дейін жұтты.
(Қабыл); «Ей, эке, сен жүмақта күнэ жасағаныңда жалындың, Алла сені 

кешірді. Мені де кешіруін сұрашы», - деді жалынып.
Адам; «Мен бидай жедім, сен қан төктің, қалай кешіреді?» - деді де; «Йә, 

әрзу, хузиһи», - деді жэне. Жер Қабылды беліне дейін жұгты.
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(Қабыл); «Ей, эке, сен Алланың жүз мын мейірімі бар деп айтар едін, токсан 
тоғызы барша элемдегі мұсылмандарға тиесілі, біреуі барша тірі жандыларға 
деген едің. Сұрашы, маған сол бір үлестен берсін», - деді.

Адам; «Сен бауырыңа мейірім жасамадың, ол мейірімнен саған үлес
берілмейді», - деп айтты да жэне; «Йэ, эрзу, хузиһи», деді. Жер Қабылды тама-
ғынадейінжұтты. Қабыл Адамнанүмітінузді. Қабыл: «Т эңірім, экемненсеніңРах- 
ман, Рахым деген екі атың бар екенін естідім. Олрахмандығыңмен (мейіріміңмен) 
мені бүл азаптан құтқар. Құтқармасаң, Рахман атыңды өзіңнен өшір», - деді. 
«Ей, Қабыл, мен баршаны азаптан құтқарамын. Рахман атымды өшірмеймін», - 
деген дауыс келді. Жерге «Қабылды жібер» деген жарлық келді. Жаратушының 
жарлығымен жіберді. Бір неріште келін, Тэңірдің жарлығымен Қабылдың аяғын 
ұстап, жеті жол шығыстан батысқа дейін сүйреді, есінен танды, қайтыс болды.

ШИС (Ғ.С.) ҚИССАСЫ

Қабылдан кейін жүз отыз жыл өтті. Шис туды. Шис сарбани тілінде 
«Хибаіуялаһ», яғни «Тэңір экесі» деген мағына береді. «Әбілді алғаныммен, ор- 
нына Шисты бердім», - деді. Мұстафаның нұры Адам белінен Хауа мейіріміне 
барды. Шис туылғанда ол нұр Шис беліне барды. Адам Шисты қатты жақсы 
көретін. «Ей, Шис, бұл нүр - сүйіктім Мухаммед Мұстафаның нұры. Ұлдарыңа 
өсиет қыл, жұптарымен некелессін», - деді. Алла Тағала Адамға мын, өнер 
үйретіп еді. Шисқа барлық өнерлердің ішіндегі оңайы деп тоқымашылықты «Үй 
ішінде көлгеде отырып істегін» деді. Өзге бауырлары; «Шис үйде отырып жұмыс 
істейді, біз далада қыс, жаз демей еңбектенеміз. Біз де тоқымашылық үйренейік», - 
деді. Адам оны есітін: «Тэңірім, тоқымашылықты бүлардың көңіліне жау 
етіп бергін», - деп дұға жасады. Алла Тағала бәрінің көңіліне жау етті. Тағы: 
«Тоқымашылықтың берекесі жоқ. Сол үшін тоқымашылар Зэмзэм суына дэрет 
сындырды», - деді. Және: «Амалдары жаман болғаны үшін берекесіз», - деді.

Былай хикая етеді; Біреу Расул (ғ.с.) ға келіп: «Ей, Расулулла, менің малым 
көбейді. Азайсын деп тырысып, жаман еңбектенудемін. Біреуге беруді көңілім 
қаламайды, не істейін?» - деді. Расул (ғ.с.); «Барып ағаштың көзінен таяқ ұста», - 
деді. Солай істеп еді, малы таусылды.

Тағы (бір деректе). Мэриям ана (Алла одан разы болсын) жөйттерден 
қашқанында тоқымашылардан жол сұрады делінеді. (Олар) теріс жолға 
бағыттады. Тікенді жерге түсті. Оларды қарғады.

Тағы (бір деректе) кешіп өткенінде денесін көрейік деи, терең суға жіберді 
дейді. Мэриям; «Тэңірім, өнерлерінен берекесін ал», - деп дұға жасады.

Тағы (бір деректе) Салих пайғамбардың інгенін тоқымаиіылар өлтірді дейді.
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«Уә кэнэ фи эл-.мәдинәти тис'эту рахтин» («Ол қалада тогыз ер адам бар 
еді, олар...»).

Тағы (біреулер) токымашылык ізгі өнер (дейді). Барша өлі мен тіріге жарай- 
ды дейді.

Хабарда келеді: Расул (ғ.с.); «Ни'мз әл-'әмэлу әл-гәзлу линисзи улшәтіі уә 
ни'мэ әл-'әмәлу әл-хийдпіәту лирижәли уммәти ләй лә әл-кизбу фиһим» («Әйел 
үмметтеріме тоқыма рандай жак,сы өнер, ер үмметтеріме тігіншілік кандай 
жақсы өнер, егер де оларда өтірік болмаса»),

Тағы (біреулер) тоқымашыда алты ерекшелік бар; бірінші - бэрі де өнерпаз, 
екінші - жомарт, үшінші - шынайы дос, төртінші - кішіпейіл, бесінші - өлі-тірі 
(бэрі) оларға мұқтаж, алтыншы - бэрінін, жолы болғыш дейді,

Тағы (біреулер) Балх патшалығында бір шынайы діндар ғалым бар еді дейді. 
Шайқы Шақиқ (Алла одан разы болсын) оны тоқымашы екенін есітіп, көргелі 
барды. Шайқының алдынан шықты. Ғалым: «Ей, шайқы, келуіңмен бізге 
қуаныш сыйладың», - деді,

Шайкы: «Қалай?» - деді.
Тоқымашы ғалым; «Сенің келуің Алла тағдыры еді, Алла тағдыры сүйікті 

болар», - деді.
Шайқы Шақиқ тоқымашының үйіне кіргенінде қазық көрді. «Бұл не?» - деп 

сұрады.
Тоқымашы: «Уәтәд ул-истиқамат («Төзімділік қазығы») дейді», - деді. 

«Иннз әл-лэзинз цалу раббуналлаһу суммә истацаму» («Ол адамдар айтады: 
«Алла біздің жаратушымыз», кейін (істері) жақсы болды»).

Шайқы Шақиқ жэне; «Мынау ненің ізі?» - деп сұрады.
Тоқымашы: «Бұл «Хәблуллаһи» («Алланың жібі»), - деді. «Уә и’тзсиму би 

хәблиллэһи жэми'дн» («Бзріңіз бірдей Алла Тагаланың туралъщ жібін берік 
үстаңдар»),

Шайқы Шақиқ: «Мына жерге жайып қойған бөзің қандай бөз?» - деп тағы 
сүрады.

Тоқымашы: «Бұл тіршілігім», - деді.
Шайқы Шақик; «Мынау не кылған қамыс?» - деп сұрады.
Тоқымашы: «Бүл сенім, онымен өзімді дүниеден алыстатамын», - деді.
Шайкы Шақик: «Мынау кандай қүс?» - деп сұрады.
Тоқымашы: «Бұл менің құлшылығым мен қайратым», - деді.
Шайқы Шақиқ: «Мынау кандай ілгіш?» - деп сұрады.
Токымашы; «Бұнымен ыкылас, амалымды бекітемін», - деді,
Шайкы Шакик: «Мына бесік тұсында ілінген не?» - деп сұрады.
Токымашы; «Бұл түн-күн», - деді.
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Шайкы Шакиқ; «Мына аяғыңдағы аяқкап кандай ағаш», - деп сұрады,
Токымашы: «Бұл қауіп пен ержүректік, біраз қауіптенемін, біраз ержүректікке 

сүйенемін», - деді.
Шайкы ІІІакик: «Бүл істі қылғанына неше жыл болды?» - деп сұрады.
Тоқымашы; «Отыз жыл болды», - деді.
Шайқы Шақиқ (Алла одан разы болсын): «Берік бол, бұ істі койма, сені 

жұмаққа жетелейді», - деді.
ХИКАЯ: Омар Хаттаб (Алла одан разы болсын) бір мешітке кірді. Бір қауға 

сақал малдас қүрып отырғанын көрді. Омар (Алла одан разы болсын); «Кайдан 
келдің?» - деді.

Ол; «Ирак елінен, яғни Ирактан келдім», - деді.
Омар Хаттаб: «Қандай өнерің бар?» - деп сүрады.
Ол; «Хабикпін», - деді. Араб тілінде тоқымапіы деген мағына береді.
Омар Хаттаб: «Не үшін келдің?» - деп сұрады.
Ол; «Үйренгелі келдім, яғни ілім үйренгелі келдім», - деді.
Омар (Алла одан разы болсын) жолдастарына бұрылып; «Расул (ғ.с.) ның 

қапіан тоқымапіы көрсеңдер, қашыңдар дегенін естімедіңдер ме?» - деді. Бэрі 
қауға сақалдан қашты.

ХИКАЯ: Имам Шайқы Жуйбари (Алла одан разы болсын) бір күні 
шэкірттерімен отыр еді. Біреу айбаттана есікті қақты. Бұл кім болса да мына 
төртеудің бірі: не қауға сақал, не тоқымашы, не мұғалім, не жағымсыз хабар 
экелген біреу. Көрді, расында солай екен.

Хабарда былай келеді: Адам Сафидің өмірі мың жыл уэделі еді. Мисак 
күнінде бастарында нұр шашырайтын бір қауымды көрді. «Ей, Раббым, бұлар 
кімдер?» - деді.

«Бұлар сенің ұрпағыңның ішіндегі пайғамбарлар», - деді Ол (Алла). Олардың 
арасында біреуді көрді, бэрінен оның нұры артық еді,

Адам ата: «Тэңірім, бұл кім?» - деді.
«Дэуіт пайғамбар (ғ.с.)», - деді Ол.
Адам ата: «Тэңірім, мұның жасы қанша болады?» - деді.
«Алпыс жыл» деген жарлық келді.
Адам ата: «Жаратушым, мұның жасын ұзарт» деп дұға қылды.
«Тағдыры солай, қалам сонша жазды» деген жарлық келді.
Адам: «Тэңірім, менің өмірім мың жыл. Қырық жылын Дэуітке бердім», - деді. 

Жарлық болды, бүл сөз куэмен хатқа түсті. Әзірейіл жанын алғалы келгенінде 
Адам: «Асықпа, тағы қырық жыл өмірім бар», - деді.

Әзірейіл: «Ол қырық жылды Дэуітке бердің», - деді. Адам оны ұмытып еді, 
есіне түсті. Алла Тағала ол келісімді періштелер куэлігінде жарылқады. Дэуіттін
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жүз жылы аяқталды. Адам дүниеден өтті. Жеті жылдан кейін Хауаның да өмірі 
бітті. Осы секілді келісімдер кияметке дейін мирас (болып) қалды. Жебірейіл 
жұмақтан Адамға кебін кигізді. «Әкеңді жу», деді Шиска. Шис жуды.

Кебінге орады, Жебірейілге; «Намаз оқы», - деді. Жебірейіл; «Сен намаз окы,
халифа сенсің», деді. Үш тэкпірмен сауап артық болсын деп, төрт тэкпірмен
намаз оқыды. Содан кейін бүл сүннет: кебіндеу, намаз оқу, жерге кому қияметке 
дейін сүннет больга қалды. Адамнан кейін қырық бес жылдан соң Шисқа 
пайғамбарлык келді. Екі жүз жетпіс жыл халықты үгіттеді. Содан соң дүниеден 
отті. Одан кейін жүрттың бэрі бұтқа табынушы болды.

Хабарда былай келеді: Шис дүниеден откен соң, ешкім шариғат созін ай- 
тушы болмады. Барша шариғатты қойды. Бэрі надан болды. Жаратушыға қалай 
құлшылык етуді білмеді. Бір күні бір мешітте Адам суретін салып, соған табы- 
на бастады. Әркім калағанынша пұт жасады. Біреу ағаштан, біреу тастан, біреу 
алтыннан, біреу күмістен. Үш жүз жыл осылайша жасады. Содан кейін Алла 
Тағала оларға БІдырыс пайғамбар (ғ.с.) ды жіберді. Бүл қисса мынау.

МЫНАУ ЫДЫРЫС (Ғ.С.) ҚИССАСЫ

Ыдырыс пайғамбар (ғ.с.) өмірі ұзақ, дидары қайратты, Әзірейілмен
тартысқан, Ризуанмен бетпе-бет келген, дүниеден құстай ұшқан, тамұққа 
кіріп шыққан, Сираттан жылдам өткен, жұмақ есігін ашқан, өзі эзіз, «Иннәһу 
кзнә сиддиқан нәбийән уә рафә'нәһу мдканән 'әлийән» («Расында ол шыншыл 
пайғамбар еді жэне біз оларды биік мэртебеге көтердік»), орны үлық, пэк затты 
Ахнух есімді - Ыдырыс пайғамбар (ғ.с.).

Айтайын Ыдырыс пайғамбар сөздерін, 
Ақылды ер жан-тэнімен оны тыңдайды. 
Ілімі артық ғалым еді құшлылықта екінші, 
Даналықпен ұлы ғалым ілімді тез алады. 
Ілім, даналық, діндарлық, пэктік пен амал сабағы, 
Құлшылығына барша элем біл мұны эркез таңдайды. 
Өзі білген ілімін өзге ешкім білмеді, 
Көп құлшылық қылғанын тек халық тыңдайды. 
Өліп-тірілді, тамұққа кірді, шықты ол жэне, 
Жұмаққа кірді, қалды бір күн онда, мұңаяр.

Аты Ахнух еді, коп сабақ оі<ығаны үшін аталды. Өзі тірі еді, ең алғаш 
киім киген сол еді. Әрбір ине қадағанда тэспі айтатын. Бэрінің құлшылығы
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кандай болса, оның құлшылығы да соншалықты еді. Барлык періштелер оның 
кұлшылығын таңдайтын. Періштелердің бірі Ыдырысты көруге кұштар еді. 
Кейбір ғалымдардың айтуынша, (ол періште) Әзірейіл еді. Кейбірі баска періште 
екенін айтады. Алла Тағаладан Ыдырысты көруге рұқсат сұрады. Ыдырысты 
келіп көрді. Ыдырыс ораза ұстап жүр еді. Ауыз ашатын уақытта жұмақтан 
несібе келді.

Ыдырыс; «Кел, тамақ же», - деді.
(Періште); «Жемеймін», - деді. Періште екенін білмеді. Төрт күн Ыдырыспен 

тұрды, еш ііэрсе жемеді. Ыдырыс: «Далаға шығайық, көңілің ашылсын», - деп, 
далаға шығып, егін екті. Періште: «Мына егіннен егейік», - деді. «Субханаллаһи, 
халалға кел дедім келмедің, неге мені харамга үгіттейсің». Одан өтті. Бір жүзім 
көрді. Періште: «Үзіп алып жесем бола ма?» - деді. Ыдырыс жаңағы жауапты 
айтты. Содан кейін бір семіз қойды көрді. Періште жаңағы сөзді айтты. Ыды
рыс (тағы) солай жауап берді. Ыдырыс оның адамзат баласы емес екенін біліп: 
«Адамсың ба элде періштемісің?» - деп сұрады.

«Періштемін, сені қалап едім, Алла Тағаладан сені көруге рұқсат сұрадым», - 
деді.

Ыдырыс: «Бұл кереметің құрметі үшін мені өзіңмен бірге көкке алып шық, 
сондағы ғажайыптарды көрейін, тағы да құлшылығым көбейсін», - деді.

Періште; «Бүған шамам жоқ, Жаратушыдан рұқсат сұрайын», - деді. Жарлық 
(рұқсат) келді. Төртінші қабат көкке келді. Әзірейілді сонда көріп: «Ей, Әзірейіл, 
жан беру ащылығын есітіп едім, менің жанымды ал, жан берудің ащылығының 
қандай болатынын біліп, соған лайықты ісүлшылық етейін», - деді.

Әзірейіл; «Бұл менің кұзырымдағы іс емес. Жаратушыдан сұрап көрейін», - 
деді. Жарлық келді (рұқсат болды). БІдырыстың жанын алды. Кейін Алла 
Тағалаға: «Менің махаббатым үшін Ыдырысты тірілт», - деп қатты жалын
ды. Алла Тағала БІдырысты тірілтті. Жэне Әзірейілге: «Мені тамұкқа кіргіз, 
ондағы қорқынышты азаптарды көрейін», - деді. Әзірейіл: «Бұл менің қолымда 
емес», - деді. Жаратушыдан жарлық болды, тамұққа кірді. Тамұқтың азапта- 
рын көрді. Тағы: «Мені жүмаққа кіргіз, нығметтерін көрейін», -- деді. Әзірейіл:
«Ол менің құзырымдағы іс емес», деді. Жаратушыдан жарлық келді, жұмак
есігінің алдына келгенде Әзірейіл: «Кір, бірақ қайта шығатын бол», - деді. 
Ыдырыс (шартын) қабылдады, нығметтерін көргенінде шығуды қаламады. 
Шарттың бұзылуын лайық деп таппастан, кулыкқа көшті. Аяғындағы 
кебісін бір ағаштың түбіне қалдырды. Содан кейін шыкты. Кейін «Кебісімді 
қалдырыппын» деп өкінді. Айламен қайта кірді. Әзірейіл бір сағат, екі сағат 
күтті. Қайтып шықпады.

Әзірейіл: «Неге шықпайсың?» - деді.
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Ыдырыс: «Сөзімде тұрып шыктым, енді шықпаймын», деді. Бір ағашты
ұстап, Әзірейілмен сөз жарыстырды. Тағы бір періште келіп: «Ей, Ыдырыс,
кіруге элі уакыт болған жоқ». деді.

БІдырыс; «Маған уақыт келді, себебі «Куллу нэфсин ззйі^ату зл-мзути» 
(«Барлъщ жаны бар иэрсе өлім татиды (өледі»), Мен өлдім «Уз ин минкум иллз 
узридуһз» («Сендердіңзрқайсысың, эрине, оның (тозак,тыц) алдынакелесіңдер») 
мен де кірдім». Тағы айтты. Жэне баска жерде: «Уз мзһум минһз бимухражин» 
(«Олар ол жерден шыгарылмайды»), деген. «Кірдім, шықпаймын», - деді.
Жұмақ ішінен: «Садақа ‘эбди хәллу бәйни йә бәйнәһу фи зл-жәннәти» («Менің 
пендем дурыс айтады, оны тыныш цойъщдар, менің мейіріміммен жаннатқа 
кірсін»), яғни «Менің құлым рас сөйледі. Қойыңдар, жұмақта қалсын. Менің 
жарлығыммен кірді» деген дауыс естілді. БІдырыс бүгін де жұмақта (түрады). 
Кейбір ғалымдардың айтуынша, ол төртінші қабат көкте екен.

Хабарда былай келеді: Торт пайғамбар тірі. Екеуі көкте - Иса мен БІды- 
рыс, екеуі жерде - Қызыр мен Ілияс (ғ.с.). Алайда, бүл төртеуінің үшеуі қайтыс 
болады, (тек) БІдырыс өлмейді. Себебі ол бір рет өліп, жұмақта қалды. «Лііліән 
дл-мулку әл-йзуми лиллзһи зл-уәхиди зл-цаһһари» («Бүгін үкім кімнің қолында. 
Жалгыз Алланың цолында») күніне дейін.

Тағы айтады: Жұмақ халқына өлім жоқ, сондай-ақ тамұқ халқына да өлім 
жоқ. Өсу мен үрейдің бэрі бар. Алайда, сол үшін жұмақ халқына сауап жоқ. 
Тамұқ халқына азап жоқ. Хорлар (қыздары) мен БІдырысқа өсу мен үрей жоқ. 
«Уаллаһу з’лзму» («Алла біледі»),

Қабылдың соқыр баласы бар еді. Сол баласының бір жас ұлы бар еді. Ол 
да соқыр еді. Әкесі қолын үстап жүргенде Қабылмен кездесіп қалды. Жас
бала экесіне: «Мына кісі менің немере ағамды өлтірген», деді. Соқыр тас-
пен Қабылды ұрды. Қабыл өлді. Жас бала; «Әкеңді не үшін өлтірдің» дегенде, 
тағы бір тас алып, жас баланы (өз баласын) да таспен үрып өлтірді. Сол кезде 
періштелер: «Тэңірім, біз Адамды жаратудан бұрын Адам ұрпағы Жин ибн эл- 
Жан(н) секілді қан төгетінін айтпадық па?» - деді.

«Адам үлдарын айыптамаңдар. Сендер жер бетінде болсаңдар, солар секілді 
жаратылғандарыңда сендер солай істер едіңдер» деген жарлық келді.

Періштелер: «Алла сақтасын, біз олай істемейміз», - деді.
«Ей, періштелер, сендердің ішіңде кім ғалым эрі діндар болса, (бері) 

экеліңдер», - деген жарлық келді. Үш періштені таңдады. Бірінің аты - Узза,
екіншісі - Узая, үшінші Әзасыл еді. Олардың нэпсісін алған Алла Тағала
нэпсісін қайтарғанда, олар бұрынғы хэліне қайта келді. Ол екеуі жерде қалды. 
«Дүниеге барып, маған құлшылық етіңдер, күнэдан қашыңдар, халық арасында 
туралықты жайыңдар» деген жарлық берді.
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«Күш жүмсамаңдар, зина жасамаңдар, қан төкпеңдер, арак ішпеңдер, киянат 
жасамандар. Күндіз осы істермен болыңдар (өздеріңді тыйыңдар), түнде қиянат 
жасамаңдар. Күндіз осы істермен болып, түнде көкке көтеріліңдер. Таң атканша 
маған күлшылық етіңдер», - деп айтты.

Қолдарында жүзік бар еді. Бір күні бір эйел күйеуімен ұрысып, Уззаға келді. 
Узза ол эйелдің сұлу екенін аңғарды. Ол эйелге жылы шыраймен: «Ей, эйел, сен 
адасып жүрсің, менімен бірге бол. Мен сенің көңіліңдегідей жасайын», - деді. 
Әйел де: «Жарайды», - деді. Күйеуі солай істерін білген сон, Узаяға барды. Узая 
солай деді. Әйел тағы да уэде берді. Келіскен жерге келгенінде уэделескендер 
жасырмастан, бір-біріне айта бастады. Әйелге кезек келгенінде эйел: «Үш істің 
бірін жасамасаңдар, сендерге мойынсүнбаймын. Не күйеуімді өлтіресіңдер, не 
арақ ішесіңдер, не боламаса пұтқа табынасыңдар, немесе қолдарыңдағы жүзікті
бересіңдер», деді. Олар кеңесе келе, егер жүзік берсек, көкке шыға алмай
қаламыз, ең оңайы арак ішу деп шешті. Mac болды. Күйеуін өлтірді, зина да 
жасады, эйел жүзікті алып, көкке ұшты. Періштелерге пэрмен болды, ол эйелді 
өлтірді, өзге бейнеге ауысты. Араб тілінде атын Зухра дейтін, парсы тілінде На- 
хид, ибрит тілінде Бидхут, түркі тілінде Сақит. Жарлык болып, періштелерге
аспан есігі ашылып: «Ғалым мен діндарларға қараңдар», деді. Бәрі тэубеге
келді. «Тәңірім, сен бізден артық білесің», - деді. Узза мен Узая мастығы тараған 
соң қолдарындағы қанды көрді, зина жасағандарын, арак ішкендерін, жүзіктен 
айрылғандарын білді. «Құзыретте қаражүзді болдық» деп кайғырып жылады. 
Алла Тағала бізді бес нэрседен қайтарды: кан төгуден, өсім жеуден, зина жа- 
саудан, күш көрсетудсп (зорлық жасаудан), арақ ішуден. Бұл істерді жасадық 
деп, Адам ұрпағы үшін кешірім сұрады: «Әлләзинә йәхмилунз зл~'эріиә уә мән 
хәуләһу йусәббихунз бихәмди раббиһим уз йуминунә биһи уз йзстзгфирунз 
лиллззинэ змэну» («Арсыны көтеріп түргандар жэне оның айналасындагылар 
Жаратушының мадагы мен тзспісін айтып түрады жзне Osan (Аллага) 
иман келтіреді жзне мүміндердің күнзларының кешірілуін сүрайды»). Оған 
дейін кешірім сұрамайтын еді. «Біз көкте кезімізде жер бетіндегі бір қүлдың 
күлшылығын көкке шығаратын еді. Барша жер халқының қүлшылығымен 
бірдей болатын. Ол кім еді?» - деп сұрады. Ол - БІдырыс пайгамбар (ғ.с.) еді. 
Оған барып: «Бізді шапағат ет, бізді Алла Тағала жарылқасын», - деді. Ыдырыс 
дұға жасады. «Ей, Ыдырыс, оларға айт: дүние азабын қалай ма элде ақырет аза- 
бын (қалай ма)?», деген жарлык келді. Ыдырыс осы сөзді айтқанында: «Ей,
Ыдырыс, барша азабын қабылдайық, айтып бер», деді. Ыдырыс; «Ақырет
азабы мэңгілік, дүние азабын калаңдар». деді. Жебірейіл келіп оларды Бабыл
кұдығына алып барды. Қылмен асып койды. Екінті намазынан кейін күн шапағы 
батқанша кинайды. Кейбіреулер: «Таң атқанша арпалысар дейді. Ол жерден
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оларды көрдім. Құдық ішінде элі күнге асылып тұр. Жер бетіндегі барлық жа
ман, сасык иістілер түтін болып мұрындарына кіреді», - дейді.

Тағы бір риуаятта Ибрахим эн-Нэфэфи екінті намазын кештеу өтейтін. 
Сүрағанда: «Оларға азап жеңілдеу болу үшін», - деді.

Тағы (біреулер) бір жылда олардың зина жасайтын уакыты болса, 
жадыгөйлікті үйренуді калаған адам бір караңғы түнде сонда тұрады дейді. 
Олардың тілдерінде сөйлеседі екен. Олар; «Мұны үйрену күнэ, қолдану күпір», - 
дейді. Қабылдамаса: «Барып күнэһарға көргеніңді айтып бер», - дейді. 
Күнэһарға барып жырлайды. Бір ақ көгершін ауыздарынан шығар. Келіп оларға 
айтып береді екен.

«Ақ көгершін сенің иманың еді, сенен айырылды, енді үйренесің», - дейді. 
Жадыгөйлікті үйренсе жэне онымен амал етсе, Алла Тағалаға кэпір болатындығы 
(діннен шығатындығы) белғілі болды. Содан кейін періште атын алып, оларды 
Харут нен Мэрут ден атады.

Н VX ПАЙҒАМБАР (Ғ.С.) ҚИССАСЫ

Ол — «Инни лдкум нәзирун мубинун» («Әрине, мен сендер үшін анық 
қорқытушымын (ескертушімін)») деп қауымын үгіттеген, «Фә цулту истәгфиру 
раббикум иннәһу кзнэ гаффэран» f«Раббыларыцнан кешірім сүраңдар, сөз жоқ, 
Ол күнәларды кешіруші») деп мінажат қылған, кәпірлер қолында пэк құлдар 
себебінен «Рабби лә тәззр 'злә әл-әрзи мин әл-кәфиринэ дәййәран» («Ей, Раб
бым, жер бетінде бірде-бір кзпірді қалдырма») деп дұға қылған, «Фә әнжәйнәһу 
уз мән мә'дһу фи әл-фулки» («Кейін Біз оны және онымен бірге болгандарды 
«іүтцарып қалдыц») шарапаты болған, «Йә, Нуху ихбит бисәлзмин миннә» («Ей, 
Нүх, Біздің тарапымыздан амандьиріен түскен») шапанын киген, «Сзлзмун 'әлз 
Нухин фи зл-длзминз» («Нүх «руымы әлемде аман болсын») жарлығын есіткен — 
Нұх пайғамбар (ғ.с.).

Өлең:
Күнбатыстан күншығыска Нұх пайғамбар насихаты, 
Елу мыңнан аз жыл еді ол пайғамбарлық кезеңі.
Күндіз-түні өзі жалғыз қайғы-қасірет тартын, 
Қүлақ аспас кэпірлер ішінде күнде асты бейнеті.
Хаққа «Рабби лзтзззр» («Раббым, «рлдырма») ден жалынып 

қылды дұға,
Бұ дұға қабыл болудан қырық жыл еді уақыты. 
Дін үшін көн қиналып, таратты Хақ жарлығын,
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Бізге өкініш еңбек ішінде қалмады еш төзімі.
«Уәснэ’әл-фулкэ» («Кеме жаса») эмірімен жасады үш 

кабатты бір кеме, 
Оны мінді халыққа жеткенде топан судын айбаты.
Жауды жаңбыр, соқты жел, астан-кестен алты ай, 
Корее осылай бұдан артық Жаратушымыздың құдіреті. 
Өзі қалды, үш ұл һэм үш келін жетегі, 
Барша өлді, can тыйылды күпір, жамандық, зұлматы.

Ыдырыс ұлы Мэнусалық Мэлік ұлы Нұх (ғ.с.). Анасының аты Шамха бинт 
Анурш еді. Адам (ата) ға дейін он ата еді, бэрі мұсылман болатын. (Шын) есімі 
Яшкир, қайғырып жылай берген соң Нұх аталды. Қайғыруына мынандай жағдай 
себеп болғандығы айтылады; Бір күні Ібіліс: «Ей, Нүх. мен туралы іс қылдың. 
Егер істерім, жолдастарым, серігім жиылып келсе де, бұл жерде білмес еді», - 
деді. Нұх; «Қалай ол...?» - деді. Ібіліс; «Сен дұға жасадың, қауымың опат болды. 
Бэрі тозақта менімен жолдас болды. Сабыр қылғаныңда біреуі иман келтіріп, 
саған еретін еді», - деді. Нұх (ғ.с.) күні-түн қайғырды. «Е..., сабыр қылғанымда, 
біреуі иман келтіретін еді, маған мұншалықты ауыр тимейтін еді», - деп өкінді.

Нұх батыстан шығысқа дейін барша халыққа пайғамбар еді. (Жер бетінде) 
халықтан бос бір қарыс та орын жок еді. Бір кесек жерден үш жүз жүк бидай 
шығатын еді, жүз батпан бидай бір жылға азық болатын.

Хикая қылады: Шығыстан батысқа дейін үздіксіз үй еді, шатырдан- 
шатырға (жүріп) шығыстан батысқа дейін барса болатын. Жер бетінде астық, 
диқаншылықтан (бос) жер қалмады. Қара малға топырақ артып, биік таулардың 
басына төғіп, еғін еғетін.

Хикаяда былай келеді: Шығыстан батысқа дейін қай жерғе таяқ тастаса 
да, адамның басына түсетін. (Еғер) мысық шатырдан-шатырға секіріп жүрсе 
жүз иғаш (шамамен 6 км келетін өлшем бірліғі) жүретіндіғі тағы бір деректе 
айтылады. Гүлденгені соншалық, жалғыз Алланың бірліғін мойындамады. Нұх 
уақытындағы гүлдену қияметке дейін болмайды.

(Тағы бір деректе) айтылады: Жебірейіл (Нүхқа) пайғамбарлық экелді. Нұх: 
«Дүние өте кең, кэпірлер көп. Мен қайда барып Сенің бірлігіңді айтайын», - деді. 
«Ей, Нұх, сенен айту, Менен естірту» деғен жарлық келді. Нұх иманға шақырды. 
Нұхтың күнде шығып: «Иман етіңдер, Жаратушының бірліғін мойындаңдар, 
менің пайғамбарлығыма сеніңдер», - деген сөзін жел шығыстан батысқа дейін 
жеткізетін. Кэпірлер Нұхты ұра бастады. Қатты ұрғаны соншалық, сүйектері сын- 
ды. Қанар ішінде бөздей қақсағанындай, сүйектері тері ішінде солай қақсайтын. 
Жамбастаса түнде Алла Тағала шипа беретін. Күнде Жебірейіл келіп; «Ей, Нұх,
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кэпірлерге барып «Лә иләһә иллаллаһу Нухун расулуллаһтыуу («Алладан баска 
тәңірі жоқ, Нух Алланың елшісі») айт» дейтін. Барып айтатын, олар ұратын. 
Нұх; «Тәңірім, күндіз-түні сенің жарлығыңды айттым, тыңдамады, ашық айт- 
тым, есітпеді. Сыр ішінде кенес бердім (астарлап айттым), кабылдамады. «Раб
би инни дэ'эуту цауми лзйлән уә нәһәран фә ләм йәзидһум ду'эий иллә фираран» 
(«Ей, Жаратушым, мен қауымымды күндіз-түні (дінге) шацырдым, алайда 
менің үгіт-насихатым олардың ашуын одан әрі арттырды»).

Елу мыңнан аз жыл үгіттеді, сексен адам мұсылман болып, иман келтірді. 
Жартысы ер адам, жартысы эйел кісіден басқа ешкім мұсылман болмады. Күн 
сайын еңбегі ауырлай берді. Нұхтың эйелі кэпір еді. Бір күні бір қария бір ба- 
ласын жетектеп Нұхқа келді. Нұхтың жүзіне тукіріп, тілімен балағаттады. Ол 
баласына қарап; «Мына Нұх жынды. Аталарымыз мұның сөзін тыңдамады. 
Бүгін мен қалай істесем, сен де менен кейін солай істе», - деп өсиет қылды. 
Нұх оны көрді, сөзін есітті, үмітін бүтіндей үзді. Намысқа тиді, дұға қылып: 
«Тәңірім, бірде-бір кэпірді жер бетінде тірі қалдырма», - деді. «Рабби лә тәзәр 
'элә әл-зрзи мин эл-кәфиринә дәийәран» («Ей, Раббым, жер бетінде бірде-бір 
кәпірді қалдырма»). Алла Тағала қырық жыл жаңбыр бермеді, жерден өнім 
шығармады, әйелге ұл-қыз туғызбады. Қара малдың бэрі өлді, мүмкіндіктері 
жойылды.

Хабарда былай келеді: Ауж ибн Ұнұқ топанда опат болмады. Себебі 
«дэийэр» тобында болмады. Дэийэр — тұрғын, ғимарат деген мағына береді. 
Ауждың үйі — баспанасы жоқ еді, теңіз жағасында тұратын. Топан су тізеден 
аспады. Сонда Нұхқа; «Дұғанды кабыл алдым, барып шынар ағашын ек», - 
деген дауыс келді, Терек ағашын да деді. Нұх ағаш отырғызды. Қырық жылда 
үш ағаш өсті. Ағапіты кесті, ешкім экеле алмады. Аужды жұмсады. Ол ағашты 
сүйреп алып келді. Жебірейіл Нұхқа үйретті. Ағашты балтамен жарды. Суда 
жүзіп жүрген үйректі көрсетті. Соған ұқсаған кеме жасай бастады. Кэпірлер 
оны көріп күлетін еді. «Сиртә нәжжәран бә'дә мән кунтә нәбийән» («Сен 
пайгамбар едіц, енді үста болып қалдъщ»). (Олар): «Осы күнге дейін пайғамбар 
едің, енді ұста болдың ба? Мұны не істейсің?» — деп сұраса; «Кеме жасаймын, 
үстіне мініп суда жүземін» (деп жауап беретін). Кэпірлер: «Ер жасап жатсың 
ба? Әуелі есек ал», - деп күлетін еді. Алла Тағала: «Уә куллзмз мзрра ‘элзйһи 
мзлэун мин қаумиһи сәхиру минһу» («Оның «уісынан қауымының басшылары
өтсе, оны келемеждейтін»). дейді. Нұх; «Сендер бізді келемеждейсіңдер, 
Алланың азабы келгенде біз сендерді келемеждейміз», - деп жауап беретін.
«Қалә ин тәсхәру миннэ фэ иннә нәсхзру минкум кәмә тәсхәрунә фә сәуфә
тәләмунэ» («Ол (Нух): «Егер сендер бізді келемеждесеңдер, біздер де сендер 
келемеждегендей келемеждейміз. Өте жақын арада білесіңдер (кімнің хац
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екендігін)»). Нұх: «Топан уэдесі кашан болады?» деп сұрады. «Қашан сенің
тандырыңның ішінде су пайда болса, сонда азапты жіберемін» деген жарлық 
келді.

Кеме үш қабат еді; бірінші кабал кара мал, екінші қабат - Пұх кауымы,
үшінші қабат -- аң-қүстар үшін. Нұхтың Сам, Хам, Яфес жэне Кенан атты торт 
ұлы бар еді. Кеме жасады. Ұзындығы үш жүз қари, екі жүз кари еді. Кейбіреулер 
ұзындығы мың екі жүз қари, ені алты жүз кари, биіктігі алты жүз кари еді дейді. 
Жүз жиырма төрт мың темір бау (қазық) жасады. Әрбір бауда бір пайғамбардың 
аты жазулы еді. «Мухэммэдун Расуллуллаһи» аты жазылған темір бауды Ібіліс 
ұрлады. Нұх канша іздесе де таба алмады. Жебірейіл келіп, хабар берді. Нұхқа 
бер десе, алмадым деп ант-су ішті. Жебірейілдің ашуы келді. Кеменің бір ағашын 
алып, басына ұрды. Бас-көзі қанға боялды. Қорыққанынан берді. Кеме жаса- 
лып болғанда, Нұхтың кэпір эйелі тандыр ішіне нан пісірерде тандыр ішінен су 
шықты. Келіп Нұхқа айтты. Нұх сексен мүмін адаммен кемеге мінді. Төрт ұлы 
бар еді. Сам, Хам жэне Яфес мұсылман еді. Кенан кэнір еді. «Әрбір жануардан 
бір жұнтан алын кемеге кіргіз. Тұқымы жойылмасын, бір еркек, бір үрғашыдан. 
«Фдуслук фиһә мин кулли зәужәйни иснәйниуә әхлжә» («Кемеге эртүрлі жануар
дан бір еркек, бір ургашыдан кіргіз және отбасыцдъг да»), Жэне ұлдарыңды да 
кіргіз». Нұх: «Тэңірім, ұшар (кұсты), жүйрік жануарларды қалай ұстаймын?» - 
деді. Су бетіне барша жануарлар жиылды. Әрбірінен бір еркек, бір үрғашыдан 
алып кемеге жайғастырды. ¥лы Кенанды мінгізейін деп жатқанда: «Кіргізбе, 
(ол) кэпір», - деген жарлық келді.

Нұх: «Тэңірім, отбасыңды кіргіз деп Сен айттың», - деді.
«Ол сенің отбасың емес» деген жарлық келді.
Нүх; «Ей, Кенан, мұсылман бол, кемеге мін, топан су опат етпесін», - деді.
Кенан; «Мен биік тауларға сыйынамын. Тау мені судан құтқарады», - деді. 

«Қалз сз'эуи илэ жәбәлин йэ'симуни мин зл-мз'и» («Ол: «Мен бір may жақты 
паналаймын, олмені судан қүтқарады»),

Нұх; «Бүгін Алладан баска ешкім де құтқара алмайды», - деді. «Калә лә 
әсимә әл-йәумә мин әмрилләһи иллә мәнрахимә» («(Нүх): «Бүгін Алланың аза- 
бынан цүтцаратын ешкім жоқ, тек Алланың мейіріміне бөленгендер гана 
аман і:;аладъі», - деді»), Бұл сөзді айтып бола бергенде су да келді. Кенан опат 
болатынын білген сон қашып, тауға шықты. Су келді, табанына тиді. ¥лы бар 
еді, оны аяғымен таптап төбесіне шыкты. ¥лы өлді, өзі де суға шөкті, иман- 
сыз өтті.

Кейбіреулер «ен бірінші кемеге кірген шымал еді, ең сонынан кірген есек еді» 
дейді. Есекті сүйреді, кемеге кірмеді, себебі оның құйрығынан Ібіліс тартып тұр 
еді. Болмаған соң Нұх: «Неше шайтан сенімен бірге болса да, кір», - деді.
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Тағы біреулер, Нұх қатулана есекке: «Ей, малғұн, кір» дегенінде, Ібіліс 
есектін құйрығымен ұстап кемеге кірді дейді. Нұх Ібілісті кемеде көргенінде; 
«Ей, малғұн, кімнің жарлығымен кірдің?» - деп сұрады.

Ібіліс: «Сенің сөзің, жарлығыңмен кірдім», - деді.
ЕІұх: «Саған кір деп кашан айттым?» - деді.
Ібіліс: «Кір, ей, малғұн, деп айттың. Малғұн есек емее, менмін», - деді.
Мэлік ибн Сүлеймен эл-Хирауий (оған Алланың мейірімі болсын) ай- 

туынша, Нұх пайғамбар адамға зияны болар деп, жылан мен шаянды кемеге 
алмаган. «Кім сенің атыңды оқыса, оған епібір зиян тигізбейміз», - деді. (Егер) 
жылан, піаяннан қорықса «Сәләмун 'злә Нухин фи әл- 'әлэминз иннә кзззликз зл- 
мухсининз иннзһу мин 'ибэдинз зл-мумининз» («Әлемде Нүх пайгамбардың от- 
басына сдлем (амандыц) болсын. Эрине, Біз ізгі амал жасаушыларды осылай 
сүйіншілейміз. Расында ол Біздің мүмін пенделерімізден еді») (дұғасын) оқып 
жатсын деген сөз бар.

Нұх: «Тэңірім, арыстан - сиырмен, қасқыр - қоймен, мысық - көгершінмен
жау, не істейін?» деді. «Олардың арасына дұшпандықты салған кім?» - деген
жарлық келді. «Сенен жарлық келді, көреалмаушылық, дұшпандық білдірген 
іздегенін тапты», - деді. Барлық нэрсені (кемеге) мінгізді. Жэне: «Адамнын 
(Адам атаның) сүйегін алып кел, азап суы тимесін», - деген жарлық келді. 
Адамның мүрдесін алып келіп кемеге салды. Бір жағында ер адамдар, бір 
жағында эйелдер еді. Адам (ата) мүрдесі ортада піымылдық болды.

Тағы бір риуаятта (кемені) Жуди тауына тоқтатты дейді, алайда ет-терісі Са- 
рандибта, сүйектері Жудида.

Су кеменің шетіне жеткенде Нұх қанша тырысса да, кеме қозғалмады. 
Жебірейіл; «Ей, Нұх, төрт жағынан төрт көзді атымен қой», - деді. Қойьш еді, 
кеме қозғалды. Бір көзді Атиқ (яғни Әбу Бэкір), екінпіі көзді Омар, үпіінпіі 
көзді Оспан, төртінпіі көзді Әли еді деген сөз бар. «Тзжри биз'иунинз жзззн ли 
мзн кзнз куфира» («Өтірікшісің делінген адамга (ягни Нүх пайгамбарга) сый 
болганынша, кеме көз алдымызда жүзетін еді»). Ирактан мінді, Меккеге барды. 
Жеті жыл тауаф қылды. Содан Батысқа, кейін Шығысқа барды. Режеп айының 
оны күні кемеге мініп еді. Алты ай кемеде болды. Қырық күн-түн жаңбыр жау- 
ды, жерден су шықты. «Фз фзтэхнз збуэбз зс-сзмәи би мзин мунхзмирин уз 
фзжжзрнз дл-эрзэ ‘уйунзн» («Аспан есіктерін төгіп цүятын суга ашып қойдық 
жэне жерден бүлақтарды шыгардық»),

Хабарда былай келеді: Нұхқа пайғамбарлық келгенде (ол) жүз жаста еді. 
Тоғыз жүз елу жыл (Алла дінін) насихаттады. Тағы бір риуаятта торт жүз жаста 
еді делінеді. Топан судан кейін үш жүз елу жыл жасады. Бэрі (бэрін қосқанда) 
мын жеті жүз жыл. Қырық тэулік жаңбыр жауды дейді. Әрбір тамшысы диірмен
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тасындай еді. Дүниеде кандай биік тау болса, соның басына қырық қари су жи- 
налды. Кемедегі сексен адамнан басқа дүниеде ешкім тірі қалмады, бэрі кайтыс 
болды.

Хабарда былай келеді: Үш нэрсе жоқ еді. Кемеде, дарияда болды. Бірінші - 
мысык, екінші тышқан, үшінші - доңыз. Тышқан пайда болып, кемені тесе 
бастады. (Алладан) жарлық болды, Нұх қолымен арыстанның басын сипады. 
Мұрнынан екі мысық шыкты. Ол тышқанды жеді.

Тағы (бірде) айтылады: Тышқан кемені тескенде адамдарда үрей пайда бо
лып, тесікті бітеу қолдан келмеді.

Иұх; «Кім мына тесікті бітесс, соған қалағанын беремін», - деді.
Жылан: «Мен мыналарды бекітейін, су кірмейді. (Сосын) іштегі суларды 

шығарсын», - деді. «Маған не бересің?» - деді жэне жылан.
Нұх: «Не қалайсың?» - деді.
Жылан: «Ненің еті тэтті болса, соны бер», - деді. Нұх (ұсынысын) қабылдады. 

Жылан суға кіріп, тесіктің үстіне жатты, су тоқтады. Ішіндегі суды сыртқа 
шығарды. Су мэселесі піешілді. Кемеден шыққан соң, жылан келіп Нұхтан 
(баяғы сұраған) етті сұрады. Нұх: «Барлық жануарлар шықты, жайылып кетті, ет 
қайдан болсын», - деді. Жылан қатты қалағанда Нүх (ғ.с.) масаға: «Барып, жер 
бетіндеғі барша еттің дәмін тат, жыланға берейік», - деді. Маса барды, кешікті. 
Жылан сұрады. Нұх үялғаннан қарлығашты масаны іздеуге жіберді. Қарлығаш 
келіп, масаны тапты. «Неғе кешіғіп жүрсің?» деғенде, маса: «Жер беті үлкен 
екен, айналып кеш қалдым», - деді.

Қарлығаш: «Еттерді жеп көрдің бе? Ненің еті дэмді екен?» - деп сұрады.
Маса: «Бэрінен де адамның еті тэтті екен», - деді.
Қарлығаш: «Ол еттің дэмі аузыңда бар болар, аузыңды ашшы, көрейін», - 

деді. Маса аузын ашты, қарлығаш масаның аузын іздеғен болып, тілін жұлып 
алды. Содан бері маса тілсіз қалды.

Екеуі Нұх пайғамбарға келді. Масадан қанша сұраса да, сөйлей алмады. Ма- 
засыз ызыңдады. Қарлығаштан; «Неге сөйлемейді?» - деп сұрады. Қарлығаш; 
«Менімен сөйлескенде барлық нэрсенің ішінде су бақасының еті тэтті екенін 
айтты, Кешіккенінен қорқып, сөйлей алмай тұр», - деді. Нұх (ғ.с.) бақаның етін 
жыланға берді. Егер қарлығаш сол күні ізгі іс жасамағанда, біз - барша адамзат 
жыланға жем болатын едік.

Жэне мақсатқа (өз сөзімізге) қайтайық. Нұх (ғ.с.) кемедегілерге: 
«Жұптарыңызбен шағылыспаңдар, бала-шаға болса, кемеге сыймайды», - деп 
айтатын еді. Ешкім де жұптаспайтын (шағылыспайтын). Бір мысық жұбымен 
шағылысып тұрған итті көрді. Келіп Нүхқа айтты. Иттен сұрағанда, ит: 
«Шағылыспадым» деп мойындамады. Мысық ісуэ бола алмады, өкінді. Біраз
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уакыттан кейін иттің шағылысып тұрғанын мысық жэне көрді. Мысық Аллаға: 
«Тэңірім, бүл ит сенің пайғамбарыңа жалған сөйлейді жэне мойындамайды. 
Құдіретіңмен мұны осы жағдайда біраз ұстай тұр, мен барып Нұхқа хабар 
берейін, өзі келіп көрсін», - деп жалынды. Жаратушы оның дұғасын қабылдады. 
Нұх келіп көргенше ит сол қалпы қалды. Нұх келіп көрді, ит катты ұялды. 
Бүгінге дейін итке сол іс мирас болып қалды. «Мені Нұхқа жамандады. Тэңірім, 
оны да масқара кыл» деп, ит те дуга жасады. Алла Тагала иттің тілегін орында- 
мады. Kaman мысықтар жұптаспақшы болса, сондай жаман дауыс шыгарады. 
Оны барлык халык біледі. Бұдан кім біреудің айыбын ашса, ол да сол айыпқа 
ортақтасатыны белгілі болды.

Адамдар мен қара малдардың нэжістері кемеге толды. Әбігерге салған 
уақытта; «Нұх (ғ.с.) інгеннің арқасынан сипасын» деген жарлық болды. Си- 
пап еді, кұйрыгын козғалтып, артынан доңыз шықты. Нэжістердің бэрін жеді. 
«Бүгінде доныз етінің харам болуы сол себептен» деген соз бар. Алты айдан
кейін Аужға: «Кемені сүйре», деді. Кеменің астын ұстауға ешкімнің шамасы
келмейтін. Аужды оны ұстау үшін кіргізді. Алла Тагала (оны) опат етпеді. Со
дан кейін «Уэ цилэ йэ эрзу иблэ'и мэки уэ йэ сэмэу әіуіи'и» («Ей, жер, суыңды 
.жут, ей, аспан жаууды тоқтат, деп (жарлъщ) етілді»). «Суыңды жүт». Кокке 
жарлық болды; «Уэ истэуэт 'элэ эл-жудий» («Жэне кеме Жуди тауынъщ үстіне 
тоцтады»). «Енді жерге жаума». Жаңбыр жаумады, су тартылды. Су жер бетіне 
СІҢДІ. Жер - домалак, төңірегі тау. Су тартылганда тау үстіне қарай жол алды. 
Торт жагынан Қап тауына ұрганда тоқтады. Жердің төңірегі мұхит дариясы бол
ды. Мұхиттан мұхитқа жалғаскан сулар теңіз дариясы болды. Жер бетінде тау- 
лар, сайлар, көлдер сол топан суы кезде пайда болған, ал теңіздердің апхылығы 
мен сасықтығы сол топанда қайтыс болғандардан (салдарынан) еді. «Мен 
Нұх кемесін тауға тоқтатамын» деген дауыс келді. Барша таулар; «Кеме бізге 
тоқтайды», - деп таласты. Жуди тауы барлық таудан аласа еді. «Маған мүндай 
кұрмет кайдан болсын» деп өзін кішіпейіл ұстады. Жаратушы оны жіберді. Кеме 
оған шайқалумен кұрметтелді.

Нүх (ғ.с.); «Судың деңгейі кандай, жер ашылды ма, кім барып хабар алып 
келеді?!» ~ деді.

Қара қарға: «Мен барайын», - деді.
Нүх; «Біреуді кепілдікке қой», - деді. Қораз кепіл болды. Қарға барды, өліктер 

көп екен. Соларды жеп кешікті. Қораз көшеге шығу үшін кемеге кіріп, кеменің 
үстіне шығып, қанат кағып іздей бастады. Қарға қайтып келмеді. Нұх (ғ.с.) 
тауықты алып қалды. Сол себептен тауық үшпайтын болып, адамдармен бірге 
қалды деген сөз бар. «Әл-кәфәлэту эууэлуһә мәләмәтун уә эусәтуһә нәдэмәтун 
уә эхируһә гарамәттун фэ мән ләм йусаддиц фә әл-йужэрриб» («Кепілдік (ягни
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бір нәрсеге кепіл болу) басы мәміле, ортасы өкініш, ал соңы төлвм төлеу. 
Кімде-кім сенбесе сынап көрсін»), кепілдіктің басы мэміле, ортасы өкініш, соны 
толем. Кімде-кім сенбесе, сынап (тэжірибе жасап) көрсін. Нұх (ғ.с.) қарғаға дұға 
қылды. Алла Тағала алдында ауыр машакатта, үреймен өмірі аяқталды. Ол жол- 
да бара жатып, оң-солына қарайтын.

Содан кейін Нұх (ғ.с.) бір хабар алып кел деп, көгершінді жіберді. Барды, 
суы сінген бір сай жер бар еді, сонда конды, аяғы балшық болды. Сол сэтте-ақ 
кайтып келді. Аяғындағы балшықты көрсетті. Ол балшық аяғында түк болды. 
Бүгінде аяғы түктілер соның үрпағы.

Тағы бір риуаятта: Көгершін келіп, суы құрғаған жерге қонды. Азап суы 
сасық болғаны үшін, аяғы қызыл болды деген сөз бар. Тұмсығымен зэйтүн 
ағашының жапырағын алып келді. Нұхқа көрсетті. Нүх оған (оның құрметіне): 
«Адамзат саған мейірімшіл болып, үйінен орын берсін», - деп дұға жасады. 
Көгершін; «Тағы бұйымтайым бар», - деді. Нұх дұға жасады. Алла Тағала мой- 
нына бір алқа кереметін жасады.

Нұхқа кемеден түс деген жарлық болғанда «Йә Нуху ицбит би сәлзмин 
минәә» («Ей, Нух, Бізден болган амандъщпен түс»), Нұх кемеден шықты. Сол 
күні сексен адам - қырық ер адам жэне қырық эйел Шам аймағындағы теңіз 
жағасына бір кент тұрғызды. Оны «Қарият ус-сэмәнинэ» деп атады. Алты ай 
су ішінде жүргенде жел соқпап еді. Бірден шығып жел соққанда, жараспа- 
ды. Әлсіреді. Жеті адамнан басқасының бэрі қайтыс болды. Тек Нұх ұлдары 
жэне үш келіні қалды. Жер бетінде бұл жеті адамнан басқа ешкім қалмады. 
Бүгінгі жақсы-жаман, мұсылман-кэпір халықтың бэрі Нұх үрпағынан та-
рады. Үлкен ұлы - Сам, ортаншысы Хам, үшіншісі - Яфес. Бір күні Нұх
(ғ.с.) жатқанында, жел сокты. Нұхтың етегі ашылып, эуреті көрінді. Хам оны 
көріп қалды. Сам Хамның бетіне басты. Яфес оны көріп, киімімен жапты. 
Алла Тағала сол жазасы үшін Хамның беліндегі ұрығын қара қылды. Ұрпағы 
қара (нэсілді) болды. Ұялғаннан эйелі қолын алды. Теніз жағасында бөлініп, 
қамыстан үй жасады. Осылайша одан үнділер, хабашилар, негрлер тарады. 
Алайда, араб пен ажам халқы Самнан тарады. Хамды Үндістанға жіберді. 
Самды араб пен ажам аймағына жіберді. Яфесті Түркістан жаққа жіберді. 
Барша түркілер Яфестен тарады. Осы жолмен түркілер құрметті жэне сыйлы 
болды. Осы туралы Әбу Исхақ Нишапури құрастырған «Қиссаси әл-энбия» 
ішінде жазылған.

Кейбір ғалымдар Йэжүж-Мэжүждің Яфес ұрпағынан тарағанын айтады.
Кағб риуаят етеді: Адам ұйықтағанында түс көрді. Үрығы жерге тамды, 

топыраққа сіңді. Алла Тағала ол судан Иэжүж-Мэжүжді жаратты. Бізге ата 
жағынан қосылып, бауыр болады. Алайда Хауа жағынан косылмайды, өгей.
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Абдулла ибн Аббас (Алла одан разы болсын) Адам ұлдарының он топқа 
бөлінетінін, сонын тоғызы Йәжүж-Мэжүж, қалған бір тобына барша адамзат 
баласы жататынын айтады.

ХИКАЯ: Нұхтың бір кызы бар еді. Біреу колын сұрап келгенде, берейін 
деді. Тағы біреу келді, оған да беремін деді. Және біреу сұрап келгенде, оған да 
беретінін айтты. Төртінші адам келгенде, оған да беремін деді. Баршасы қызды 
алғалы келді. Нұх (ғ.с.) қайғырып, үйіне кірді. Үйінде бір қаншык иті жэне бір 
қомағай есегі бар еді. Алла Тағаланың құдіретімен екеуі қыз болды. Жұмақтан 
бір хор кызы келді. Бұл төрт қызды төрт күйеуге берді. Бэрі де эдемі еді. Өз 
қызын тани алмады. Бірнеше күн өткен соң қыздарын көргелі барды.

Бір күйеу баласынан: «Жұбайыңмен қалайсың?» - деп сұрады.
«Жақсы, тек ішіп-жемейді», - деді. Нұх оның хор қызы екенін білді. Екінші

күйеу баласына келіп: «Жұбайыңмен қалайсың?» деді. «Қаншық», - деді.
Нұх оның ит екенін білді. Үшіншіге барып; «Жүбайьщмен қалайсың?» - деп 
сұрады. «Жейді-ішеді, есектей жатады», - деді. Нұх оның есек екенін білді. 
Төртіншіге барып: «Жұбайыңмен қалайсың?» — деп сұрады. «Мен одан разы- 
мын, пайғамбарлар ұрпағы», - деді. Нұх (ғ.с.) оның өз қызы екенін білді. Алып 
келген сыйлығын соған берді.

Хабарда былай келеді: Бір күні Жебірейіл келді. Нұхтың өмірі соңына 
таяғанда; «Ей, Нұх, пайғамбарлардың ішінде сенің өмірің үзақ болды. Дүниені 
қалай ұқтың?» - деп сұрады. Нұх: «Дүние екі есікті сарайға ұқсайды. Біріншісінен 
кірдім, ал екіншісінен шықтым», - деді.

Нұх жүз жасқа келгенінде пайғамбарлық келгені айтылады. Елу мыңнан аз 
жыл (Алла дініне) үгіттеді. Топан судан кейін үш жүз жыл жасады. Тағы бірде 
Адамнан топан суға дейін екі мың екі жүз жыл өткені айтылады. Содан соң 
Нұх дүниеден өтті. Үш жүз жыл халық Нүхтың шариғатымен жүрді. Көпшілігі 
кэпір болды. Шариғатты ұстанушы ешкім қалмады. Үш жүз жылдан кейін Хұт 
пайғамбар келді.

АУЖ ИБН УНУҚ ҚИССАСЫ

Унуқ Адамның қызы еді. Ауж ибн Унуқтың ұлы еді. Бойы ұзын еді. Толан
да суға шөкпеді, себебі топан су оның тізесіне жетпеді. Тау үстінде отырып, 
теңізден қолымен балық ұстап, оны күнге қарсы ұстап, пісіріп жейтін. Ар-ұятты 
еді. Өте әділ болатын. Үлкен жастағы эйел алды. Бір жас қызды алды. Адамзат 
баласы көрмейтін, жан-жануар жетпейтін бір биік тастың үстіне қойды. Есей- 
генде Ауж одан қашып кетті. Таудың бір жағына келді. Қыздың көзі бір жігітке 
түсіп, соған ғашық болды. Жігіт те оны ұнатып қалды. Қосылуға шара болмады.
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Жігіт бір кемпірге мұңын айтты. Кем nip: «Бір ағашка сен кіргенше сандық жа- 
сат. Аузын құлыппен бекітіп қойсын. Сен оған кір», деді. Біреу сол сандықты
көтеріп, таудың етегіне койды. Кемпір сандыктың жанында отырды. Ауж кел
генде кемпір жылап: «Ей, ұлым, сандықтың ішінде біреудің аманаты бар. Сатан 
берейін. Баскаларға сенбеймін», — деді. Ауж оны алып, әйелінің қасына қойып, 
кетіп калды. Әйел сандықтың кұлпын ашып, жігітті шығарды. Бірнеше күн 
бірге болды. Біраз уакыттан кейін Ауж қайтып келді. Жерге біреудің түкіргенін 
көрді. «Мұны кім істеді?» - деп сұрады.

Әйелі: «Мен істедім», - деді.
«Онда тағы істеші», - деді Ауж. Істеп еді, оған ұқсамады. Ауж; «Бүгін 

шындықтан басқа ешкім құтқара алмас», - деді. Әйел корықканынан шынын 
айтты. Ауж оны (жігітті) сандықтан шығарып, эйелімен қойды. Кемпірді іздеп 
барды. Алып келді, отырғызды. Үстіне дэрет сындырып еді, нэжістің астында 
қалып өлді.

Риуаят етеді: Қайсы елге өкпелесе, бір аяғын кенттің бір басына, екінші 
аяғын кенттің мына басына қоятын да, кенттің үстіне дэрет сындыратын, түскен 
нэжістен барлық тұрғындары қайтыс болатын.

ХИКАЯ: Ауж, Мұса Кэлім заманына дейін өмір сүрді. Терт иғаш (шама- 
мен 6 км келетін өлшем бірлігі) жерді алып тұрған Мұсаның эскерін көрді. 
Сол кезде эскердің көлеміндей бір тауды басына дейін көтеріп әскердің үстіне 
тастағалы тұрғанда, Алла Тағала хұдхұд қүсын жіберді. (Хүдхұд) келіп Ауждың 
басы тұсынан ол тауды тесті. Басы тауға кіріп, мойнына алқа болды. Одан кейін 
Мұсаға «ұр» деген жарлық болды. Мүсамен соғыса алмады. Мұсаның бойы он 
екі қари еді. Таяғы да соншалықты еді. Ол жүгіріп оны екі қари тағы секіріп 
үрды, басына тиді. Ауж жерге құлады. Мұса қауымы жабылып өлтірді. Бір аяғын 
алды. Ұзындығы төрт иғаштық жер еді. Теңізге көпір жасады деген сөз бар.

ХҰТ (Ғ.С.) ҚИССАСЫ

Нұх (ғ.с.) ұлы Сам ұлы Ирам ұлы Ауаз ұлы Ад үлы эл-Жұлұт ұлы Риях ұлы 
Абдулла ұлы Хұт (ғ.с.). Бес пайғамбардын арабтан шыққандығы айтылады. 
Олар: Худ, Салих, Шис, Исмайыл жэне Мухаммед (ғ.с.).

Ол — «Уд илз 'эдин әхәһум һудән» («Жзне Ад т^^ауымына олардың бауыры 
Хүтты (жібердік)») шапанын киген, «Йз қауми у'буду Аллаһа» («Ей, менің 
қауымым, Аллаға құлшылық етіңдер») деп жарлық жеткізген, «Йз, һуду мз 
житәнз бибзйинэтин» («Олар: «Ей, Хүт, сен бізге ешбір айгац зкелмедің») 
айғағын есіткен, «Фә и'тинз бимз тз'идунз» («Узде қылган нзрсеңді алып 
кел») сөзін тыңдаған, «Уз убзллигукум мз урсилту биһи» («Және мен сендерге
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алып келген нэрсемді жеткізудемін») деп сөйлеген, «Уэ лжинни әракум қаумзн 
тәжхэлунә» («Алайда, сендерді надан халык көремін») деп жауабын берген - 
Хұт (ғ.с.).

Нұхтан кейін Хұт пайғамбар болды ұш жүз жыл өтіп, 
Жүрер еді көп халайык шариғаттан қашып, 
Күндіз-түні Хұт жеткізді Тэңіріміздің жарлығын, 
«Сегіз жұмакка кіргін» деп, хақты жалғаннан айырып. 
Раббыдан танып, жолдан азып, үсынбады дінге мойын, 
Хактан қашып, халыққа жалынып, пұтқа сыйынып, арақ ішіп. 
Алмады Хұттың сөзін, қайтпады Жаратушыға, 
Ешкім де айтпаған сөз айтты сондай ғажап.
Айтты; «Иә, қауми у'бәдуллаһа» («Ей, қауымым, Аллага 
қулшылық етіңдер»), Одан өзге Тэңірі жоқ, 
Сыйынған Хақ құзыретіне жылады жасын төгіп.
Жағдайы ушыққанда үн жеткізді жалыньш, 
Айтты еңіреп; «Әнтәрабби қадирун хайиун мужиб». 
(«Сен Жаратушым, қүдіреттісің, тірісің һәм тілектерді 
орындаушысың»)
Жеті түн, сегіз күнде Жаратушы опат етті халықты, 
Шаршап-шалдықса да адтықтарға жол аніып.

Хұт пайғамбар (ғ.с.) тоғыз жасында Ад қауымына келді «Уэ илә 'әдин эхәһум 
һудән» («ЖтеАд цауъгмына олардың бауырыХүтты (жібердік)»).

(Кейбіреулер) «Ад - патшалықтың аты» десе, (енді біреулер) «Және 
қауымның аты», «Елдің аты», «Олардың атасының аты» дейді. Нұх (ғ.с.) үлы 
Сам ұлы Ерам ұлы Ад тұрған жерлерінде Ахнақ қауымының түйелері бар еді. 
Хұт сол түйелерге мініп барып, оларды иманға, исламға шақыратын еді. Олар 
Хүтты түйеден құлатып: «Сен бізді хұдайларымыздан айыруға келдің бе?» - 
дейтін. «Ә житзнә литәфикәнд зн элихәтәнз» («Сен бізді к,үдайларымыздыц 
қүлшылыгынан цайтару үшін келдің бе?»). Бэрі ұзын бойлы еді. Төрт жүз қари 
бойлары басына дейін секіріп тепкенде, тізелеріне дейін жететін еді. Бойлары- 
на, күштеріне жараса пұттар жасайтын. Күштеріне сеніп; «Біздей күшті бар ма 
екен?» - деп масагганатын, «Мзн әшздбу миннз ід^узтән» («Бізден күшті кім 
бар?»). Бойы үш жүз қари болатын алтыннан, күмістен пұттар жасады. Хұт 
оларға; «Иә, цауми у’будуллаһа мә ләкум мин иләһун гайруһу» («Ей, цауымым, 
Аллага асыгыңдар, сендер үшін Одан баскр қүдай жоқ» дегенінде, (олар): «Рас 
сөйлесен, азап жібер», - деп кабылдамайтын. Хұт: «Азаптың келетінін Алла
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біледі. «Иннәмә әл-'илму ’нндаллаһи» («Оны білу тек Алланың қүзырында»), 
Асырмаймын, сендерге жеткізушімін. «Убәллигукум мэ урсилту биһи» («Мен 
сендерге алып келген нәрсемді жеткіземін»), сендерді мойынсынбаупіы ретінде 
көрудемін. «Уә лэкинни эракум цаумән тәжхәлунә» («Алайда, сендерді надан 
қауым (ретінде) көремін»)», - деді.

Барша халык тэкаппар еді. Биік қабырғалар тұрғызып, эдемі көріну үшін 
биік жартастарға сарайлар салатын. Әлсіз майда халықтарды келеке етіп, басы- 
натын. Оларды сол себепті адтықтар деп атады, арабша өте ұсак деген сөз. Олар 
жэне бес ерекшелігі жағынан өзге халықтардын айырмашылығы бар еді: күшті, 
бойлы, нығмет, уақыт жэне күнәһар,

Хұт; «Қорқыңдар, тэубеге келіңдер, олай болмаған жағдайда сендерді апатқа 
ұшыратады», - деді.

Олар: «Сенің Тэңірің бізді немен өлтіреді?» - деді.
Хұт (ғ.с.): «Ол сендерге жел болып келіп, бэріңді де дауылмен апатқа 

ұшыратады», - деп тілімен ысылдап көрсетгі. Хұттьщ ол іс-эрекетінен пайда 
болмады, (Олардың) ұлдары есейген сайын бұзылды. Қырык жеті жыл үгіттеді, 
тыңдамады. «Біз сенің сөзіңе бола құдайларымыздан бас тартпаймыз», - деді. 
Жиналып; «Бізге жел келеді дейді, дайындалайық», - деп кеңесіп, дайындалып, 
эбігерге түсті. Ұл-қыздарын, қара малдарын тауға жіберді. Бір ауыртпашылық 
бола қалса, олардың эдеті Меккеге адам жіберіп, кұрбандық шалып, жалынып- 
жалбарынатын. Бұл жолы Мазид ибн Сағд, Лұқпан ибн Ад (бұл хэкім Лұкпан 
емес, басқа адам) жэне Қайыл ибн Омар үшеуін аттандырды. Олар басқа жолдас- 
тарымен бірге Меккеге барды. Бұл Мазид пен Лүқпан екеуі іштей мұсылман еді. 
Меккеде олардың Муауия атты туыстары бар еді. Мал-дүниесі бар, қолы ашық 
еді. Оның үйінде қонақ болды. Бір ай ішіп-жеп, араққа тойып, энге құмартып, 
ойын-сауыққа батгы. Хұт пайғамбардың дұғасымен оларға Алла Тағала үш ай 
бойына жаңбыр бермеді, элсіреді. Үпіеуі қүрбандық шалып, жаңбыр тілеу үпіін 
барып еді. Муауия олардан жалығып, екі эншіге қарап: «Сен екеуін, эн айтып, 
би билегендеріңде (олардың) жаңбыр тілеуге келгендерін, кешігіп жатқандарын 
айтып беріңдер. Соны түсініп, үйлеріне қайтсын». деді. Әншілер солай эн
айтты. Олар мұны есітіп, не үшін келгендері естеріне түсті. Қағбаға келіп, 
құрбапдық шалды. Қайыл: «Аллаһумма ин кәнэ һудун садиқан фә исцинэ» («Ей, 
Алла, егер Хуттыц айтцандары рас болса, онда бізді сугар (су бер)»), - деді. 
Алла Тағала үш түрлі бұлт жіберді; ак, қызыл жэне қара. «Ей, Қайыл, мына 
бұлттардың біреуін таңда» деген дауыс есітілді. Қайыл бұлттарға қарап: «Ақ 
бұлтта еш нэрсе жок, қызыл бұлтта не барын білмеймін, қара бұлт жаңбырлы 
болар», - деп, соны таңдады. Ол азап бұлты еді. «Ихтэрту рамадан» («Мен 
к,улды ықтияр цылдым») деген дауыс есітілді.
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Оның мағынасы мынау; Қара бұлтты каладың, (енді) Адта ешкім тірі 
қалмайды, эке баласы қырылады. Бэну Лудия деп, егер ұрпағы калса, оларға 
қалар. Бұлар Адтың басынан емес, Адтын соңынан деді.

Мазид ибн Сағд; «Тэңірім, мен олардың дінінде емеспін. Сенің дініңде ұста», - 
деді.

Лұкпан ибн Ад: «Тәңірім, маған ұзақ жас бер», - деді.
«Неше жас қалайсың?» - деді.
«Каркастын (өлекселермен кун көретін жыртқыш кұс) жасы керек», - деді. 

Әрбір каркас үш жүз жыл жасайды. Лұқпан бір каркас баласын алып қартайғанша 
асырады, тағы біреуін солай асырады. Лубид атты шымалға ұласты. Өлімі 
жақындаған уақытта тау басына алып барып, солармен бірге ұшсын деп, басқа 
каркастардың арасына қойды. Басқалар ұшты, Лубид қалды, сол жерде бірден 
өлді. Лұқпан да жан берді.

Ол кара бұлтта жетпіс мьщ найзағай ойнайтын еді. Әрбір найзағай жетпіс 
екі періштенің қолында еді, Хазрамаут жеріне келді. Ең бірінші Миз деген бір 
кемпір көрді. Сол үшін жеті түн, сегіз күнді «Әйиэми эжуз» («Мыстан кемпір 
күндері») деп атайды. Жебірейіл Алланың жарлығымен желге жауапты болған 
періштеге; «Желдің есігін аш», - деді. «Қанпіа ашайын?» - деді. Жебірейіл: 
«Сиыр мұрнының тесігіндей», - деді,

«Сондай көлемде ашсам, жер беіінде, тау-топырақ, теңіз, ағапггар қалмайды», - 
деді періпіте.

«Бір кішкентай жүзіктей», - деді. Періпіте жаңағыдай жауап берді. «Иненің 
көзіндей аш», - деді. Ашып еді, қатты жел тұрды. «Уә әммә 'Әдун фәухлику би 
рихин сәрсәрич 'әтийзтин» («Алайда, Ад (круымы) болса, олар өте тез согатын 
суъщ желмен апатца үшыратылды»). Араб тілінде «‘адий» - өте піығу де
ген мағына береді, яғни періпітелердің сөзінен өте кепіті. Амалиқа оты зиян 
тигізбеді.

Одан кейін (жел) қаттырақ соқты. Хұттың айналасына бір сызық тартылды. 
Хұгқа зияндык болмады. Сол сэтте жел жетіп келді. «Хэрракәтнз риху Худ» 
(«Біздерді Хуттың желі теңселтті»), яғни «Хұттың желі бізді теңселте бас
тады», - деді. Содан соң жел сай-шүңқырға кірді. Аяқтарын тізелеріне дейін 
жерге, тасқа көмді. Жел келіп, аяқтары астына кірді, топырақтарды аша бас
тады. Әуелі терілерін тілді, еттерін тазалап алды. Тек сүйектері қалды. Со
дан кейін киімдері шепіілді. Біразы тау үңгірлеріне кіріп жасырынды. Жел 
онда да кіріп көтеріп шығарып, үй шатырларына соғып опат етті. Содан соң 
сүйектерін сайларға көмді. Ол топырақтарды үстіне бастырып тастады. 
Топырақтың астында қалды. Қалхан атты күпіті біреу бар еді. Ол; «Мен барайын, 
желді тоқтатайын, бэрін қүтқарайын» деп келді. Жел шыққан жолды екі
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колымен ұстады. Қолын шынтағына дейін тасқа көмді. Көкірегін желге берді. 
Жан дауысы шығып, айқайлап: «Ләм йәбк,а илпә Халхан» («Қалхан (есімді 6а-
тырдан)нан баска еіикім к,алмады»'). деді. Жел оны тасымен бірге көтерді.
Аспанға көтеріп, тасқа ұрып опат етті. Олардың арасына (бірге) көмді. Содан 
кейін кұм, топырактарды төбеге жиды. Жел сэрсенбі күні басталды. Жеті түн, 
сеғіз күн соқты. Жэне сэрсенбі күні ақшам уақытында басылды. Ол жеті түн, 
сегіз күнғе «Әйиэми эжуз» («Мыстан кемпір күндері») деп атайды. «Уз зммэ 
'Әдун фэ ухликз би рихин сзрсзрин 'зтийзтин сзххэраһэ 'эләйһим сзб’з ләйзлин 
уэ сәмзнийзтэ зйизмин хусумзн» («Алайда, Ад (цауымы) болса, олар өте тез 
согатын желмен апатца ушыратылды. Алла желді олардыц үстіне жеті түн, 
сегіз күн бойына согатын emin цойган еді»).

Хұт (ғ.с.) үңгірден шығып, оларға келді. Топырақтың астында бэрі тірідей 
жылап-еңіреп, бірінің дауысын бірі есітіп, мына пэленше, мынау төленше 
деп жатты. Ол туралы Алла Тағала хабар береді. «Кэ-эннәһум з'жззу нзхлин 
хзуийзтин» («Олар қүрма агашының іші кзуек төцкелеріне үқсайтын еді»), 
қырық тәулік бойына топырақ астында еңіреп жатты. Содан кейін Ад хабарын 
оларға біреу айтып берді. Мазид пен Лұқпан екеуі Аллаға шүкіршілік қылды. 
Қайыл оны есітіп қайғырып; «Ей, көк Тэдір, еғер бұл сөз рас болса, мені де опат 
қыл», - деді. Жел келіп, Қайылды көтеріп, аспанға ұшырды да, жерге соғып опат 
етті. Одан кейін елу жыл өтті.

САЛИХ ПАЙГАМБАР (Ғ.С.) ҚИССАСЫ

«Уә ила Сдмудз әхәһум Салихән» («Жзне Самуд (тайпасына) олардың бауы- 
ры Салихты (жібердік)»), шапанын киген, «Фәстзгфируһу суммә тубу илзйһи» 
(«Один кешірім сүраңдар, кейін Оган тәубе етіңдер») деп, қауымына үгіт- 
насихат берген, «Әтзнһзнз зн нз'будз мз йз'буду збэунз» («Сен бізді ата-ба- 
баларымыз қүлшылъщ етіп келген нзрсеге цүлшылъщ етуден қайтармақшысың 
ба?») жауабын естіген, «Фэ қалз лзһум расулуллаһи нзкрталлаһи уз суцйзһз» 
(«Оларга Алланың елшісі айтты: Алланың түйесін және оньщ ішкенуақытын 
(цұрметтеңдер)») ұсынысы болған, тастан дұға жасап інген шығарған, «Рабби 
царибун мужибун» («Расында менің Жаратушым жақын, қабыл етуші») деп, 
Хақ дінғе шақырған - Салих пайғамбар (ғ.с.).

Ақыл салып келгін, тыңда, Салих пайғамбар қиссасын, 
Болғанын бастан-аяқ айтайын мен баршасын.
Хақ пайғамбарлық бергенінде тез жүгірді қауымына, 
Жүрді күн-түн, алды Самуттың тайпасын.
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Қылды иман үгітін, жасады бір мұғжиза, 
Болды Хактан, шықты інген жарып таудың арасын. 
Бота туды, барша сонда оны таңдана көрді, 
Күн кезектеп су тасыды ішті эркім үлесін.
(Бас) тартты Хақтан баршасы, қылды көп күнэ іс, 
Ұкпастан Салих сөзін һэм осы інген киссасын.
Келді жүгіріп екі токымашы, бір аяғын кесті олар, 
Ботасы еніреп кайтты асты үш майын.
Үш күн ішінде болды сары, қызыл жэне қап-қара, 
Құдіретімен Жаратушы Қадыр жазалады баршасын.

Нұх (ғ.с.) ұлы Сам ұлы Ерам үлы Ад ұлы Самут ұлы Хам ұлы Фасих ұлы 
Асаф ұлы Убай ұлы Салих (ғ.с.). Ад жэне Самут екі патша еді. Нұх ұлы Сам 
ұлдарынан осы екеуінен көп ұрпағы болды. Ад және Самут тайпалары Нұх 
ұрпағынан. Ад тайпасы (кейіннен) Самут тайпасы аталды. Хұт қауымы Ад 
бірінші болды. Самут тайпасы - Ад тайпасының соңы. Ад халқы Самут 
халқынан көбірек еді. Сам мен Хижаз арасында Жахд жерінде отыратын 
еді. Самут халқы Ад халқындай ұзын бойлы еді. Таулар ішінде үңгір қазып 
үйлер салатын. «Уз кзну йзттәхизунә мин эл-жибзли буйутэн зминин» 
(«Олар тыныштъщта түру үиіін тауларга үйлер салатын»). Бір биік тау 
етегінде олардың суы бар еді, оларға тап болғанша барша пұттарға сыйына- 
тын. Алла Тағала Салихты оларға жіберді. «Уз илә Сәмудз зхэһум Салихэн» 
(«Самуд қауымына олардың бауыры Салихты жібердік»). Салих олардың 
ұрпағы болғаны үшін «эхэһум» («олардың бауыры») деп жарылкады. Салих 
оларды мүсылмандыққа шақырды. Салихқа пайғамбарлық келместен бүрын 
(қауымдастары) біздің пұтқа табын дейтін еді. Салих көнбесе, элі кішкентай, 
есейсе осы жолға кірер дейтін. Пайғамбарлык келген соң, «пұтқа табынбаңдар, 
мұсылман болыңдар» деді. «Ей, Салих, біз сені дінімізге кіретін шығар деп 
үміттенетін едік, «Йэ, Салиху қад кунтэ финз мзржууэн цаблз һэзз» («Ей, 
Салих, алгашында сен біздің арамызда үміт етілген адам едің»). Енді бізге 
аталарымыздың дінін қойып, басқа дінге шақырасың ба? «Ә тзнһзнз зн 
нз будз М3 йэ’буду збзунз» («Сен бізді ата-бабаларымыз табынып келген 
нэрсеге табынуымызды тоцтатпақшысың ба?»). Біз бұл сөзге келмейміз», — 
деді. «Уз иннзнз лэфи шзккин миммз тэд'унзнз илзйһи мурибин» («Әрине, біз 
сен үгіттеп таратып жатқан дінге цатты күмзніміз бар»),

Уаһаб ибн эл-Яманий риуаят етеді: Нұх қауымы топанда опат болған соң, 
Нұхтың үш ұлы қалды. Нұх (ғ.с.) өлерінде ұлдарына өсиет айтты. Әлемнің ор- 
тасын Самға берді. Хамды Батыска жіберді. Яфесті Шығысқа жіберді.
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Түркілер Яфес ұрпағы, ал баскалар Сам ұрпағынан екендігі айтылады. Сам 
Мукаддаса жерінде еді. Самут Хижаз жерінде еді. Әрбір тайпаның патшалары 
бар болатын. Бұл Самут халкы меккеліктермен шын берілген еді. Меккеде Му- 
ауия ибн Бэкір атты үш жүз мың ер эскері бар еді. Хижаз жеріндегі аксақалдар 
жиылып: «Бізге бұл дүшпанмен соғысатын бір патша керек» деп кенесті. Ханда 
ибн Омар атты біреуді өздеріне патша етіп тағайындады. Патша билікті қолға 
алған соң, өзіне қызыл алтыннан, екі көзі жақүттан істелген пұт жасап алды. Бүл 
пұттың төрт беті бар еді. Бірі - адам, бірі - арыстан, бірі - күс, бір ат бейнесінде 
еді. Бұл пұтқа арнап бір үй тұрғызды. Ұзындығы екі жүз кари, ені жүз қари еді. 
Шатыры жэзэден (ақық кенінен шығатын ақ, қызыл, сары калы бар қара тас), 
акыктан еді. Бұл үйге жүз есік салды. Қызыл алтын жэне гауһармен безендірілген 
алоэ ағашынан бір тақ жасатты. Бір таққа төрт аяқ жасатты: бір аяғы зүміреттен, 
бір аяғы жэзэден, бір аяғы ақықтан, бір аяғы хрустальдан. Түрлі түсті матамен 
қаптады. Ол таққа отырды, соған сэжде қылды. Барша тайпаға адам жіберді. 
Барша патшаларды әскерімен жинады. «Бұл менің құдайым, бұған сэжде 
қылыңдар», — деді. Патшалар ол төрт жүз есіктен кірді. Ол пұтқа сэжде жаса
ды. Біреуі пұттың аузына қарап; «Мен сізден ризамын», - деп сөйледі. Барлығы 
сүйсініп басын көтерді. Ханда ибн Омар: «Эр жылы бір рет келіп бүған сэжде 
қылыңдар», — деді. Самут халқы ол үйден шығып сөйлесті. Бірнёшеуі: «Біздің 
құдайымыздың түрі біз секілді еді», — деді. Айтысты, соғысты, жетпіс мың адам 
өлді. Бұл хабар Ханда ибн Омарға жетті. Аттанып, оларға келіп: «Қай жағың 
бұл істі жасасаңдар да, өздеріңе жасадыңдар». деді. Олар: «Ей, патша, бізге
бұл кудай керек емес. Бізді соғысқа мэжбүрледі. Бізді ұрыстырмайтын басқа 
құдайға табынамыз», - деді.

Пұг жасауға тас экелу үшін Қарра тауына адам жіберді. Ібіліс (оған Алланың 
қарғысы болсын) Қарра тауына олардан бұрын келді. Әдемі, таза ақ тасты кесіп 
қойды. Олар келіп, сол тасты алып барып, пұт қашап алды. Ұзындығы қырық 
қари, ені сегіз қари еді. Басы алтыннан, көздері жакұттан, тістері інжуден еді. 
Түрлі киімдер кигізіп, оны таққа отырғызды. Оны Абхар деп атады. «Ей, пат-
ша, пұгқа бір адам қызметші болса». деді. Хан да айналасына қарап еді, Қасур
ибн Убайда деген адамға көзі түсті. «Мынау жарайды ма?» - деді. Разы болды. 
Касурды ол гіұтка қызметші қылды. Қырық жыл қызмет кылды. Бір күні Ібіліс 
періштелерден Касур ұрпағынан Салих атты пайғамбардын шығатынын есітті. 
Бұл кэпірлер онын қолында. Ол қауымның баршасы ол пұтка жиналады. Ібіліс 
(оған Алланың қарғысы болсын) келіп пұгтың аузына кірді. Қатты айқайлап: «Ей, 
менің құлдарым, бү.і Қасур менің қызметіме жарамас, оны зынданға тастандар», - 
деді. Оны зынданға тастаған соң, басқа біреуді қызметші етіп қойды. Қасур 
қырык жыл зынданда жатты. Қырык жылдан кейін Жебірейілге «Қасурды зын-
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данная шығар» деген (Алладан) жарлық болды. Зынданды екіге жарып; «Ей,
Қасур, зынданнан шык», деді. Қасур зынданнан шықты. Көңілінде; «Қырық
жыл Абхарға қызмет еттім, кырық жыл зынданда жаттым. Енді кұтылдым. 
Бүл жерден кетейін», - деп түйді. Тауға барды. Тау ішінде бір үңгірге кездесті. 
Шаршап еді, ұйыктады. (Содан) қырық жыл үйықтады. Алла Тағала оны бір 
періштеге қорытты. Қасурдың үйінде Заум есімді эйелі бар еді. (Кейбір деректе 
есімі Сахур деп айтылады.) Біраз уакыт өткен соң бүл эйел жынды болды. Кезіп 
жүретін еді. Өзі эдемі болатын. Халық оған мейірім жасады. Бір түні сарайына 
карға сиякты бір құс келіп: «Ей, Заум, Қасурды көруді қаласаң, менімен жүр», - 
деді. Заум артынан жүріп отырды. Үңгірге келді. Құс: «Күйеуіңді шақыр», 
деді. Заум бар дауысымен Қасурды шақырды. Үңгір жаңғырды. Қасур: «Кір», 
— деді. Заум (Сахур) кірді, Қасурды көрді. «Ей, Қасур, бірнеше жылдан бері 
осында екенсің. Неге маған келмедің?» — деді.

Қасур; «Абхар зынданынан құтылып, бір түн мұнда жаттым», - деді.
Заум; «Бір жүз жиырма жылдан бері сен жоқсың», - деді. Осылай сөйлесіп 

отырғанда Қасурдың эйеліне махаббаты оянды. Екеуі қауышты. Заум Салих 
пайғамбарға жүкті болды. Сол сэтте Қасур қайтыс болды. Заум қайғылы қайтгы. 
Ол құс; «Бұл үңгірден шық», - деді. Заум шықты. Ол үңгір белгісіз (ғайып) болды.

Құс жэне; «Ей, Заум, ішіңдегі нэрестені қайдан алдың деп, қатты сұраса, 
оларды осы үңгірге алып кел. Алла Тағала олардың азабынан құтқарады», - деді.

Заум: «Сен қандай құссың?» - деді.
«Мен құзғынмын», - деді.
«Басың неге ағарған?» - деп сұрады.
«Қабылдың Әбілді өлтіруіне мен себеп болдым. Алла Тағала маған қандай 

жаза береді екен деп ойлаумен басым ағарды», - деді.
«Тұмсығың неге сары?» - деді.
«Жұмактағы шафраннан жедім», - деді.
«Аяғың неге жасыл?» - деп сұрады жэне.
«Мың жыл Туба ағашына отырдым», - деді.
«Ішің неге қара?» - деді жэне.
«Бір күні тамұқтың үстінен өтіп бара жатқанымда, отының ыстығынан осы- 

лай болды», деді. Тағы көрінбей кетті. Заум (яғни Сахур) ұйіне келді. Тоғыз 
айдан кейін мухаррам айының дүйсенбі күні түнде Салих пайғамбар дүниеге 
келді. Анасы Салихты кұндақтап, өз еліне алып барды. «Бұл нэрестені қайдан 
алдың?» - деп сұрады патша. Заум болған оқиғаны айтып берді. Патша аң-таң 
қалды. «Ей, патша, маған сенбесең, кел саған көрсетейін», — деді.

Патша ол үңгірге барды. Заум айқайлап Қасурды шақырды. Үңгір ашылды. 
Екеуі кірді. Алла Тағала Қасурды тұрғызды. «Ей, Жанда, бұл менің балам», - деді
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де, тағы өлді, күл болды. Патша аң-таң калып; «Мен оз көзіммен көрдім, алайда 
баскалар сенбейді. Сен бұл нэрестені менін есігіме қой. Адамдар келіп асырауға 
сұрайды. Сонда сен келіп асырауға ал», - деді. Заум солай істеді. Адамдар жиы- 
лып келіп, асырауға алатын болды. Заум: «Нэресте есігімде тұр, маған жараса-
ды, мен алайын», деді. Салихты алып, асырады. Он екі жасында сымбатты
болды. Оның көркіне жетер ешкім болмады. (Кімде-кім Салих пайғамбарды, 
Мухаммед Расулулланы көрсе танымайтын еді деген сөз бар.) Салих анасының 
қойларын бағып жүрді. Меккеден Муауия ибн Бэкір үш мың адамымен келді. 
Хижазды қоршап алды. Салих Муауияны көргелі шықты. Қүтқармак болды. 
Салих эрбірінің колын ұстап бір тарапқа тастайтын еді. Олардан бірнеше атты 
келіп бұларды ұстамакшы болғанда, қатты бір айқайлады. Жебірейіл, Әзірейіл 
жэне Микэйіл бір дауыстады. Бэрі құлап өлді. Патшаға хабар жетті. Атганып 
келіп, ғажайыптарын көрді. Ат мінгізін, шапан жапты. Басындағы алтын тэжін 
Салихқа берді. Дүниеде ең алғаш өз піапанын кигізген Жанда ибн Омар болатын. 
Әскерге жарлық болғанда, Салихқа сэлемдесуге келгендер патшаның қасына ба
рып отырғысы келсе, Салихты ертіп алатын еді. Бір күні Салих үйінің алдында 
отыр еді, патшаға сэлем бергелі Жебірейіл (ғ.с.) бір эдемі жігіт бейнесінде келді. 
Сэлемдесті. Салих не екенін білмеді. Жебірейіл; «Ей, Салих, үйге кір», - деді. 
Салих үйге кірді. Жебірейіл (ғ.с.) пайғамбарлық берді. «Барып, патиіаға айт, 
Алланың бірлігін, Салих Оның пайғамбары екенін айтсын», - деді. Тағы: «Мы
нау қате шапанын қой (піеш)», — деді. Шешті. Бір көйлек, піапан киді. Өлгенше 
Салих пайғамбар сол көйлек, шапанмен жұрді.

Патшаға келіп: «Ей, кэпір,«Лэ ил эһэ иллалл аһу уэ инни С алихун расулуллаһи» 
(«Алладан басқа тәңірі жоқ, және мен, Салих, Алланың елшісімін») деп айт», — 
деді. Патпіа; «Ей, Салих, менің саған жасаған жақсылықтарымньщ қайтарымы 
осы ма еді?» ~ дегенде, Салих жауап берейін десе, Жебірейіл үндемеді. «Жа- 
райды, елден шық», — деді. Салих ол елден шықты. Қарра тауына барды. Жеті 
иғапітық жер еді. Салих онда періштелерді көрді. «Ей, Салих, бүгін мұнда 
бір үй тұрғыз», - деді. Жебірейіл жэне басқа періштелер Салихка көмектесті. 
Ұзындығы үш жүз қари, ені қырық қари бір үй тұрғызды. Үй жанындағы 
ашык жерлерді жыртты. Оң-солына ағаштар отырғызды. Алтынмен апталған, 
күміспен қапталған бір қандил (шырақ) жасады. Оның жарығынан жеңіске 
жететін еді. Ертесіне қауым келіп ол үйді көріп, аң-таң калды. (Салих) күндіз 
халықты иманға шақыратын, түнде үйіне келетін еді. Ол елде үш жүз адамнан 
артық мұсылман болмады.

Салих: «Тэңірім, мен бұлардан үміт үздім», - деді.
Жебірейіл келіп: «Ей, Салих, бұлар үш жүз жылдан бері кәпірлікте болған, аз 

ғана уақытта иманға келе қоймайды», — деді.
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Салих; «Ей, қауым, менің біреуге баратын ісім бар». деп шықты.
Қарра жакка барды, онда мехраб жасады. Құлшылыкқа кірісті. Басын 
сэждеге қойды. Алла Тағала Салихқа ұйқы берді. Қырык жыл ұйыктады. Ол 
мұсылман болған үш жүз кісі өлді. Бір күні Салих пайғамбар келгенінде, 
біздің мұсылман болып жан бергенімізді білсін деп, дүниеден өткеннің
атын мына есікке жазатын еді. Жер жүзінде «Лэ илэһэ илаллаһ» дейтін адам
қалмады. Салих ұйқыдан оянғанында, бэрінің қайтыс болғанын көрді. Қырық 
жыл ұйқыда еді. Төрт жыл Самут халқының ішінде сді. Салих ол тайпадан
Алла Тағала бұл кауымға пайғамбар етсе, олардан бірден жіберетін еді, тек 
Лұт пайғамбар ғаріп еді. Салих оларды иманға шакырды, (ертеңгі) азаптан 
қоркытты.

Жұмакқа үміттендірді, ізгілікпен үгіттеді, еркін сөйледі, (олар) кабылдамады. 
Салихты жактырмайтын болды. Барлығы акылдасып, «Оны өлтіруге болмас, 
себебі ол тегі жэне атағы жағынан бізден жоғары тұрады. (Сондықтан) Салихтың 
бізден үмітін үзейік» ден шешті. (Сондай-ак): «Бір нэрсе істейік, ол істі істей ал- 
маса, ұялып өзі-ак кетіп калады», - деді.

Олар: «Ей, Салих, сен бізге не дейсің?» - деді.
Салих: «Алла Тағаланьщ бірлігіне мойынсұныңдар. Жаратқан, нығмет бер

ген Ол. Ад қауымы кабылдамады, жаман пэлелер берді. Хұт кауымы иман
келтірмеді, жазалады», - деді.

«Ей, Салих, бізді аталарамыз табынған тэңірімізден қайтарып, басқа тэңірмен 
корқытып жатырсың ба? Сөзің рас болса, бізге бір айғак көрсет», — деді.

Салих: «Не қалайсыңдар?» - деді.
«Біз мейрамымызға шығайык, сен Тэніріңнен сүра, біз өз тэңірімізден 

сұрайық. Қайсысы тезірек береді екен, көрейік», - деді. Қасындағылардың бэрі 
шыкты, Салих та барды. Олардың қасында бір жалаңаш тау бар еді. «Мынау 
таудан бізге бір кызыл түсті інген шығар. Біздің алдымызда боталасын, бізге 
сүт берсін, ішейік», ’деді (олар). Ол тауда Кайна есімді бір көл бар еді. Сулары
содан шығатын. Бұлардың аталары Самут бір күні көлдегі бір тастан; «Самут
халқы осы тастан опат болады» деген дауыс естіді.

Олар; «Осы тастан бір інген шығар, қызыл түкті, тілі қара, мойыны жүнді,
өркеші түкті, желіні жетілген», - деді.

Салих: «Тэңірім, менен не қалап тұрғанын Сен білесің», - дел дүга ;д,;, 
«Ей, Салих, сенің қауымыңның бүл мұғжизаны сұрайтынын білген едік. Біз

- деп дұға қылды.

мына тастың ішінде белгілеп қойдық. Сен дұға қыл, Біз береміз»
келді. Салих дұға жасады. Ол тас

оны
деген жарлық

боздай бастады. Олар сұрағандай, бір інген
шықты. Бір уақытта інген боталады. Інгеннің ботасы бірден 
бастады. (Олар); «Мә эсхэракә Салиху» (яғни), «Мықты

тұрып, шөп жей
сиқыршы екенсің»
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деп, иман келтірмеді. (Кейбір деректе олардың жартысыньш иман келтіргею, 
біразының иманға келмегені айтылады.)

Олардың бір кұдығы бар сді. Олар келгенше інген ботасымен келш олардың 
барлық суын ішті. Ол күні олар сусыз калды. «Бұл туйе бізге керек емес», - деді

олар Салихқа. «Ей, Салих, бұлардың арасына кезек қой. Бір күн бұл судан түйе 
ішсін, бір күн олар ішсін» деген жарлык келді. «Уз нзббиуһум зннэ злмәз і^исмэтун 
бзйнзһум» («Су (дың ішілуі) олардың ортасында бөлінгенінен оларга хабар бер»).

(Олар) ұсынысты қабылдады. Салих: «Жарлық мынау, бұл түйені кумаңдар, 
үркітпеңдер, ұрмаңдар, өлтірмеңдер. Бұл істердің біреуін жасасаңдар, сендерге 
азап келеді», — деді. Олар қабылдады. Інген олардың арасында отыз жыл тұрды. 
Олардың кезегі келген күні інген ботасымен тауларда жайылып жүретін еді. 
Түйенін, кезегі келген күні су қүдыққа келетін. Түйе ботасымен ішетін. Су жэне 
орнына келетін. Олар түйені сауып, ыдыстар толтырып, мың жеті жүз үйлік 
адам ішіп, бэріне жететін. Алайда, қойлары, қара малдары түйеден қорқып 
үркіп, жайылмайтын еді. Олар түйені қаламайтын болды. «Біз бұл түйені 

өлтірмейінше, бұдан қүтылмаспыз», - деді.
Риуаятта келеді: Салих пайгамбар (ғ.с.): «Сендерде кызыл жүзді, сары 

шашты, шағыр көзді біреу болса, сол бұл түиені өлтіреді», ~ деп айтатын еді. 
Олар сол сияқты нэресте туса, ата-анасына білдірместен оны олтіретін еді. 
Тоғыз нэресте туды. Бәрін өлтірді. Ол нэрестелері Салих пайғамбарды өлтіруді 
қалады. «Уә кзнз фи әл-мәдинәти тис'зту рахтин йуфсидунә фи әл-әрзи уә лз 
йуслихунз» («Сол қалада тогыз (пасыц) бар еді. Олар жер бетінде жаман істер 
істейтін еді жэне түзетпейтін еді»).

Салих айтқан сипатты тағы бір нэресте туды. Бірақ ақсүйектердің ұлы 
еді. Бэрі жиылып оны өлтіруге келді. Әкесі: «Бұл сөз жалған, Салих сендерді 
алдаған», - деді. Сөздері өтпеді. Содан кейін нэресте өлтіру қалды. Ол нэрестені 
Қазар деп атады. Әкесінің аты Салиф еді. Жиырма жасқа келгенде Салих. «Адам 
үлдарының ішінде бұдан бұзык ешкім жоқ еді», - деді. «Из инбз'зсз әшкрһэ» 
(«Олардъщ ең сормаңдайлары тұрған уақытта»).

Риуаятта келедіі Ол тоғыз адам тоқымашы еді. Үлкендері Казар ибн Салиф 
жэне Мастах ибн Дахр еді. Олармен бірге екі жаман адам бар еді, біреуінің аты 
Абира, екіншісі Судук екендігі айтылады (тагы бір деректе). Абира кемпір еді, 
алайда екі сүлу қызы бар еді. Жэне екі жауыз ер адам бар еді, біреуі - Мусдиғ, 
екіншісі - Қазар ибн Салиф. Ол екі эйелді бұлар жақсы көретін еді. Түнде оларға 
келіп, тамақ сұрады.

Судук: «Бүгін түйенің кезегі. Тамақ істеуге суымыз жоқ», - деді.
Абира; «Біздің күшіміз жетсе, бүл түйені өлтіретін едік. Біздің арамызда ер 

адам жоқ, ер адам болса бүл түйені өлтіретін еді», - деді.
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Қазар ибн Салиф; «Мен ол түйені өлтірсем не берест?» - деді.
Судук: «Кане, өзімді саган беремін», деп бетін аша берді. Сондай эдемі

еді, Қазар ғашык болды. Жэне Абира Мусдиғқа; «Мен мына кыздарымның бірін 
саған беремін», - деді. Арак алып келді. Бұл екеуіне берді, мае кылды. Көмекші, 
кару алды. Түйенің келер жолын тосып отырды. Түйе келген уақытта Қазар 
атып шығып, қылышпен аяғын шапты. Түйе ұшып түсті. Мусдиғ басын бір-ак 
шапты. Түйе жығылды. Қазар ибн Салиф түйені өлтірді. Төрт жақтан халық жи- 
налды, Етін бөлшектеп бөліп алды. «Фз кәзззбуһу фэ эқаруһә» («Олар оны (Са- 
лихты) өтірікші деді және түйенщ аягын шапты»), Қазар ботасын өлтірмек 
болғанында, бота тауға қарай қашып кетті. Үш рет катты бөкірді. Ол анасы 
шыққан тауға қайта кірді. Салих пайғамбар (ғ.с.) түтінді көріп келді. Оларды 
көріп; «Бота қайда?» - деп сұрағанында, «Үш рет бөкірді», - деп жауап берді. 
Салих: «Үш рет бөкіргені үш нэрсенің белгісі. Үш күнде азап келер», - деді.
«Ол азаптың нышаны не?» деп сұрады. «Алғашқы куні жүздеріңіз сарғаяды,
екінші күні қызарады, үшінші күні қараяды, (сонда) азап жетеді», - деді. Салих 
солай дегенінде, түйе өлтірғендер: «Түйені жабылып өлтірдік, бізғе азап келмес- 
тен бүрын Салихты да өлтірейік. Сөзі рас болса, бізден бұрын өлетін болады, 
жалған болса, ол өледі, біз қаламыз», - деді. Ол түні Салихты аңдып өлтірмекке 
бел байлады. «Тдқасзму биллзһи лэнубәйитзннзһу уә әһлэһу» («Тәңірі атымен 
ант ішіңдер, біз, зрине, оны жэне оның жанүясын түнде басып крламыз»), Ба
рып, тас түбінде жатты. Алланың жарлығымен ол тас домалап, бэрін де опат 
етті. «Уз мәкәру мзкран уэ мзкзрнз уз һум лз йзш’урун. Фэнзур кзйфз кзнз 

‘дқибзту мдкриһим эннз дәммзрнзһум уз қаумзһум эжмэ’инз» («Олар (өздері 
білгендерінше) бір айла жасады, біз де оларга царсы ойластырдьщ жэне олар 
бүны білмейтін еді. Олардың айлаларының салдары қалай болганын і^ара. Біз 
оларды жзне ңауымының бзрін опат еттік»}.

Тағы бір риуаятта (олардың) түнде келіп Салихты өлтірмекке бел байлағанда, 
Алла Тағала періштелерді жіберіп, бэрін таспен ұрып өлтіргендіғі баяндалады. 
«Уә һэмлэ йэш'урун» («Олар бүны білмейтін еді»).

Ертесіне олар келмеген соң Самут халқы Салихқа келіп; «Оларды сен 
өлтіріпсің», - деп Салихқа жабылды. Салих та қолдарына қару алған, оларға 
қарсы ұмтылып: «Салих сендерді қинамады, сендерге азап уэдесін берді. Үш 
күнде ол азап сендерге келмесе, не қылсаңдар да еріктерің», - деді. «Уз кзнз 
фи зл-мздинэти тис'эту рахтин йуфсидунэ фи әл-эрзи уә лэ йуслихунә» («Сол 
цалада тогъгз (пасық) бар еді. Олар жер бетінде жаман істер істейтін еді 
ждне түзетпейтін еді»),

Ертесіне бэрінің беті сарғайғанын көрді. Азаптың келгенін білді. «Салихты 
өлтірейік» деп іздей бастады. Салих олардан қашты. Бір Әбу Уаһһаб лақапты

72



Сақил атты біреудің үйіне келді. Ол кэпір екен. Салихты жасырды. Қанша сұраса 
да айтпады. Салихтын адамдарын ұра бастады. «Салихты бізге тауып беріңдер», - 
деді. Мисрағ ибн Харам деген бір адам «Әбул Уаһһабтың үйінде» деп, айтып 
берді. Әбул Уаһһабка барып: «Салих сенің үйінде ме?» - деп сурады. «Бар, бірақ 
сендерге бермеймін», - деді.

Олар қайтты. Өз істерімен эуре болды. Ертесіне жүздері қызарды. Үшінші 
күні қарайды. Жексенбі күні Салихқа иман келтіргендер үйіне келді. Олармен 
бірге шығып, Палестинаға барды. Олардың жүздері де қарайғанын көргенде, 
біразы қорқып, өздеріне көр қазып, кебіндерін киіп, көрлеріне кіріп отырды. Алла 
Тағала Жебірейілге жарлық берді. Туйе өлтірген жерге келіп қатты бір айқайлады. 
Бэрінің жүрегі жарылып өлді, тамұққа атганды. Жалғыз Зурайта атты біреу қалып, 
кашып іііыкты. Сырттағыларға хабар берді. Су сұрады, берді. Су ішкен жерінде 
тас тиіп өлді. Салих олардан көңіл үзіп: «Тэңірім, маған жарлық бер. Жер бетінде
бір ізгі құл сұрайын. Көңілімдегі мұндарымды шағайын», деп сұрады. «Бар»
деген жарлық болды. Салих біреуді іздеп жер жаһанды кезді, намаз окып тұрған 
біреуді кездестірді. Оған келіп сэлем берді. «Неге жалғыз өзің Тэңірге жалбары- 
нып тұрсың?» - деп сұрады. «Бұл жерде бір үлкен шаһар бар еді. Оның халқы 
барша халықтан ұя і сыз, қатыгез еді. Алла Тағала бұл шаһарды түрғындарымен 
бірге жер астына жұтгы. Менен баска Тэңірге мойынсұнған ешкім жоқ еді. Маған 
көмектесті (кұгылуыма). Сол үшін де шүкіршілік етіп кұлшылық жасаудамын», 
- деді. Салих кейін кетті. Бір биік тауға барды. Намаз оқып тұрғаи біреуді көрді. 
Салих сэлем беріп, жағдайын сұрады. Ол; «Бірнеше халыкпен бірге кемеге міндік. 
Бір теңіз жағасында халық бар еді, тура жолда жүрмейтін, кэпір еді. Алла Тағала 
бэрін де суға шөктірді. Мен жалғыз қалдым. Енді Хақ Тағалаға шүкіршілік етіп 
жатырмын», - деді. Тағы жүрді. Тағы бір теңіз жағасындағы қалаға келді. Екі 
ағайындыдан басқасының бэрі де кэпір еді. Құрма ағашынан бұйым тоқып, соны 
сатып, біразын өз жарақтарына пайдаланатын да, қалғанын дэруіштерге беретін 
еді. Салих оларға келді. Қатты бір дауыс есітілді. «Бұл не?» - деп сұрады.

Олар: «Бұл жерде бір сазан жылан бар, теңізден шығар. Ақшам болғанда 
кімді болса да жейді», - деді.

Салих: «Оны өлтірсем, мына халык маған не береді?» - деді. Бұл екі 
ағайынды ол шаһар халқына: «Біреу келіп айтып жатыр. Оны өлтірсе жарты ма- 
лымызды береміз», - деді. Салих қабыл алды, екі ракағат намаз окып, дуга жа
сады. Ол жылан жарылып өлді. Олар малының жарымын берді. Әкеліп Салихқа 
берді. Салих алмады. Оны екі ағайындыға берді. Олар алмады. Салих ол мал- 
ды иелеріне (кайтарып) берді. Басын сэждеге койып, Жаратқанға шүкіршілік 
кылды. Алла Тағала: «Ей, Салих, жер бетінде менің құлдарым бар, дүние олар- 
мен қайта тұрады» деген жарлык жіберді.
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Мақатил айтады: Салих халқынан жетпіс адам иманға келді. Хұт халқында 
да сонша еді. Хұт пен Салих дүниеден өткенінде, олар жер бетіне тарады. 
Біразы Жабилға түсті, біразы Жабилисаға түсті. Бұ Жабил мен Жабилиса деген 
қалалардын бірі - піығыста, бірі батыста еді. Бэрі имансыздар. Бүл мүміндер онда 
болмағанда еді, Алла Тағала бэрін де опат ететін еді, Олар Нұх үлы Яфес ұлы 
Барс ұрпағынан. Көпшілігі Иэжүж-Мэжүж. Бэрі дозақтықтар. Бұл екі шаһардың 
дарбазасы бар. Әр дарбазадан тағы бір дарбазаға дейін бір иғаштық жер еді, 
Әрбір есікте түнде жетпіс мың адам күзетте тұрады. Тірі тұрғанда ешкім де өте 
алмас. Хұт пен Салихтан кейін бэрі де мүлікке (патшалыққа) таласты. Арабта ең 
алғаш барша элемді ұстаған Кенан ұлы Намрұт еді.

(Кейбіреулер) Жебірейіл Салих қауымына айкайлағанда, бэрі де өлді дейді. 
Аяқтарының астынан от шығып, бэрін де өртеді дейді. «Иннә зрсәлнә ‘әлзйһим 
сзйхәтән уәхидәтән фэ кзну кэхэшими эл-мухтәзири» («Расында, біз оларга бір 
дауыс жібердік, олар малханада хайуандар астында қалып, езілген шөптей бо
лып қалды»),

(Енді біреулер) далада түйеге, қойға мал қора жасайтын арабтың эдеті бар 
еді дейді. Қиды, кепкен жем-шөпті мал қораның ішіне төсейтін, Қара мал соның 
үстіне жататын. Аяқ астында езіліп-жаншылатын еді. Алла Тағала Самут халқын 
соған ұқсатып «Фә кзну кзхэшими әл-мухтэзири» {«Олар малханада хайуандар 
астында қалып езілген шөптей болып цалды») деп жарылқады.

Тағы бір риуаятта Абдулла ибн Аббас (Алла одан разы болсын): Хақ Тағала 
екі халықты бір азаппен опат қылмады. Тек Салих қауымы мен Шұғайып 
қауымын отпен опат қылды. Айырмашылығы: Салих халқына от аяқтарының 
астынан шықты. Шұғайып халіц>іна от аспаннан түсті. Содан соң Салих Шам 
аймағына барды, сонда қалды. Он сегіз жыл жасады. Тағы бір риуаятта қырық 
жыл делінеді. Салихтан кейін Ибрахим пайғамбарға дейін ешбір пайғамбар 
шықпады.
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ТРДНСКРИПЦИЯСЫ

Cansyz xamdu sanalar, sakissiz telim uydular, ul Izi azza ua zalla karim kudrati 
birla bizlarni adamiii daratty, йуіку kara daratmady, «Ua lakad karramnci bani 
Adama» («Rasynda biz Adam balalaryn ardakty ettik»).

Ilaratmysda kezin fazli karami birla er daratty, xatxin daratmady, «‘Аіайіһіппа 
ddrdzdtun» Adelderge karayanda olardyy ddrezeleri artyk») ua taky bizlami ariy 
dolya kundurdi. Xidadat birla ayyrlab dauz doldin Icuzardi. «Ua inna haza sirati 
mustakimdn fattdbi'uhu» («Arine, bul memrj zolym, tura etip койуіуап, bul zolya 
kinyder»). Anda kezin kadym exsany birla biz za'iflarya Muxammad Mustafa 
sallalaxu'aladhi ua sallamni padyambar izti, «Lakadzddkum rasulun min dnfusikum» 
{«Rasynda senderge dzdenijnen bolyan elsi keldi»), da'ni muqluylami Muxammad 
Mustafaya ummat kyldy. azin ummatlardin bizni artuk kyldy. ««Kuntum хайга 
ummatin uxrizat linnas» («Sender adamdar usin zaratylyan ey zaksy ummetsiyder»). 
Bu munca kiiramatlarda bizni l^ezin kamuy taqlyylardin bizni Icorklu daratty «Ud 
sudrakum fd dxsdnd sudrakum ud dl-xdmdu lilldhi ‘did md duld fd ni ’md dr-rabbu 
ud ni’ma dl-mduld» {«Alla Tayala adtady: 01 senderdi korlkti ettizdne kdrikteriydi 
korkem etti. Bergen ndrsesi usm Allaya sukir. 01 sondad zaksy zaratusy, sondad 
zaksy dos»).

Durud ua taxidat, salauat ua salat ul loini sozluk, kutluy duzluk, «Lddmruka» 
(«Seniy ommymen ant etemin») tazlyy, «Ldu Idka Idmd xalaktu dl-dfldk» («Eger sen 
bolmayanyyda, dlemdi zaratpayan bolar edim») Hauazlyy, «Subxdnd dlldzi dsra» 
(«(Ony) tunde alyp zurgen sol Alla рак») те'гаЯуу.

Ul ozi muti', zikri rafi', ummatyya safi' «Uallahu dd 'simukd min dn-nds» («Zane 
Alla seni adamdardan saktaddy») diziylyy, «Ud inndkd Id’ did xulukin ‘dzimin» 
(«Arine, sen uly minezdi adamsyy») kylyklyy, ua «Ld tdmsi fil drzi mdraxan» («Sen 
zerde кегШр zurme») duriylyy, «Ud izd sdldkd ‘ibddi dnni fd inni karib» («Zdne 
egerpendelerim senen meni sdrasa, men die zakynmyn») xitablyy, «Ud dmmds-sdild 
fd Id tdnxdr» («Zdne aladda kadyrsyya zekime») itablyy, «Md zdydl bdsru ud md 
tdya» («Kdz todmady zdne sekten aspady») ximmatlyy, «Ud kdnd kabd kausddni 
du ‘ddnd» («Eki zebe aralyyyndad zakyndady nemese odan da zakynyrak» rif atlyy, 
«Ud Idsdufd du'tikd rabbukd  fdtdrza» («Zdne tez uakytta zaratusyy berer say an zdne 
sen odan razy bolarsyy») safa'atlyy, «At-tdibund ud dl-’dbidund ud dl-xdmidund» 
(«Olar tdube etusiler, kdlsylyk kylusylar zdne sdkir etusiler») ummatlyy «Ud min 
dl-lddli fdtdxdzzdd bihi ndfildtdn» («Tunniy bir zartysynda Kdranmen (okumen) ояи 
otyr, (bdl) say an ndpil») namazlyy, «Fd duxd Ud ‘dbdihi md duxd» («Alla pendesme 
adtkan syryn adtty nemese bergen uaxiyn berdi») razlyy, «Ld uxsi sdnddn ’dlddkd» 
(«Sayan degen madakty adtyp tauysa almadmyn») nidazlyy, «Кит dl-lddld ilia
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каіііап» («ТйпІтеп tiiry-p tiir (namaz оку.), tek az bdlmmde») kabuslyy, «Liilafi 
kuraiisin» («Zakymdastyrmak iisin Кйгайук (taiipasyn)») kadaslyy, «As-sabirina ds- 
sadikin» («Zakyndastymak iisin KHraiiys (taiipasyn)») koldaslyy, «Ud zi ’nd bikd did 
xduldi sdhiddn» («Biz seniolarya kud etip ziberdik») saxadatlyy, «‘Asd dn udb ’dsdkd 
rabbukd» («МііткІп, sayan zaratusyij ziberer (iily makamdy») sa'adatlyy, «Aldiisd 
Allahu bikdfin ‘dbduhu» («Allapendesine kepildik etusiernespe?!») 'inaiiatlyy, «Ud 
inndkd Idtdhdi Ud siratin mustakimin» «Ud inndkd Idtdhdi Ud siratin mustakimin 
xidaiiatlyy, «Sdhru ramazdn dlldzi unzild fihi dl-Kurdnu» («Ramazan айу sondad 
bir ай, ol adda Kuran tiisirilgen») aiiatlyy, «Iktdrabdtu ds-sd ’dtu ud dn-sdkkd dl- 
kdmdru» («Kinmet zakyndady zdne ай ekige bdlindi») isaratlyy, «land drsdlndkd 
sdhiddn ud mubdssirdn» («Arine, biz seni kudlik berusi zdne sudinsileusi usin 
ziberdik») basaratlyy, апЬійаІаг kadasi, asfiiialar kiduasi MUXAMMAD MUSTAFA 
sallallahu 'аіайһі ua sallam.

Din sari'at ги'йай ' аіій kylgan Mustafa, 
Kufru zulmat tuylarin erga calyan Mustafa. 
UI atasy anasyny ariiiriib ummat ucun, 
Halbaryb Xakdm safa'at satyun alyan Mustafa. 
Kaumy aryn koturmadm kokka ayyan 'Isa ul, 
Ummatiga ul bulusuban erda kalyan Mustafa. 
Ul mglnrii uc йуі emgab kormadin tun Icun udkusy, 
'Asiй ummat йатикуп Xakdin kylyan Mustafa, 
Ul кійатаі kuninda safa'at kuryn kursanib, 
Йаіпайи turgan dalindin 'азій bulgan Mustafa. 
Inar erkan Mustafany elmdab eltgan Zabrail, 
ftukladurda Zabrailni йоЫа salyan Mustafa.

Ukus ityy salamlar tort esiga, tokuz xatuga, ikki ammiga, sadidi sadat axl ul- 
zannal tasrifluk uylanlaruga «Ud sdllimu tdslimdn kdsiran») («Seksiz synady sdlemder 
bolsyn»). -

Amma ba'd, bu kitabny tuzgan, ta'at dolynda tizgan, ma'sidat йаЬапуп kezgan, 
az azukluy, kop dazukluy Rabat uyuzynyq kazysy Burxan uyly Nasiruddin uryyy, 
(Satarallahu ‘dlddhi dssaldmdtd ud raximd кіяЬаһи) («Опуу adybyn Alla zapsyn zdne 
zuregin ndrlandyrsyn») anday айіиг, (Azdll ut-taz ul-’umara ud muxibbul-’ulama) 
beklar uruyy, igitlar ariyy, uluy atlyy, kutliiy zatlyy, Izgu kulklyy, Islam йагууіук, 
muyul sanilyy, musulman dlnlyy, adammlar inancy, mu'minlar kuancy, ximmati adiz, 
'akli tegiz begimiz Nasiruddin Tokbuya sabbatullahu ‘did dinil-isldm ud sdldmuhu.

Fimadxi Nasiruddin Tokbuyabek;
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llxak umul tuzun kylyk, 
Bilig ariy xaddin сука 

kbkdm adizrak himmati.

Murisi beklik dinida 
Surar any йоІпиЬ йака, 

Kyzyancy 'ukba milkati.

Asli muyul erkan kunub 
Islam iiciin tutty йака

Boldy Rasulniq ummati.

Ta'at kylur tun-kiinduzun 
Alnur sabak musxafka baka 

«Kur' an» okiimak' adafi.

Tasbix eurda xuslanib 
Inzulanur dasy aka, 

Esitllsa «Kur'an» айай.

Erardi йаиіук telim 
Tuz sozladur sozni uka

Artuy йагауіуу зійгай.

Rabdin 'ata bulub aqa 
Xak bermlsi kutluy baka

Korkluk sifatlyy surati.

Izgu kylyk birla iiuriib
Dost kyzyanur dusman baka

Artar kamuydin xurmati.

Kunduz okur, tunda kupar 
Ta'at kylur Йгиг suka

Arslan meqizlil< saulati.

ilasy kicHi, Йипу йійу, 
Zaty aryy bek Tokbuya 

UI Nasiraddin Ішпйаіу.
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El asasun, biiz йазазип 
Bulub muti’ Maulasyya

Mundin ziйada kurbati.

Tarix Huz elllkig aualidi kasud bitildikim, райуатЬагІаг kissalarigii yaiiat raybatim 
bar. Tekma erda tekma kim ersadii bulynur ba'zisi mustakym bar, ba'zisi namustakym.
Bir ancasi mukarrar ua bir ancasi mubattar bar. Blrazmig sozlari kesuk bar, birazinlg 
maksudlari uksuk, emdi saniig zimmagdin cykyan, kalamugdln akyan, kitabatma 
saniq, 'ibaratma saniq bulub bizga «Kissas ul-апЬійа» bulsa, okumakya keraklik, 
iiyranmaltga йагауіуу Ьиіуай erdi, teb yltymas йaqlyy isarat boldy ersa, necama oziimnl 
ul isga Іайік, ul 'amalga muafik ermasm bllmis ertan oziimni ayyrlab, nafs saklamys 
bulub, uyur bulsun teb bu ayyr isga uyradymyz. Izi azza ua ziilladan tamam bulyuya 
taufik tilab kitab basladymyz. Munda maksud райуатЬагІаг kissasi erdi, ualekin 
Adamdin burunrak йaratylgan bar iicun andin baslasamyz faйdas^ artukrak Ьиіуай 
deb tartib iiza йaratylganlard^n ayaz kyldymyz. ErtUtllga ирай, istakliga ІеЬгай bulsun 
teb «Kisasi аг-КаЬуигій» at berdlmiz. «Uallahu al-muaffaku al-itmama uii hua иаіійи 
dl-in dm ud dl-ikram». «Kald Rasulullahi sallallahu ‘dlddhi ud sdlldm: kuntu kdnzdn 
xafiddn fd xdldktu xdlka» («Allanyy elsisi (Allanyij oyan igiligi men sdlemi bolsyn): 
«Alla: Men bir zasyrynyan kazyna edlm, mem tanysyn dep xalykty zarattym» degen», 
~ dedi»). Muxammad Mustafa sallaliihu аіайһі ua sallam айіхіг; Хак subxanxu ua 
ta'ala anday ftarlykady; «Man bir kizliinu ganz erdim, manim Taqrilykymny bilguci 
kim ersa йок erdi, хаіайук йагайут mandin asly alsunlar teb. Man iilardin asiy аіайіп 
teb йaratmadym», - tedi.

Ual-kaulu fis-samauati ual-arzi

Xabarda anday kelur: Izi azza ua zalla kamuyda asnu bir gauhiir йагаііу. Ul giiuhar 
uaratdy, ul giiuharga һайЬаі naziirl kyldy ersa, ul gauhar erudi. Su boldy ersa, anda 
Ixezin elna karatdy. Su uza tusta ersa kum urdi kupuklandi. Ul Itupukdin tutun aydy, 
ul tutundin kokni йaratdy. «lidumd tdti ds-sdmdu biduxanin mubinin» («Aspan anyk 
bir tutln keltlrgen kiinl...»). Ul su Maula Tii'alanyq һайЬаіМіп кайпаЬ кийикіапйі. 
Ul kupikdin ka'bii ornunca er йагаііу. Anda kezin kokni йагаіуаіу tegdi. «Summd 
istdud Ud as-sdmdifd sdudxunnd sdb ’d sdmdudtin» («Sosyn aspan zakka karady zdne 
olardy zeti kabat aspan etlp zaratty>»). Kolail йaratmysda kezin ul йaratylgan emi 
masrikdin mayribya tegi йazyb kequ kuйrulkady. «Ud dl-drza bd’dd zdlikd ddxdhd» 
(«Zdne zerdl sodan soy tdsedl»). Bu erliir uii kokliir bir kat erdi, kudriitl birla Icobil 
erdin aklrdl, tekmii birlarl ettlsar kat boldy. «Allahu dlldzi xdldka sdb a sdmdudtin 
ud min dl-drzi misldhunnd» («Alla sondad, Ol zetl aspandy zaratty zdne zerdl de
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sonsei (etip zaratty’)»). Bii etti er su uza йагаІуШу ersa turlanmadi, irganu basladi, 
any turlandurmak iiciin taylami anyq uzii kazuk kylyb baratdy. «Alam ndz’al al- 
cirza mihcidcin» («Aide biz zerdi tosek kx’lyp bermedikpe?!»). Йііпа Izi azzii uii ziilla 
kamuy 'alamni alty kunda йaratdy. «Ud Idkad xaldknd ds-sdmdudti ud dl-drza ud 
md bdimdhumd fi sittdti ddidmin» («Rasynda biz aspandardy zerdizdne ortasyndayy 
barlyk ndrselerdi alty kiinde zarattyk»).

Xabarda anday kelur: ftaksanba kun koklarni baratty, dusanba kun айпу, kunni, 
bulduzlaml baratty, falak icinda turitti, sesanba Icun 'alam xalkinda kus-kurtlami, 
faristalami baratty, caxarsanba kun sulami fiaratty, ellami, buliitlarni cykardy, 
byyaclaml, ot-emlaml baratty, undurdi. Ruzilarni ulasturdi. Panzsanba bin uzmax, 
tamuyny, raxmat ua 'azab faristalarini baratty, xurlami baratty. Azina kun Adamni 
baratty. Sanba bin narsa baratmady. Bu kamuy narsalarni taky myg muncii narsalami 
kdz ййтйЬ acyunca baratgu barayy bar erdi.

Alty Icunda anyg iiciin baratty, kullarlya tiiTim kyldy, man kadyrlykym birla eu, 
es kylmazman. Sizlar azizlykygyz birla eumadin, asukmadyn akruluk birla es kylyq 
teb. «Kald Rasulullahi (Allanyy oyan igiligi men sdlemi bolsyn): Al-dzdldtu min ds- 
sddtan ud dttdni min dr-Raxmdn» («Allanyij elsisidedi: Asyyys sadtannyr) isi, asykpau 
Raxmannyt) (АПапуу) isi»).

Sifiiti as-siiinauati

Ilk kat kok йазуі zumuraddin turur, aty Rafik turur. Faristalar uz suratlyy йійүіагішд 
aty Isma'il atlyy. Ikinci kat kok kumiisdin turur, aty Ruk'a turur. Faristalari burgut 
suratlyy, uluylarminy aty Rakbail turur. Uciinci kat kok iiakiitdin turur, aty Kairdam 
turur. Faristalari ий suratlyy, uluylarinii] aty Kokbail turur. Tortinci kat urug mnzudin 
turur, aty Ma'un turur. Faristalari at suratlyy turur. Uluylarinig aty \ubiiaiiil turur. 
Besinci kat kok altundin turur, aty Ratka, faristalari xur suratlyy, uliiylarlnlq aty 
Siftbail turur. Altyncy kat kok, sariy iiakutdin turur, aty Zaxa turur. Faristalari uildan 
suratlyy. Uluylarinig aty Raybail turur. Ettinci kat kok nurdin turur, aty Ariba turur. 
Faristalari adamifi suratlyy, uluylarinig aty Nurbail turur.

Sifati al-arazina

Ilk kat er birinig aty Ramka turur. Akim atlyy el uza etmis myg burunduk birla. 
Tekma bir burunduky etmis myg farista illcinda. Ikkincl kat er aty Zulza turur, anyg 
icinda tamuy cabanlari bar, kara teua megizllk, kuzubary sugu megizlilc. Tekma birida 
alty biiz altmys arka, tekma bir arkasynda alty biiz altmys bas, tegma bir basda alty 
biiz altmys ayulyy alma. UI sabularda birisin bii dunbaya izsa, alam xalky kamuyy
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olgablar erdi. Ucinci kat er Arka turur. Anyg Icinda tamuy urumlari tekma birlari Kaf 
tayyndin uluyrak turur. Tortinci kat er aty Xama turur. Anyp icinda tamuy йуіапіагі 
bar. Tekma bir йуіаппур myg tisi bar. Tekma bir tisi xurma йууасііек, tekma bir tisi 
tiibinda on seklz alma bar ayu birla toluy. Besinci kat er aty Malsa turur. Ici toliiy 
tamuy taslari bar. Alttincy kat eml Sizzin turur. Anyp icinda tamuyluklamiq zaniy 
turur. Etiinci kat er aty Aziba turur. Iblis Anda turur. Tekma йуМа bir cika, йапа 
kirur. Tekma bir kiinnip kalyplyky bes йuz йуііук erdur arasima iinduylyk. Йапа 
kalyplykyma andayuk, arasima andayuk.

Bilgil, «Al-kaulu fi xalki dl-mdldikdti ud dl-zinni ua dl-insi» («Peristeler, 
zyndar zdne adamdardyrj zaratyluy turaly soz») Izi azza ua zalla faristalarni utnup 
daruklukydin йагайу, parilami utnuq йalynydin йагайу. Asllari biruk turur, amma 
uc narsa birla tafautlari bar. Birl ul tururkim, faristalar nurdin, parilar iialTiiclin turur.
ІЙсшсі, faristalar malak atandi, parilar zin atandl. Uciinci, faristalar omy adiz kokda 
boldy, parilar erda boldy.

Xabarda anday kelur; Maula zalla zalaluxu tamuy icinda ekki xalk iiaratty, Ьш 
erkak arslan suratlyy, aty Zablit, йапа bm tisi bdri suratlyy, aty Tablit. Zablit kuzuruky 
йуіап suratlyy, Tablit kuzuruky сайап suratlyy. Maula zalla zalaluxu йагіуку birla ul 
ikagunip kuzruky tamuyya tustl. Tamuy icinda ne йуіап bar ersa, Zablit kuzurukindin 
turur, ua ne сайап bar ersa, Tablit kuzurukindin turur.

Zabrailya Йагіук boldy, Tablitni nikax kylyb Zablitya bergil teb. Kamuy maxlukaty 
icinda ep illc nilcax ul erdi, andin biiriin nilcax йок erdi. Zablit birla Tablit ikagu 
kustylar ersa, ilclcisar-iklcisar uyulliiri tuydi bir uyul, birl kiz. Zablit ul kizny birga 
tuyyan uylanya berur erdi. Ettinci kat йуйПагі tuydi ersa, ul uyylya Xaris at berdl. Bu 
Xaris уайаі maklcar kubti. Zablit ul kyzny Xarisya Ьегайіп tesa, Izi azza ua zalladin 
йагіук boldy: «Emdidin sup birga tuyyan uyiilya bermagil. Updin taky supdin tuyyanya 
bergil». Ul xukmin iznatti. Zablit Xaris birla tuyyan kyzny azin uyulya berdl, Xaris 
ofkaliib azin kyzny unamadi. Tamuynyp bir mupusynda olturub ta'atka musyul boldy. 
Telim йуПаг ta'at kyldy ersa, Izima azza ua zalla tamuydin besinci kat erga cykardy. 
Andiima ulois ta'at kyldy ersa, altyncy kat erga cykardy. Mundayyn tekma bir erdii 
ta'at kylmlsinca alturub bu dunйaga cykardy. Bu dunfiada anca teplik ta'at kyldylcim.
masrikdin mayribga tegi Xaris sazda kylmayan bir karys er kalmady. Anda kczin Mania 
azza ua zalla Xarisny kokkii aydurdy. Anda йапа ulsus ta'at kyldy ersa, ilckinci kat 
кбЙса aydurdy. Mundayyn etinc kat kolcka aydy. Йапа uzmaxya Iciurdi ersa, uzmaxya 
erlclilc boldy, faristalarya ustad boldy. Xaris atyn Icetardilar, Azazil at berdilar. Tilasa 
uzmaxya kirar erdi, tllasa kokka erdl. Anadin tuymis kundin beru uc myg йуі 
kecurdi. Агшпагій 'alimlarr айтузіаг, Azazil faristalardm erdi. «Uii iz kala rabbuka 
lilmalaikati uszuduli Adama fd sdzadu ilia Iblis» («Sol uakytta Zaratusyypenstelerge:
Adamya sdzde kylyijdar, — dedi. Ban sdzde kyldy, alaHda lbilis sdzde zasamady»). Bu
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xitabda Azazil daxil erdl. Йапа ammarin 'alimlarl aiimlsdar: 'Azazil Zann uruylndln 
erdi. «Al-Iblisu kdnd min dl-zinni» («Ibilis zyndardan edi»).

Anda kezin er duzinda xalke daratdy utdin Zann atlyy. «Ud dl-zddnd xdldkndhu 
min kablii min ndri ds-sdmumi» («Zdne odan ilgeri bizzalyndap tdryan ottan zyndardy 
zarattyk»).

каІЬій riuadatinca, duniiany etmis myq йуі ular tutdilar. 'Abdullah ibn 'Abbas 
riuadatinca, on sakkiz myq йуі tutdilar. Kacan Maulaya dazdilar ersa, ulami ketardi. 
Zan ibn al-Zan atlyy хаіайукуа berdi, on sakkiz myq 'umr tutdilar. Йапа 'asydlyk 
kyldylar ersa, ulami kiurdi, faristalarga berdi. Etmis myq йуі farista endi. 'Azazil 
ular birla erdi. Etti myq йуі miilk tutdilar. Пипйауа kdqul bayladilar ersa, Maula 
ulami tilamadi. Mandin aziga kdgul bayladiqiz, sizlami ma'zul kylurman, azin xalk 
haraturman, bu mullml anlarya berurman teb, xitab Iseldi: «Inni zd’ilun fi dl-drzi 
xdlifdtdn» («Arine, men zer betinde xalifa (orymbasar) zaratpaksymyn.

Taky xabarda anday kelu: Kacan Maula ta'ala dunhany йaratdy ersa, er miillclnl 
kuslarya berdi. Etti myg йуі kuslar tutdilar. Anda kezin Zin ibn al-Zaga berdi, etti myg 
йуі taky ular tutdilar. Йazuk, ma'sihat ukus kyldylar, kan toktilar ersa, anlardin alyb 
faristalarga berdi. Etti myg йуі tamam boldy ersa, anlardinma alyu uakt bulub man er 
йuziga xalifa йагаіигтап, teb xitab kyldy. «Inni zd’ilun fi dl-drzi xdlifdtdn» («Arine, 
men zer betinde xalifa (orynbasar) zaratpaksymyn. Faristalar bu xitabny eSitdilar ersa, 
kazyuluy bolub mtdilar: «Паһій, er diizinda urtak, esliklar, kan tokkucilar йагаіигзеп, 
biz tasbix ua tahlil uii tiikaddus kylyanlardin alyb er mulkini anlaryamu bemrsan?». 
Xitab keldi: «Man biliirman, sizlar bilmazsiz». «Inni d ’Idmu md Id td ’Idmun» («Menit] 
bilgenimdi, sender bilmedsirjder»).

SAUAL: Faristalar Adamni taky uylanlarini kormislari йок erdi ua fasad 
kylyanlarin, kan tokkanlarin nadin bildilar?

ZAEIAB: Adamni kormislari йок erdi, amma Zin ibn al-Zanny kdrmis erdilar, 
та'8ІйаІ1агіп biliir erdilar. Anlarya kydas kylyb sozladllar.

SAUAL: Maula Ta'ala ne ma'ni uciin a^diklm, «Inni d’ldmu md Id td’ldmun» 
(«Menirj bilgenimdi, sender bilmedsiyder»).

ZAUAB ul tumrkim, man bilurmankim Muxammad Mustafa 'а1айһІ8-8а1ат 
Adam uylanlarindin bulyusy, bu zahanny, ul zahanny, айпу, kunni, kamuy narsalaml 
anyq seuklugi ucixn iiaratdym. Dost kim turur man biltirman, siz muny bilmazsiz.

Zauabi digar ul tururkim, Izi azza ua zalla Йагіукіаг «Inni a ’Idmu anna ‘ibadatakum 
mdsubun bidl- ’uzbi iz kultum ndxnu udfdsdduhum mdsubun bil- uzri ud dl-fiisddu bil- 
uzri dxdbbu ilddid min dl- ’ibdddti md ’d dl- ’uzbi» («Men senderdiij kulsylyktaryijnyi] 

dzimsildikpen aralaskanyn bilemin. Sebebi sender «biz» dediyder. Zdne olardytj 
kundiary kesirimmen aralaskan. Kesmmdi kdnd meniij aldymda dzmsildik kdlsylyktan 
artyk»).
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Ma'nisi ul tururkim, «Slzig 'ibadatlqiz uzbga katyylyk turar «Naxnu» teb bziiguzni 
uyduquz. Amma Adam uylanlarlnlg fasadi uzrga katyylyk turur. Uzrya katyylyk fasad 
maniq xazratimda uzbga katyylyk 'ibadatdin seukrak turur».

KISSAI ADAM SAFItt АІ Л1ІІIIS-SAI.AM

Ul tuprakdin haratyan, kudrat birla turitgan, adnz kokka ayyan, uzmax icra kirgan, 
Hauatek zuft berilgan. Iblis uasuasasiga iliijan. йагик uzmaxdin azrilyan, karanyu 
dunйaga iqan, uc hiiz йуі «Rabbdnd zaldmnd dnfusdnd» («Ей, Zaratusymyz, biz 
dzimizge dzimiz zulymdykzasadyk») teb йууіауап, «Ud la tdkrabd hdzihi ds-sdzdratd» 
(«Zdne myna ayaska zolama» xitabyn esitgan, «Summa iztdbdxu rabbuhu» («Кейт 
Zaratusysy ony taydap aldy») tazin basynya urgan, «Inna-llahd istdfd Addmd» 
(«Rasynda Alla Adamdy taydap aldy») xil'atin kizgan, «Uszudu li Addmd» («Adamya 
sdzde kylyydar») karamati birla mul<arram bulyan «Ud ‘dlldmd Addmd dl-dsmd-d 
kulldhd» («Zdne ййгеШAlla Adamya barsa zattardyy attaryn») tasrifin bulgan ADAM 
SAFlft, UL XALIFAI UAFlfi.

Xak viaratdy taqsuk Adamny tafiz er kbrkidin, 
Ozga surat tuzdl anday azun icra ilkidln. 
Taxtml kotiiriib farista uzmax icra kiurub, 
Tezgmurda cykmadilar hargiz anyq erkidin. 
Cykdy Haua birla bulub xus tana'um kyldylar, 
ictilar uzmak sarabyn, edflar et erlfidin.
Bildi asina 'ilmlni ul etu berdi belgiilulc, 
Barca tillar birla sdzlar tazi farsyft turkidin. 
Urkadi bes iniz йуі anda zufty birla aunub, 
led I sarbat syyrakynda edi ne'mat tarkidin. 
Miindi uzmaxnyq burakyn, kezdi anyq tefasin, 
Xulla kizdi egniga ham basga urdy borkidin. 
Azdy Iblis makri birla biruk erdi iialyuzyn. 
Ikki buydaii edi cykty sakkiz uzmak miilkidin.

«Kula Rasulullahi sallallahu ‘аіайһі ua sallam: Man arada an Hanzura ‘azaiba 
dd-dunin fdl-Hanzur Ua kissdti Adama ‘dldiihi ds-sdlldm» («Allanyy elsisi (Allanyrj 
oyan igUigi men sdlemi bolsyn): «Kimde-liim diinie yazauyptaryn kdrmeksi bolsa, 
Adam (Allanyy oyan salemi bolsyn) kissasyna karasyn», - dedi»).

Kacan Izi azza ua zalla Adamni iiaratinak tlladi ersa, Zabrailya xitab keldl; «Baryyl, 
er iluzlndin bir uuc tuprak keturyyl. Zabrail kellb alyalu uyrady ersa, er Zabrailga ant
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berdi «Mandin tuprak almayyl», - teb. Zabrail ant ayyrlab tuprak almady. Israfilni izdi, 
aqama ant berdi, ulma tuprak almady. Kezin Mekailnl izdi, apama ant berdi, ulma 
tuprak almady. Kezin Azrailnl izdi, apama ant berdi. Azrail addy: «Sanip antypdin 
тара Maula Ta'ala йагіуку 'azizrak turur». Kamruy er duzindin bir uuc tuprak aldy. 
Masrikdin magribya tegi kyrk kary er kur erdi. Xazratdin xitab keldi: «Ей, Azrail, 
yadat kattyy kopiilluk ermissen. Takdir andak kyldym, kamuy tanlyylamip zanin sapa 
aldurgaftman»,

UI tuprakda suy tebiz, urup, kara, sucuk, acyy, saryy, dasyl, kyzyl, kok, katyy, 
dumsak ua aryy, aryysyz, tatlyysyz kamuy bar erdi. UI sababdin Adam uylanlari bir- 
biripa mepzamazlar, kimi aryy, kimi aryysyz, kimi iglik, kimi igsiz, kimi urup, Iciml 
kara, kimi saryy, kimi kyzyl, Йті izgu, kimi essiz, kimi sucuk sozluk, kimi acyy 
sozliik, kimi katyy kopiilluk, kimi dumsak kopiilluk. Azrail ul tuprakny muakkili, 
taifly arasynda Daxna atlyy erda kuzdy. Kyrk dyl ul tuprak iiza йаутиг daydy, otuz 
tokuz dyl kazyu daymury daydy, bir dyl seunc daymury daydy. Ul doldin Adamya 
seuncdin kazyu artukrak boldy. Kyrk dylda Icezin tuprakny kudrati birla surat kyldy, 
basy Taif sipar, azaky МаИ<а sipar.

SAUAL; Макка Taifdin fazilrak turur. Adam basy Taif taba, azaky Макка sipar 
bulmakynya xikmat ne erdi?

ZAUAB: Izi azza ua zalla tiladi, kacan Adam 'aladhis-salam kubsa, diizi Макка 
sipar bulsun teb.

MASALA; Sari'atda mupar mepizlik bir masala bar. Ul masala bd turur: Biznip 
mazxablyy kacan datyb namaz kylur bulsa, azakyny kibla sipar uzatib datyad. Anyp 
ucunkim agar namaz icinda sixxat bulsa oltiirub namaz kylyad, kubsa diizi kibla sipar 
bulsun.

SAUAL: Adamni tuprakdin daratmakya xikmat ne erdi?
ZAUAB; Kacan Maula azza ua zalla Adamni daraturman teb xitab kyldy ersa, 

barca narsalar bas kdtiiriib Adamni bIzdin daratgil teb tama' kyldylar. Tay addy: «Man 
kutluymen», tepiz addy: «Man hadbatllkman», altiin addy; «Man 'azizman», kok 
addy: «Man adizman». Kamuy narsalar bas kotiiriib uzlarini uya kuandilar. Ul xalda er 
tauazu' kylyb addy; «Man kamuydin za'ifman, azak altyndaman, manda kuapu narsa 
dok», - teb tauazu'lyk kyldy ersa, xitab keldi; «Man Adamni tuprakdin daraturman», 
- teb. Adamni tuprakdin daratdy.

Xabarda andak kelur: bir kun Iblis etmis myp farista birla kokdin Adam 
tuprakypa keldi, ilki birla Adamnup kamyny kakdy, icini kauak kdrdl. Faristalarya 
addy: «Muny doldin cykarmak upad bulyad», - tedl. Йапа addy: «Agar Maula azza 
ua zalla slzliirga erklik kylsa ne kylyadsyz?» Kamuyy addylar: «Bodun supadmiz». 
Iblis addy; «Uallahi lain sallathu lasmtuhu ua in sallatani ‘alaiihi laxlaktuhu» 
(«Alla atymen ant etemm, eger Alla ony memy iistimnen bassy etip kousa, men oyan
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mouynsiinbaiimyn, eger mem onyij Ustmen bassy etip kousa, any dltiremm»).
Ma'nisi ul bulur: Maula azza ua zalla any maija musallat kylsa Ьойип 

sunmagaflman, man! anyg iiza musallat kylsa oltiirgaiimen. Ul zaman-uk kafir boldy. 
Temislar: «Uci kanci min al-kafirin») («Kapirlerden boldy»). Йапа kyrk fiylda kezin 
Adamnig zanyga йагіук boldykim, Adamnig tanyga kirgil teb. Zan Adamnug basy 
iiza turukty, kirgali unamadi. «Man uluifiman, siflifiga netak кігайіп», - tedi. Zabrail 
'alafihis-salam keldi, addy: «Ей, 'aziz zan, Izi azza ua zalla aty birla kirgil». Zan Izi 
atin esitti ersa kirdi.

Йапа bir riuadatda kelmis: Zan Adamnug basygga кIrib ikki iiiiz йуі tezgindi. Anda 
kezin kdziga kirdi ersa, kozlari tirildi, dz diizini kordi kara tuprakdin fiaratylmys. 
Maula kudratin kormakllk iiciin iiza kdzin naratdy. Bumyya keldi ersa, bir axsurdi. 
Zabrailga xitab keldi: «Adamnug bumindin c iky an faxaryni amanat saklayyl». 
teb. Andin farimas erkan ayzyga keldi. Ilham etildl, addy: «Al-xdmdu lilldhi rabbi 
al-’dldmina» («Екл dlemnirj Rabbysy Allaya siikir. Izi azza ua zalla Йarlykady: 
«Йагхатика rabbukd ud lizdlikd xaldktukd» («Zaratusyy sayan тейігіт etsin, men 
sent sol dsin zarattym»).

Ma'nisi ul bulur: Izi saga raxmat kylsun, man senl munyg iiciin daratdym. Anda 
kezin zan kokiiziga keldi. Asukty kupyaly dyrady, kupa bllmadi. Ul doldin Maula 
Ta'ala: «Ud xulikd dl-insdnu dzuldn» («.Adam asyyusy etip zaratyldy»). Anda kezin 
kamyga keldi ersa, kami ta'am tiladi. Zan icinda йайуМу. Suguk, et, teri, tamur, 
sigirlar bilgiirdi. Tebranu basladi. Adamnug terisi bayauat kdrkliik erdi. Kun-kun 
йагикіику arta basladi.

Kacan zillat bilgiirdi ersa, ul terisi sudoldy ua teri bilgiirdi. Ul terinig belgusi 
emaklar ucunda kaldy. Bd timaklar ul turur.

SAUAL: Zan kimrda bir sa'atda kirdi, cykarda emgak birla cykar, xikmat ne turur?
ZAUAB: Kimrda Izi azza ua zalladin «Hrxdmukd rabbi» («Rabbym тейігіт 

etsin» xitabyn esitti ersa ugad kirdi. Cykarda dana raxmat seuincin esitmagunca 
cikmasman teiiur. Kdrmasmusen kiirmig baxti bar ersa «Ud dbsiru bidl-zdnndti dl- 
Idti kuntum tu ’ddun» («Senderge udde etilgen zdnndt sduinsilensin»), basaratin esitib 
ugad cykar, kim badbaxt ersa zany kattyylyy birla cykar. «Nd ’uzu billahi min zdlikd» 
(«Miindaiidan Allaya sydynamyn»).

Adami Safid 'aladhis-salam etti Imn Anda oltiirdi. Anda Icezin Maula azza ua zalla 
kyzyl altundin daratylmys bir taxt izdi, gauhar birla murassa' kylmys. Andayluk 
xil'atlar aga kizdurdi. Altun taz basyga urdy. Ul taxt iiza oltiirdy. Ul etti diiz myg 
faristalar Izi azza ua zalla Йагіуку birla kelib Adamnug tegrasinda turdb tabuyynda 
tumktylar. Ul taxt «Maszid ul-Xaram» teginca erdi. Taxt iiza bir kiirsi erdi, Ka'ba 
teginca erdi, on dyyaclyk er «Xaram» atandi. Maula azza ua zalla Adamni kamuy 
korkliililar birla bezadi. Tislarindin nur balkinur erdi, kdz nury megizlilc. Muxammad
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al-Mustafanyg пйгу Adamnug aldynda китуйиг erdi tolun ай megizllk. Adam ul 
numyg йагикіикуп koriib, bu numy man bir korsam teb kusadi ersa Izi azza ua zalla 
йагіуку birla ul nur Adamnig alnydin ug йадакупуа endi. Йапа egniga endi, andin 
Adam kulynya. Ilkini ul nurga kotiirii berdi. Nur andin inib saxadat emakinig ucinda 
turukdy. Adam emakin nukaru kotiiriib, anyg korkin koriib tag lab; «Ld ildhd illallahu 
Muxdmmddun Rasulullahi» («Alladan baska Tdyir zok, Miixammed Allanyy elsisiyy, 
- tedl. Anal emakni kotiiriib saxadat kalimasin айтак Adam iiylanlariya sunnat 
kaldy. Anda kezin йагіук boldy. Faristalar Adamni кокка aydurdilar. Zabrail bir at 
kelturdi Майтип atlyy. Йураггіуп ftaratylmys erdi. Adam mundi. Zabrail tizgin tutub, 
Mekail sayindin, Israfil solindin bulub koklami kezdurdilar. Faristalar йоійктізгіа 
Adam: «Assdldmu 'аіайка йа, mdlaikdtullahi» («Assalaumayalaukum, ей, АИапуу 
peristelen»), - teb salam kylur erdilar. Faristalar: ‘Alddkums-salamu ua raxmatullahi 
ud bdrakdtuhu» («Sizge de Allanyy sdlemi, meuinm zdne berekesi zausynyy}, - teb 
'alik alur erdilar. Izi azza ua zalla xitab kyldy: «Bu senig Іахійаіуд turur, taky senig 
mii'min dylanlarig Іахійаіі turur кійатаіуа tegi». Kacan Adamni uzmaxya kiurdilar 
ersa, ne'matlarin, xurlarin, kusurlarin kordi, amma uziga megzMur kim ersa йок iiciin 
kogll tulanmadin кайкіек bulub uzmax icinda йигійиг erdi. Maula Ta'ala Adamga 
ийки kumysty. Uzaylyk ййкйіу arasynda Adamnug bykyny ^agusidin sol ftanindin 
Hauany йагаігіу.

SAUAL; Hauany Adamdin uzayly ййкйіу arasidan йагаітакуа ne xikmat erdi?
ZAUAB: Adam uzay bulsa aftayusy аугіуай erdi. Ul sababdin Hauany dusman 

tutgaft erdi. Agar игуйиг bulsa, uzindin ftaratylganin bllmasa, any seumag^ erdi. 
һагайпа ul seukrak Ьиіуай. Maula azza ua zalla Hauany ogri sugukdin ftaratdy. Anyg 
iiciin «tisilar kunulmas egri suguk turur», - teb xalk arasynda йитак boldy. Adam 
Hauany uzindin йагаіуіуапу kordi ersa, seukluki Adam kogliiga tiisdi. Haua уайаі 
korkliik erdi.

Xabardi anday kelur: Izi azza ua zalla korkni йuz iiliis kyldy. Toksan tokuzni 
Hauaya berdi. Bir iiliisni kamuy 'alamlyylarga berdi. Ul bir iiliisni йапа on ultis kyldy. 
Tokiizyn Йusufga, bir iiliisni 'alamlyylarya berdi. Adam Hauani uzitek suratlyy kordi 
ersa, raybati bulib; «Maga йаикгак kelyyl», - teb undadi. Haua айгіу: «Mani tilar 
ersag, san kelgil», - tedi. Adam kubti. Hauaya keldi. Agap bir sa'at sabr kylsa erdi, 
Haua kelur erdi. Ul йоИіп er xatinlarya barmak sunnat kaldy. Amma kacan uzmaxya 
kirsalar xatunlar erlariga kelurlar. Kacan Adam Hauaya uyrady ersa, Zabrail 'al^his- 
salam айгіу: «Ей, Adam, Haua sanig turur, nikax kylmayunca raua bulmas». Maula 
zalla zalaluhu oz ariy zaty birla Adam ne Haua nikaxynya xutba kyldy. Ul xutba bu 
turur;

«Al-xdmdu sdndiu Allahu ismid dr-raxmdnu miftdxu xdzdinid dr-raxim miftdxu 
tdzduuzid ‘dni dl- ’usdti ud dl-muznibin dl- ’dzamdtu izarid udl-kibrddu riddid dl- 'izzu
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ud al-zudu тахаій ud dl-zdmdhi ud dl-zdldlii sdndiii ud dl-xalku kulluhuni ‘dbidi ud 
mdiu ud dl-dnbiiidu ud dr-rasulu dnbiddi ud dsfiudi ud Muxammddun xdbibi ud ndbi 
ud ummdtuhu xaiiru dl-unidmi ud dxibbdiii inni kad zduudztu dl-dsiid liddstadillu bihd 
'did udxddniiidti dshidu mdldikdti udxdmdltu 'arsi ud sukkdnu sdmdudti inni zduudztu 
Xduud dmdti Addmd bddi'd ftirdti ud sun'd kudrati bi sadaki tdsbihi ud tdhlili ud 
bild salld bdni (Addmd) ud Addmu udxul zdnndti ud kul min sdmdrati ud Id tdkrabd 
hdzihis-sdzdratd. Assdldmu 'dldukumd ud raxmdti ud dl-xamdu lilldhi rabbil ‘dldmin 
(«Xdmdi meniij maktauym, menirj esimim Alla, Raxman - memtj kazynalarymnyy kilti, 
Raxym - kiindharlarymnyij kiindsm kesu kilti. Ulylyk menirj kazetim, dlyktyk menirj 
kiimim, dzizdik zdne zomarttyk menirj sululyyym, sidulykzdne ulylyk menitj mdrtebem. 
Adamdardyrj bdri menirj kirldarym, padyambarlar menirj elsilerim zdne tarjdayan 
pendelerim. Mdxammed menirj siluiktim zdne райуатЬагут zdne onyrj iimmeti 
iimmetterdiy zaksysy zdne menirj sudgen dostarym. Men, rasynda, menirj biriigime ddlel 
bolsyn dep (salystyra otyryp) barlyk zattardy ziibymen zarattym. Menirj peristelerim, 
menirj arsymdy kdterip turusylar zdne menirj aspanymdayy zasausylar, kud boly^dar. 
Men, synymen, кйіут Xauany kddiretimnirj drnegi zdne zaratkandarymnyrj yazadyby 
bolyan Adamya kostym. Mayan tdspi adtu («Sdbxanallah» dep) zdne tahlil adtu 
(«Ld ildhd ilallah» dep) tayy adam balalarynytj namaz okuy mdhir boldy. Ed, Adam, 
zannatyma kir, zemisterimdize. Myna ayaska zakyndamarjdar. Ekeuirje menirj sdlemim 
zdne kerjsiligim bolsyn. Adamdardyrj zaratusysy bolyan Allaya sukir»).

Xabarda anday kelur: Adamya sdrdilar: «Naluk Adam atandig?»
Zauab aiidylar: «Lidnni xuliktu min ddimi dl-drzi» («Sebebi men zer fynysynan 

zaratyldym») «Anyq ucunkim, man er sirrindim karatyldy», - tedi. 'arab tillnca aqa 
«adim» Гайигіаг,

SAUAL kyldylar Hauaga: «Ne iicun Haua atadilar?».
ZAUAB aiidy; «Lidnndhdxulikatmin dl-xddin» («Sebebimen tiridenzaratyldym»). 

Arab tllmca tlrlkka «кай» аіайигіаг.
Ba'zilar akmislar: Adam tufrakdin йагаІуМу. Tufrak turmuisnca korklili bulur. 

Йапа Hana etdin naratyldy. Et turmismca sasir, Anyq uciin xatun karysa korksiz bulur. 
Kacan Adam ua Haua nikaxlyy boldylar ersa, xitab keldi. «Lid Addmd uskun dntd 
ud zduzukd dl-zdnndtd ud kuld minhd rayaddn xadsu situmd ud Id tdkrabd hdzihi 
ds-sdzdratd fd tdkund min dz-zalimin» («Ed, Adam, sen zdne ddelirj ekeuirj osy 
zannatta tdryrjdar zdne ondayy zemisterden kalayandarytjsa zerjder zdne myna ayaska 
zakyndamarjdar. (Eger zakyndasarjdar) zalymdardan bolasyrjdar»).

Ma'nisi ul bulur; «Ей, Adam, ™ftuq birla uzmaxya kirgil, ne'matlarin eq. Bii bir 
йууасуа йaumaq, zalym Ьиіуайзуг.

Durustrak kaulda ul йууас buydaй йууасі turur, amma Haua er йuzindamu 
йaratyldyйauzmaxdamu,'Ulamalar arasyndaixtilafbar.

86



U1 xalda 'Azazi! uzmaxda erkllk erdi. Kamuy faristalarga 'ilm uyratur erdi. Bir 
kun «Lauxul-maxfuzda» kordi, faristalar birlsl mal'un Ьиіуай teb. Faristalar any blllb 
kamuy korkdilar. 'Azazilya kellb aйdylar: «Sen ustadymyzsen, biz yaiiat korkarbiz, 
du'a kylyyl, Azza ua zalla bizni la'natdin kuzarsin». ' Azazil du'a kyldy, faristalar 
«amin», - tedllar. Izi azza ua zalla anytj du'asi birla kamuy faristalami la'natdin 
kuzardi, ozl la'natya kirdl. Йагіук keldl: «Adamni bir nurdin taxt iiza urub faristalar 
eginlariga kotiirub uzmaxny kezaiiur tedllar. Sabab ul erdlkim. Adam daratylmazda 
asnu Adam uylanlarl fasad куіуайіаг, kan Ібккайіаг, teb уійЬаІ kyldylar. biz tasbix ua 
takdis kylurmyz, teb uzlarln ariyladllar. Maula ulardin ul sozni tllamadl. Xukm kyldy, 
Adamni siz ууйЬаІ kyldyqyz, sauablariqlz xabta boldy. Ul sauablar Adam uylanlarlya 
berlldl. Ul yydbatniq zazasy ul turur. Bu kun kamuy faristalar baryg, Adam taxtini 
bodnugizga kotiirub, tabuy tarikyn kizdurug, teb йагіук boldy. Anda kezin Maula 
azza ua zalla «Asma 'ilmi»nl Adamya uyratu berdi. Kamuy narsalaml faristalarga 
kdrguzdi. «Agap kuni sdzluk ersaqiz bu narsalamlq aty ne turur, maqa айһг beriq». 
«Ud ‘dlldmd Addmd dl-dsmdd kulldhd summd arazdhum ‘did dl-mdldikdti fd kald 
dnbiuni bidsmdi hddulddi in kuntum sadikind» («Zdne Adamya barlyk zattyrj atyn 
uiiretti, kemn olardy penstelerge korsetti zdne «Eger sender ras sodleseyder, myna 
zattardyrj atyn mayan adtyp beriijder», - dedb>.

Faristalar 'aziz bulub addylar: «San uyratu bergandin ozga bllmazmiz», - tedllar. 
«Kalu subxdndkd Id ‘ilmd Idnd ilia md ‘dlldmtdnd» («Sen iidretkennen artyk 
bilmedmiz»).

Йапа Adamya йагіук boldy: «Ей, Adam, bularya аййі beryyl bu narsalar atyny». 
«Йd, Addmu dnbiuhum bi dsmdihim» » («Ей, Adam, mynalarya myna zattardyy atyn 
adtyp bery>).

Adam atlarin аййі berdi, bu йууас, Ьй tas, Ьй su. Kamuy narsaniq atyny Ьй idis 
bu айакуа teyru kamuy tlllar birla Ьайап kyldy. Xitab keldl: «Ей, faristalar, sizlarga 
ahmadlmmu man bllganni sizlar bllmazsiz», - teb. «Alam dkul Idkum inni d'ldmu md 
Id td'ldmund» («Ей, peristeler, men bllgendl sender bIlmeйsIqder demedim be?!».

«Emdi sizga ma'lum boldykim, Adam 'alim turur, sIz 'abidsyz. Maniq xazratimda 
myq 'abiddin bir 'alim fazilrak turur. Kahda 'abid ersa, alimga xizmat kylmak kerak. 
Ul maxdum bulsun, sizlar xadim buluq. Ul maszid bulsun, sizlar sazid buluq, Adamya 
sazda kylyq. «Uszudu li Addmd» («Adamya sdzde etiyder». Zumla faristalar sazda 
kyldylar. «Ей sdzddd dl-mdldikdtu kulluhum dzmd’und» («Peristelerdhj bdri birded 
sdzde zasady»).

SAUAL: «Ға sazada dl-mdlaikdtu» («Peristeler sdzde zasady....»), - tedi,
«kulluhum» teftur, Йапа «azma' in» іейпг. Bularda ne fanda bar?

ZAUAB: Faйda ul tururkim, «malaika» teb «kulluhum» temasi erdI, bir ancasi 
faristalar sazda kyldy, bir ancasi kylmadylar» temak bulur erdi. «Ad sdzddd dl-
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malaikatu киііиһит» («Penstelerdiij ban scizde zasady....»), йа'пі faristalar kamuyy 
sazda kyldylar. Fairdasi ul turur, «azma'in» temasi faristalar uqli-sugli sazda kylmis 
extimali Ьиіуай erdi. Faristalar kamuyy bir йоіу - ok sazda kyldylar, ualyuz 'Azazil 
sazda kylmady. «Illa Iblisd aba ua istakbdra ua kana min dl-kafirin» («Тек Ibllis 
takapparlanyp sazde zasamastan, kdpirlerden boldy»).

Войип sunmadi, uluysyndy, kafirlar zumlasindln boldy. Kacan faristalar sazda 
kyldylar ersa, Iblisni kordilar, sazda kylmasdin idrub turur. Sulcr teb seuinmisda 
Йапа bir sazda kelturdilar. Bu kun namazda йапа bir sazda ikki bulduki anyq ticun 
turur.

Xabarda anday kelur: Uzmax icinda йагут kun kaldy. Ul zahannyg bir kuni 
birla bu zahannyg йуіу birla bes ййг йуі bulur. Tuprakdin йaratylmysdin beru 
myp ikki йи/ kyrk йуі erdi uzmaxya baryynca. 'Azazil kacan sazda kylmady 
ersa, xitab keldi; «Na iicun sazda kylmadyg?», - teb. «Md mdnd’dkd» («Nended 
ndrse bdget boldy?»). Iblis aйdy: «Man andin artukrakman», - tedi. «Xdldktdni 
min ndrin ud xdldktdhu min tin» («Mem ottan zarattyy, ony kara topyraktan 
zarattyrf»). «Mani utdin ftaratdyg, any kara tuprakdin ftaratdyq». Kacan 'Azazil 
bu xuzzatni kyldy ersa, 'Azazil atyny kotardilar, Iblis at berdilar. Ma'nisi 
«Naumid» temak bulur. Iblisi la'in utny tuprakdin artuk tedl. Bilmadikim, tuprak 
utdin artyk turur. Ul dalil uzalcim ot iiyry turur, кайи narsani utga bersa йок 
kylur, Йапа bermaz.

Amma tuprakya bir auc salsarj unny йііг kylyb saga berur.
FAHDA: Iblis а1айпхі1-1а'па otya kuandi. Kauluhu Ta'ala: «Xdldktdni min ndrin» 

(«Meni ottan zarattyy») teb. Lazaram йапу§у otya boldy. Adam Maulaya kuandi, 
lazaram йапу8у Maulaya йаик boldy. «Mdn iftdxdra bisduin ‘ukibd bihi» («Kimde- 
km hirer ndrsemen maktansa, sol ndrsemen azaptalady»). kim nadin Imanur ersa, 
anyg birla kuanur tedi. Iblis aйdy: «Паһій. йиг myg йуі ta'at kyldym, anyg йапиііп 
maga bergil». Xitab keldi: «Ne Я1айиг8еп?». Iblis uzun йаз tlladi кійатаі kuga tegi. 
«Rabbi fdnzirni Ud ddumi dub’dsund» («Ей, Zaratusym, olar tiriletm kdnge dedin 
mayan uakyt ber»).

Mufassirlar айіигіаг: Ul badbaxt, Maula xazratinya talbis kyldy, кійатаі kelgu 
kuga tegi 'umr tiladi. Maksud ul erdi, oluklar tirilgu kuga tegi 'umr bulsam maga azin 
bltim bulmagafi teb. Maula Ta'ala anyg syrryny billb zauab aйdy: «Fdinndkd min dl- 
munzdrind Ud uddmi dl-udkti dl-md’lumi» («Arine, sen belgilimerzimge dedin uakyt 
berilgenderdensiy»). «Biz saga 'umr berduk ma'lum kuniga tegi, sen tilamis Ituga tegi 
bermadim».

Taky bir mu'tabar tafsirda kelturmis «Ila ddumi dub’dsund» («Belgili kdnderge 
dedin...»), tedugi murady ul erdi; «Bii kun Tagri faristalari каиій turur. Ulamig birla 
cykysyu kudratim йок durur. Oluklar tiriltu l<uga tegi 'umrum bulsa, ancada Zabrail,
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Israfil, Azrail taky azin faristalar kamuy olmis bulsalar, Tagri iialyiz kalmisda anyg 
birla tokusyaiiman teb пійаіу ul erdi.

SAUAL; Iblis maTun bulmisda kezin uzmaxya kirguna ne йоі bar erdi?
ZAUAB: Maula Harlykady: «Saga Adam uylanlari iiza nusrat berdim. 

kdrmasmusen, Rasul aiaiiixis-salam Йагіукаг; «Innds-sddtand tdzri fi bdni Addmd 
kdmd tdzri dd-ddmu» («Arine sadtan adamnyrj tdnmde kan ziirgemndeii ziiredi»). Kan 
adaminnig taninda ncliik йишза, зайіап anday йигійиг.

SAUAL; Adam ua Hauany buydaй йyyacydin йуутакйа ne xikmat erdi?
ZAUAB: Maula azza ua zalla Adam iiaratmazda asnu er йuzinda xalifa йатайлтап 

«Іппі zd'ilun fi dl-drzi xdlifdtdn» («Zer betinde orynbasar zaratamyn»). Buydaйdin 
edl tesalar cikmakya sabab bulgusi ucun.

Taky ZAUAB; Izi azza ua zalla Likdir kylmys erdi. Uuniiada айатійпуд emi 
Ьиуйай bulyusyny xitab kyldy. Kamuy ne'matlardin egil, Ьиуйай emagil. Uldylar 
tarkinda uzatmagini emak 'айЬ bulur.

SAUAL: Adamni uzmaxya кійиппакка xilanat ne erdi?
ZAUAB; Uzmakya Isifiurdi, ul kun Adam uylanlari Adamnig ugurkasynda erdi.
SAUAL: Agar mu'minlar dz urunlarini kdrgali uzmaxya kirdilar ersa, kafirlarma 

Adamnug ugurkasynda erdilar. Ularnig kirmaki ne xilonat erdi?
ZAUAB: Mu'minlar urunlarin kdrsunlar, dunйaga kalmisda йапайіди йагаууда 

ta'at artursunlar. kafirlar tamuyya barmisda uzmaxdaky kdrgan ne'matlar iiciin 
xasratlari artsun teb.

Xikmati digar: Uzmaxya кійигтаісйа xikmat ul erdi: Tagri azza ua zalla azalda 
xukm kylmis erdikim, mii'minlamig tanini, malyny satyyn alyb uzmax bergusini 
kdriilmagan narsani Ьай' kylmak sari'atda raua bulmaz teb uzmakya tiurdilar. Йапа 
dallalni kelturdilar. Uzmaxny kdrgiizdi Ьай' ua ittifak durust bulsun teb. Innalaha 
istdra min dl-muminind dnfusdhum ud dmudldhum bidnnd Idhum dl-zdnndtd» 
(«Arine, Alla Tayala muminderden zandary men maldaryn olarya zannan berip 
satyp aldy»).

Ката kala as-sci ’iru:

Nafsut tuka al-mustara
Ua al-mustari Rabbu dl- ’udra
Ud hndnuhu dsmanuhu
Udi Mustafa dildluhu
Ldkin sdkkdhu Tduratu
Inzilu, Zaburu, Furkanuhu.
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Зайуг aiitkanyndaii:

Satylatyn narse - dindardyq zany, 
Onyq satyp alusysy - adamzattyq Zaratusysy. 
Onyi] bayasy - Allanyg zannaty, 
Onyg dalcli - Allanyg semmdi elsisT.
Aiiyaktayan ony Taurat, 
Inzll, Zabur zane Kuran.

Satyan Maula azza ua zalla, alyan Maula azza ua zalla, mubi' inii'inin. Anyg lain 
taky maly baxasy, dallaly Muxammad al-Mustafa.

'Ulamalar ixtilaf kylmislar Adam zurrimaty ugurkasindin cykargani kaiida 
erdi? Ba'zilar aiimyslar, Uzmaxka kirmakta asnu erdi. Ba'zilar aitmislar uzmaxda 
erdi, ba'zilar aimslar uzmaxdin cikmisda erdi. Izi azza ua zalla Adamnig uylanlarin 
adamiii suratinca ugurkasindin cykardy karynca megizlik usak. Kamuyy akylma 
ermaz, mii'minma ermaz, kafirma ermaz. Mauladin xitab keldi: «Man siznig Tagrigiz 
ermasmumen?». «Aliistu birabbikum?». Kamuylarl zauab aiidylar; «Erursen». «Kalu 
bald». Kacan Adam any kordi ersa aiidy; «Паһій, bular kimlar turur?». Xitab kyldy: 
«Bular senig uylanlarig, uruylarig turur, кійатаіуа tegi». Adam ularin anday telim 
kordi ersa aftdy: «Паһій, bular er ййzInda netak siyanlar?». Xitab keldi; «Ей, Adam, 
bulaml tort iiliis kylyum turur. Bir iiliisl atalar ugurkasida, bir iiliisl analar karnynda, bir 
iiliisl er diizlnda, bir iiliisl er koйnunda. Adam ularga bakty, kimni karayu kordi, kimni 
axsak kordi, kimni ayryk kordi, kimni oltiirum kordi. Aйdy: «Паһій, bulaml ne iiciin 
birtak daratmadyg?». Йагіук keldi; «Ей, Adam, uzmak йaratdym, aga Iclrgucllarima 
daratdym, tamuy fiaratdym, aga kirgucllarlma daratdym, maga sukr kylsunlar teb. 
Karayu йагаіта8а erdim, kdzluklar sukr куітауай erdi». Bir ancani uzmaknyg ug 
kulynda tiiryiizdy, bir ancani tamuynyg sol kulynda turyuzdy. Xitab kyldy: «Наиіайіfi 
dl-zdnndti ud Id ubdli ud hdulddi fi dn-ndri ud Id ubdli» («Ane olar zannatta zdne men 
nazar audarmaiimyn, dne olar tozakta zdne men nazar audarmadmyn»}.

Ua Йапа bir riuabatda kelmis; Kamuyyn dundaya izdl, йипйапу koriib Icellg 
tedl. keldllar, dunftany Icordllar, Anda kaldllar, azraky йапуЬ Iceldllar. Xitab keldi: 
«Ozgalarigiz капу?», - teb. Addylar: «Dundany kordllar, kdgullarl dunйany tlladl, 
Anda kaldllar». Йагіук keldi: «Uzmaxya baryg, uzmax nima korug». Bardllar, 
uzmaxni kordllar, ulamigma ukiisraki uzmaxda kaldllar. Йагіук keldi; «Azinlarigiz 
kani?». Aйdylar; «Паһій, ularma uzmaxny tlladllar, anda kaldllar».

Aftmyslar, dunftada kalyanlar kafirlar erdilar, uzmaxda kalganlar mu'minlamig 
'amlarl erdilar. Uzmaxny unamadin Xazratga kelyanlarl xas kullar erdi. Йагіук keldi: 
«Dunйaga kogll bermadigiz, uzmaxny unamadigiz, emdi ne tllaftiirslz?» Aftdylar:
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«Паһій, bizga сіипйа kerakmaz, 'ukba kerakmaz, bizga sen keraksen». Йагіук keldi; 
«kim meni tiladi ersa, Manii] xazinam icinda kai-iu bala uluyrak ersa, ul balani aiga 
berurman». Addylar: «Ul bala bermis-da Sen biznig birla bulyadmusen?» Addy: 
«Bulurmen». Addylar; «Паһій, bala tegmisda Sen biznig birla bulsag, ul anca balani 
bizga Hauala kylsag, kabul kylyadmiz», - tedilar, Kauluhu ' aladhis-salam: «Inna 
asadda dl-bdldiu ‘did dl-dnbiddi summd ‘did dl-duliddi summd ‘did dl-dmsdl...» 
(«Rasynda, kiynsylyktyy ey iilkeniрайуатЬагІагуа, odan кешп dulielerge keledi zdne 
odan кешп tdrtibimen...»).

Xabarda anday kelur: Kacan Sadx Siblid dundadin bardy ersa, tiis Icordb saual 
kyldylar: «Xalyg netak?» teb. Zauab addy: «Kacan meni dafn kyldylar ersa, Munkar- 
Nalcir 'aladhimas-salam keldilar, «Tagrig kim?» teb surdilar. Zauab addym: «Menig 
Tagrim ul turur, atamyz Adamni uzmax icra nurdin taxt uza ay dumb, kdk faristalarin 
atamyznyg ugynda sazda kyldurdy. Zabrail, Makail, Israfil, Azrail birga erdi. Sizma 
sazda kyldygyz man kamuy karyndasym birla sizlarga nazzara kylyb turur erdim». Ular 
biri-biriga bakyb addylar: «Bu kamuynug sozun sozladur, dalyyz oz sozin sdzlamaz, 
ketalig, tedilar. «Ldu radtdhumd kdiifd iidxrabdni minni» («Eger ol ekeumiy menen 
kandau kaskanyn korgemyde edi»). Agar bir zaman tauakkuf kylsalar erdi anlami 
tutub, «siznig Tagrigiz kim turur?», - teb surar erdim. Neca zauab adsalar xuzzat birla 
ulami tindurmas erdim.

Йапа maksudga keldimiz. Kacan Iblis maTun boldy ersa, uzmaxdin suruldy, 
uanaxga kiru bilmas boldy. Adam ua Hauanyg ' adauati koglunda barkydy. Uasuasa 
birla uzmaxdin cykarmakya uyrady. Ul uyurda йуіап korkliik suratlyy teuaya megzadur 
erdi. Kyzyl, dasyl, turlulc bezaklik kanytlari bar erdi. Haua razidallahu' anha dylannyg 
korkliilc suratiya bulub, anyg birla sdzlasur erdi. Iblis any bilib fiylandin tiladi: «Mani 
uzmaxya kiuryyl, Haua birlar sozlasadin», - teb йуіап kurkdy, unamadi. Iblis addy: 
«Ayzygni acyyl, man kiradin», - tedi. Йуіап ayzyny acdy. Iblis dylanny till altynda 
dasundy, uzmaxya kiurdl. Йуіап Adam ua Hauanyg taxtinda utru kelib turukdy, 
ayzynyg till altynda Iblis sozladl. Adam dylan sozin tiglamadi ersa, Hauaya urdi. «Tisi 
kdgli dumcak bulur», - teb Hauaya sozladi: «Хее bllurmisen, bii buydad dyyacindin 
sizni Tagri ne iiciin dyydy?»

Haua addy: «Bllmazman».
Iblis addy; «Anyg iiciin dyydi kim ul dyyacdin esa uzmaxda magu kalur, oliim 

kormaz taky uzmax mulkindin arzilmas teb. «Hal ‘ddullukd ‘did sdzdrati dl-xuldi ud 
mulkin Id ddbld» («(Ей, Adam), sayan zemism zese mdygi baki kalatyn ayasty zdne 
tausylmadtyn patsalykty korsetemn be?»).

Hauanyg ul sozga kdgli madli boldy, kubdi. On mankim dyyacyga tegdi. Bir butak 
sidi, Adam kelturdi, addy; «Bu butay tatlyy ermis, man adim bas kylmady, sanma 
egil», - tedi. Adam ul sa'atda axdni unutdy. «Fd ndsiud ud lam ndzid Idhu ‘dzmdn»
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(«Sonymen ol (Adam) iimytty zdne odan Hkyptylyk tappadyk»). Ul unni ayzynya saldy, 
caftnadi, buyzyga tykylmisda ul 'axdni aqdi. Ickaru kirgali izmiidi, taskaruma cykaru 
bllmadi. kirmasun teb ilki birla buyuzyn tutty. Ul un buyzynda йитуак kaldy. Ul 
sababdin йагапіаг buyuzinda ul йитуак bar, tisilarda йок. Kacan bu zillat bilgiirdi 
ersa, taz baslarindin suzuldl.

Xikmat. Йахйа ibn Maaz-al-Razi abtur: Xazya uyradym. ftalyuzun Ьайійа icinda 
tun karaqkusynda inzykya uyradym, auaz esitdim. Auazny izardim ersa, tikan arasynda 
bir abuska kordum йаиіак йууіайиг. «Na bulduq, ne byylarsen?», - teb surdum. Abtur: 
«Netalc йуіатайт. Faristalarga mu'allim erdim. Uzmaxya erklilc erdim. Erda, kokda 
ta'atlar telim kyldym. Axiri la'natga 8айІ8іа buldum», - tedi. Bildlmkim, Iblis ermis. 
Аййут; «Bir sazda naluk keturmadiq?».

Aftdy: «Maqa sazda kyl», - tedi, kylmadym. Adamya buydaй ema tedi, edi, 'ukubat 
bulsa ildcimizga Icerak, kecursa ikimizdin kecursa kerak erdi. Adamdin Icecurdl, 'uzrin 
kabul kyldy. «Fd ndsidd ud Idm ndzid Idhu ‘dzmdn» («Sonymen ol (Adam) dmytty 
zdne odan iikyptylyk tappadyk»). Mandin kecurmadl, fasikat kyldy. «Udstdkbdra ud 
kana min dl-kdfirin» («Ol tdkdpparlandy zdne kdpirlerden boldy»).

SAUAL kyldym: «Adamdin kecurdi, sendin tecurmadl, xilanat ne erdi?»
ZAUAB aйdy: «Azalda Adam xakkynda 'іпайаі bar erdi, any uzurdl. Maniq 

xakimda 'іпайай йок erdi, mani izirdi». Netakkim admyslar: «‘Indddtu dl-dzdli 
kifdddtu dl-dbddi» .

Xikmat: Kacan Haua buydaй йууасуп edi ersa, ul йууас йууіайу. Kan meqizllk 
narsa akdy ersa, ul 'illat Hauada zaxir boldy. Kiйamatga teki xanz tisilarda meras 
kaldy.

SAUAL: XMznIq muddatl on kun boldy, xilanat ne ermis?
ZAUAB: Buydaй alyaly baryb kelginca on mankim maqdi. Anyq iiciin on kun 

boldy.
SAUAL: UkusI on loin, azy uc lain boldy, xikmat ne ermis?
ZAUAB: Ul buydaй uc narsa birla xasil boldy. Azak, birla bardy, ilDc birla tutdi, 

ayyz birla edi. Anyq iicun azy uc kun boldy.
SAUAL: Istixaza ne ermis?
ZAUAB: Adam, Hauanyq taubalarl kabul bulmlsda asnuky йууіауапіагі xafiz 

boldy. Taubadin suq ftyylady, йууіауапу istixaza boldy, ariylyk berdi.
SAUAL: Nifas ne ermis?
ZAUAB: Haua buydaй йууасуп alyb kegunca kyrk dam urdi. Telona bir dam saйu 

bir kun iflas boldy.
Hana keldlmiz maksudya. Kacan Adam ua Haua zillat bllgurdi ersa, tazdin, 

xulladin ftalyq kaldllar. Illklarl birla auratlarin urtub ftyyacdin-dyyacya йаЬигуак 
Іііайи ftuguru basladllar. Кайи йууасуа barsa йаЬигуак bermadl. «Ud tdfika ddxsifdni
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‘сііайһа min iiciraki al-zanndti» («Zane olar zannat ayastarymyij zapyraktaryman onyij 
(aurettermvj) iistm zaba bastady»).

Adam dugurib baruda digdanyg йуүасу sunub Adammq sacyn tutdi, «Kadda 
barursen?», - tedl. «Kuzmazmen», - tedi. «Kuzsam Maulaga'asiitbulurmen», - tedi. 
Ul sababdin Adam uylanlari йууасіагі tikkanda digda йууасупу sudin айгак tykdilar, 
susuz kalsun teb.

XIKMAT. Kamuy iiyyaclarda ot bar. «Fi kallisdzaratin ndrun. Udis tdzmdrahu... 
ud dl-yaffar» («Arbir ayasta ot bar. Faffar (Alla) ony zalyndy kylyan»). Йууас su 
icmasa ot any kurytur. Izi azza ua zalla dlgdanyg utyny Icetardi, kurymasun teb. 
Anyg iiciin kazirlar tun tikmaldca tokmak andin kylurlar, tun kufimasun teb. Xukm 
keldi: «Йа, Adam mandinmu kacarsen?». Addy: «Ilahid uftanmisda Sandin Saga 
kacarmen». Zabrail Adamnug ilkin tutub Xazratya kelturdi. Йагіук boldy: «Ей, 
Adam, seni tuprakdin daratmadym mu, ma'rifat birla ayyrlamadim mu, kiirkliik 
surat birla bezamadim mu, ffiristalarga kdtiirtmadim mu, uzmaxya Iciurmadim mu, 
ne'matlarin kefadadmadim mu, Hauani saga zuft kylmadym mu, buydad dyyacin 
emag temadim mu, sadtanny sizga dusman teb admadim mu? «Innds-sddtand 
Idkumd ‘ddduun mubinun» («Rasynda saiitan sen ekeuitje asyk ddspan»). Naluk 
buydad edig?»

Addy: «Ilahid, ul xulanni Icim kyldy, ul kazany Icim durytdy?»
Йагіук keldi: «Man durytdym, Man kaza kyldym. Amma Manig kazam, xukmum, 

takdirim yadb turur, budrukum, farmanym acuk turur. Zaxirny kodiib yadibga naluk 
katyldyg?».

Addy: «Ilahid, anday xukm kyldyg, kaza durytdyg, mandin andayuk kecirgil, meni 
Йагіукаууі».

Йагіук keldi: «Sani Йarlykadym, sandin kezin kelikli dylanlarigma munday ikrar 
kylsalar ulamima darlykayadman», - tedi. «Emdi uzmaxdin cikgil», - tedi.

Xabarda anday kelur: Anzir dyyacy Adam ua Hauaya bes daburyak berdi, 
andamlarin urtub cyktylar. Tag atmysdan kezin ul bes daburyakdan birin kiik edi 
dypar boldy, birin syyyr edi anbar boldy, birin aru edi 'asal boldy, birin kurt edi 
ipak boldy, birin Adam erga tykdy, dug boldy. Kidamatga tegi dylanlarina kafan 
boldy.

NUKTA. Anzir dyyaci Adamga daburyak bermisi iicun Tagri azza ua zalla bazirladi. 
Kamuy emis uc turlulc turur, kiminig tisi dinur alma, amurd megizlik, kiminig ici dinur 
tisi dinmaz dagak, badam megizlit, kiminig tasyma dinmaz, icima enmaz kayun, 
xarbuz megizllk. Amma anzimlg tasy ham dinur, Ici ham dinur. Йагіук keldi Adamga, 
Hauaga, Iblisga, tausya, dylaga uanaxdin cykyg teb. «Kulndih bitu minzd zdmi’dn. 
Rabbdnd zaldmnd dnfusdnd ud in Idm tdyfir land ud tdrxdmnd Idndkundnnd min dl- 
xasirind» («Bidzerden bdriy de tiisirjder dedik. Ей, Zaratusymyz, biz ozimizge zdlymdyk
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kyldyk, eger sen bizdirj ktindmizdi kesirmesetj zdne bizge тешгітіу kelmese, onda zinn 
segusilerden bolyp kalamyz»). Adam ua Haua zarylyk birla iialuaru йууіайи cykdilar.

Adam Hindustandii Anzalus atlyy erda Sarandib tayynya tiisdl. Hiiua Zadda 
Хйууге/й tiisdl. Iblis Basraya tusti, anyq iicun isfaxanifi baxil bulur. Taus Misanga tiisdi, 
kamuylarinlr) xallary adnadi. Adam, Haua iialyrj kaldilar, Iblis mal'un boldy, йуіаппуд 
kdrkliik surati айпайі. Bu йадіуу bayrin йигійиг boldy, aciy tubrak ayucy boldy. 
Adam tusgan erida ukus йyylady. Йіі/ йууасіук erda kdzi йasydin йууасіаг undl, 
йоПііг, bulaklar bilgiirdi, Adiimniq asy tamyan erda ut-em, aciy-sucuk darular buldy. 
Hauanyq kdzl dasy tamgan erda ud, karanfiil, sunbul, xina, usma undi. Kidamatya tegi 
Adam iiylanlarlga meras kaldy. Ancada Iblis er fttizlndagl kus-kurtlaml йуууЬ addy; 
«Er ftiiziqa kim ersa keldi sizlarga megzamaz. Sizlami uruyyguz birla dltiirgusl turur, 
tarkin irjillb any dltiiriig. Oltiirmasaqiz tinmagadsiz», - tedi. Kamuy йуууІуЬ keldilar. 
Ilk burun sica kelib, Adamnug basynya konub, sacyn йоіа basladi. Anyg iiciin Adam 
uylanlari sicani tutub dugini doliib suklurlar. Adam kus-kurtlaml kdriib korkdy. Йагіук 
boldy; «Ей, Adam, bularda birin uzuryyl ilkigni basynya sikayyl». Adam itni uzurdi. 
It Adamga isindi, diizin kus-kurtlarya tabundy, kamuyny kaudy. Ul kundin beru it 
Adam iiylanlan birla kaldy. Azip aziylilar birla йауу boldy. Йапа Йагіук boldy; «Ей, 
Adam, saga darlykanmak keralc ersa, Mal^aga baryyl. Menig iiciin bir eu kubaryyl». 
Addy; «Ilahid, ul emi man bilmazman, kadda tumr?» Maula azza ua zalla bir kusny 
kulauz iza berdi, aty 'arab tilinca Axdal erdi, turk tilica Icolckarya. Ul ucar erdi, Adam 
sugunca barur erdi.

Xabarda kelur; Rasul 'aladhis salam addy; «Alty kusny oltiirmag, biri Iciikkarya, 
Adam kulauz ucun. Ikkini kurinza, Suladmaga uyut bermis ucun. Ucunc karluyac 
«Suratul-xasr» axiryny okur ucun, ba'zilar admislar «Badt ul-Mukaddas» xarb 
bulmisda bulmlsiga dyylamis ucun. Anyg iiciin kamy urug boldy. Tortunc Hudhud 
Suladmaga elcl bulmys ucun, besinc su bakasy Namurd utiga su Icelturmus ucun. 
Altync 'asal arisl. Andin adamidga sifa bulur ucun. Adam Макка eriga kelib bir eu 
kubardy. Adizlyyy Surax atlyy, ma'mfaky «Badt ul-ma'mur» atlyy. Ul eunig tegrasiga 
tiiuaf kyldy. Maula Adamdin kabul kyldy, zillatin kecurdl. Kacan Nux tofany boldy 
ersa, Maula Ta'ala Йагіуку birla Zabrail ul eunI Jcotiirdl, tortunc kat koltka asurdy. 
Йапа Adam Hindustanya danyb bardy, ne'matlar ukus ucun. Hauanyg ilkin tutub 
ikagu bardllar. Maula Ta'ala sekiz kod izdi, ettlsi saylyk, bIri kuckar. Haua ul kodlar 
dugin igirdl. Adam tokydy. Ikagu tun kylyb Icizdllar. Er diizida koddyn kutluyrak azin 
tanlyy dok temislar.

Rasul 'aladhis-salam adtur; «As-Sdtu bdrakdtun ud ds-sdtani bdrakdtdni ud sdldsu 
sidaxin kdnzun», da'ni «Bir kud barakat, iklci kod ikJci baralcat, uc kod ganz».

Adamnig kamy daulak acdy. Zabrail Maula darlyky birla ійсі ud Icelturdi uzmaxdin, 
biri kyzyl, bIri kara. Zabrail uzmaxdin uc un buydad kelturdi, uc xissa kyldy. Ikklsi
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saga, bin Hauaga, tedi. Tekma bir uun Huz myg sir erdi. Ul ийіаг uzmaxdin cikmisinya 
dyylastilar, kozlari iiasitidin kunak boldy. Ilgarudin sidilar naxud undi, kednindm 
salgan dasmuk undi. Ziibrail uc un buydanny usak sindurdy ersa, telim Adam, Haua 
taridilar. Adam tariyan buydafi undi, Haua tariyan arpa undi. Ul sa'atda ok undi. Adam 
aiidy; «Enmu?».

Zabrail aiidy: «Йик, tiksun». Tikdi. «Enmu?» Addy: «Uryyl». Urdi. Addy: 
«Enmu?». Addy: «Hancgil». Ilancdi. Addy: «Enmu?». Addy: «Sauryyl». Saurdi. 
Addy: «Enmu?». Addy; «Ugutgil». Ugutdi. Addy; «Enmu?». Addy; «Йиуигууі». 
Йuyurdi. Addy; «Enmu?». Addy; «Pisuryyl». Addy: «Enmu?». Йагіук Iceldi: «Ed, 
Adam, Icunnug ійкі iilusi bardy, bir iiliisi kaldy. Sabr kylyyl, kun batsun. Bd kun 
ruza tutyyl. Ul kun Asur ^uni erdi. Man sanig birla uc is kyladyn, sendin xusnud 
buladin, dazukiqny erlykadyn, uzmaxya kiuradin». Kacan Adam ul kumacin egalu 
dyrady ersa, Zabrail keldi. Ul kumacny uc iiliis kyldylar. Ikki iiliisni Adamga berdi, bir 
iilusni Hauaga berdi. Anyg iiciin erga ikki iiliis, xatunya bir uliis tegdi. Adam 6z uliisln 
tugal edi, Haua darmyny edi, darmyny koddy. Zabrail keldi, addy; «Ed, Adam, sen 
emistak Haua tugal esa erdi, kidamatya tegi dylanlarig kaxatlyk kdrmayad erdilar». 
Adam ul kumacny edurydy kamy ayrydy. Zabrail Adam ilkin tutdi, daziya eltdi. Adam 
dazylady. ffiziy el bilgiirdi. Addy: «Ed, Zabrail, bd ne ul?». Zabrail addy: «Ul sanlg 
zillatig sumluky turur». Anda kezin Zabrail ilkini Adam basyga urdy. Adamnig basy 
etmis kary kamaldi, andin bdriin basy kokka tegar erdi. Haua Zadda tayynda kamy 
acsa, tegiz kirayynda kelib, balyk tutub katyy uza koddb suklub er erdi. Adam ikki diiz 
dyl dyylady. ikki duz dylda kezin 'Arafat erinda ekagu kaustylar. Adamdin dukluk 
boldy, duki dugul «Xamalat xamlan xafifiin» («Oyan (ol aiielge) zeijil bir zukpaHda 
boldy»). Kacan ayyr boldy ersa «Fa Idmmd dskalat da’dud-llaha«Fa Idmmd dskalat 
da’aud-llaha («Sol ziiktilik auyrlayanda ekeui de Allaya zalyndy...»). Iblis Hauaga 
keldi, addy: «Kamigda ne bar?».

Addy: «Bilmazman».
Iblis addy; «Kamigdaky ud, dylky bulyan mu?». Xaua bd sbzya kazydldy boldy.
Iblis addy; «Man ariy, muslix kisiman, Maula xazratinda azza ua zalla 'izzatim ua 

xurmatim bar, du'a kyladyn kamigdaky dylan sentek ariy adamid tuysa manig atymny 
atayadmusen?».

Haua addy; «Sanig atyg ne turur?».
Addy: «Manig atym Xaris tumr». Ul dylan tuydi ersa, atin Xaris atadi. Haua ul 

sa'at ok dldi.
Riuadat kylur: Sa'bid razidallahu 'anhu, Iblis sigar kbzluk tumr, sigar azakynda 

na'llni bar. Kacan padyambar 'aladhis-salam uafaty boldy ersa, 'Ali karramallaxu 
uazxaxu taxti uza koddb dugali dyrady ersa, Hauadin auaz keldi: «Иа ‘AH la tdysilu 
Muxxamadanfd inndhu taxirun mutaxxarun» («Ей, AH, Mdxammedtizumarjdar, sebebi
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ol pdk an tazalanyan»). Ha'ni, Muxammadni dumaq, Muxammad ariy turur. 'Ali 
adtur: «Maniq xatirim azin boldy, munday kerak erkan teb. Surdum: Sen kimsenkim, 
Muxammadni dumakni man' kylursen, dumak sunniini Muxammad koikib turur». 
Йапа xitafdin auaz keldi: «Йа, 'Ali, ul sozlagan Iblis turur. Muxammiidga xasiid 
kylur. sen dugil». 'Ali aqa izgu du'a kyldy. «Zdzdkd-llahu xdiiran kdsiran» » («Alla 
zaksylykty kdbmen bersm»), da'ni «Izi azza ua zalla saqa izgu zaza bersun, maqa 
Iblisdin xabiir kyldyq». Siirdy: «Sen kimsen?» Addy: «ManXizrmen. Muxammiidniq 
zanaziisinya namaz kylyaly keldim», - tedi.

Xabarda kelur: Haua etmis karyn dylan tuyurdi, ikkisar-ikkisar bir uydl, bir 
kiz. Amma Kabil uruyy etti myq er-xatun boldylar, Xabil uruyy kyrk etti myq 
boldylar. Adam dyl siidu kurban kylur erdi. Kadu kurban kabul bulsa, kolrdin ot 
kelib ul kurbanny kuddurur erdi, kabul bulmasa ot kelmaz erdi. Adam etmak edur 
erdi, et arzuladi. Йагіук keldi: «Baryyl, kus aulagil». Auladi bir kyryaul tutdy, 
bir biirgiit tutdy. Ularni bdyuzladi, utga sukuldi. Kyryaul pysti, burgut pismadi. 
Adamniq oflcasi keldi. Burgutni otya kumdi, tamam kuddi. Adam kazydluy 
boldy, kiryaul maqa tab kelmas tedi. Kyryaul Haua atynya erdi, burgut Adam 
atinya erdi. Kyryaulny Hauaya berdi, kazyuldy boldy. Zabrail Iteldi, addy: «Ed, 
Adam, kazyurmayyl, bu kus omyya azin kus bergad. Bu kus saqa taky uylanlariqa 
kidamatga tegi xaram boldy». Adam andayuk kurban kylur erdi, ot kelib liuddurur 
erdi. Kamuy padyambarlar sari'atinda otya kudurmalc kurbanlari erdi. Biziq 
padyambar Muxammad al-Mustafaya tegdi, bd sari'atda kurbanny kudurmak 
xaram boldy, emak xalal buldy.

SAUAL: Kurbanny Imdurmak bu sari'atda niidin xaram boldy?
ZAUAB: Uzayy ummatlamiq kurbany kabul bulsa kudar erdi, kabul bulmasa 

kudmas erdi. Xalk arasynda fasixat bulur erdi.
Ed, Muxammad, saniq sari'atiqda kurbanny kudurmalc xaram kyldym, ummatlariq 

fasixat bulmasun teb.
ҒАЙВА: Bd ]<un bd dundada Muxammad ummatini fasixat kylmakmy raua 

kormadum, Йагуп kidamat tun arasat erinda xalk aualin, axirin arasynda mu'minni 
fasixat kylmasa ne 'azab bulyad!

ҒАЙВАЕІ DIGAR: Bd kun bd dundada mu'minniq kurbany kudurmakni xaram 
kyldy. Ha, rab, 'ukbada mu'minniq tanini tamuy utyya xaram kylsa, xec azib ua yarib 
bulmayad.

Admyslar, Adam kus surub buydad teridurda udni bir urdy. Ud duzin Adamga 
urdi, addy: «Ей, Adam, mani naluk urarsen? kim iiazuk kylsa, any urgu», - tedi.
Adam bildlkim, ий kafidin sozladur. Addy; «Ed, azaba, tag birla faristalariga 
sazda kylur erdilar. Kecaliq bu ud maniq birla soz talasur», - tedi. Adam telim 
dyylady.
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KISSLI KABIL UA XABIL

«Uatlu ‘alaiihim ndbdd ihndii Addmd iz karrabd kurbdndn fd tu kubbild min 
dxddihimd» («Sen olarya Adamnyrj eki ulynytj okiyasyn akikat etip okyp ber. Ol екеш 
kurbandyk salyanynda, olardyy tek bireidnit} kurbandyyy kabyldandy...»), йа'пі Izi 
йагіукаг; «Ей, Muxammad, ulamig iiza Adamnig iifkl uylanlariniq sdzini ul uyurdakim 
kurban kyldylar. Birinii] kurbany kabul boldy, birinlg kabul bulmady. Endi men seni 
oltiirarman», - tedi. Ul addy: «Kim sakynuk, korkar ersa anyg kurbanyny kabul kylur», 
- tedi. Ul kissa bii turur: Adamnug sug tuyyan uylanlarinda bir uylyya 'Abdulmuyis 
atadi, kizga Amat ul-Muyisa atadi. Bu ikagu ancada tuydilarlcim Adamnug uruyy kyrk 
myg band bulmis erdi. «Ud dl-bdndu fi dl-luyati ... ‘dsdratu dlfd razulin» («Band 
sozi on myy er (adam) degen mayyna beredi»). Kacan Kabil tuydy ersa, anyg birla 
bir kyz tuydy, уайаі korliluk, Iklima atlyy. Ikki йуМа kezin Xabil tuydy. Anyg birla 
tuyyan kyz yadat kdrksuz erdi, Abuda atlyy. Adam 6z sari'atinca Kabil birla tuyyan 
kyzny Xabilya berur boldy. Xabil birla tuyyan kyzny Kabilga berur boldy ersa, Kabil 
unamady. «Manig bila tuyyan kyzny alurman», - tedi.

Adam addy: «Sari'at andiy ermaz».
Kabil addy: «Bu maga karyndas bulur ersa, ul ham karyndas bulur», - teb talasdy 

ersa, Adam addy: «Anday ersa ilcagu kurban kylyg, kaduguznyg kurbany kabul bulsa, 
Iklimany ul alsun», - tedi. Xabil kod faizarur erdi, iiluy semiz kod keltiiriib azaklaryny 
bayladi, kurban kylur erda kuzdy. Kokdin ot endi, Xabilnig kurbanyny kudurdi, 
Kabilnig tegrasiga daumadi. Iblis kelib Kabilya addy: «Xabilnig kurbany anyg iicun 
kabul kylyndyki, Maula azza ua zalla xazratinda anyg 'izzati ua kurby bar. Atag Adam 
ema any seuar, taky Adamnug tilagi ul turur, bu er xalifalyyy Xabilga bersa», - teb. 
Kabilnig oflcasi keldi, addy: «Men Xabilni oltiiradin, kyz ema, xalifalyk ema maga 
kalsun», - teb. Kabil Xabilni oltiirmakka dyrady. Netak oltiirguni bilmas erdi. Bir knn 
dabanda Iblisni kordi. Adam surati iiza bir kus tutub barur. Bir tas kuzdy. Kusny tas 
tabasiga kuzdy, taky dana bir tas birla dancdy. Kabil any koriib oltiirmak dyrandy. 
Kabil Xabilya: «Man sen! oltiirarman», - tedi. Xabil addy: «Man saga katilmazman, 
Izi azza ua zalladin korkarmen».

«Lain bdsdttd ііайіа ddddkd litdktuldni man and bibdsitin iiddiud Пайка lidktuldkd 
inni dxafullaha rabbu dl- ’dldmind» («Eger sen mem oltiru usin koi sozsay, men seni 
oltiruge talpynbadmyn. Arine, men adamdardyy zaratusysy Alladan korkamyn»). 
Xabil kum tabasinda datyb uzidur erdi, bir tas birla urub oltiirdi. Kydamatya tegi kisi 
dltiirmak, kan tokmak Kabil ta'limidin kaldy.

Xabarda anday kelur: Padyambarlarimiz Muxammad al-Mustafa 'aladhis-salam: 
«Man sdnnd sunndtdn xdsdndtdn fd Idhu dzruhd ud dzru man ‘dmild bihd ild udumi dl- 
kiHmdti ud man sdnnd sunndtdn sduiddtdn fdldhu uizruhd ud uizru mdn ‘dmild bihd ild 
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йаиті аі-кіятаіі» («Kimde-kim zaksy adet syyarsa, soyan sol adetthj sauaby кіятеіке 
deuin bolady dri sol zaksy adetke amal etkenderdiy de sauaby soyan bolady. Zane 
kimde-kim Kr zaman ddetti syyarsa, soyan sol ddettiij kundsi кіятеіке deum bolady 
ari sol zaman adetke amal etkenderdiy de kiindsi sol adamya bolady»). Kabil Xabilni 
oltiimiisda fiiglrml dasar erdi, kus-kurtlar Xabilni riyrady, Kabil Xabilni bir kapga 
sukub, arkasyga kotiiriib durur erdilar. Ancada Tagri farmany birla ikki karya keldi, 
bir-biri birla urusdilar, bir-birini oltiirdi. Tirik kalgan karya tumsuky birla emi kazdy, ul 
oliik karyany komdi. Kabil any kordi, adtur: «Manig karya caklyy 'aklym йок ermis», 
- teb ukundi. Tagri azza ua zalla uc xaldan Muxammad Mustafa 'aladhis-salamga 
xabar berdi. «Fd bd'dsallahii yurabdn iiabxasufi al-arzi Іійигійаһи kdiifa йиагі sdu'dtd 
dxihi kala iia uddlatd d'dzdztu dn dkund misld hdzdl yurabi fd udridd sdu'dtd dxi fd 
dsbdxd min dn-nddimind» («Кейт Alla Tayala bir karyany ziberdi. 01 (karya) tuysynyrj 
denesin каіай zerleu kerefdigm kdrsetu usm zerdi kazdy. Ol «АҺ, men Ьаиугутпуу 
denesin kdmude osy karya sekddi de bola almadym» dedi de, dkinusilerden boldy»).

"Ulamalar admyslar, Kabilnig dlcunci Xabilni olturmus ucun ermaz erdi. 
Oltiirmisinca ulmga tauba куіүай erdi, kafir bulmayafi erdi. Okunci ul erdi, oliilcni 
erga kumyusyn bilmas erdi. Arkayynya kotiirgan iiciin ukundi. Kacan Adam xazga 
barur boldy ersa, Xabilni к6Й<а tabsurdy, man kelginca saklayyl teb, kabul kylmady. 
Erga 'arza kyldy, kabul kylmady, taylar kabul kylmady. Kabil kabul kyldy, amanatya 
xifianat kyldy. Ulturdl. «Kildd zdlikd innd draznd dl-dmdndtd dlld ds-sdmdudti ud 
dl-drzi ud dl-zibdli...» («Rasynda biz (alyydar dep) amanatty aspanya, zerge zdne 
taularya korsettik»). Kabil Xabilni oltiirdi ersa tun-luin er tebrandi. Xabilnig kaki 
erga su sipgartelf sigdi. Йапіі xazdin йапуЬ keldi ersa, uylanlari kamuy karsu Iceldllar. 
Xabilni kormadi. Siirdy «Xabil kafida?», - teb.

Kabil afidy: «Xabilnig койіагі manig aslykymga kirmls erdi, andin utru uftanib 
kelmas».

Adam afidy; «Siin munday tefiursan, amma Xabilnig капу erda igranu turur». 
Kabil afidy: «And katdltuhu» («Men ony dltirdim»).
Adam afidy: «TagrI la'natl ul ergakim, Xabilnig kani tokuldi». Bu kiin taskaru 

cykarmasa Xabil капу er fiuziga kafinafiu cykdy. Ul Icundin baru kan erga sigmaz 
boldy. Ul erda ak tikan birla fiolgun undl, tabiz boldy. ЙаЬап kus-kurtlar kacyb 
taylarya kirdllar, karyndas karyndas uza safkat kalmady, teb. Adam birla Haua telim 
fiyyladylar. Adam ta'zifiat tutub, bu se'ml afidy. Er fiuzinda aual se'r afiyan Adam 
erdi, ul se'r bii turur:

Tay ай Karat ul biladu ua man ‘аіайһа, 
Ua uazhu al-arzi mu’aiiirun Masixu 
Fa azabahu Iblis la’natullahi ‘аіайһа
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Тауаійага kullu zi-launin ua ta’min 
Ua kad basasti al-uazhi al-malihu 
Bi katli Kabilin Habilin axahu 
Fa йа asafa ‘ala al-uazhi as-sabihi 
Ua badalati al-arzu aslan ua xamtan 
Ua fi al-Firdausi anxarun sabixun 
Fa xal ana min xauati mustarixun 
Ua йа asafa ‘ala Habilin innani 
Katilan kad tazamannahu az-zarixu 
Tanxa ‘ala al-biladi ua sakiniha 
Fa fi al-Firdausi zaka bika al-fasixu 
Ua kalbuka min azad-dunifia murixun 
Ua azabaku Xauuau raziallahu ‘anha 
Tunnazi fa innaka safitanun lainun 
Йаһги al-uazhu mal’unun kabixun 
Tauallu daxri kunta lana 'aduuan 
Lainan la fiamutu fa tasmarixu.

Riuaiiatda anday kelur: Kabil Xabilni oltiirdi ersa, Iblis kelib Kabilga sozladi: 
«Maula Ta'ala ne iiciin sanig kurbanygni kabul kylmady? Anyg ucunkim, san otya 
tabunmazsen. Butya tabunmazscn, xamr icmazsen, iin otkurmazsen». Kabil bu 
kamuyny islab erdi. Anda kezin Kabil xamr icdi, butya tabundy, otya tabundy, unlar 
olkiirii basladi. Adam bildi ersa, Kabilni ul islardin йуутак iiciin kyrk myg er izdi. 
kelib Kabilny kordilar, ul unlar esittylar kamuyy murtad boldy. Kabil birla andayuk 
kaldilar. Bu kun kamuy ma'sidatlar kiiiamatya tegilKabildin kaldy. Kacan kiiiamat 
kiini bulsa Izi tamuyluklami tamuyya kiursa, oz xallaryn koriib Maula azza ua zallaya 
йаІиагіЬ айуайіаг; «(Xabdran ‘dnhum) Rabbdnd drind dlldzddni dzdlldnd min dl-zinni 
ud dl-insi ndz’dlhumd tdxtd dkdimind liddkund min dl-dsfdlin» («(Olardyy tilimen) 
ей, Rabbymyz, zyndardan zdne adamdardan, blzderdi tura zoldan taddyryandardy 
bizderge kdrset, biz olardy anyymyzdyi] astyna аіайук, olar ey zaman korlanyandardan 
bolsyn»). Murad ul ikagudin Iblis taky Kabil turar. Ul xalda xitab kelg^: «Ей, Iblis, 
tamuyluk sani istauurlar». Iblis айуай: «Manma ulami Іііайигтап». Maula azza ua 
zalla tamuy Icinda bir minbar urduryaй. Iblis ul minbarya аууай, taky айуай «Іппі 
kdfdrtu bimd dsraktumuni min kabul...» («Arine, men budan aldyn mayan serik 
koskan ndrselerbjizden /7ezt/in7...»tamuyluklar azin zauab айіи bIlmagaйlar, kamuy 
naumid Ьиіуайіаг.

Aumyslar, Kacan Kabil Xabilni oltiirdi ersa, Iklimanyg ilkin tutub Йатап 
иііайаііда bardy, otya tabunu basladilar. Adam dylanlarlndin Ит anda kecar bulsa, bir
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tas atar erdi. Bir uyly boldy kozsuz. Anyq ema bir uyly boldy. Kabil katyya keldilar. Ul 
uylan kozsuz atasyqa aйdy•. «Saniq karyndasyq bii oltiirdl», - teb. Kozsuz bir tas alyb 
Kabilni urub oltiirdl. Uylan aйdy: «Ataqni naluk oltiirduq?», - tedi ersa, any ema bir 
йaqakladi. Ul iiylan ema oldi, any koriib йууіайи basladi.

Kabilniq uruyy ukusragi bu tamii' katida halak boldylar. Kamuy fasad kylganlar, 
xamr icganlar, iin otkiirganlar, utga tabunyanlar.

Taky xabarda anday kelur: Adam Mauladin tiladikim, er meniq erkimda bulsa. 
Йагіук boldy erga, Adam netak tesa anday kylyyl, teb. Adam aйdy: «Йа, arzu, xuzihi». 
«Ей, er, tutyyl». Kabilni asukynya tegi tutdi. Kabil korkdi, aйdy: «Ей, ata, raxm 
kylyyl». Аййу; «Sen karyndasyqya raxm kylmadyq, man saqa netak riixm куіайуп», 
- tedi. Hana aйdy: «Йа, arzu, xuzihi». Er Kabilni tiziqa tegi tutdy. Haluardy, aйdy: 
«Ей, ata, sen uzmaxda йazdyq ersa йaluardyq, Izi sendin kecurdi. Tilagll mendinma 
kecursun». Adam aйdy: «Man un buydaй edIm, sen kan kyldyq, netak kecurur?» 
Hana aйdy: «Йа, arzu, xuzihi». Er Kabilni beliqa tegi йutdy. Aйdy: «Ей, ata, sen 
айіиг erdiq Maulanyq miz myq uliiy raxmati bar, toksan tokiizny kamuy 'alamdaky 
mii'minlarga bergusi, bir iiliis kamuy tanliylarya bergusi. Tilagll maqa ul bir iiliisdin 
bersun». Adam aйdy: «Sen karyndasyqga raxm kylmadyq, ul raxmatdin saqa uliis 
йок», tedi. Йапа aйdy: «Йа, arzu, xuzihi». Er Kabilni buyzinya tegi йutdy. Kabil 
Adamdin umid Icesdl. Kabil aйdy•. «Паһій, atamdin esitdim seniq Raxman, Raxim 
ikki atyq bar. Ul raxmanlykyq birla meny bu 'azabdin kutkaryyl. Kutkarmiiz ersaq, 
Raxman atyqny oziiqdin ketargil», - tedi. Auaz esitlldl: «Ей, Kabil, man telimlarni 
'azabdin киікагуайтап. Raxman atymny l^etarmagaйman». Erga xitab keldi, Kabilny 
kuzyyl. Maula Йагіуку birla kuzdi. Bir farista keldi, Taqri farmani birla Kabilnyq 
azakyn tutub etti йоіу masrikdin mayribya tegi urdy, caldl, halak boldy.

KISSAI SIS ALAfiHIS-SALAM

Kabilda kezin ййг otuz йуі kecdi, Sis tuyurdi. Sis sarbaiiiii tilinca «Xibatullah» 
temak bulur, iia'ni Tagri atasi. «Xabilni aldym ersa, anyg omynya SisnT berdim», 
- tedi. Mustafanyg niiry Adam ellndin Haua raxmiga bardy. Sis tuydi ersa, ul nur 
Sis eliga keldi. Adam Sisni yaiiiit seuiir erdi. Xitab keldi: «Ей, Sis, bu nur xabibim 
Muxammad Mustafanyg niiry turur. Uasmat kylyyl uylanlarigga zuftlarlm nikax 
kylsunlar. Seumak birla kauysmasunlar». Izi azza ua zalla Adamya myq xirfa urgatmis 
erdi. Sisga bozcilyk uyratu berdi, kamuy xirfalarda идай teb. «Eu icinda kolkada 
olturub islagil», - tedi. Uqin karyndaslarl aйdylar: «Sis euda olturub is islar, biz 
йabanda kis-йай emganurmiz. biz ema bozcilik uyranaliq», - tedilar. Adam any esitib 
du a kyldy. Aйdy: «Паһій, bozcililcni bular koqliqa dusman kylu bergil», - teb. Maula 
azza ua zalla kamuynuq kogllqa dusman kyldy.
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Йапа aiimyslar, Bozcilik barakati bulmas. Anyq iiciin bozcilar Zamzam kuzuyyqa 
biiul kyldylar.

Йапа aiimyslar, 'amallari йоіуип iiciin barakatsiz turur.
Anday xikadat kylurlar; Biragu Rasul 'alaiihis-salamga keldi. Aiidy: «Йа, 

Rasulullax, manig malym telim boldy, йаиіак emganurman, zahd kylurman kam 
bulsun teb, kim ersaga berurga kogliim bulmas netak куіайуп?». Rasul 'aladhis- 
salam addy: «Baryyl dolyun dyyacidin tadak tutgil». Anday kyldy, maly tugandi.

Йапа admyslar, Магйат ana razidallahu ' anha zuxudlardin kacmisda bozcilardin 
ЙОІ siirdy. Euz йоіуа dolciladilar. Tilcanlilc erga tusti, anlarga karyadi.

Йапа admyslar, Tarig suya йоі basladilar. Kecarda tanini koralig tedi. Магйат 
du'a kyldy: «Паһій, sina'atlarindin bara^atny teturyyl».

Йапа admyslar, Salix dalauac inganini bozcilar oltiirdilar. «Ua kanafi al-madindti 
tis’dtu raxtin» («О1 kalada toyyz er adam bar edi, olar...».

Йапа admyslar, Bozcilik izgu sina'at turur. Kamuy oliiklca ua tirilcka йагаг.
Xabarda kelmis: Rasul 'aladhis-salam darlykady: «Ni’ma dl-’dmalu dl-ydzlu 

linisdi ummdti ud ni ’md dl- ’dmdlu dl-xiddtdtu lirizdli ummdti ldu. Id dl-kizbu fihim» 
(«Айеі dmmetterime tokyma kandau. zaksy dner, er iimmetterime tigmsilik kandad 
zaksy dner, eger de olarda dtirik bolmasa»).

Йапа admyslar, Bozcida alty xislat bar: іЙсі ul turur kamuyy sun'id bulurlur, 
ikkinci zuanmard, ucinci yarib dost bulurlar, tortiinci kogullari kicik bulurlar, besinci 
oliik-tirik anlarga muxtaz bulurlar, altyncy kamuy dolluy bulur.

Йапа айтузіаг, Balx miilkinda bir ariy zaxid 'alim bar edi. 8айх S'akik 
raxmatullahi 'аіайх ul bozcini esitti ersa, Icorgali bardy. Sanxka utru cykdy.

'Alim addy: «Ей, 8айх Icelmagig bizga seuinc boldy».
Sadx siirdy: «Netak?» teb.
Bozci 'alim aйdy: «Sanig kelmagig Izi kazasi erdi. Izi kazasi seuk bulur». Kacan 

Sadx S'akik bozci euiga kirdi ersa, kazuk kordi. «Bu na?» teb siirdy.
Bozci addy: «Udtdd ul-istikamat» («Tdzimdilik kazyyy») tedairlar». «Innd dl- 

Idzind kalu rabbunallahu summd istakamu» («01 adamdar adtady: «Alla bizdiij 
Zaratusymyz», kedin (isteri) zaksy boldy».

Йапа siirdy: «Bu ne iz turur?».
Addy: «Ru«Xdblullahi» («Allanyy zibi») turur. «Udi’tdsimubixdblilldhizdmi’dn» 

(«Bdriyiz birdeu Alla Tayalanyij turalykzibin berik dstaijdar»).
Йапа siirdy: «Bu boz ne boz turur, erga dazib turursen?».
Addy: «Bu tiriklagam turur».
Йапа siirdy: «Bu ne kamys turur?».
Addy: «Bu йакуп turur, anyg birla oziimni dundadin uzaturman».
Йапа siirdy: «Bu ne kus turur?».
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Айду: «Ви maniq ta'atim turur ua хайгаіут turur».
Йапа surdy: «Bu ne tyryak turur?».
Айду: «Bu ixlas turur, 'amalimni berkiturman».
Йапа surdy: «Bu besik tusunda iijan asyan ne turur?».
Айду: «Bu tun-kun turur».
Йапа surdy: «Bu azakyqdagl Massi ne йууас turur?».
«Bu xaufu raza turur. Bir ancii xaufya tulanurman, bir anca razaya inanurman».
Йапа surdy: «Neca йуі boldy bu isnl kylursan?»
Айду: «Otuz йуі boldy».
8айх S'akik raxmatullahi 'аіайһі aйdy: «Katlagil, bu isni kuzmayyl, sen! uzmaxya 

йоІсПайиг», - tedi.
ХІКА.ЙАТ: 'Umar Xattab raziflallahu 'anhu bir maszidga kirdl. Korar, bir kaba 

sakallyy baydas kylyb olturur. 'Umar га7Ійа11аһи 'anhu айду: «Кайдіп keldlq?» teb.
Айду: «'Irak ellndin йа'пі 'Irakdin keldim».
Surdy: «Na sina'atblliirsan?».
Aйdy: «Xabikman». 'arab tllinca bozcl bulur.
Йапа surdy: «Na islarga lieldlq?».
Айду: «Uyranu keldim, йа'пі 'ilm urgarjaly keldim». 'Umar razihallahu 'anhu 

kuldaslariga hiiz eurdi, айду: «Rasul ' alahhis-salamdin esitmadin mu, kacan bozcl 
oltursa kacyg teb». Kamuylarl kaba sakaldyn kacdllar.

ХІКАЙАТ: Imam 8айх Zuflbari raxmatullahi 'аіайһ bir kun saigrdlarl birla olturur 
erdi. Bir kim ersa kapuy kakdy hahbatllk erdi. Bu fam ersa tort fam ersadin xali ermas: 
Йа kaba sakal, йа bozcl, йа mu'allim, йа bir йaraysiz xabarya kelgan turur. X'akikat 
kordllar andayuk ermis.

Xabarda anday kelur: Adam Safihniq 'umri myg йуі ua' dalik erdi. Misak kuninda 
bir bulali kaumyny Icordl, baslaiinda nur Icumlhur erdi. Aйdy: «Йа, Rab, bular fam?».

U aйdy: «Bular sanig iiylanlarlg arasyndaky йаіаиасіаг tururlar». Ulamlg arasynda 
birinl kordi, kamuyydin nury artuk erdi.

Aйdy: «Паһій, Ьй fam?».
Ul aйdy: «Daud йаіаиас ' alaйhis-salam turur».
Aйdy: «Паһій, munug йа§у neca turur?».
Йагіук keldl: «Altmys йуі», - teb.
Du'a kyldy: «Izma, munug 'umrini arturyyl».
Йагіук keldl: «Takdirda anday kalam anca bitlldl».
Adam aйdy: «Паһій, menig 'umrum myg йуі turur. Kyrk йуіпі Daudya berdim». 

Йагіук boldy, bu sdzga xat tlladllar tanuk birla. Kacan Azrail zan alyaly keldl ersa, 
Adam aftdy: «Asukmayyl, taky kyrk йуі 'umrumdin Ьакуй turur». Azrail ^tdi: 
«Ul kyrk йуіпу Daudga bayisladig». Adam any unutmis erdi, tandy. Maula Ta'ala
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ul bltlknl faristalar tanukluky birla izu darlykady. Daudnyg duz dyl 'umrI tamam 
boldy. Adam dundadin rixlat kyldy. EttI dylda kezin Hauanyg uafaty boldy. Bukarcak 
bltlklar kidamatya tegi meras kaldy. Zabrail Adamya uzmaxdin kafan kelturdi. Sisga 
addy: «Atagny dugll», - tedl. Sis dudi. Kafaga duryady, Zabrailga addy: «Namaz 
kylyyl». Zabrail addy: «San namaz kylyyl, xalifa sansan». Uc takbir birla siiuab artuk 
bulsun teb, tort takbir birla namaz kyldy. Anda kezin bd sunnat kidamatga tegi kafan 
sarmak, namaz kylmak, gorga kummak sunnat kaldy. Adamda Icezln kyrk bes dylda 
kezin Sisga dalauaclyk tegdl. Ikki duz etmis dyl xalknl da'uat kyldy. Anda kezin 
uafati boldy, andin sug xaladyk barca butga tabunyucy boldylar.

Xabarda anday kelur: Sis olmlsda kezin Йт ersa sari'at sozin adyucy bulmady. 
Zumla sari'atnl kozdilar. Kamuy zahil boldylar. Iziga netak 'ibadat kylgunl bllmadllar. 
Bir kun bir maszidda Adam suratlni buldllar, aga tabinu basladllar. Tegma bir kim ersa 
tus-tusga but kyldylar, Йт dyyacdin, kim tasdin, Йт altundin, Йт Iciimusdin. Uc 
duz dyl munday йіп kecurdllar. Anda kezin Maula azza ua zalla anlarga Idris dalauac 
'aladhis-salamni izurdl. Ul kissa bu turur:

KISS AI IDRIS ALAflLHIS-SALAM BU TURUR

Idris райуатЬаг 'alaiihis-salam ul 'umri ukns, didary kusis, Azrailga katysgan, 
rizuan birla danasgan, dundadin kustel< ucyan, tamuyya klrlb cikyan, Siratdyn 
dasyntek kecgan, uzmax kabuyyn acgan, ozl 'aziz, «Inndhu kdnd siddikan ndbiiian ud 
rafd’ndhu mdkandn ‘dliddn» («Rasynda ol synsyl padyambar edi zdne biz olardy bilk 
mdrtebege kdterdlk»), orny adiz, ariy zatlyy Axnux atlyy Idris dalauac.

Adtadln Idris dalauac sozlarln, 
Akyl daran 'aklu-xus birla anililm tigladur. 
'Ilm artuk 'alim erdi 'ibadatda sanyd, 
Fazil birla ulu 'alim 'ilmnl kez agladur, 
'Ilmu fazlu zuhdu zudidu darsu 'amal, 
Ta' atlga barca ' alam bll munidu Icez tagladur. 
Uzi bilgan 'ilmlnl xec kIm ersa bllmadl. 
Kop 'ibadat kylyanyn teb xaladyk tigladur. 
Uldl-tlrlldl, tamuyya klrdl, cykdy ul dana, 
Uzmakka kirdi, kaldy bir kun anda magladur.

Aty Axnux erdi, ukus dars kylmis uciin atandy. Uzi xaiiat erdi, eq illc koglak klzgan 
ul erdi. Tekma igna sancmlsda tasbix adtur erdi. Anyg axdinda kamuynug ta'atl neca 
ersa, anyg ta'atl anca erdi. Kamuy faristalar anyg ta'atlnl taglar erdilar. Faristalardan
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biri Idrisni kbrarga kusar erdi. Ammarift 'alimlari admislar malakul-maut erdi. 
Ba'zilar afimyslar, azin farista erdi. Izi azza uii zalladin dastur tiladi Idrisni kdrarga. 
Idrisni kelib kdrdi. Idris ruzii erdi. Ayiz acyu uakt boldy ersa, uzmaxdin ruzi keldi. 
Idris addy; «Kelgil, tii'am egalig». Addy; «Emasmen». Farista erdukin bilmadi. T6rt 
kun Idris birla turdy, narsa emiidi. Idris addy; «Йaziga cikalyg, кбдііід acilsun», - teb. 
Ickaru cikdilar, bir ekin tikdilar. Farista addy; «Bu ekindin egalig». «Subxanallahi 
xalalga kel tedim kelmadig. Xaramgii mani niiluk okyrsan?». Andin kectilar. Bir borlak 
kordilar. Farista addy; «Uzum alyb esamiz Ьиіүайти?». Idris uzaky zauabny abdy.
Andin kecti, bir suruk koiiga keldidar. Farista Ьайаку sozni sozladi. Idris andayuk 
zauab addy. Idris bildi adam ermas, addy; «Adammusen, da faristamu?».

Addy; «Faristaman, seni kusar erdim. Izi azza ua zalladin sani kdrgali dastur 
kuldum», - tedi.

Idris abdy; «Bu karamatiq xurmati man! oziir) birla койа ayduryyl, andaky 
azadiblami кбгайіп, taky ta'atim artsun», tedi.

Farista айсіу; «Bu isga erkim йок, Izidin dastur киіайіп», - tedi. Diistur kuldy.
Tortunci kat койа aydy. Azrailni anda kordi. Aйdy: malakul-maut, zan«Ей,
bermak acciyyn esitibrnan, rnanig zanymny alyyl, zan bermak acciyyn кбгайіп, anyg 
йагауупуа ta'at агіигайіп», - tedi. Azrail afidy: «Bu is manig ilkimda ermas. Izidin 
dastur Іііайіп», - tedi. Dastur boldy. Idris zanyn kabz kyldy. Kezin Izi azza ua zallaga 
tazarru' birla daluardy; «Manim muxabbatim iicun Idrisni tirguzgil». Maula azza ua
zalla Idrisni tirgizdi. Йапа Azrailga afidy; «Mani tamuyya kiuryyl. Ul kattyy korkunc 
azablami кбгайіп», - tedi. Azrail addy; «Ud manig ilkimda ermas». Mauladin dastur

kyldy, tamuyya kirdi. Tamuynug 'ukubatlarin kurdi. Йапа afidy. «Mani, . I uzmaxya
kiursag, ne matlarin kdrsam». Azrail addy «Ul is manig ilkimda ermas». Mauladin 
dastur kyldy, uzmax esigiga tegdilar. Azrail aйdy: «Kirgil, ul sart uzakim tark cikgil».
Hdris kabul kyldy, ne'matlarin kdrdi ersa, cykarga unamadi. Sart muxalif bulmakyny 
muafik kdrmadi. Хійіа kyldy. Azakynda na'linni bir йууас tubinda kuzdy. Anda kezin 
cykdy. Ba' daxu ah urdy, na'lin unutmisman, teb. Fardad kylyb kadra dandy. Azrail bir 
sa'at, iky sa'at kuddy, cikmady.

Azrail addy; «Naluk cikmazsen?».
Idris aйdy; «Cykdym, sdzumga tikdim, іЙіпсі cikmazman», - tedi. Bir йууаспу 

tutdy, Azrail birla s6z talasdi.
Йапа bir farista keldi, afidy: «Ей, Idris, kirgu uakt bulmamn turur».

Idris аййу; «Maga uakt bulub turur, anyg ucunkim «Kullu ndfsin zddkatu dl-mduti» 
(«Barlyk zany bar ndrse dim tatidy (dledi»). Man 61um tapdym «Ud in minkum ilia 
uariduha)>J«Senderdiij arkadsysyij, arine, onyrj (tozaktyr/) aldyna kelesiijder» manma 
kirdim». Йапа йагіукіаг. Taky azin erda йагіукаг; «Ud mdhum minhd bimuxrazin» 
(«Olar olzerden syyarylmaddy»). Aйdy: «Kirdim, cikmiizmen». Uzmax Hauasindin

104 



tin esitildi: «Sadaka 'cibdi xallu bduni йа Ьайпаһи fi аі-zdnndti» («Memrj pendem 
diirys aiitadv, ony tynys koiiyydar, meniij тейіптіттеп zannatka kirsin»), йа'пі 
menig kulym kuni sozladi. Katylmag, uzmaxda kalsun. Menig йагіукут birla kirdi. 
Bu kun Idris uzmaxda turur. Аттагій 'alimlari айтузіаг, tortunc kat kokda turur.

Xabarda anday kelur: Tort panyambar tirik turur. Ikkisi kokda - 'Isa ua Idris. 
Ikkisi erda - Xizir ua Ilйas 'aladhimus-salam. Amma bu tortda iici бlgaй, Idris 
olmagM. Anyg ucunkim bir oldi uzmaxda kaldy. «Liman dl-mulku аі-йаиті lillahi 
dl-udxidi al-kahhari» («Мету pendem durys adtady, ony tynys kodyydar, memy 
тешггтіттеп zannatka kirsin») tegu kuga tegi.

Taky айтузіаг, Uzmax xalkiga oliim йок, mundayuk tamuy xalkiga oliim йок. 
Ancasi barkim, Іауаййиг ua daxsatlari Ьиіуай. Ul uaktda anyg iiciin uzmax xalkygii 
sauab йок. Tamuy xalkiga 'azab йок. Xurlarga taky Idris Іауаййиг ua daxsat Ьиітауай, 
«Uallahu d’lamu» («Alla biledi»).

Kabilnig kozsuz uyly bar erdi. Ul uyulnug bir йаз utli bar erdi. Ul ema Icozsuz erdi. 
Atasy ilkin tutub йururda Kabil utru keldi. Uylan atasyйga sozladi: «Bu kisi manig 
'ammumni oltiirgan turur». Kozsuz tas kotiirdi, Kabilni urdy. Kabil oldi. Uylan йапа 
aйdy: «Atagny nalult oltiirdug?», - tedi ersa, bir tas kotiirdi. Tas birla urub uylanny 
olturdi.

Ul xalda faristalar aiidylar; «Паһій, biz Adamni itaratmazdan asnu
aiimadimuzmulcim, Adam uylanlari Zin ibn al-Zan megizlik kan toklcaiilar», - teb.

Farman keldi: «Adam йүіапіагіп 'айЬ kylmag. Siz er ййzmda bulsagyz erdi, ularda 
йагаіуіүап sizlarda bulsa sizma anday куіуай erdigiz».

Aйdylar: «Maazallax, biz anday kylmag^miz», - tedilar.
Farman keldi: «Ей, faristalar, sizlarda kaйugiz 'alimrak, zaxidrak ersa any 

Icelturiig». Uc faristani ixtmar kyldylar. Bir Uzza atlyy, ilxkinci игайа atlyy, ucunci 
Azasil atlyy. Maula zalla zalaluhu saxuatni anlarda markab kyldy ersa, Izi azza ua 
zalla saxuatni andin kotardi, aualky xalyga saldy. Bu ikagu erda kaldilar. Farman 
boldy: «Dunйaga baryg, maga ta'at kylyg, ma'smatdyn йуууіуд, xalk arasynda kupi 
xukm kylyg. Kuc kylmag, zina kylmag, kan tdkmag, xamr icmag, xiiianat kylrnag.
Kunduz bu islar birla turug. Keca xiiianat kylmag. Kunduz Ьй islar birla turug, keca 
bulsa kokka asyg. Tag atyynca maga ta'at kylyg teb айТу. Ililclarinda йіігіік bar erdi. 
Bir kun bir xatun eri birla tartysu Uzzaga keldllar. Uzza ul xatunny kordi ersa korkll. 
Ul xatuga тайі kyldy, aйdy: «Ей, xatun, sen йolsuzsan, manig birla bulyyl. Man 
sanig Icogliigca xulon куіайуп», - tedi. Xatun ema bulsun tedi. Eri anday kyluryn 
bildi ersa, Uzaeya bardilar. Uzae andayuk tedi. Xatun emii ua'da kyldy. Kusgu erga 
keldllar ersa, ua'da kylganlar йasurmadilar, biri-biriga айШ berdilar. Kacan xatuga 
uyradilar ersa, xatun аййу: «Uc isda birin kylmaginca sizga boftunsunmazmen», - 
tedi. Йа xasmum oltiirmaginca, йа xamr icmagiinca, йа butya sazda kylmagunca, йа

105 



eligizdagii йй/икпі maga bermagunca. Ular kegasdilar, diizuk bersamiz, kokka asa 
bilmayadmyz, kisi olturmakdin uliiy flazuk йок, xamr icmak saxdrak teb xamr ictllar. 
Isurdilar. Ernima blturdilar, zinama kyldylar, xatun biizuk aldy, kokka asdy. Farman 
boldy faristalarga, ol xatunny urdilar, masx boldy. 'arab tilinca aty Zuxra erdi, farslM 
tilinca aty Nakyd erdi, іЬгій tilinca aty Biduxt, turk tilinca aty Sakit. Farman boldy 
faristalarya kok kapuyyn actylar, аййу. «'Alim ua zaxidraklarigizga bakyg», - teb. 
Kamuy tauba kyldylar. Aйdylar: «Паһій, san bizdin bilganraksen», - tedilar. Uzza 
ua Uzada xamrdin айіМі ersa iliklarinda kan kordilar, zina kylmyslar, xamr icmislar. 
iduziik iliklaridin ucmys. Ukunub nyylastilar, xazratda niizimiz suy kalmafidy, teb. 
Maula azza ua zalla bizni bes narsadin йуутіз erdi; kan tolmakdin, risuat aimakdin, 
zina kylmakdin, kuc tegurmakdin, xamr icmalcdin, bu kamuyny kyldymiz teb, Adam 
uylanlarinya istyyfar kylu basladi. «Allazind iiaxmilund dl-’drsd ud mdn xduldhu 
dusdbbixund bixdmdi rabbihim ud йитіпипа bihi ud iidstdyfirund lilldzind dmdnu» 
(«Arsyny koterip tdryandar zdne onyy adnalasyndayylar Zaratusynyr] madayy men 
tdspisin autyp tiiradyzdne Oyan (Allaya) iman keltiredizdne miiminderdiy kilndlarynyij 
kesiriluin sdraddy»). Asnu istyyfar kylmas erdilar. Afidylar: «Biz Icdlcda erkan, er 
ййz^ndin bir kulnug ta'atin kokka aydurur erdilar. Kamuy er xalky ta'atlari birla tag 
kelur erdi. Ul kim Ьиіуай?» teb siirdilar. Ul Idris райуатЬаг 'al^his-salamni buldllar. 
Aga bardilar, aйdylar•. «Bizni safa'at kylyyl, bizni Izi azza ua zalla йагіукавип», - 
tedilar. Idris du'a kyldy. Farman keldi: «Ей, Idris, ularga айууі dunйanyg 'azabinmu 
іхіійагу kylursyz, йаukba 'azabin-mu?». IdrisЬй sozni aйdy ersa, afidylar; «Ей, Idris, 
kamuy 'azabyn іхіійаг kylalyg, айіи bergil». Idris aйdy: «'Ukba zauidana turur, dunйa 
'azabyn іхіійаг kylalyg». Zabrail ularni kelib Babil kuzuyynya eltdi, Kyi birla taban 
asdy. ikinduk namazindin sug safak уайуЬ bulgunca куйпайигіаг.

Ba'zilar айтузіаг, tag atgunca muzaxada korar. Ul erda alami kordum. Kuzuy 
Icinda taban asylmyslar. Er йuzindagi kamuy ariysiz, sasiy йyzlyylar tutun bulub 
burunlariga kirur.

Йапа riuaйatda Ibrahim an-Nafafih ikinduk namazyny kecrak иіайиг erdi. Surdilar 
ersa, ularga 'azab egulrak bulmak ucun, tedi.

Taky ahmyslar, bir йуі Icinda ularnig zina kylmysy uakt bulsa, zaduluk uyranur 
kogiilluk kisi bir karanyu tunla anda turar. Ularnig tlllarinca sozlar kecar. Ular айШгІаг: 
«Muny йугаптак йагик turur, islatmak kufr turur». Kabul kylmasa айһігіаг; «Baryyl 
йагіуа kormlsigni айһі bergil». Barib hazyya olturub йігіапиг. Bir urug kuyarckun 
ayizlarindin cykar. Kelib ularga sdzlahu berur.

Айіигіаг: «Urug kuyarckun sanig imanyg erdi, sendin azrildi, emdi uyranursen», 
tehurlar. Ma'lum boldykim, zaduluk uyransa, taky anyg birla 'amal kylsa, Maula 
azza ua zallaga kafir bulur ormis. Anda kezin faristalik atyn andin ketardilar, Xarut ua 
Marut at berdilar.
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KISSAI NUX NABlfi Al AllHlS-SAl.AM

Ul - «Inni Icikum ndzirun mubinun» («Arine, men sender Usm anyk korkytusymyn 
(eskertusimm)»), - teb kaumiga pand bergan, «Fd kultu istdyfiru rabbikum inndhu 
kdnd yaffdran» («Rabbylaryynan kesirim sdraydar, sdz zok, Ol kundlardy kesirusi»), 
- teb munazat kylyan. Kafirlar ilkinda ariy suguklar sababmdin «Rabbi Id tdzdr 
‘did dl-drzi min dl-kdfirind dddddran» («Ей, Rabbym, zer betinde blrde-bir kdpirdi 
kaldyrma»), - teb du'a kylyan, «Fa dnzdiindhu ud man md ’dhufi dl-fulH» («Кейт Biz 
ony zdne onymen birge bolyandardy kiiikaryp kaldyk») tasrifl bulgan, «Ж, Nuxu ixbit 
bisdldmin minnd» («Ей, Nux, Bizdiij tarapymyzdan amandykpen tusken») xil'atml 
alyan, «Sdldmun ‘did Nuxin fi dl-dldmind» («Ndx kauymy dlemde aman bolsyn» 
fiarlykny esitgan - Nux іаЬій 'alafihis-salam.

Se'r:

kun tugardln ІШП batarga Nux fialauac da'uafl, 
Ellik uksuk myg йуі erdi ul risalat muddati. 
keea-kunduz ozi fialyuz kazyu, emga^ йиІсІапіЬ, 
Soz esitmaz kafir ara kunda artdy zaxmati.
Хакка «Rabbi latazar» («Rabbym, kaldyrma» teb йаІЬагуЬ kyldy du'a, 
Bu izabatda du'adin kyrk йуі erdi muxlati.
Din uciin kop kin tartyb fiuritu xak йагіукпу, 
Bizga вбішпс emgak icra kalmady xec takaty. 
«Udsnd’dl-fulkd» («Кете zasa») amri birla mmdy uc Icat bir Icemi, 
Ani mundi etdi ersa xalkka tofan hafibati.
Haydi йаутиг, esdi ellar, astun-ustun alty ай, 
korsa munday mundin artuk Maulamiznig kudrati, 
Uzi kaldy uc йуйі kam uc kelinlar etagu.
Barca oldi йиЬ tugandi Imfhi zulmat bid'ati.

Nux ibn Malik Manusalx ibn Idris. Anasy aty Samxa binti Anurs erdi. Nuxdin 
Adamya tegi on ata erdilar, kamuylari musulman erdilar, aty Haskir erdi, nauxa birla 
fiyylamis iiciin Nux atandi.

Afimislar nauxasiqa sabab ul erdilcim, kunlardan bir Ішп Iblisga afidy: «Иа, Nux, 
manig xakimda es kyldyg. Agar eslarim, kuldaslarim, cerigim йуууіи kelsa, bu erda 
bilmaz erdilar». Nux afidy: «Ul кайи erdi?». Iblis afidy: «Sen du'a kyldyg kaumug 
halak boldy. Kamuylari tamuy icinda maga kuldas boldylar. Sabr kylsag biragu iman 
lielturiib saga ul fazilrak erdi». Nux 'alafihis-salam tun-kun nauxa kyldy. Afidy: «Ей, 
kaski, sabr kylsa erdim, biragu mu'min Ьиіуай erdi, maga bu katyy lik tegmagafi
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erdi». Nux masrikdin magribya tegi kamuy хаіайукуа райуатЬаг erdi. Bir karys er 
xalabykdin xali йок erdi. Bir kesak erdin uc biiz йик buydaii cykar erdi, biiz batman 
buydaй bir йуПук azuk bulur erdi.

Xikaflat kylurlar: Masrikdin mayribya tegi tutus tamdin eular erdi, tamdin tamya 
masrikdin magribga tega durasa bulur erdi. Er йuzinda aslyk, tariyu er kalmady. Иуіку 
karaya tufrak йикІаЬ adiz taylar basynya sacyb aslyk tcriiiur erdilar.

Xikaiiatda anday kelur: Masrikdin mayribya кайи erda tafiak taslasa, IcisI basyga 
tusar erdi.

Taky aiimyslar, musuk tamdin-tamga asyb uurisa, duz йууас er йигіг erdi. Munday 
abdan erkan biragu Tagrini birlaguci bulmady. Nux uaktyndaky abdanlyk kidamatya 
tegi Ьиітауай.

Айтузіаг, Ancada Zabrail райуатЬагІук kelturdi. Nux addy: «'Alam yadat keg 
turar, kafirlar telim. Man кайи erga baryb senig birlikig tegurafiin», - tedi, Xitab 
keldi: «Ей, Nux, sendin айтак, mendin esitdurmak». Nux imanya da'uat kyldy. 
El Nuxnug sozin masrikdin mayribga tegi eltur erdi: «Kunda cykyb iman kelturiig, 
Maulani birlag, manig padyambarlykymga ikrar kylyg», tefiur erdi. Kafirlar Nuxny 
uru basladilar. Anca йадіуу urdilar, suguklari syndy. Ziual icinda buztak kaxsasa 
suguklari terisi icinda anday kaksadur erdi. Tak da kylsa tunla Maula azza ua zalla sifa 
berur erdi. Kun sadu Zabrail kelib йагіук tegurur erdi: «Ей, Nux, baryyl, kafirlarga 
айууі, «La ilaha illallahii Nuxun rasulullahty» («Alladan baska Tdtjm zok, Niix 
Allanyy elsisi») tesunlar». Barib afitur erdi, andayuk urar erdilar. Nux afidy: «Ilahifi, 
tun-krm sanug farmanyg tegurdim, tiglamadilar, acuk afidym, esitmadilar. Sir icinda 
pand berdim, kabul kylmadylar. «Rabbi inni da’dutu kaumi Іайіап ud ndhdran fd 
Idm ddzidhum du’did illd firaran» («Ей, Zaratusym, men kauymymdy kundiz-tdni 
(dinge) sakyrdym, aladda memij ugit-nasixatym olardyi] asuyn odan dri arttyrdy»). 
Ellik uksuk myg fiyl da'uat kyldy, scksan kisi musulman boldylar, iman kelturdilar. 
Harymy er, fiarymy xatunlardin ozga hec Icisi musulman bulmady. Kun safiu emgaki 
artukrak boldy. Nuxnug euluki kafir erdi. Bir kun bir kary abuska bir fiylanny baslab 
Nuxya keldi. Nuxnug fiuzuga tufkurdi, tili birla sukdi. Ul iiylanya afidy: «Bu Nux telua 
turur. Atalarymiz munug sozin esitmadilar. Bugun men netak kyldym ersa, sen ema 
mandin sug munday kylyafisan», - teb ul fiylanya uasifiat kyldy. Nuk any kordi, anyg 
sozin esitdi, uzindin umid kesdi. Umasya tegdi, du' a kyldy, afidy: «Izifia, euluk kafimi 
er fiuzinda tirik kuzmayyl». «Rabbi Id tdzdr ‘did dl-drzi min dl-kdfirind ddiddran» 
(«Ed, Rabbym, zer betinde birde-bir kdpirdi kaldyrma»). Maula zalla zalaluhu kyrk 
fiyl fiaymur bermadi, erdin nabat undurmadi, xatun iiyul-kiz tuyurmadi. Йуіку kara 
kamuy halak boldy, fiollari kurfidy.

Xabarda anday kelur: Auz ibn Unuk tofanda halak bulmady. Anyg ucunkim 
dafifiar zumlasindin ermas erdi. Dafifiar - euluk, barkylyg temak bulur. Auznig eui -
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barkv йок erdi. tegizlar atayynda turur erdi. Tofan suy tiziga asraady. Ancada Nuxya 
xitab keldi: «Du'agny izabat kyldym, baryyl dinar йууасі tikkiil». Terak йууасута 
temislar. Nux йууас tikdi. Kyrk iiyldii uc йууас ulyardy. Йууаспу kesdi, kim ersa 
keturu bilmadi. Auzni undadilar. Ul йууаспу sudradu kelturdilar. Zabrail Nuxga 
ta'lim berdi. Йууаспу йагуи birla iiardilar. Su iiza urdak йurganin korguzu berdi. Aga 
uxsabu kemi Йипа basladilar. Kafirlar any koriib kular erdilar. «Sirta nazzciran ba ’dd 
man kunta ndbiudn» («Sen pauyambar ediy, endi dsta bolyp kaldy]»). «Emdiga tegi 
pafiyambar erdig, emdi йууассі mu buldug? Mirny ne kylursen?», - teb sorsalar, «Kemi 
kylurman, tebasiga minib su uza йигигтап». Kafirlar afidylar; «Igircak mu fiunarsen, 
burun eskak alyyl», - teb kular erdilar. Maula azza ua zalla fiarlykar: «Ud kulldmd 
mdrra ‘dldiihi mdldun min kaumihi sdxiru minhu» («Onyy kasynan kauymynyy 
bassylary dtse, ony kelemezdedtin». Nux zauab afitur erdi: «Siz bizni fiisus kylursyz, 
Йагуп 'azab kelmisda biz seni fusus kylgafimiz», - teb. «Kald in tdsxdru minnd fd 
innd ndsxdru minkum kdmd tdsxdrundfd sdufd td’ldmund» («ОІ (Nux): «Eger sender 
bizdi kelemezdeseyder, bizder de sender kelemezdegended kelemezdeumiz. Ote zakyn 
arada bdesiyder (kmmy xak ekendigin)»). Nux afidy: «Tofan ua'dasi kacan bulur?». 
Farman keldi: «Kacan sanig tanuryg icinda su bllgursa ul 'azab izyum turur». Kemi 
uc kat erdi, aldyda йуіку karalar erdi, urtasida Nux kaumy birla, ustunda kus-kurtlar 
erdi. Nux iiyly Sam ua Xam ua Efas ua Kan'an uyly tort erdi. Kemi fiundilar, uzuny 
uc fiiiz kary, eni ikkii fiiiz kary erdi.

Ba'zilar afimyslar, uzuny myg ikki fiiiz kary, eni alty fiiiz kary, adizlyyy alty fiiiz kary 
erdi. Ййг myg fiigirmi tort myg temur baylar kyldylar. Telana bay iiza bir pafiyambar 
aty bitiklik erdi. «Muxammadun Rasullullahi» aty bitilgan temur bayny Iblis uyurladi. 
Nux neca istadi, tabmadi. Zabrail kelib xabar berdi. Nuxda bergil tesa, almadim teb ant 
icdi. Zabrailnig ofkasi keldi. Bir kemi fiyyacyn alyb basynya urdy. Basy, kozi kanya 
bulyandy. Korkmisda berdi. Kemi tamam boldy ersa, Nuxnug kafir eulugi tanurda etmalc 
pisururda tanur icinda su cykdy. Kelib Nuxya xabar berdi. Nux ul seksan IcisI mu'min 
birla Icemlga kirdi. Tort uyly bar erdi. Sam ua Xam ua Efas musulman erdilar. Kan'an 
kafir erdi. Farman keldi: «Tekma bir tanlyydan bir er zuft alyb kemiga kiuryyl. Uruylarl 
kesilmasun, bir erkak, bir tisi. «Fd usluk fihd min kulli zduzdUni isndmi ud dxldkd» 
(«Kemege dr tiirli zanuardan bir erkek, bir dryasydan kdrgiz zdne otbasyydy da»). Taky 
uylanlarig kiuryyl». Nux afidy: «Ilahifi, ucar, fiugurur tanlyylcmi netak tutafiln?», - tedi. 
Su fiiizinda kamuy tanlyylar fiyyyldllar. Tekma birindin bir erlcalt, bir tisi tutub kemiga 
kiurdllar. Uyly Kan'army kiurafiin tesa, fiarlyk keldi: «KTurmagil kafir turur».

Afidy: «Ilahifi, ahligni Iciur, teb sen afidyg».
Йагіук keldi: «Ul senig ahlig ermas».
Nux afidy: «Efi, Kan'an, musulman bul, kemiga kirgil, tofan suy halak kylmasun», 

- tedi.
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Kan' an ай(іу; «Мап adiz taylarya syyynyafiman. Toy mani sudyn kuzazgaii, tedi. 
«Kala sa ’aid ildzdbdlin ud ’simuni min dl-md ’i» («Ol: «Men bir tau zaktyрапаіайтуп, 
ol meniSudan kiitkarady»).

Nux addy: «Bu kun kim ersani 'azabdin saklaguci йок Izidin ozga». «Kald Id 
dsimd dl-ddumd min dmrilldhi illd mdn raximd» («(Ndx): «Biigin Allanyy azabynan 
kutkaratyn eskim zok, tek Allanyy тейігітіпе bdlengender yana aman kalady», — 
dedi»). Bu sozda erdilar su keldi. Kan'army halak kylyutek boldy ersa kacdy, tay 
tebasiqa asdy. Su keldi, asukynya tegdl. Uyly bar erdi, any айаку astyija alyb tebasiija 
asdy. Uylan oldi, dzi ema yark boldy, imansyz bardy.

Ba'zilar afimyslar, eg ilik kemiga kirgan karynca erdi, sug kirgan eskak erdi. 
Eskalmi sudradilar, kemiiga kirmadi, anyg iicun kim Iblis eskak kuzrukyn tutub tartar 
erdi. Bulmasa Nux aйdy. «Kirgil, necama зайіап senig birla ersa».

Ba'zilar айтузіаг, Nux kogli turukmisda eskakka aйdy; «Ktrgfl, ей, mal'un», - 
tedi ersa, Iblis mal'un eskak kuzruky birla tutub Icemiga kirdi. Nux Iblisni kemi icinda 
kordi ersa, aiidy: «Ей, mal'un, kimug farmany birla kirdlg?».

Iblis аййу: «Senig sbzug, farmanyg birla kirdim».
Nux: «Kacan aйdym saga kirgil teb?».
Iblis aiidy: «Kirgil, Ей, mal'un, teb addyg. Mal'un man erurmen, eskak ermas», - tedi.
Malik ibn Sulaftman а1-Хігаиій raxmatullahi 'a I alibi aiilur: Nux райуатЬаг 

йуіаппу, cizanny kemaga izmadi, Adamya sizdin zarar tegar teb. Ahdylar: «Kim senig 
atygny okysa, ul kim ersaga zarar tegurmagaiibiz».

Ahmyslar, йуіап, cizandin korksa: «Sdldmun ‘did Nuxinfi dl- ’dldmind innd kdzdlikd 
dl-muxsinind inndhu min ‘ibddind dl-muminind» («Alemde Ndx padyambardyrj 
otbasyna sdlem (amandyk) bolsyn. Arine, Biz izgi amal zasausylardy osylaii 
suidnsiledmiz. Rasynda ol Bizditj miimin pendelerimizden edi»), okyb iiatsun. Nux 
afldy: «Паһій, arslan ий birla, borl кой birla, musuknl kuyarckun birla dusman tururlar, 
netak куіайуп?», - tedi. Farman keldi: «Ul dusmanlykni ular arasynda kim bllgurtdi?». 
Aйdy: «Sendin Йагіук keldi, йаууіук, dusmanlyk bllgurtgan muafiklykma bcrgiiii». 
Kamuy narsalaml kiurdl. Йапа йагіук boldy: «Adamnug sugukin keturyyl, kemiga 
kiuryyl, 'azab suy tegmasun», - tedi. Adamnug kalbatin kelturdi kemiga kuzdy. Bir 
sigarinda йагапіаг erdi, bir sigarinda xatunlar erdi. Adam kalbatl arada xizab boldy.

Йапа bir riuabatda Zadi tayynda kuzdi teiiurlar, amma etl, terisi Sarandibda turur, 
suguklarl Zadida turur. Kacan su kemi kirakynya keldi ersa, Nux neca katyylandy 
kemi йurImadi. Zabrail addy: «Ей, Nux, tort bulumnda tort aliiini aty birla kuzyyl. 
Kuzdi ersa, kemi hurdl.

Ahmyslar, bir айппі Atik erdi, ikkincl айппі 'Umar erdi, ucunci айгті 'Usman erdi, 
torttincl айппі 'А1І erdi. «Tdzri bid’iunind zdzdn li mdn kdnd kufira» («Otiriksisirj 
delingen adamya (яупі Ndx райуатЬагуа) syd bolyanynsa, kerne koz aldymyzda
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zUzetin edi»). Irakdin mundi Miikkiiga bardy, etti йоіу tauaf kyldy. Andin Mayribya 
bardy, andin Masrikya bardy. R'azab aiiynyij ununci kiini kemiga kirdi, alty ай kemida 
erdi, kyrk tun-kun йаууп daydy, erdin su cykdy. «Fafataxna abuabci as-samai bi main 
munxamirin ua fcizzarna dl-arza ‘ийипап» («Aspan esikterm togip кйяіуп suya asyp 
koitdyk zane zerden bidaktardy syyardyk»).

Xabarda kelur: Nuxka risalat kelmisda diiz dasar erdi. Tokdz diiz ellik dyl da'uat 
kyldy.

Йапа bir riuafiatda tort diiz dasar erdi. Tofanda kezin uc diiz cllik dyl tirildi. 
Kamuyy myg etti diiz йуі bulur.

Admyslar, kyrk tun-kun dayyn daydi. Tekma bir katrasi tegirman tasy caklyy erdi. 
Dundada kadu tay adiz ersa, anyg ustunda kyrk kary su erdi. Kemidagi seksan kisidan 
azin 'alam icinda xec kim ersa kalmady, kamuy oldilar.

Xabarda anday kelturmislar; Uc narsa йок erdi. Kemada, darda icinda boldy. BIri 
musuk, ikkinci sicyan, uciinci tunyuz. Sicgan padda boldy, kemini talasladi. Йагіук 
boldy, Nux ilkin arslan basyga sifadi. Bumindin ikki musuk cykdy. Ul sicyanny edilar.

Йапа admyslar, Sicyan Icemini tilmisda adamilarya yark bulyu korkuncy boldy 
ersa, su icindagi tesulmii tilab bulmadilar. Nux addy; «Kim bu tesukni bcrkitsa, ne 
tilagi bulsa bergadmen», - tedi. Йуіап addy: «Man bularin berkitadin, su kirmasun. 
kirgan sulami cykarsunlar». Йапа dylan addy: «Maga ne bergadsan?».

Nux addy: «Ne tlladsen?».
Йуіап addy; «Kadu et tatlyy bulsa, any bergil». Nux kabul kyldy. Йуіап suya kirib 

tesulmi buldy, anda kiulub datdy, su kirmas boldy. Icindagi suny taskaru saldilar. Su 
korkuncy kalmady. Kemidin cykmisda kezin dylan kelib Nuxdin ul etni kuldy. Nux 
addy: «Kamuy tanliglar cykdy, dadyldilar, etni kadda bulalig». Йуіап kop sakyndy 
ersa, Nux 'aladhis-salam sigakni izti. «Baryyl, er duzindagi etlami tatyyl, dylaga 
beralig», - tedi. Sigak bardy, kac kaldy. Йуіап takaza kyldy. Nux udatlyk bulub 
sigakni tiladu karluyacny izdi. Karluyac kelib sigakni buldy. «Naluk kec kaldyg?», 
- tedi ersa, sigak addy: «Er diizi keg ermis, tezginu kec kaldym», - tedi.

Karlugac addy; «Etlami tatdygmu? Kadu et tatlyy tumr?».
Sigak addy: «Kamuy etlardin adamid eti tatlyy tumr».
Karluyac addy: «Ul etnig tatyyy ayzygda bar bulyad. Ayzygny acyyl dizladin», 

- tedi. Sigak ayzyny acdy, karluyac sigak ayzyn dizladur bulub tumsdky birla sigak 
tilin kesib saldy. Ul kundin bem sigak tilsiz kaldy. Ikagu Nux padyambarya keldilar. 
Sigiikka neca sorsalar sozladumas. Йaraysiz tin kylur. Karluyacga stirdy: «Naluk 
sdzlamas?» teb. Karluyac addy: «Menig birla sdzlasdin kamuy etlarda su bakasynyg 
eti tatlyy teb addy. Kec kalmys uciin korkub sozladumas», - tedi. Nux 'aladhis-salam 
baka etini dylanya berdi. Agap karluyac ul kun anca izgulik kylmasa erdi, biz kamuy 
adamidlar dylanya em bulyad erdilar.

Ill



Йапа maksudya keldimiz. Nux 'alaiihis-salam kemidagilarga aiimys erdi: 
«Zuftlarigizga Haumaij. uylan-usak bulsa kemiga siymayaular», - teb. Kim ersa zuftiga 
iiaumas erdi. Bir musuk itni kordi, zuftyya kausmys. Kelib Nuxya aiidy. Itga surdy 
ersa tandy, kausmadim, teb. Musuk tanuk bulmady, uftandi. Йапа bir anciida itni 
kordi. Йапа kausmys. Musuk Iziga iialuardy: «Паһій, bu it senirj йаіаиасідуа йаіуап 
sozl^ur, йапа tinar. Kudratii] bila miiny bir xal iiza tutgil, men baryb Nuxya xabar 
kylalyn, ozi kelib korsun», - tedi. Maula anyg du'asyny izabat kyldy. It ul xal iiza 
kaldy Nux kelib korginca. Nux kelib kordi, it уайаі uuatlyy boldy. Bii kupga tegi itga 
ul is meras kaldy. It ema du'a kyldy: «Mani Nuxda fasixat kyldy. Iziua, anima rasua 
kylyyl», - tedi. Maula azza ua zalla itnig tilakin raua kylmady. Kacan musukliir zuftyya 
xazatlyy bulsa anca йадіуу iin coyy kylur. Kamuyy xalklar biliir. Ma'lum boldykim, 
kimnug 'айЬіп acsa, ul йапа ul 'айЬуа mubtala bulur ermislar. Adamiftlamig, йуікі 
karalamig nazasatlari kemida telim bulyndy. Г aflat emgatdi ersa, йагіук boldy: «Nux 
'alafthis-salam igannig arkasynya ilik sifasun». Sifadi ersa igan kuflrukyn tebratdi, 
sugundin tunyuz cykdy. Nazasatlami kamuy edi. «Bu kun tunyuznug eti xaram bulgan 
sabab ul turur», temislar.

Kacan alty ай tamam boldy ersa, Auzka aftdy: «Kemini suflragi 1». Keminig кийшкуп 
tutyuya kim ersanig kuuati etmas erdi. Auzni any tutmak iiciin кiurdi. Maula Ta'ala 
halak kylmady. Anda kezin йагіук boldy: «Ua kila йа arzu ibla’i mdki ua йа samau 
akli’i» («Ей, zer, suyrjdy ійа, ей, aspan zauudy toktat, dep (zarlyk) etildi»). «Sulargiz 
ftutyyl». КбЙса Йагіук boldy: «Ua istauat ‘ala al-zudiii» («Zane kerne Zudi tauynyt] 
dstine toktady»). «Azin йаутаууі er uza» Sularin aldy, kok flaymadi. Sular er ftiizinda 
kurudy. Emig xafl'ati kury turur, fta'ni йитуак turur, tegrasinda tayy turur. Su kuradi 
ersa, tay tebasinda kuzy iiyrady. Tort sigardin Kaf tayyga tokydy ersa turukdy. Emig 
tegrasi muxit dariiasy boldy. Muxitdin muxitga ulagan sular tegizlar boldy. 'Alam 
icinda, erinda, taylar, cukurlar, kiillar kamuy tofan suy birla inib йоі kylgan tururkim, 
tegizlamig aciyma, sasiyma ul tofanda olganlardin turur. Xitab keldi taylarya: «Man 
Nux kemisin taylarda tulandururman», - teb. Kamuy taylar bas kotiirdilar, «kemi bizga 
tulagafl», - teb. Zadi tayi kamuy taylardin asak turur. Tauazu'lyy kyldy: «Maga bu 
karamat kafldin Ьиіуай», - teb. Maula any uzurdy. Kemi aga tulanmak birla ayyrladi.

Nux 'alafihis-salam afldy: «Kim barib xabar ketursa su er fliizinda ne mikdar 
kalmys, er acilmus mu?!».

Kara karya afldy: «Men Ьагайуп».
Nux afldy: «Kim ersani kafil bergil» Erkak tauk kafil boldy. Karya bardy, oliiklar 

telim boldy. Any eguga bulub kec kaldy. Erkak tauk uyya kirmis iiciin kemiga kirib, 
kemi tamynya asyb kanyt tokib carlaflu basladi. Karya andin flanmady. Nux 'alaflhis- 
salam taukny alyb kaldy. Ul sababdin tauk ucmas bulub, adamifllar birla kaldy, 
temislar, «Al-kdfdlatu duudluha maldmatun ud ausdtuhd naddmdtun ud dxiruhd
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yaramdttun fci man Idm iiusaddik fd dl-duzdrrib» («KepUdik (яупі bir ndrsege kepU 
bolii) basy mdmile, ortasy okinis, al soijy tdlem tdleu. Kimde-kim senbese synap 
korsm»), kafalatnig basy m'alamat turur, urtasi okiinc turur, axiry tauan turur. Kim 
ersa inanmasa sinaiiu korsun. Nux ' alaiihis-saiam karyaya du' a kyldy. Maula azza ua 
zallasinda katyylyk emgakda, korkincda 'umri axir boldy.

Ul iioldin kunmisda ugunda, sugunda bakar temlslar. Anda kezin Nux' alailhis-salam 
kuyarcunni izdi, «Tarli xabar kelturyyl», - teb. Bardy sail er buldy, suy siqmls. Ul erda 
kondy, azaky balcyk boldy. Ul sa'at ok йапуЬ keldi. Azakymdaky balcykny korguzdi. 
Ul balcyk айаку uza іийіик boldy. Bu kun azaky іийіикіаг anyg uruyy tururlar.

Taky bir riuakatda: Kuyarcunkelib sukurmys erdakundy. 'Azab suy sassykuciin 
azaky kyzyl boldy, іейигіаг. 2айіип йууасупуд йаЬигуакупу tumsiikynda alyb keldi. 
Nuxga Icbrguzdi. Nux aga izgu du'a kyldy. «Айатійіаг Nuxya bayirsak bulub eulardin 
urun bersunlar», - tedi. Kuyarcun аййу: «Таку tama'im bar». Nux du'a kyldy. Maula 
Ta'ala bayrinya bir tank Icaramat kyldy. Kacan Nuxya kemldin cikgil teb йагіук boldy. 
«lid Nuxu ikbit bi sdldmin mindd» («Ей, Ndx, Bizden bolyan amandykpen tiis»), Nux 
kemidin cykdy. Ul kun seksan bes adamid, kirk er, kyrk xatun Sam uiladatinda tegiz 
kirayynda bir kend kubardilar. Aga «Кагйаі us-samanina» atadllar. Alty ай su icinda 
turub el tokymady. Agsyzyn cykyb el tokydy ersa darasmady. Za'if boldylar. Kamuy 
uldilar, magar etti kisi kaldilar. Taky Nux uyiillarl, uc kelln. 'Alam icinda bd etti kisi 
kaldy, azin kim ersa kalmady. Bii kun munca xaladyk dauz, daxsi, mii'min, kafir Nux 
nylanlarindin tuydllar. Uluy uyly Sam, urtancasi Xam, iiciinclsi ftafas. Bir Imn Nux 
'aladhis-salam uzidur erdi, el esandi. Nux etagIn foturdi, ut andamy acyldy. Xam 
any koriib kuldl. Sam Xamga m'alamat kyldy. Efas any Icoriib tuny birla urtdi. Maula 
Ta'ala anyg sumlukindin Xamnyg ugurkasyndaky nutfani kara kyldy. Uylanlari kara 
boldy. Udalmlsda euluxi ilkin aldy. Tegiz kirayynda atayya kirdi, kamys birla eu kyldy. 
Andayuk uruylarl xindular, xabasidlar, zagilar kamuyy anyg uruyy tururlar. Amma 
'arab ua 'azamnig atasy Sim turur, Xamni Hindustaga izdi. Samny 'arab ua 'azam 
uiladatinya izdi. Ilafasni Turkistan uiladatyya izdi. Kamuy turklar llafas uruyy turur. 
Ul doldin turklar 'aziz ua mukarram boldylar. Bu sozlar Abu Isxak Nisapurid zam' 
kylyan «Kissasi а1-апЬійа» icinda bitikllk turur.

Amarid 'alimlarl admyslar, Йа'гиг ua Ma'zuz Ilafas uruyydin turur.
Ka'b riuadat kylur: Adam uzidur erdi tus kordi. Nutfasi erga tamdy, tufrakya 

duyruldy. Maula Ta'ala ul sudyn Йа'йіг ua Ma'zuzni daratdy. BIzga ata sigirdin 
katylurlar, karyndas bulurlar. Haua sigirdin katilmaz, uyad bulurlar.

'Abdullah ibn 'Abbas adtur razidallahu 'anhu, Adam iiylanlari on ulus turur, tokdzi 
Йа'йаг ua Ma'zuz turur, bir ulusi kamuy adamidlar temislar.

ХІКАЙАТ: Nuxnug bir kyzy bar erdi. Biragu kulyalu keldi, beradin tedi. Йапа 
biragu kulyalu keldi, agama beradin tedi. Йапа biragu kuldy, agama beradin tedi.
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Tortiinci keldi, kuldy, agama beradin tedi. Kamuylari kyz algalu keldilar. Nux' aladhis- 
salam kazydluy boldylar. Euiga kirdi. Euinda bir kanzik iti bar erdi. Bir xarz eskiikl bar 
erdi. Maula Ta'ala kudratl birla ikkalasi kyz boldy. Uzmaxdin bir xur izi berdi. Вlj tort 
kyzny tortta kuga berdi. Kamuyy bir suratlyy erdi. Uz kyzyny tanidu bilmadi. Kac kun 
kalmisda kezin narsa alyb kyzlar korgalu keldi. Bir kuzakusiga addy: «Zuftug birla 
netaksan?». Addy: «Йахзі turur, ancasi bar, niirsa amas, icmas», Nux bildlkim, ul 
xur turur. Ikkincl kuzakusiga addy; «Zuftug birla netaksan?». Addy: «Kanzik turur». 
Nux bildlkim it turur. Ucunciga bardy, addy: «Zuftug birla netaksan?». Addy; «Er, 
icar, eskakdek datur», - tedi. Nux bildlkim ul xarzi turur. Tortunciga addy: «Zuftug 
bilan netaksan?», - tedi: «Men andin xusnudmen, padyambarlar uruyy turur». Nux 
'aladhis-salam bildlkim, oz kyzy turur. Alyb turgan xaddasyny aga berdi.

Xabarda kelur: Bir kun Zabrail keldi. Nux 'umrug axir bulmisda addy: «Ed, 
Nux, padyambarlardin senig 'umrug uzunrak boldy. Dundany nitiik buldug?». Nux 
addy: «Dundadany bir, ikki kabuyluy saradtak buldum. Bir kabuydin kirdim, bir 
kabuydin cika tururman», - tedi.

Admyslar, Nux duz dasardii dalauaclyk keldi. 14 Ilk uksuk myg dyl da'uat kyldy. 
Tofanda kezin uc diiz elllk dasady.

Taky admislar, Adamdin tufaga tegi ikki myg ikki duz dyl erdi. Anda kezin Nux 
uafat boldy. Uc duz dyl xaladyk Nux sari'atiga turdllar. Ukusraky kafir boldylar. 
Sari'at badan kylyucy kalmady. Uc diiz dylda kezin Hud dalauacny xaladykya izdi.

KISSAI AUZ IBN UNUK

Unuk Adam kyzy erdi. Auz ibn Unuknuq uyly erdi. Uzun Ьойіиу erdi. Tofanda 
suga yark bulmady, anyg uciinkirn tofan suy tiziga etmadl. Taylar iiza olturub tegizga 
ilkin sunuiiu balyknl alyb kuga karsu tutub suklub ейиг erdi. Xammatlik erdi. Йаиіак 
kiinicl erdi. Uluy йа§1ук xatun aldy. Bir klclk йазіуу kyz aldy. Bir adiz liliiy tas iiza 
adamm kormas, kus-kurt tegmas erda kuzdy. Kacan ulyardy ersa, Auz andin уайуЬ 
boldy. Taynyg bir kirakyya keldi, Kyznyg kozi bir igitga tiisdi, aga asyk boldy. Igit 
ma aga asyk boldy. Kausmakya хійіа bulmadilar. Igit bir kurtyaya barib mugin 
aйdy. Kurtya aйdy: «Bir йууасіуа sen kirgunca sanduk йundyryyl. Ayzyny kufl birla 
berkitsun. San aga kirgil». fem ersa ul sandukny kotiiriib ul taynyg tubinda kuzdy. 
Kurtya sanduk йanynda olturdy. Auz keldi ersa, kurtya йууіайи kiipdy. Aiitur: «Ей, 
iiylum, sanduk Icinda kisi amanatl bar, sanda kuzamn. Azinlarga e'timad kylmasman», 
- tedi. Auz any alyb eulugi katinda kuzdy. ГайуЬ boldy. Xatun sanduknyg kuflyn 
acdy. Igitnl cykardy. Neca kun birga boldylar. Ancada Auz йапуЬ keldi. Kordi kim 
ersa erga tuflcurmis. Siirtiy: «Muny kim saldy?» teb. Eulugi addy: «Man saldym», 
- tedi. Auz addy; «Emdi dana salyyl», - tedi. Saidy ersa, aga megzamaz. Auz addy;
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«Bugun kunilikdin azin narsa seni kurtkarmas». Xatun kurkmisda kunisin aiidy. Auz 
any sandukdyn cykardy, euluki birla kuzdy. Kurtkany tilaiiu bardy. Buldy, keturdi, 
erga caldi, olturdi. Tebasiga iiaziladi ersa, nazasat altynda kalyb oldi.

Riuaiiat kylmislar: Кайи eldin ofkalasa bir azakyn kendniq bir kirasiqa kuzar 
erdi, Йапа bir azakyn ul siqar kuzar erdi. Kend tebasiqa ftazilab kamuy xalkni nazasati 
birla halak kylur erdi.

ХІКАЙАТ: Auz Musa Kalim uaktiga tegi tirik erdi. Musanyq cerikini kordikim, 
tort йууас er tutub tururlar. Ancada cerikka teqlahu bir tayny basy iiza koturub cerik 
tebasinya uryaly uyrady ersa, Maula Ta'ala Hudhud kusya ilxam berdi. Kelib Auznig 
basy tusynda ul tayny tildi. Basy tayya Icirdi, Ьойпупуа xalka boldy. Anda kezin Musaya 
йагіук boldy «uryyl», - teb. Musa birla tokiisu bilmadi. Musanyg Ьойу on ikki kary 
erdi. Тайаку ema anca erdi. Ul alyb on іЙсі kary йапа sela-idi, iirdy asukynya tegdi. 
Auz erga tusdi. Musa kaumy йапса-йапса oltiirdilar. Bir ahagusini aldylar. Uzuny tort 
йууасіук er erdi. Teqizga kupruk kyldylar, teb айтізіаг.

KISSAI HUD ALAftHIS-SALAM

Hud ibn 'Abdullah ibn Кійах ibn al-Zulud ibn Ad ibn Auaz ibn Iram ibn Sam ibn 
Nux 'alahhis-salam. Ahmyslar: Bes райуатЬаг 'arabdin turur; Hud ua Salix ua Sis ua 
Isma'il ua Muxammad' аіайһітіз-заіат.

Ul - «Ua ila ‘adin axdhum Hudan» («Zdne Ad kauymyna olardytj bauyry Xdtty 
(ziberdik)») xil'atin kiйgan, «Йа kaumi u’budu Allaha» («Ей, menirj kauymym, 
Allaya кйізуіук etiyder»), - teb farman tegurgan. «Йа, Hudu ma zitdnd ЬіЬайіпаііп» 
(«Olar: «Ей, Хйі, sen bizge esbir айуак akelmediij» xuzzatin esitgan, «Fd i’tind 
bimd td’idund» («Udde kylyan ndrseijdi alyp kel») sozin tiqlagan, «Ud ubdlliyukum 
md ursiltu bihi» («Zdne men senderge alyp kelgen ndrsemdi zetkizudemin»), - teb 
sozlagan, «Ud Idkinni drakum kaumdn tdzxdlund» («Aladda senderdi nadan xalyk 
koremin») zauabyn bergan Hud 'al^his-salam.

Nuxda kezin Hud йаіаиас boldy uc йиг йуі kecib, 
Йигіг erdi xalahykdin, sari'atdin kacyb.
Tunda-^unduz Hud tegurdi Taqrimiznig йагіукуп, 
«Sekiz uzmakda keliq» teb xakni batyldyn sizib. 
Rabka hazyb, holdan ayb, sunmadin dinya Ьойип, 
Xakya tanyb, xalkya йапуЬ, butya syynyb, xamr icib, 
Almadilar Hud sozin bitmadilar Maulaga, 
Hec kim ersa ^magan soz aйdylar йаиіак azib. 
Afidy: «Йа, kaumi u’badullaha» («Ей, kauymym. Allay a
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kitlsvlyk etiTjder») andin ozga Taqri йок.
Syyynyan Xak xazratliga dyylady iiasyn sacyb.
Umasya tegdi ersa iin ketiirdl daluaryb,
Addy i^rab: «Anta rabbi kadirun xadiun muzib» («Sen Zaratusym, 

kiidirettisir], tirisuj ham tilekterdi
oryndausysyg»).
Etti tun, sekkiz kun Icra dok bozun kyldy uyan,
№gna durtuginca eldin Adydlarga dol acyb.

Hud padyambar 'aladhis-salam tokuz dasadurda Adyd bozuny keldi. «Ud Ud ‘ddin 
dxdhum Huddn» («Zdne Ad kauymyna olardyrj bauyry Xdtty (ziberdik)»).

«Ad - maliklarlnlg ell», temlslar. «Xam ul kaumnyq aty», temlslar. «Xam ul elnip 
aty», temlslar. «Ulamig atasynyg aty», temislar. Ad ibn luaz ibn Eram ibn Sam ibn 
Nux 'alaihis-salam turyu erlari Axnak kaumdin teblar bulur. Hud ul tebalarga ayyb 
ulami imanya, Islamya da'uat kylur erdi. Ular Hudni tebadin kuzy salyb: «San bizni 
Tagrilarimizdin adlryalym keldig?», - tedllar. «А zitdnd litdfikdnd an dlixdtdnd» 
(«Sen bizdi kddadlarymyzdyij kdlsylyyynan kadtaru dsin keldiy be?»). Kamuy uzun 
bodluy erdilar. Tort diiz kary bozlarl bas uza sefa'ib azaklaryn tepsalar tizlarisa tegi 
komiilur erdi. Kuclarlga, bozlarig a darasubutlar kyldylar, knclariga Icuandilar. «Biztak 
kucluk barmu?», - tedilar. «Mdn dsdddu minnd kuudtdn» («Bizden kdstikim bar?»). 
Butlar kyldylar, uc diiz kary, kamuy altundyn, khmusdln. Hud ularya addy: «Ud, 
kaumi и ’budullaha md Idkum min ildhun уайгиһи» («Ей, каиутут, Allaya asyyyijdar, 
sender dsin Odan baska Kddad zok»), kabul kylmadylar. Addylar, kuni sozluk ersa 
'azab kelturyyl, koralig. Hud addy: «'Azab kelgusln Maula biliir. «Inndmd dl- ’ilmu 
‘indallahi» («Ony bilu tek Allanyy kdzyrynda»). Izturyadman, sozumn sizlarga 
tegururman. «Ubdlliyukum md ursiltu bihi» («Men senderge alyp kelgen ndrsemdi 
zetkizemm») ancasi bar, sizlaml aglamas bozun l<drarman. «Ud Idkinni drakum 
kaumdn tdzxdlund» («Aladda senderdi nadan kauym (retmde) kdremin»).

Kamuy xaladykdin budnayrak bular erdi. Uluy xisarlar kubardllar, tamasa iiciin 
adIz erlarda saradlar kyldylar. Za'if usak bozunluylaml Iculmak iiciin tolandllar. 
Ularga anygcun adydlar atadilar, 'arab tillnca uta Itecguci temalc bulur. Bular dana 
bes narsa birla kamuy xaladykdin artuk erdilar: kuuat, kamat, ne'mat, muxlat, 
ma'sidat.

Xud addy: «Korkug, tauba kylyg, dok ersa sizlami halalc kylyad».
Addylar: «Sen! Tagrig bizni ne birla halak kylyad?».
Hud 'aladhis-salam tilinda durydy: «U sizga el teb Icelgad, kamuyygyzny el birla 

halak kylyad». Hudnyg ul nafasi zadi' bulmady. Uylanlarl dasga tegdilar ersa, sayularl 
boldy. Kyrk etti dyl daulat kyldy, tyglamadllar. «Biz senig sozug birla Tagrilarlmizni
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kuzmazmiz», - tedilar. ЙуүуШіІаг, keqastilar. «Bizga el kelur ermis йагаүуп kylalyg», 
- teb йагікіагуп kizdilar, iiasyk basyga uryndilar. йүйі-kizlarin, йуіку karalarin 
taylarga kiurdilar. Ularnig 'adati ul erdi, kacan munygtek kazyuya mubtala bulsalar 
MaWcaga kisi izib kurban kylur erdilar, tilaklarin tilar erdilar. Ucaguni atlyy kisilardin 
cykardilar: biri Mazid ibn Sa'd, ikkinci Lukman ibn Ad, ul xakim Lukman ermas, 
uciinci Кайі ibn 'Umar. Azin kuldaslar birla Makkaga etdilar. Bu Mazid, Lukman 
ikagu icinda musulman erdilar. Makkada ulamig kardaslari bar erdi, Миаиійа atlyy. 
Mallyy, ZLianmard erdi. Aga konuk boldylar. Bir ай egu, ickugii bulub, xamr icib, 
tamasa birla, mutriblar birla masyul boldylar. Hud райуатЬаг du'asy birla Maula 
azza ua zalla ularya uc йуі йаууп izmadi, aziz boldylar. Ucagu kurbanlar kylyb 
йаууп іііайи barmys erdilar. Kec kaldilar ersa, Миаиійата bii konuklardin йаІкуЬ 
iki mutriba karabaslariga aйdy: «Sizlar icku arasynda kubsab, sima' kylurda йаууп 
іііайи kelganlarin, kec kalganlarindin аййі berig, any aglab eulariga йапуайіаг», - 
tedi. Karabaslar kubs^u bii se'rni аййуіаг. Se'r bu turur.

Ular muny esitib Icelgan eslarin sakyndilar. Ka'baga kelib kurban kyldy. Кайі аййу; 
«АИаһитта in капа Hudun sadikan fd iskind» («Ей, Alla, eger Xdttyij adtkandary 
ras bolsa, onda bizdi suyar (su ber)»). Izi azza ua zalla uc turliik buliit izdi: urug, 
kyzyl, kara. Un esitildi; «Ей, Кайі, Ьй bdlutlardin izdi urug, kyzyl, kara. Un esitildi; 
«Ей, Кайі, bu bulutlardin birini іхіійаг kylyyl». Кайі bulutlarga bakdy. «Urug buldtda 
narsa йок, kyzyl bulutda ne baryn bilmazmen», - tedi. Kara bulut йауупіук bulur teb 
any kuldy. Ul Icendu 'azab buluty ermis. Un esitildi. «Ixtdrtu ramadan» («Men kdldy 
укііяг kyldym»). Ma'nisi ul bulur: Kara kulni uzurdug Adda biragunI tirik koйmagaй, 
ata uyul каітауай. Banu Ludida teb, magar uruyy kalsa, ularya kalg^. Bular Ad 
aualidin ermazlar. Ad axiridin temislar.

Mazid ibn Sa'd aйdy: «Паһій, men ulamig dini iiza ermazman. Oz dinig uza 
tutyyl».

Lukman ibn Ad aйdy: «Паһій, maga uzun das bergil».
Un esitildi: «Neca йаз іііайигзеп?».
Aйdy: «Karkas 'umri kerak».
Tekma karlcas uc ййz йазайигіаг. Lukman bir Icarkas balasin alyb ektuladi karyb 

ulyynca, йапа bimi andayuk ettini ektuladi. Lubid atlyy karyncya ulasti. Lukman 
айіиг erdi: «Kacan olumi йаизіу ersa, tay tebasiga eltti, azin karkaslar arasynda 
kuzdf, ulamig arasynda birla ucgad, teb. Azinlar uctilar, Labud kaldy, ul erda 
ok oldi. Lukmaga zan berdi. Ul kara bulutya etmis myg burunduk urmus erdilar. 
Telcma bir burunduk etmis ІШ farista ilfanda erdi. Xazramaut eriga keltrdl. Eg 
ilk bir kurtya kordi Miz atlyy. Anyg ucun ul etti tun, sekiz kunlarl «Аййаті azuz» 
аіайигіаг. Zabrail Izi йагіуку birla elga erklik bulgan faristaga addy: «Е1 kabuyyn 
acyyl».
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Afidy: «Neca acafiln?».
Zabrail afidy: «Syyyr bumundin cykyunca».
Farista afidy: «Ul mikdar acsam er fiuzinda tufrak taky taylar, fiyyaclar, tcifizlar 

kalmayafi».
«Bir kicik fiuziikca acyyl».
Farista andayux zauab afidy: «Higna fiurtugunca acyyl». Acdi ersa, el artukrak 

cykdy. «Ud dmmd ‘Adun fd uxliku bi rixin sdrsdrin ‘dtiudtin» («Aladda Ad 
(kauymy) bolsa, olar ote tez soyatyn suyk zelmen apatka dsyratyldy»). 'Arab 
tllinca Adyfi Uta kecgan bulur, fia'ni faristalar sozindin uta kecdi. Amalyka uty 
zaxmat tegurmadi.

Andin keclb katyyrak boldy Hud tegrasida bir xat tartdy. Hudya zaxmat 
bermadi. Ancada el etib keldi, afidylar: «Xdrrakdtnd rixu Xud» («Bizderdi Xdttyij 
zeli teyseltti») fia'ni Xudnyg eli bizni tebratu basladi. Anda kezin ul karym iciga 
kirdilar. Azaklaryn tizlariga tegi erga tasya berkitdilar. El keldi, azaklary altynya 
kirdi, tubraklami ugdy. Aual fiarlyklaryn sufidy, etlarin aritu aldy. Kurut suguklari 
kaldy. Anda kezin tunlarin suculdi. Bir ancalari tay iingiirlariga kirib fiasundllar. El 
anda kirib tartyb cykaru, eu tamlariga tokyfiu halak kyldy. Anda kezin suguklarin 
karym tubiga kumisdi. Ul tubraklami uzalariga basurdy. Tubrak altynda kaldilar. 
Ul Xalcan atlyy kucluk kim ersa bar erdi. Ul afidy: «Man barafiln elni berkitafiin, 
kamuyny kutkarafiyn», - teb keldi. El cykyan fiolny ikki ilki birla tutdy. Ilkin tirsakiga 
tegi tasya berkitdi. Koksini elga berdi. Kattyy un birla carlab afidy: «Ldm ddbka illd 
Xalxan» («Kalxan (esimdi batyrdan)nan baska eskim kalmady»). El any ul tas birla 
koturdi. Hauaya asurdi, tasya tokyfiu halak kyldy. Ulamig arasynda kumisdi. Anda 
kezin kum, tubraklami uzalariga tykdym. Ul el caxarsanba kun etildi. Etti tun, sekiz 
kun esdi. Hana caxarsanba kun axsam tyndy. Ul etti tun, sekiz kuga «Afifiami azuz» 
atadllar. «Ud dmmd 'Adunfd uxlikd bi rixin sdrsdrin 'dtiudtin sdxxdrahd 'dlddhim 
sdb'd Idddlin ud sdmdniudtd ddidmin xusumdn» («Aladda Ad (kauymy) bolsa, olar 
ote tez soyatyn zelmen apatka dsyratyldy. Alla zeldi olardyy ustine zeti tun, segiz kiln 
bodyna soyatyn etip kodyan edi»).

Hud 'alafihis-salam ungurdin cykyb ularya keldi. Tubrak altynda kamuylari 
tirik fiyylafiu-igrafiu birig unin esitib bu fulan, bu fulan tumr, tefiur erdilar. Ul 
xaldyn Izi azza ua zalla xabar berur. «Kd-dnndhum d’zdzu ndxlin xduiudtin» 
(«Olar kdrma ayasynyy isi kduek tdykelerine dksadtyn edi»), kyrk tun-kun tufrak 
altynda igranu kyfinandilar. Anda kezin Ad xabarin ularga kim ersa afitu berdi. 
Mazid, Lukman ikagu Maulaga sukr kyldylar. Kafil any esitib kazyulfiy boldy, 
afidy: «Ей, kok Tagrisi, agar bii sdz rast ersa, menima halak kylyyl», - tedi. El 
keldi, Kafilny koturdi, Hauaya asurdy, kafira erga callb halak kyldy. Anda kezin 
ellik fiyl tirlldl.
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KISSAI SALIX ЙАЬАЬАС ALAHHIS-SALAM

«Ud Ud Sdmudd dxdhum Salixdn» («Zdne Samud (taupasyna) olardyij bauyry 
Salixty (ziberdik)»), xil'atln kliigan. «Fdstdyftruhu summd tubu ilddhi» («Odan 
kesirim sitraijdar, keiun Oyan tdube etiijder», - teb kaumiga uyut bergan, «Atdnhdnd 
an nd’budd md dd’budu dbdund» («Sen bizdi ata-babalarymyz kdlsylyk etip kelgen 
ndrsege кйікуіук etuden kautarmaksysyp ba?» zauabyny esitgan, «Fd kald Idhum 
rasulullahi ndkatallahi ud sukddhd» («Olarya Allanyp elsisi aiitty: Allanyrj tduesin 
zdne onyr] isken uakytyn (kiirmetteijder)») tasrifln bulyan, tasdin du'a kylyb igiin 
cykargan, «Rabbi karibun muzibun» («Rasynda menUj Zaratusym zakyn, kabyl etusi», 
- teb xak dinya undagan - SALIX РАЙГАМВАК 'aladhis-salam.

'Aki anub kelgil, esIt, Salix йаіаиас kissasin, 
Bulguluk basdin айакуа айіайіп men zumlasin. 
Xak risalat berdi ersa tuz tegiirdi kaumiga, 
fiurydy tun-kunduzin aldy Samudnig z'umrasin. 
Kyldy iman da'uatinl kuldllar bir mu'ziza, 
Kuldi Xakdin, cykdy igan iiardy taynyg saxrasyn. 
Bota tuydy barca tuzun any tigla kordilar, 
kun keziklab su ulasdl IctI kendii xissasin. 
Tandllar Xakdin kamuyy, kyldylar kun ma'siйat, 
Ukmadyn Salix sozln ham usbu igan kissasin. 
keldi йugurub ikki bozcy bir azakyn kestllar, 
BotasI igrab kaiiytty astylar uc saxbasin, 
Uc kun Icra boldylar sariy, kyzyl ham kap-kara, 
Kudratl birla uyan Kadyr emurdi barcasin.

Salix ibn иЬай ibn Asaf ibn Fasik ibn Xam ibn Samud ibn Ad ibn Eram ibn Sam 
ibn Nux 'alaiihis-sakim. Ad, Samud ikki maliklar erdilar. Sam ibn Nux йу Ian lardin 
bu ikagudin teliin uylanlar boldy. Ad kabilasi. Samud Nux dylanlardin bir ikagudin 
telim uylanlar boldy. Ad kabilasi, Samud kabilasi atadllar. Hud kaumy Ad auall turur. 
Samud kaumy Ad axiry turur. Ad bozuny Samud bozunydin ukusrak erdilar. Zaxd 
erinda olturur erdilar. Samli, xizazli arasynda. Samud bozuny Ad bozunytek uzun 
Ьойіиуіаг erdilar. Taylar Icinda taslar uqub eular kubardllar. «Ua kcinu Hdttaxizuna 
min al-zibdli buHutdn dminin» («Olar tynystykta tiiru lisin taularya ййіег salatyn»). 
Bir Ьийіік tay tubinda ulamig suy bar erdi, ularya tab bulyuca kamuy butlarya tapynur 
erdilar. Maula Ta'ala Salixny ularga izdi. «Ud Ud Sdmudd dxdhum Salixdn» («Samud 
kauymyna olardyy bauyry Salixty Hberdik». Salix ulamig uruylndin iiciin «axahum»
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teftu Marlykady. Salix ulaml musulmanlykya undadi. Salixya райуатЬагІук kelmasdin 
biirun biziq birga butya tapupyl teilur erdilar. Salix unamasa, klcik turur bilmas, 
uluyrak bulsa, йоіуа kirgaii tellur erdilar. «Nubuuat kelmisda kezin musulman buluq, 
butya tapunmaq», - tedi. Aiidylar: «Ей, Salix, biz sen! dinimizga klrgail teb umid 
tutar erduk. «Йа, Salixu kad kunta find marzuuan kabla hdza» («Ей, Salix, alyasynda 
sen bizdiy aramyzda umit etilgen adam ediij»). Endi blzga atalarymiz dinmi kuzub 
azin diqamu und^ursan? «Л tdnhdna an na’buda md iid’bndu dbdund» («Sen bizdi 
ata-babalarymyz tabynyp kelgen ndrsege tabynuymyzdy toktatpaksysyy ba?»). Biz bii 
sozga bitmazmiz, tedilar. «СЛя inndnd Idfi sdkkin mimmd tdd’undnd ilddhi muribin» » 
(«Arine, biz sen iigittep taratyp zatkan dmge katty kilmdnimiz bar»).

Йапа ba'zi kissalarda Uaxab ibn аІ-Йаташй гіиайаі kylurlar: Nux bozuny 
tofanda halak bulmlsda kezin Nuxnyq uc uyly kaldy. Nux 'aladhis-salam olarinda 
uylanlarigga uasihat kyldy. Zahannyq urtasin Samya berdi. Xamny Mayribya izdi 
ЙаҒазпі Masrikya izdi.

Ahmyslar, turklar Йafas uruyindln tururlar, azinlar Sam uruyyndin tururlar. Sam 
Mukaddasa erinda erdi. Samud Xizaz erinda erdi. Tekma kabilanyg malilclari bar erdi. 
Bii Samud bozuny тайсаіік birla mtaassib erdilar. Maklcada Миаиійа ibn Bafa atlyy 
uc diiz myq er ceriki birla erdi. Xizaz erindagi liluylar йуууІуЬ keqastilar. Bizga bir 
malik Icerak bii dusman birla tokiissa. Xanda' ibn 'Umar atlyy emi uzlarinya malik 
tutundilar. Malik aqa musallam boldy ersa, uziiqa bir but kyldy: kyzyl altundin іЙсі 
Icdzlari hakutdin. Bii butga tort huz kyldurdy. Biri adamih suratlyy, biri arslan suratlyy, 
biri kus suratlyy, biri at suratlyy. Bu butga bir eu kubardy. Ikki fiiiz kary adizlyyi, йііг 
kam eni. Tamlari zaza'din, 'akikdin. Bii euga йііг kabuy urdy. Ud hyyacindin bir 
taxt kyldurdy, kyzyl altiin, gauhar birla murassa'. Bir taxtya tort azak kyldurdy: biri 
z'umraddin, biri zaza'din, biri 'akikdin, biri billurdin. Turluk-turluk tunlar kizurdi. 
Ul taxt iiza oltiirdy, aqa sazda kyldy. Kamuy kabilaya kisi izdi. Kamuy maliklamiq 
ceriki birla hyydurdy. Addy: «Bu maniq Taqrim turur, muqa sazda kylyq», - tedi. 
Maliklar ul tort hiiz kabuydin kirdilar. Ul butya sazda kyldylar. Biri ul butnyq ayzynya 
kirib «Men sizdin xusnudmen», - teb iin kyldy. Kamuylarl seuinub bas Icotiirdilar. 
Xanda' ibn 'Umar addy: «Telcma hylda bir йоіу Icelib muqa sazda kyldyq», - tedi. 
Ul Samud bozuny ul eudin cykyb sozlastilar. Bir ancasi addy: «BIziq Taqrlmizniq 
duzi bizniq siqar erdi», - tedilar. Soz talastilar, sancistilar, etmis myq er oldi. Bii 
xabar Xadada' ibm 'Umarga tegdi. Atlanyb keldi, ularya addy: «Kadu dayy bu isni 
kylyadkim dzuquzga kyldpqiz?». Ular addy: «Ed, Malik, bizga bu Taqri kerakmaz. 
Bizni tokusya kumisti. Azin Taqri tutunurmiz bizni tokdsturmagad», - teb.

Karra' atlyy tayya kisi izdilar, but tutunmaya tas tiladilar. Iblis 'aladhil-la'na 
bdrdnrak bii Karra' tayynya keldi. Korlcluk, arik ak tasny Icesib kuzdy. Ular Icelib any 
kordllar, eltib bir but kyldylar. Kyrk kary uzunluky, sekiz kary eni. Basy altiindin.
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kozlari ilakutdin, tlslari dlnzudin. Turluk tunlar kizurub ul taxt iiza olturtdy. Aga 
Abxar tedllar. Addylar: «Ей, malik, bir er bti butya xadimlik kylsa». Xaida' bakdy 
ersa, kasur ibn Ubadda atlyy emi kordi. «Bu darayadmu?», - tedllar. Razy boldylar. 
kasurniy ul butya xadim kyldylar. Kyrk dyl xidmat kyldy. Bir kun Iblis faristalardln 
esltdlklm, bu kasur uruylndln bir padyambar bulyad Salix atlyy. Bu kafirlar anyg 
ilkinda. Ul kaumnig kamuylarl ul butya dyyyldllar. Iblis 'aladhil-la'na kelib ul butnyg 
ayzyga kirdi. Kattyk iin birla addy: «Ей, menig kullarim, bu kasur manig tabuyimga 
daramaz, any zindanya salyg». Zindanya kumlstllar ersa, dana blragunl butya xadim 
kyldylar. kasur kyrk dyl zindanda kaldy. Kyrk dylda kezin Zabrailya йагіук boldy. 
«kasumy zyndandin cykaryyl», - teb. Zabrail bir kanyt birla urdy. Zyndanny ikki para 
kyldy. Addy: «Ей, kasur, cikyyl». kasur zyndandin cykdy. kogllnda sakyndy: «Kyrk 
dyl Abxarka xizmat kyldym. Kyrk dyl zyndanda kaldym. Endl kurtuldum. Bd erdin 
ketadin», - teb kupdy. Tayya dyrady. Tay icinda bir ungdr doldkdy. Armis erdi, uzudy. 
Kyrk dyl uzukuda kaldy. Maula Ta'ala bir faristaga any saklatdi. kasumyg euinda 
Zaum atlyy eulugi bar erdi. Admyslar, Saxur atlyy erdi. Bir anca ruzgar kecmisda 
bd xatun telua boldy. Ildgrdb carladur erdi. Ozi daulak korkluk erdi. Xalk aga raxm 
kyldy. Bir ^eca saradynda bir kus keldi, karka suratlyy. Addy: «Ed, Zaum, kasumy 
korgu koglug bar ersa, man! izargil». Zaum izaru bardy. Ul ungurya keldilar. Kus addy: 
«Erigni undagil». Zaum kattyy tin birla kasumy undadi. Ul dngur daryldy. kasur 
dn berdi: «kirgil», - tedi. Saxur kirdi, kasumy tordl, Addy: «Ed, kasur, munda 
ermissen munca dyl boldy. Maga naluk kelmadig?».

kasur addy: «Abxar zyndanydin kurtuldum, bir keca munda daturman».
Zaum addy: «Bir duz digirma dyl boldy sen mandin yadibsen». Bd sozlami 

sozlasurda kasumig eulukiga raybati boldy. Ikagu kaustylar. Zaum Salix padyambarya 
ddkldlc boldy. Ul sa' atda kasur oldi. keldi Zaum kazydldy. Ul kus addy: «Bu ungurdin 
cikyyl», - tedi. Zaum cykdy. Ul ungdr belgusiz boldy. Йапа bd kus addy: «Ed, Zaum, 
sugukigdayi dylanny kandin aldyg, teb sorsalar, tanuk tilasalar ulami bd ungurya 
kelturyyl. Tagri Ta'ala ulamig sarrindin Icuzazgad».

Zaum addy: «Sen ne kus tumrsan?»,
Addy: «Men kuzyunman».
Sdrdy: «Basyg nalulc akardy?».
Addy: «Kabil Xabil olturmakiga man sabab erdim. Maula Ta'ala maga ne zaza 

bergusi, andin korkub basym akardy».
Addy: «Tdmsdkyg naluk sariy tumr?».
Addy: «UzmaxdagI za'farandin edim», - tedi.
Йапа addy: «Adaklaryg naluk dasyl tumr?». 
Addy: «Myg dyl Tuba dyyacynda kundum». 
Йапа addy: «Kamig naluk kara tumr?».
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Айду: «Bir kun tamuy uzasindin kecar erdim, ot yssyyy munday kyldy». Taky 
koriinmas boldy. Saxur euiga keldi. lokii/ aйda kezin muxarram abynda dusanba 
kun kecasi Salix райуатЬаг anadin tuydy. Anasy Salixny kundaklab oz eliga alyb 
bardy. Malik siirdy: «Bu iiylanny kaйdin aldyp?». Saxur mazarani айШ berdi. Miilik 
tagladi.

Aйdy: «Ей, malik, тара inanmas ersaq kelgil, saqa korguzamn», - tedi.
M alik ul iingiirga bardy. Zaum kattyy tin birla Kasumy undadi. Ungtir acyldy. Ikagu 

kirdilar. Maula Ta'ala Kasumy ttiryuzdi. Andy: «Ей, Xanda, bu uyyl maniq turur», - 
tedi, Taky oldi, kul boldy. Malik taqladi, aftdy; «Men oz Icoztin kordum, amma azinlar 
іпаптауайіаг. Sen bti iiylanny meniq kabuyymda койуиі. Kisilar kelib asramakka 
kulyatilar. Ancada sen asramakya alyyl», - tedi. Zaum anday kyldy. Kisilar йуууІуЬ 
keldilar, asramakya alur boldylar. Saxur atidy: «Uylan kabuyymda tumr, maqa xakrak 
tumr, man alurman», - tedi. Salixny aldy, asradl. On ikki tiasadi, kortlandi. Kim ersa 
anyq korkina etmas boldy.

Atimyslar, kim ersa Salix райуатЬату, Muxammad Rasulullahny korsa tanumayati 
erdilar. Salix anasynyq койіагіпі saklar erdi. Makkadan Миаиійа ibn Bakr uc myq 
er birla keldi. Xizazny egirdi. Йaryndasima Salix Миаиійапу korgani cykdy. Izmas 
boldylar. Salix tekma blriniq ilkin tutub bir siqar taslar erdilar. Ulardan bir kac atlyylar 
kelib bulaml tutgutak boldylar ersa, Salix bir kattyy tin kyldy. Zabrail ua Azrail ua 
Mekail bir tin kyldylar. Kamuylarl tusub oldilar. Malikka xabar kyldylar. Atlanyb 
keldi, azatiibnl kordi ersa bir at mlndurdi, bir tun kizdurdl. Basyndaky altun tazin 
Salixya berdi. 'alam Icinda eq ilk oz tonyn kizdurgan Zanda' ibn 'Umar erdi. Cerlklqa 
firman tegtirdi ersa, Icunda Salixya salamya kelganlar kacan malik baryu eriqa oltumr 
bulsa, Salixny birga alyb olturur erdi. Bir Imn Salix eu kabuyynda olturur erdi. Malilcka 
salamga baryaly Zabrail 'alatihis-salam bir korkliik igit suratinca Salixya Iseldl. Salam 
kyldy. Salix ne erdukin bllmadl. Zabrail atidy: «Ей, Salix, euga kirgll». Salix euga 
Iclrdl. Zabrail 'аіайһіз-заіат райуатЬагІук tegtirdi. Atidy: «Baryyl, malikka айууі, 
atisun Allah bir tumr, Salix anyq йаіаиасі turur».

Salixya atidy: «Bu xatalar tonyn kuzyyl». Kuzdy. Bir kalim tun tizdl. Olginca 
Salix райуатЬаг ul kalim tun Icinda erdi.

Malilcka teb kelib aйdy•. «Ей, Icafir, айууі: «La ilaha illallahu ua inni Salixun 
rasulullahi» («Alladan baska Tdrjirizok, zane men, Salix, Allanyy elsisimin»).

Malik atidy: «Ей, Salix, man saqa kylyan izguluknuq йапиіу bumu tumr?». Salix 
zauab еіайіп tesa, Zabrail unamadi. «Kub, eldin cikgll», - tedi. Salix ul eldin cykdy. 
Kar' tayiqa bardy. Etti йууасіук er erdi. Salix anda firistalaml kordi. Aйdylar: «Ей, 
Salix, bti keca munda bir eu kubaryyl». Zabrail taky azin faristalar Salixya йагу 
berdilar. Bir eu kubardllar, uzuny uc titiz kary, enl kyrk kary. Eu uqynda acuk erlaml 
asturdy. Sayynda, solynda йууасіаг tikdilar. Koki ktimtisdin, buzy alttindin, budaklary

122 



kumiisdin bir kandil kyldy. Anyg iiaruklukindm yalaba kylur erdi. llaryndasi kun 
ul kaum kelib ul euni kordilar, taglastilar. Kunduz ul kaumny imanya undaiiur erdi. 
Tunla bii euga kelur erdi. Ul elda uc iriiz kisidin artuk musulman bulmadilar.

Salix addy; «Iziйа, man bulardin umid kesdim».
Zabrail keldi, addy: «Ей, Salix, bular uc iniz йуі boldy kafirlikda tururlar, bu bir 

kac kunda kunmagaftlar».
Salix aйdy: «Ей, kaum, manig kisiga baryu isim bar», - teb cykdy. Kar' tayynya 

bardy, Anda mexrab kyldy. 'Ibadatya masyul boldy. Basyn sazdaga urdy. Maula 
Ta'ala Salixya uzku kumisdi. Kyrk йуі uzidi, Ul musulmanlarda uc йііг kisi oldilar. 
Кайи biri olsa anyg atyn bu esikka bitur erdilar, bir kun Salix райуатЬаг kelmisda 
musulmanlyk iiza baryanymyz bilsun, teb. Er йuzinda «La ilaha ilallah» («Alladan 
baska tagri zok») teguci kalmady. Biragu Salyk uzkudin iiiiyaiidy ersa, kamuyyny 
olmis kordi. Kyrk йуі uzkuda erdi. Tort йуі Samud bozuny arasynda erdi. Salix ul 
kabiladin Maula Ta'ala bu kaumya райуатЬаг izsa, ulardin ok izirur erdi, ilia Lut 
райуатЬаг yarib erdi. Kaumi arasynda Salix ulami imanya undadi, 'azabdin korkutdy.

Uzmaxya umid berdi, izgulik birla uyut berdi, erklik birla sozladi, kabul kylmadylar. 
Salixny unamas boldylar. Kamuylari kegastilar. «Salixny ozumizdan umidsiz kyladig», 
- tedilar. Bu bizdan ііійугак tururlar xasab ua nasab icinda. Miiny oltiirsa bulmaz. 
Aiidylar: «Bir narsa kylalyg, ul isni kylumasa uftanyah, bizdin ketgah», - tedilar.

Aйdylar: «Ей, Salix, san bizga ne teйursan?».
Salix аййу; «Izi azza ua zalla birligiga butug. llaratkan, ne'mat bergan ul turur. 

Ad bozuny butmadi, ne balalar tegdi. Hud kaumy iman kelturmadi, ne balalar berdi».
Ahdylar: «Ей, Salix, bizni atalarymiz tabunyan Tagrilarimizdin йуууЬ azin 

Tagridinmu korkulursan? Sozug kuni ersa, bizga bir burxan kdrguzgil».
Salix aйdy: «Ne tilamirsiz?».
Aйdylar: «Biz'idimizga cikalyg, sen ul Tagrinydin kulyyl, biz oz Tagrimizdin 

kulalig. Kanusi terkrak barur ermis koralig», - tedilar. Йaryndasi kamuy cikdilar, 
Salixma bardy. Ulamig katinda bir ot kuruy tay bar erdi. Addylar: «Bu taydin bizga bir 
kyzyl tuluk igan cykaryyl. Biznig ilakimizda botalasun, bizga sut bersun, biz icalig». 
Ul tayda bir kul bar erdi, Кайпа atlyy. Sulari andin kelur erdi. Bularnig atalary Samud 
bir kun kulda bir tasdin un esitildi: Samud bozuny bu tasdin halak bulyusy. Addylar: 
«Usbu tasdin bir igan cykaryyl, kyzyl tuluk, tili kara, bodny duyun, 'Alini tuluk, 
elini etilmis». Salix du'a kyldy: «Izida, sen bilursan, mandin ne kularlar». Harlyk 
keldi: «Ed, Salix, bilur erduk senig kaumig bd mu'zizani kulyadlar. Biz any bu tas 
icinda anuklab tururbyz. Sen du'a kylyyl, biz beralig». Salix du'a kyldy. Ul tas igranu 
basladi. Bir igan cykdy, ular tilamis-lek. Bir ancada igan botaladi. Igan botasi birla 
kubdy, utladu basladi. Addylar: «Ma dsxarakd Salixu», daulak zarda ermissan, teb 
iman kelturmadilar.
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Admyslar, bir ancasi iman kelturdilar, bir ancasi iman kelturmadilar. Ulamig bir 
kuzuylari bar erdi. Ularga etguca igan bota birlii kelib ulamig kamuy suliirln Icdi. 
Ul kun ular susyz kaldylar. Salixya addylar: «Bu teua bizga kerakmaz». Йагіук 
keldi: «Ей, Salix, bular arasynda kezik kylyyl. Bii su bir kun teuaga bulsun, bir kun 
buliirya». «ua nabbiuhum anna dlmdd kismdtun bdundhum» («Su (dyy isilm) olardyy 
ortasynda bdlmgeninen olarya xabar ber»).

Any kabul kyldylar. Salix aйdy: «Йагіук ul turur, bu teuaga katilmag, emgatmag, 
urmag, oltiirmag. Bii islarda birin kylsagiz, sizlarga 'azab kelgra».

Ular kabul kyldylar. Igan ulamig arasynda ottuz йуі turdy. Ulamig keziki bulmys 
kun teua botasi birla taylarda utlar erdi. Teuanyg kezikl bulmys kun su kuzuy tebasinda 
ayar erdi. Teua botasi birla icar erdilar. Su Йапа omiinya inar erdi. Ular teuani sayyb, 
kublar toldurub myg etti йuz euluk kisisi icib kamuyyga etar erdi. Amma койіагі, 
йуіку karalari teuadin korkub urkar erdilar, utlamas erdilar. Bular bii teuani tilamas 
boldylar. Aйdylar: «Biz bu teuani oltiirmaginca mundin kutulmasbiz».

Riuadatda kelur: Salix райуатЬаг 'alMhis-salam айту8 erdi: «Sizlarda bir 
kyzyl diizlulc, sariy saclyy, cakir kozluk Icim ersa bu teuani olturgad», - teb. Ul 
kisllar bii sifatlyy uylan tuysa atasy, anasy bildiirmadin ul iiylanny olturur erdilar. 
Tokiiz iiylan tuydy. Kamuyyn oltiirdllar. Ul uylanlari Salix райуатЬатІ oltiirgall 
iiyradilar. «Ud kdndfi dl-mddindti tis ’dtu raxtin dufsidundfi dl-drzi ud Id duslixund» 
(«Sol kalada toyyz (pasyk) bar edi. Olar zer betinde zaman ister istedtm edi zdne 
tdzetpedtin edi»).

Йапа bir iiylan tuydy, Salix ^gan sifatlyy, amma iiluylarinig iiyly erdi. Kamuylari 
йуууІуЬ any oltiirganl keldilar. Atasy aйdy: «Bu soz йаіуап turur, Salix sizni fiisus 
tutar», - tedi. Sozlari utmadl. Anda kezin uylan oltiirmak kaldy. Ul iiyulya Kazar 
atadllar. Atasynyg aty Salif erdi. ffigirmi йasadI ersa Salix aйdy: «Adam iiylanlarlnda
mundin s'umrak Icim ersa йок», - 
sormaydaiilary tiiryan uakytta»).

tedi. «Iz inba’asa askaha» («Olardyij efj

Кіиайаісіа kelmis: Ul tokuz kisT bozcy erdilar. Uluylari Kazar ibn Salif ua Mastax 
ibn Daxr erdi. Admyslar, ular birla iki ariysiz tlsllar bar erdi, blrl Abira atlyy, birl 
Suduk. Abira kurtya erdi, amma ikki korkliik kyzlary bar erdi. Йапа іЙсІ er bar erdi, 
йauz, blrl Musdi' atlyy, birl Kazar ibn Salif. Ul ikki xatunny bular seuar erdilar. Keca 
ularya keldilar, ta'am tlladllar.

Suduk addy: «Bu kun kezikl teuanyg turur. Suumiz йок as etmakka», - tedi.
Abira aйdy: «BIznIg kucumiz etsa bu teuani бlturgaй erduk. BIznIg aramyzda er 

йок, er bulsa bii teuani oltiirgafflar erdi».
Kazar ibn Salif aйdy: «Man ul teuani oltiirsam ne berg^sln?».
Suduk aйdy; «Капу oziimnl saga bergaйman», - teb mizinl аса berdi. Йаиіак 

korkluk erdi, Kazar 'asyk boldy. Йапа Abira aйdy. Musdi'ga aйdy; «Man bu
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kizlarimda birin saga bergaSman», - tedi. Xamr kelturdilar. Bu ikaguga berdilar, 
esrutdilar. Kuldaslar, silaxlar aldilar. Teuanyg kelur fiolynda busub oltiirdilar. Teua 
keldi ersa, Kazar utru cykdy, kylyc birla йапсикіп capdy. Teua iiumalanu tiisdl. 
Musdf basyny ok birla otkiirii atdy. Teua liykyldy. Kazar ibn Salif teuani oltiirdi. Tort 
sigardin хаіайук йуууКііІаг. Etini para kylyb ulastilar. «Fd kdzzabuhu fd dkaruhd» 
(«Olar ony (Salixty) otiriksi dedi zdne tiiiiemy аяууп sapty»). Йапа Kazar botasini 
olturgali dyrady ersa, bota tay sigar uyrady. Uc йоіу kattyy un kyldy. Ul anasy cykyan 
tayya Йапа kirdi. Salix райуатЬаг 'аіайһі-salam tiitiin Icoriib keldi. Ul klsilaml koriib: 
«Bota капу?», іейи siirdy ersa, «Uc йоіу tin kylyb bardy», - tedilar.

Salix addy: «Uc йоіу tin kylyany uc 'alamat belglsi turur. Uc kunda 'azab kelur».
Addylar: «Ul 'azab nysany ne turur?».
Addy: «Aualky kun dtizlarigiz saryaryad, ikkinci kundii kizaryad, uciinci liun 

kararyad, 'azab etilgad».
Kacan Salix anday tedi ersa teua olttirganlar addylar: «Teuani kendii diturdumiz 

Salixnima olttirallg, bizga 'azab tegmasdin btirtin. Sozi kuni bulsa bizdan btirtin 
olmis bulyad, dalyan bulsa ul olgad, biz kalyadmyz», - teb. Ul keca Salixny pysyb 
olturmiikka tiyradilar. «Tdkasdmu billdhi Idnubdditdnndhu ud dhldhu» («Tdijiri 
atymen ant isiyder, biz, arine, ony zdne onytj zandnsyn tiinde basyp kalamyz»). 
Bardllar, tas tubinda datdilar. Maula Йагіуку birla ul tas emruldi, kamuyyn halak 
kyldy. «Ud mdkdru mdkran ud mdkdrnd ud hum Id dds’urun. Fdnzur kddfd kdnd 

‘dkibdtu mdkrihim dnnd ddmmdrndhum ud kaumdhum dzmd’ind» («Olar (dzderi 
bilgenderinse) bir айіа zasady, biz de olarya karsy odlastyrdyk zdne olar Ьйпу 
bilmedtin edi. Olardy^ adlalarynyrj saldary kalad bolyanyn kara. Biz olardy zdne 
kauymynyij bdrin opat ettik»).

Йапа bir riuadatda tunla kelib Salyk kabuylndin keca bulub Salixny olttirgali 
tiyradilar ersa, Izi azza ua zalla faristalami izdi. Tas birla kamuyyny ura halak kyldy. 
«Ud hdm Id dds’urun» («Olar bdny bilmedtin edi»). Йaryndasy ular kelmadi ersa, 
Samud bozuny kelib Salixga addylar: «Ulami sen olttimb turursan», - teb Salixya 
tabundllar. Salix Icisilarima silax alyb ularya tabundllar. Addylar: «Salix sizni 
emgatmadi, sizga 'azab ua'dasi berdi. Uc kunda ul 'azab sizga kelmasa ne kylsagyz 
siznig», - tedilar. Bu soz birla ular dandilar. «Ud kdndfi dl-mddindti tis’dtu raxtin 
dufsidund fi dl-drzi ud Id duslixund» («Sol kalada toyyz (pasyk) bar edi. Olar zer 
betinde zaman is ter istedtin edi zdne tuzetpedtin edi»).

Йaryndasi kuldllar, kamuylarinig dtizlari saryarmys, Bildilarkim 'azab etilmls. 
«Salixny olttirallg», - teb tiladu basladilar. Salix ulardin kacdy. Bir Sakyl atlyy Abul 
Uaxxab Icundatllk kim ersanig euiga keldi. Ul Icafir erkan, Salixny dasurdy. Neca 
tlladllar admadi. Salix kisllarin urn basladilar. «Salixny bizga korguzu berig», - 
tedilar. Misra' ibn Xaram atlyy kisl adtu berdi. «Abul Uaxxab euinda tumr», - tedi.
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Abul-Uaxxabga barib siirdilar: «Salix senig euigda barmu», - tedilar. «Ваг», - tedi. 
«Ualakin sizga berraasman», - tedi.

Ular ilandilar. Oz isliiriqa masyul buldilar. Haryndasi ййгіагі kyzardy. Ucunc kun 
karardy. ftaksanba kun Salixya iman kelturganlar euiqa keldi. Ulamig birla cykdilar, 
Falastiga bardilar. Ulamig uiizlari ema kararmys Ifordilar ersa, bir ancasi kupdylar, 
uzlariga gor kazidilar, kafanlarin kizdilar, gorlariga kirdilar, oltiirdilar. Maula Ta'ala 
Zabrailya йагіук tegurdi. Teua oltiiryan erga Icelib bir kattyy iin kyldy. Kamuylarinig 
йигакіагі йагуІуЬ oldilar, tamuyya ulandilar. Йаіуи/ 2игай1а atlyy karabas kaldy, 
kacyb cykdy. Tasdakylarga xabar kyldy. Su kuldy, berdilar. Su icdii ul erda ok tasuby 
oldi. Salix ulardinkogul kesdl, afidy: «І/ійа, maga dastur bergil, Ьегайіп. 'Alam icinda 
bir izgu kul tiladin. Koksumdagi muglarimni aga айайуп», «Baryyl», - teb йагіук 
boldy. Salix kim ersa йіайи abu zahanny kezdi, ruzgarda Icezin biraguni buldy. Namaz 
kylyb turur. Aqa kelub salam kyldy. Aйdy; «Na boldy йalyuzun Taqriya tapinursyn?». 
Addy: «Bu erda bir uluy sahar bar erdi. Anyg xalky kamuy xalkdin aryyyzrak, katuy 
kogiilliik erdi. Maula Ta'ala bu saharni хаіайуку birla er kuzy izdi. Mandin azin 
Tagrini birlagan kim ersa йок erdi. Maga nazat berdi. Munda Maulaya sufo kylyb ta'at 
kylurman», - tedi. Salix andin kecdi. Bir ulily tayya tegdi. Biraguni Icordi namaz kylur. 
Salix salam kyldy, xabar surdy. Aйdy: «Bir anca xalk birla Itemiga kirdulc. Bir tegiz 
kyrayynda хаіайук bar erdi, йаиіак dolsuz, kafir. Maula Ta'ala kamuyyny yark kyldy. 
Man fialyuz kaldym. Emdi Xak Ta'alaga sukr kylurmen», - tedi. Andin kecdi. Йапа 
bir tegiz kyrayynda saharga tegdi. Xalki kamuy kafir, magar ildci karyndaslar erdilar, 
musulman. Xurma fiaburyakindin salalar urub, any satib bir ancani 6z йагауіагідуа 
xarz kylyb, kalyanyny daruislarga berur erdilar. Salix ularya tegdi. Katyy un esitdi. 
«Bu ne turur?», tefiu surdy.

Afidylar: «Bu erda bir sazan йуіап bar, tegizdin cykar. Axsam uyurinda Icimni 
bulsa ейиг».

Salix aftdy : «Ani oltiirsam bu хаіайук maga ne bergafilar?». Bu ilci karyndas 
ul sahar xalkina afidylar; «Biragu kelib munday sozlafiurlar. any oltiirsa йагут 
malymyzny aga bergafimiz», - tedilar. Salix kupdy, ikki rale'at namaz kyldy, taky 
du'a kyldy. Ul йуіап йагуІуЬ oldi. Ular йагут mallaryn berdilar. Keltiiriib Salixya 
berdi, Salix almady. Ul ikki karyndaslarga berdi. Ular unamadilar. Salix ul malny 
izalariga berdilar. Basyn sazdaga urub Maulaga sukr kyldy. «Saga tapunya uc tisini 
buludum», - tedi. Maula Ta'ala xitab kyldy: «Йа, Salix, er fiiizinda manig kullarim 
barkim, zahan ulamig birla azakyn turur».

Makatil afitur: Salix bozunynda etmis kisi imanlyy boldylar. Hud bozunyndima 
anday-uk. Kacan Hud ua Salyk dunfiadin rixlat kyldylar ersa, ular er fiiizinda terildilar. 
Bir ancasi Zabilka tusdilar, bir ancasi 2abilisa tusdilar. Bii Zabilka ua Zabilisa iklei 
sahar biri masrikda, biri mayribda kamuy kafirlar. Bu mu'minlar anda bulmasa Maula
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Ta'ala ul kafirlami halak куіуай erdi. Ular Bars ibn flafas ibn Nux alaiihis-salam 
uruyindin tururlar. Ukusrayi l-ia'zuz ua Ma'zuz tururlar. Kamuy tamuyluylar turur. 
Bu iki sahamig daruazasi bar. Tekma daruazadin йапа bir daruazaya bir йууасіук er 
erdi Tekma bir kapuyda keca etmis myrj er sakcy iiatur erdi. Tirik barynca ularya azin 
kezik tegmas. Admyslar, Hud ua Salixda kezin bari miilk talasdi. 'arabda eg ilki tugal 
alamni mtgan Namrud ibn Kan'an erdi.

Admyslar, kacan Zabrail Salix kaumiga tin kyldy ersa, kamuy oldilar. Azaklaryn 
astyndan ot cykdy. Kamuyyny kudurdi. «Inna arsalna ‘аіайһіт sauxatan udxidatdn 
fd kdnu kdxdsimi dl-muxtdziri» («Rasynda, biz alary a bir dauys ziberdik, alar 
malxanada xaiiuandar astynda kalyp, ezilgen sdpteH bolyp kaldy»).

Admyslar, 'arabnig 'adati bar Hazida teuaga, kodya kutan etarlar. Z'arabni, kuruy 
ut-emni kutan Icida tusadurlar. Йуіку kara anyg tiza daturlar. Azak altynda usanur 
bozun bulur. Tegri azza ua zal-la Samud bozunyny aga uxsatib «Fd kdnu kdxdsimi dl- 
muxtdziri» («Olar malxanada xaiiuandar astynda kalyp ezilgen sdpted bolyp kaldy») 
teb Йагіукаг.

Taky bir riuadatda kylur, 'Abdullah ibn 'Abbas razidallahu 'anhuma; Xak Ta'ala 
iki bozunny bir' azab birla halak kylmady, ilia Salix kaumyny, taky Su' adb kaumyny 
ot birla halalc kyldy. Ancasi bar. Salix bozunyga ot azaklary altynda cykdy. Su'adb 
bozunyga кбЫіп endi. Anda tezin Salix Sam uiladatiga bardy, Anda omadi. On 
salckiz dyl tirildi. Йапа bir riuadatda, kyrk dyl. Salixda kezin Ibrahim padyambarya 
tegi xec padyambar dok erdi.
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МАХМУД КЕРДЕРІ
«Нзһжул-фәрадис» («Жү.мацтардың ашык жолы»)

Түркі халъщтарынъщ сөз өнеріне деген ерекше ыцыласынъщ нәтижесінде 
XIIl-XVгг. бір жагы Сараи ордасы, екініиі жагы Хорезм аймагымен үштасып 
жатқан кең байтақ өлкеде түркі жазба тілінде (огыз-қыпшақ-кіарлүкі, ^;ыпшак;- 
огыз-қарлүқ, огыз-қыпшар, цътшац-огыз диалектілері негізінде) бірнеше діни- 
дидактикалъщ, діни-танымдьщ, сопылъщ және гашыцтъщ көркем шыгармалар 
жазылды. Солардың бірі — Махмуд бин Ғали ол-Булгари әс-Сараи әл-Кердеридің 
(?-1360 ж.) діни-дидактикалъщ сарында жазылган «Нәһжул-фәрадис» 
(Жүмақтардың ашық жолы) атты туындысы.

Шыгарма авторының аты-жөні — Ғали үлы Махмуд. Автордъщ эл-Булгари 
дс-Сараи әл-Кердери деген тахаллусын галымдар Махмудтың Булгарда туы- 
лът, Алтын Орданың орталыгы болган Сараида өмір сүргендігін алга тар- 
тады. Ал осындагы әл-Кердер деген атауга келгенде галымдар пікірі үшке 
бөлінген. З.У.Тоган, Ф.Көпрүлү, Я.Кемал секілді галымдар эл-Кердери де
ген атауды автордың көне Хорезм төңірегіндегі Кердер шаһарынан білім 
алгандыгымен байланыстырады^. 1930 жылы Қырым нүсКіасын жариялаган 
Я.Кемал: «Курдер находится в Хорезме на востоке от Куне-Ургенч между со
временными Ене-Калем и Чимбаем; в прежнее время он считался известным 
городом>У, - деп, Махмуд бин Ғалиды Хорезм аймагында болган десе, Б.Яфаров: 
«Кэрд сүзе күп жирдә Болгар сүзе белзн бзйлзнеп йори. Ш.Мзржзнинең «Мос- 
тафад зл-Эхбар» китабында Кзрд Болгар... искз алына, шулай ук Ленинград- 
та Кончыгышны өйренү институтында В 344 шифрындагы кулъязма эчендэ 
Кзрд Болгарны мактаган фарсыча шигырь бар. Менз бу мзгълүматлар Болгар 
илендз берзр авыл я шзһзр яки Болгар шэһзре тирзсендзге район түгелме икзн 
дигзн фикергэ китерзК, - деп, Кердердің Болгар төңірегінде болуы мүмкін бір 
жер екендігі туралы өзініц ойын ортага салган. Десек те, белгілі түркітанушы 
голым Ә.Нзжіптің «Нэһжул-Фзрадистің» Санкт-Петербург нүсцасын зерде- 
лей келе: «Как известно, многие из казахских родов и племен входили тогда в 
состав Золотой Орды. Племена, входившие в состав «киши жуз» кочевали в 
непосредственной близости от культурных центров государства в низовьях

' Наджип Э. Регионы и этапы формирования тюркских письменных языков и литератур. Тур
кестан, 2007. 246 с.; Есктапп J. Nehcul-Feradis. U^tmahlaming a^uq yoli /Cennetlerin a^ik yolu/. 
Ankara, 2004. v s.; Нуриева Ф. «Нахдж ал-фарадис» Махмуда ал-Булгари. Казань, 1999. 28 с.

г Наджип Э. Культура и тюркоязычная литература мамлюкского Египта ХІ Ү века. Туркестан:
Туран, 2004. - 246 s.

3 Нуриева Ф. «Нахдж ал-фарадис» Махмуда ал-Булгари. Казань, 1999. - 30 б.
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Волги. «Киши жуз» в свою очередь распадался на 1) «Алим улы»; 2) «Байулы»; 
3) «Жети vpv». «Жети уру распадался на семь крупных родов, одним из кото
рых и был род «Курдер». Следовательно, .мы нашего автора можем по проис
хождения связать с родом Курдер. Тогда мы уточнили бы его биографию так: 
Махмуд бин Али родился в Булгаре, жил и творил в Сарае и происходил из рода 
Курдер»", - деген ойы көңілге қонымды екенін ерекіие aman өткен жөн.

Мухаммед пайгамбардың өсиеттерін негізгі үстын етіп алган Махмуд эл- 
Кероери бүл туындысын сол дэуірде кеңінен тараган «Арбагин» үлгісімен жазып 
шһщқан. Хадис ілімінің «алтын гасыры» аталган ТХ-Хгг. көптеген мүхаддистер 
пайгамбардың айтқан сөздері мен істеген іс-әрекеттерін топтастырып, сол 
жинарталган өсиеттердіц Азла елшісі Мүхаммедке қапшалыірны қатыстылы- 
гын аньщтау барысында оларды «сахих» (дүрыс), «хасан» (жақсы) жзне «зайф» 
(әлсіз) деп жүйелеген болатын. Сол кезецдерде «Мүхаддистер әмірі» атанган 
Имам Бүхаридан бастап, Имам Муслим, Имам Термизи секілді гүламалар 
өздерінің «Сахих» жинақтарын Ислам әлеміне үсынса, олардың артынша Әбу 
Дэут, Ибн Мажа сиякупы көптеген хадистанушылар да таңдамалы хадистер 
жинагын мүсылман жамагатына тартуетті. Иайгамбардың: «Кімде-кім менің 
хадистерімнен қырық хадисті естімегендерге жеткізсе, жүмақтыц болады», - 
деген өсиетін берік үстанган мүсылман қауымы Алла елшісінің өсиеттерін 
кейінгі үрпаққа can қалпында жеткізуге тырыскүт. Қолына күглам үстаган ацын- 
шайырлар даналъщ сөздерді көркем сөзбен жеткізуге кірісті. Соның негізінде 
орта гасырда кеңінен тараган «Арбагин» (Қырықтьщ) жанры дүниеге келді. 
Шыгыс мүсылман шайырларын айтпаганның өзінде, түркі дүниесініц Нәсими, 
Физули және Науаи секілді сатріақтары пайгамбардың таңдамалы қырьщ хадисін 
өлең сөзбен өрнектесе, Махмуд эл-Кердери қырыц хадисті жеке-жеке талдап, 
оның терең мазмүнын ашып, царапайым халықкүі үгынъщты болу үшін цара 
сөзбен жеткізуге күш салган. Осы қырьщ хадисті берік үстанган эрбір мүсылман 
жүмақтъщ болатынын үгындыру үшін де автор өз шыгармасын «Нәһжул- 
фәрадис» ягни «Жүмацтардың ашыц жолы» деп атаган.

«Нәһжул-фзрадистің» композициялъщ цүрылымы негізінен үлкен-үлкен 
төрт баптан түрады. Әр бапта он бөлім бар. Әр бап белгілі бір тақырыпты 
көтерген. Ішкі бөлімдерде сол тақырыптың мазмүны ашылган. Бүл туралы 
Махмуд әл-Кердери: «Осы хадиске сүйеніп, пайгамбар (Алланың оган сәлемі бол
сын) хадистерінен сенімді кітаптардан цырьщ хадисті топтастырдық. Және 
осы хадистерге лайык,ты хикаяларды пайгамбар (Алланың оган сәлемі болсын) 
ахуалынан, тагы Хуләфәи рашидин жагдайынан, гүлама жзне машайық ахуа-

4 Наджт Э. Культура и тюркоязычная литература мамлюкского Египта ХІҮ века. Туркестан;
Туран, 2004. - 248 с.
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лынан цүрастырът, бүл кітапты төрт баща бөлдік. Және әр бапты он бөлімге 
бөлдік және әр бөлімнің басьта бір хадисті келтірдік. (Осылайша) пайгамбар 
(Алланың оеан сәлемі болсын) хадистерінен жиынтыгы қырьщхадис болады.

Алгаштрл бабы 
туралы болады;

Екінші бабы

пайгамбардың (Алланың оган сәлемі болсын) қасиеттері

Хуләфәи рашидин, әһлі бәйт және төрт имамньщ
ерекшеліктері туралы болады;

Үшінші бабы — Хақ Тагаланъщ қузыретіне жақындатар игі а.малдар туралы 
болады;

Төртіниіі бабы — Хақ Тагаланың цузыретінен алшақтатар жауыз амалдар 
туралы болады», - деп, шыгарманъщ басты мазмунымен таныстырып шыгады.

Жогарыда айтылгандай, эр бөлім Мухаммед пайгахібардың бір хадисіиен 
басталып отырган. Автор сол бөлімде пайгамбар өсиетінің хақтыгын саха- 
ба-табиндер мен эулие-эмбиелердщ данальщ сөздерімен, сондай-ац олардъщ 
өмірлеріне қатысты қызъщты хикаяларымен жеткізуге тырысцан. Бір бөлім 
бір тақырыпца гана арналгандьщтан автордьщ айтар ойы тиянацты, жинацы 
берілген. Ахлак;, тәлім-тәрбие секілді адами асыл қасиеттерден туратын бул 
еңбегін жазарда Махмуд эл-Кердери Ислам элеміне танымал болган мухаддис, 
факиһ галымдардың еңбегін көптеп пайдаланган. Шыгарманъщ соңында автор 
өзі цараган бірнеше еңбектің атын атайды.

XIV гасырда огыз-цыпшақ-қарлүц тілдерінің негізінде дүниеге кел-
ген бул шыгарманы ең алгаш гылым алеміне танытқан түркітанушы 
Ш.Мәржани болатын. Ол өзінің «Мустәфәдул-әхбәр фи ахуали Қазан уә 
Булгар» (1897 ж.) деген еңбегінде Махмуд әл-Кердеридің бул туындысы 
туралы тың мәліметтер усынган. Содан кейін Ахмет Заки Уәлиди Тоган 
«Harezmde yazilmi§ eski ійгкде eserler» (1926) атты зерттеуінде «Нәһжул- 
фәрадисті» Хорезмдік ескерткіштер і^атарында царастырган. Сонымен 
бірге Ялта шыгыс музейінің гылыми қызметкері Якуб Кемал да 1930 жылы 
бул шыгарманъщ Қырымдъщ нусцасын «Тюрко-татарская рукопись XIV века 
«Нехдж-лъ-Фарадис» деген атпен жариялаган. Содан бастап галымдар 
назарына іліккен бул туындыны зр жылдары А.Самойлович, Ш.Абилов, 
Э.Наджип, Б.Яфаров, Э.Фазылов, С.Вахиди Я.Экман, Е.Блоше, Ф.Көпрулу, 
У.Киуаметдин секілді туркітанушылар зерттеген. Шетел галымдары 
шыгарманың мэтінін жариялап, шолу мацалалармен гана шектелсе, кешегі 
кеңес галымдары негізінен шыгарманың тілдік жагына баса назар аударган.

Соңгы жылдары бул шыгармага деген қызыгушыльщ бауырлас туркі 
хальщтарында да артып келеді. Солардың цатарында тілші Ф.Нуриеваның 
«Нахдж ал-Фарадис» Махмда ал-Булгари» (1999 ж.), «Мәхмуд әл-Болгари. 
Нәһжел-Фәрадис» (2002) деген екі еңбегін ерекше атап өткен жөн.
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«Нәһжул-фәрадистің» біздің заманымызга дейін бірнеше uyc^ada жетіп кел
ген. Татарстан орталыгы Қазанда жеті(Н.И.Лобачевский атындагы Ғылыми 
кітапхананың сирек кітаптар мен қолжазбалсір бөлімінде 4; Г.Ибрагимов
атынЭагы Тіл, эдебиет жэне слнгапгь институты кітапханасында - 2- Қазан 
мемлекеттік педагогика университетінде - 1), ал, Уфа, Ульян жэне Астра- 
ханда бір-бір нуск^асы сақталган. Сонымен бірге Санкт-Петербургтагы 
Шыгыстану институты архивында «Нэһжул-фэрадистщ» екі нүсқасы бар\

Десек те гылымга белгілі ең көне нүсқа Стамбулдагы Сүлеймания
кітапханасының Йени Жэми бөлімінің 879 нөмірде сақталган ^олжазба бо
лып есептеледі. Бүл Болжазбаның басңа нүсқалардан басты айырмашылыгы - 
біріншіден, көилірілу тарихы жагынан автор заманына жақындыгы болса, 
екінгиіден, толыц нүсцада сацталуы дер едік (Бүл нүсца 34 ^25 см. пішімде, эр 
бетте 17 жолдан түратын 222 парақ, ягни 444 беттен түрады). Қою қара сия- 
мен жазылып, кейбір жерлер ерекшеленіп цызылмен берілген бүл нүсқа тікелей 
автор тарапынан жазылмаганымен де, соның көзі тірісінде көшірілген. Насх 
көркемжазуымен көшірілген цолжазбаның соңында кәтіп (көшіруші): «Бүл 
кітап тарах жеті жүз алпыс бірде, Алланың цасиетті айы - Жумздул-улә 
айының алтыншы күні сэске (біздің жыл санақ бойынша 1360 жылы наурыздың 
22-сі - Т.Қ.) уақытында аяқталды. Және бүл кітаптың авторы осы жексенбі 
күні өткінші дүниеден мәңгілік дүниеге аттанды», - деп, шыгарма авторының 
екі-үш күн гана бүрын дүниеден өткеніне тоқталган.

Бүгінгі гылымга белгілі бүл қолжазбаны гылым әлеміне танытцан Зәки 
Уэлиди Тоган болганымен де, көне нүскіага жарьщ өмір сыйлаган түркітанушы 
Я.Экман болатын. Ол Стамбул нусцасын 1956 жылы Түркияда жариялады. 
Содан бері де бірнеше рет жаръщ көрді.

Сонымен бірге 1928 жылы Қырымнан табылган цолжазба да, көшірілу та
рихы жагынан коне нус^а болып есептеледі (1390 жылы Мухаммед улы Дасым 
тарапынан көшірілген). Бул нус^а туралы алгаш мәлімет берген Ялта шыгыс 
музейінің қызметкері Я.Кемал болатын. Өкінішке царай, 549 беттен туратын 
цолжазба жогалган.

Көнеден жеткен шыгарманың кейбір нусқалары біздің заманымызга дейін 
жетіп келмегенімен де, негізгі деген сенімді қожазбаның сол цалпы сацталуы 
көңілімізге қуаныш уялатады. Әрі жазылу тарихы жагынан автор өмір 
сүрген заманга жақындыгы да Стамбул нусқасының канондъщ мәтін екендігін 
толыцтай айгацтай түседі. Сондъщтан да антологияга Стамбул нускрсы пай- 
даланылып, әдеби жәдігердің алгашқы бабының сегіз бөлімі аударылып берілді.

5 Мэхліүд әл-Болгари. Нэһжел-Фэрадис. Казан, 2002. -5 6.
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ДУДДРМДСЫ

Омар ұлы Абдулла (Алла одан разы болсын) пайғамбардан (Алланын оган 
ИГІЛІГІ мен сэлемі болсын) риуаят етеді: Бір мұсылман не муэххид менің 
хадистерімнен кырык хадисті естімегендерге жеткізсе, білмегендерге үйретсе, 
Хак Тағала оны ғалымдар қатарына жазады жэне киямет күні болғанда (сендік 
және жүректе бекіттік) шэһидтер қатарында тұрғызады. Және біреу мен 
айтпаған хадисті менің айтпағанымды біліп эдейі менің атымнан жалған сөйлсіі, 
пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) айтты десе, тамүқтан отыратын жерін 
дайындай берсін деді.

Осы хадиске сүйеніп, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
хадистерінен сенімді кітаптардан қырық хадисті топтастырдық. Жэне осы 
хадистерге лайықты хикаяларды пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
ахуалынан, тағы Хулэфэи рашидин жағдайынан, ғұлама жэне машайық 
ахуалынан құрастырып, бул кітапты төрт бапқа бөлдік. Жэне эр байты он 
бөлімге бөлдік жэне эр бөлімнің басына бір хадисті келтірдік. (Осылайша) 
пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) хадистерінен жиынтығы қырық 
хадис болады.

Алғашқы бабы - пайғамбардың (Алланьщ оған сэлемі болсын) қасиеттері 
туралы болады;

Екінші бабы - Хулэфэи рашидин, эһлі бэйт жэне терт имамның ерекшеліктері 
туралы болады;

Үшінші бабы - Хақ Тағаланың құзыретіне жақындатар иғі амалдар туралы 
болады;

Төртінші бабы - Хақ Тағаланың құзыретінен алшақтатар жауыз амалдар ту
ралы болады.

Жэне бүл кітапқа «Нэһджул фэрадис» деп ат бердік. Мағынасы: «Жұмақтар- 
дың ашық жолы» деғен сөз. Бұл кітапты оқығандар осы кітап сөздерімен амал 
қылады жэне бүл кітап оларға Хақ Тағаланың жұмақтарына жол сілтеуші бола
ды деп үміттенеміз. Сол амал қылғандар берекесінің арқасында Хақ Тағала осы 
кітапты құрастырған күнэһар һэм айыпты құлды жарылқасын.

(Әлемдердің раббысы, Қабыл ал!).
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АЛҒАШҚЫ БАП 
ПАЙҒАМБАРЫМЫЗДЫҢ (АЛЛАНБІҢ ОҒАН СӘЛЕМІ БОЛСБШ) 

ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ ТУРАЛБІ БАЯНДАЛАДБІ

Алғашқы бөлім 
Пайғамбардың (Алланыи оған сәлемі болсын) 

ерекшелігі туралы баяндалады

Имам Бағауи (Алланың оған мейірімі болсын) «Мэсабих» атты кітабында 
бұ(л) хадисті келтіріпті:

,1 J > il Q' J A_iic, ЛІ J^j
Cubb ilj

Бұ(л) хадистің мағынасы мынау: Пайғамбарымыз (Алланың оған сэлемі 
болсын): «Тэңрі Тағала Исмайыл пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
ұлдарынан Кинана атты тайпасынан Құрайыш тайпасын таңдады. Жэне 
Құрайыш тайпасынан Хашим атты адамның ұлдарын таңдады. Жэне Хашим 
атты адамнын ұлдарынан мені таңдады, шығарды», - деді.

Сол себепті де пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) Мұстафа (деғен) 
ат берілді. Мұстафа араб тілінде «таңдалған» деғен (сөз).

Шейх Имам Исхақ Килэбэзи (Алланың оған мейірімі болсын) «Тэ'риф» 
деғен кітабында айтады: Пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) сырына 
ешкім қанық болмады, Мысалы бір ыдыста тола су болса жэне сол ыдыстың ау- 
зы жабулы болса, ешкім сол ыдыстың ішіндеғі суды көрмесе, алайда сыртында- 
ғы белғісін көріп, ол ыдыстың ішінде су бар екенін білетіні секілді Мухаммед 
Алла елшісінің нұрлары мен сырларына ешкім де қалағанынша қанық болмаса 
да, пайғамбарымыздың (Алланың оған сэлемі болсын) илэһи нұрлардың көрінісі 
жэне раббани сырлардың қайнары екенін білді.

Шейх Әбу Иэзид Бистами (Алланың оған мейірімі болсын) айтты: 
Пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) берілғен нұрлардың (бір) түйіршеғі 
халыкка көрінғенде еді, көзі зағип біреудің күнғе (қарсы) қарап тұруға шыда- 
мы жетпейтіні секілді, ешкім де оған (пайғамбардың нүрына) шыдай алмайтын 
еді. Сол себепті де Пайғамбарымыз (Алланың оған сэлемі болсын) хабар беріп 
жарылқады:

У J ejjie Aja У Cjaj jiil

Мағынасы мынау: Хақ Тағала мен менің (ортамда) бір уақыт бар, ол уақыт 
ішіне ешбір жақын періште мен елші пайғамбар сыймайды.

Абдулла ибн Масғуд (Алла одан разы болсын) айтады: Қашан мына аят 
түскен уақытта (Алланың сөзі):
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(33;56) t J 4 jir. і jL j4І1І .^1

Мағынасы мынау: «Расында Тэңрі Тағала пайғамбарға (Алланың оған сэлемі 
болсын) мейірім етеді жэне жасаған айып-күнэларын жарылқайды. Хак Тағала 
пайғамбарынан (Алланын оған сэлемі болсын) разы болады. Жэне періштелер 
Тэңрі Тағаладан пайғамбардың (Алланың оған сәлемі болсын) жасаған айып- 
күнэларын жарылкауын сұрайды жэне пайғамбарға (Алланың оған сэлемі бол
сын) салауат айтады. Ей, мүміндер, сіздер пайғамбарға (Алланың оған сэлемі 
болсын) мадак пен салауат айта беріңдер», деп эмір келіп еді, сахабалар: «Иэ,
Алланың елшісі, сізге сәлем беруді білдік. Әрқашан «Әс-сэлам 'элэйкэ, йэ, 
Расулуллаһ» («Ей, Алланың елшісі, саған Алланың сэлемі болсын»), деп айта- 
мыз. Алайда калай салауат айту керек екенін білмейміз», - деп айтты. Пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, жарандарым, біліңдер, хабардар болыңдар, 
егер маған салауат айтатын болсаңдар, былайпіа айтыңдар деді:

cj*
(«Ей, Алла, Ибраһимға жэне оның үрпақтарына игілік етіп, береке бергенің 

сияқты Мухаммед пен оның ұрпақтарына да игілік жасап, Мухаммед пен оның 
ұрпақтарына береке бер. Шын мэнінде Сен мақтаулы, эрі жоғарысың»).

Қандай да бір мүмін не муэххид бу(л) мадақ пен салауатты маған шын 
сеніммен бір рет айтар болса, Хақ Тағала оған он мейірім етеді».

Жэне білғін, хабардар болғын, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
рэби'ул эууэл айының он екісі дүйсенбі күн туылды. Есеп білген ғуламалар 
Иса пайғамбардан (Алланың оған сэлемі болсын) алты жүз жиырма жыл өткен 
соң Алла елшісі Мухаммед дүниеғе келді деді. Пайғамбардың (Алланың оған 
сэлемі болсын) экесі Абдулла пайғамбар тумастан бурын дүниеден өтіп еді, 
алайда үлкен атасы Әбді Мүтэліп бар еді. ЕІайғамбарды (Алланың оған сэлемі 
болсын) Әбді Мүтэліп Халиме атты сүт анасына емізу үшін берді. Пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) алты жасқа жеткенінде анасы Әминэ қайтыс 
болды. Пайғамбар үлкен атасы Әбді Мүтэліптін касында туратын. Сеғіз жасқа 
келғенінде Әбді Мүтэліп кесел болып, пайғамбарды улы Әбу Тэліпке тапсыр- 
ды. Жэне (Әбді Мүтэліп) кайтыс болды. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі 
болсын) жиырма (бес) жасқа жеткенде Әбу Тэліп Хадипіа эйелді пайғамбарға 
(Алланың оған сэлемі болсын) қосты. Хадиша (Алла одан разы болсын) қырық 
үш жаста еді. Хадиша эйел (Алла одан разы болсын) пайғамбардан сеғіз бала 
дүниеғе экелді: торт ул жэне торт қыз. ¥лы Абдулла, Қасым, Тайиб, Заһир. 
Бул тортеуі де кішкентай кезде дуниеден отті. Тағы торт қызының бірі Зей
неп, Руқаия, Үммү Күлсім жэне Фатима. Зейнепті пайғамбар Әбул Ac деғен 
адамға қосты. Ол Зейнеп пайғамбардан (Алланын оған сэлемі болсын) бурын
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кайтыс болды. Тағы Рұкаияны Оспанға берді. Ол да пайғамбардан (Алланың 
оған сэлемі болсын) бұрын дүниеден өтіп еді, Үммү Күлсімді Оспанға тағы 
берді. Сол себепті Оспанға (Алла одан разы болсын) сахаба «Зиннурреин» 
дейтін, ЯҒНИ пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) екі көз карашығына 
үйленді деп. Үммү Күлсім де пайғамбардан (Алланың оған сэлемі болсын) 
бүрын қайтыс болды. Фатиманы Әлиге үйлендірді, алайда Фатима (Алла одан 
разы болсын) пайғамбардан (Алланың оған сэлемі болсын) алты ай кейін 
дүниеден өтті.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) қырык жасқа келді. Ережеп 
айының жетінші күн жұма түнінде Хира тауындағы үңгірде еді, Жебірейіл 
(Алланын оған сэлемі болсын) пайда болды. Жэне сенбі түні һэм пайда болды, 
тағы жексенбі түні һэм пайда болды. Дүйсенбі түні болып еді, Хақ Тағаланың 
пэрменімен Жебірейіл (Алланың оған сәлемі болсын) пайғамбарлықты тапсыр- 
ды. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) қабылдады. Жэне сол түні Кис- 
ра патшалығының сарайы сілкінді жэне он терт қамалы құлады. Әлемде небір 
мұғтар жаққызған оттар бар еді, баршасы сол түні сөнді. Сауа атты елдің дария- 
сы сол түні тартылды. Жұма күні пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
халайыққа: «Хақ Тағала маған пайғамбарлық нэсіп қылды», - деп хабар берді. 
Әуелі эйелдерден мұсылман болған Хадиша (Алла одан разы болсын) еді, жас- 
тардан алғапі мұсылман болган Эли (Алла одан разы болсын) еді. Жарандар- 
дан алгаш мүсылман болган Эбу Бэкір (Алла одан разы болсын), ал кұлдардан 
алгаш мұсылман болган Зэйд (Алла одан разы болсын) еді.

Алла елшісі Мұхаммедке пайғамбарлық келгеннен кейін Әбу Тэліп алты 
жыл екі ай тірі болып, содан кейін дүниеден өтті. Пайгамбар (Алланың оган 
сэлемі болсын) Әбу Тэліптің қазасына қатты қайғырды. Немере ағасы еді. 
Кэпірлер одан қорқып пайғамбарға көп ауыртпашылық жеткізе алмап еді. 
Көп тэрбиелеп, иман келтірместен ақиретке аттанғанына (пайгамбар) көп 
қайғырды. Әбу Тэліптің соңгы уақыты жақындағанда пайгамбар (Алланың 
оған сэлемі болсын) (оның) халін сұрағалы барды. Қараса, Әбу Жэһіл (Алланың 
оған лағынеті болсын) жарандарымен отыр екен. Пайгамбар (Алланың оған 
сэлемі болсын); «Ей, немере агам, мені көп тэрбиеледіңіз, енді сіздің кэлимэ 
шэһадатты («куэлік сөзін») айтуыңызды қалар едім, қиямет күні бізге шапағат 
қылу нэсіп болар еді», - дегенінде, Әбу Жэһіл қарады. Әбу Жэһіл; «Өміріңізде 
атаңыз Әбді Мүтэліптің дінімен жүріп, соңғы сэтте қайтасыз ба?», - деді. 
(Әбу Тэліптің); «Ей, Мухаммед, мен атам Әбді Мүтэліптің дінімен өлермін», - 
дегенінде, (пайғамбардың) көңілі жарым, мазасыз күй кешіп еді, (мына) аят 
түсті. (Алланың сөзі);

(28;56) рЦі (>> j ‘-^)
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(Мағынасы): Ей, Мухаммед, сен оны жақсы көресің, көндіре алмайсын. Кімді 
қаласа, (соны) көндірген Тэңрі Тағала мен боламын, деп айтты.

Жэне Әбу Тэліптін казасынан үш күн қалып еді, Хадиша (Алла одан разы 
болсын) дүниеден өткеннен кейін, пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын) 
тоғыз эйел алды. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) дүниеден өтерінде 
(артында) тоғыз эйел калды. (Олар): Айша, Шафия, Умму Сэлама, Хэбибэ, 
Зейнеп, Мэймуна, Жуэйриэ, Шафийэ жэне Сәула (Алла олардың бэрінен разы 
болсын). Жэне екі кызметшісі бар еді. Бірі Мэрийэ атты, одан Ибраһим есімді 
ұл болды, кішкентай кезінде қайтыс болды. Тағы бірі Райхан еді, одан ұл-қыз 
болмады. Қандай ұл-қыз болса да, баршасы Хадиша (Алла одан разы болсын) 
эйелден болды. Басқа эйелдерінен болмады.

Пайғамбар жиырма тоғыз ғазауат қылды. Тоғыз ғазауатта өзі кэпірлермен 
ұрысты, жиырма ғазауатта сахабалар соғысты, өзі қатыспады. Жэне қырық жа- 
сында уахи келді. Уахи келгеннен кейін Меккеде он үш жыл тұрды, содан кейін 
Мединеге барды. Мединеде он жыл тұрды. Алпыс жасына келгенінде пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) дүниеден өтті. Он сегіз күн ауырды. Рэби'ул 
эууэл айының он бірінші күн жексенбі күні еді, ақиретке аттанды.

UJ* '^7' J' J tj >3^ J

(«Қожамыз Мұхаммед пен оның барша эулетіне Алланың игілігі болсын»).

Екінші бөлім 
Пайғамбарға (Алланың оған сәлемі болсын) 

уахи келгені туралы баяндалады

Имам Сағани (Алланың оған мейірімі болсын) «Мэшэриқул энуар» атты
кітабының ішінде мына хадисті келтіріпті;

Бул хадистің мағынасы мынау: «Пайгамбар (Алланың оған сэлемі болсын): 
«Бул мұсылмандық діні ғаріптікпен пайда болды, қиямет күні тағы ғаріптікпен 
қайтады. Ғаріптерге сүйінші болсын!», - деген болатын.

Айша (Алла одан разы болсын) айтады: Пайғамбар (Алланың оған сэлемі 
болсын) пайғамбарлык келместен бұрын шын түстер көре бастады. Қандай түс 
көрсе, өзі жоритын еді. Сол түстерді жорығаны анық дұрыс келетін, ешбір қате 
шықпайтын еді.

Бір күні пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Хадишаға (Алла одан 
разы болсын): «Ей, Хадиша, коктен дауыс естідім, қатты қорықтым», - деді. 
Хадиша (Алла одан разы болсын): «Иэ, Мухаммед, еш қорықпа! Хақ Тағала сені
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зая етпейді», деп еді, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Хади- 
ша, көнілім жалғыз отыруды қалайды. Маған азык дайындап бер. Хира тауын- 
да бір үңгір бар, сол үңгірдің ішінде бірнеше күн жалғыз отырайын», - деді. 
Хадиша (Алла одан разы болсын) азык дайындап берді. Пайғамбар (Алланын 
оған сзлемі болсын) сол азықты алып барды жэне сол үнгірдін іпіінде бірнеше 
күн жалғыз калды. Жаңағы азык таусылды. Жэне келіп: «Ей, Хадиша, маған 
жалғыз отырғандык ұнап қалды», - деп, қашан да тамақ алып барып жалғыз 
отыратын еді. Бір күні келді де Хадишаға (Алла одан разы болсын): «Ей, Ха
диша, коктен айбатты дауыс коп келетін болды. Қорқатын болдым, жалғыздық 
рахатын тата алмаспын. Не істейін?», - деді. Хадиша (Алла одан разы болсын): 
«Ей, Мухаммед, еш қорықпа! Бұл істің соңы кайырлы болады, Хақ Тағала сені 
зая кетірмейді», - деді. (Пайғамбар) азық алып, Хира тауының үңгірінде отыр
ды. Бір күні сол үңгірдің ішінде отырғанда біреу пайда болып, пайғамбардың 
(Алланың оған сэлемі болсын) қасына келді. «Ей, Мухаммед, окы!» - деді. 
Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Мен оқыған емеспін (оки алмай
мын)», - деп едім, мені ұстап, қатты қысканы соншалық, шыдамым таусылды. 
Жэне эмір беріп: «Ей, Мухаммед, оқы!», - деді. Мен: «Оқыған емеспін (оки ал
маймын)», - деп едім, екінші рет мені ұстап қатты қысқаны соншалық, төзімім
қалмады. Жэне босатып: «Ей, Мұхаммед, оқы!», деді. Мен: «Оллаһи, мен
оқыған емеспін (оқи алмаймын)», - деп едім, маған: «Айт», - деді;

(96; 1-5)
Ол осы жерге дейін оқып еді, мен де оқыдым.
Бұл аят алғапі түскен аят деп айтады.
Мағынасы мынау:

«Иэ, Мұхаммед, он сегіз мың элемді жаратқан Бір жэне Бардың аятын оқы!».
(jlc- □-» jEajVI

«Ол Тәңірдің аятын оқы, адам ұлдарын бір ұйыған қаннан жаратты».

jjilb us;:j j t ji
«Оқы, ей, Мұхаммед жэне сенің Жаратушың сондай бір зат адам ұлдарына 

хатты қаламмен үйретті».
(jbuijVI jaJc.

«Адам улдарына білмегендерін үйретті», - деді.
Жэне көзімнен ғайып болып еді, мен қорқыныш пен үрейден сол үңгірден 

шыққан қалпы дірілдеп: «Ей, Хадиша, мені тонға бүркеп жатқыз, халім ауыр-
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лады», - дедім. Мені орап жаткызды. Біраз жатканнан кейін өзіме келдім. Сол 
үңгірде болган бар жағдайды айтып бердім. Хадиша (Алла одан разы бол
сын): «Ей, Мухаммед, қорықпа, ісің қайырлы болады. Хак Тағала сені зая 
етпейді, себебі сенің жаксы эдеттерін бар. Жат-танысты жаксы көресің, жалған 
сөйлемейсің, адамдардың еңбегін сыйлайсың жэне қонақтарды қурметтейсің, 
міскіндерге көмектесесін, сол үшін де Тэңрі Тағала саған жамандык жасамай-

1 ч"ДЫ», деп жұбатып еді, пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) көңілі 
орнына түсті. Содан кейін Хадиша (Алла одан разы болсын); «Ей, Мухаммед, 
тур, барайык. Менің экемнің бауырының Уарақа ибн Нэуфал деген улы бар. 
Үлкен жаста, екі көзі көрмей қалған. Исанын (Алланың оған сэлемі болсын)
дінін ұстанады. Көп ілім біледі. Інжіл оқиды», деді. Пайғамбар (Алланың
оған сэлемі болсын) Хадишамен барды. (Сонда) пайғамбар көргенінің бэрін 
айтып беріп еді. Ол (Уарақа); «Ей, Мухаммед, саган сүйінші болсын, сенін 
көргенің Муса пайгамбарга, Иса пайгамбарга жэне баска пайгамбарларга кел
ген Жебірейіл. Ей, Мухаммед, акыр заман пайгамбары сен боласың. Інжілде 
сенің сипатың бар, Тэуратта да бар. Пайғамбарлардың соңы сен боласың, алай
да барша пайғамбарлардын улығы боласың. Егер мен жас болғанымда еді, сені 
Мекке кэпірлері Меккеден куып шыкқапында сенің касыңда болар едім, саған
көмектесер едім», деп еді, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын); «Ей,
Уарака, мені Меккеден шығара ма?», - деді. Уарака: «Йя, ей, Алланың елшісі, 
сені Меккеден шығарады. Кэпірлер көп азап пен машакат жеткізеді. Содан кейін 
Хак Тағала саған көмек бсреді. Дінің күшейеді, ахуалың мыкты болады», - деп 
еді, пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) көңілі орнына түсті. Содан 
бірнеше күн өткеннен кейін Уарака ибн Нэуфал дүниеден өтті.

Жэне пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Бір күні Хира тауында
едім. «Ей, Мұхаммед, ей, Мұхаммед!», деген құлағыма дауыс келді. Төрт
жағыма карадым, ешкімді көрмедім. Жоғарыға карасам, көк пен жердің ара
сында бір үлкен так курылыпты, сол тактың үстінде жүзі күндей жаркыраган 
Жебірейіл отыр. Көріп, көңіліме коркыныш сезімі кіріп, калтырай бастадым. 
Қайта Хадиша эйелге келіп: «Ей, Хадиша, мені тонга бурке, көңіліме жэне үрей 
кірді», - деп едім, мені орап жаткызды. Қарасам, көкте Жебірейіл тағы пайда 
болып, былай деді:

(74;l-7)j^ti

Мағынасы мынау:
«Ей, тонга оранып жатқан пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын)».

jjjla
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«Тұр, Құрайьііп кэпірлерін Тэңрінің азабынан қоркыт».
J

«Раббыңды ұлыкта жэне намаздың басында «Аллаһу әкбэр» деп намаз 
баста».

«Тоныңды нэжістен тазарт!».
Ибн Аббастың (Алла одан разы болсын) айтуынша (бүл аяттың) мағынасы; 

«Ей, Мухаммед, тэніңді күнэдан тазарт» деген.

«Жаман істерді қой жэне шайтан уэсуэсін қой».

«Ғибадат, кұлшылық қылсаң, Раббыңа міндет қылма, құлшылығыңды көп 
көрме».

«Тэңріге құлшылық қылғаныңда нэпсіңе сабырлық бер жэне халыққа 
пайғамбарлықты жеткізгеніңде сабыр сақта, тағы кэпірлер назарына Хақ созді, 
(Оның) жарлығын жеткізгеніңде сабырлы бол!», - деп еді, пайғамбар (Алланың 
оған сэлемі болсын) дереу тұрып, халыққа Хак Тағаланың жарлығын жеткізе 
бастады, кэпірлерді тамүқ отынан қорқыта бастады.

Содан кейін (арада) бірнеше күн өтті. Жебірейіл эсте келмеді. Пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) қатты қайғырды. Хақ Тағаланың сэлемі мен 
созінс деген қүлшынысы артты. Бір күні тағы Хира тауына барды. Көп күтті. 
Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) келмеді. Өзін тау басынан лақтырып, 
опат етсе деп сұрады. Шексіз махаббатынан Жебірейіл (Алланың оған сэлемі 
болсын) келіп: «Ей, Мухаммед, саған сүйінші болсын, Хақ Тағала мейірімі мен 
кеңдігін саған сыйлады», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Жебірейіл, ол қандай мейірім 
мен кеңдік екенін баяндап бер», - деді.

Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Қай жерде Хақ Тағаланың 
зікірі айтылса, сенің зікірің де қоса айтылады. Жэне Хақ Тағала саған өз за
тымен мақтау мен мадақ айтты, сондай-ақ періштелерге: «Менің елшіме мақтау 
мен мадақ айтыңдар!», деді. Жэне үмметтеріңе қияметке дейін саған мақтау 
мен мадақ айтуды бұйырды. Жэне сенің үмметтеріңді барша пайгамбарлар 
үмметінен артық қылды, тағы жер жүзін сеніц үмметіңе мешіт қылды. Қай жер
де намаз оқыса, Хак Тағала қабылдайды», - деді.

Пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) көңілі куанышқа толды. Со
дан соң Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) аяғымен жерді теуіп еді, 
жерден бұлақ пайда болды. Сол бүлаққа жуынып, екі ракағат намаз оқып: «Ей,

144



Мұхаммед, мен жуынғандай жуын, мен намаз окығандай, (сен де) намаз окы», - 
деді. Пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын) Жебірейіл (Алланын оган сэлемі 
болсын) жуынгандай жуынды жэне Жебірейілдін (Алланын оган сэлемі болсын) 
намаз окыганы секілді намаз оқыды. Бір жылга дейін екі рет намаз окыды. Бір 
жылдан кейін бес (уақыт) намаз парыз етілді.

Үшінші бөлім
Исламныц алғашқы жылдарында пайғамбардың 

(Алланын оған сәлемі болсын) (өз) жарандарымен бірге (көп) 
бейнеттенгендігі туралы баяндалады

Имам Әбул Мигали Мұхаммед Исфижаби (Алланьщ оган мейірімі болсын) 
тэпсірінде «Сурэтул эзхаб» іпіінде мына хадисті келтіріпті:

1 ijg л blic. J J J

Магынасы мынау. «Пайгамбар (Алланын оган сэлемі болсын); «Кімде-кім 
мұсылманга азар берсе, мені азарлағаны. Жэне кімде-кім мені азарласа, Тәнрі 
Тагаланы азарлаганы. Жэне кімде-кім Тэңрі Тағаланы азарласа, сол малғұн. Хақ 
Тагала Тэурат, Інжіл, Зэбур жэне Фұрқан ішінде сол адамга қор стер азабын 
дайындап қойған», - деп хабар берген.

Хаббаб ибн Арат (Алла одан разы болсын) деген сахаба айтады: Пайгамбар 
(Алланын оган сэлемі болсын) Қагба көленкесінде отыр екен, мен келдім. Сэлем 
беріп едім, пайгамбар (Алланын оган сэлемі болсын) жауап берді. Мен: «Ей, 
Алланын елпіісі, бізге көмек бермейсін бе, бізге Тэңріден амандық сұрамайсын 
ба? Қашанға дейін мына кәпірлердің азабы мен қорлығын тартамыз?! Қай жер
де намаз оқыганымызды көрсе, ұрып сөгеді. Еш бізге тыныштық бермейді», - 
деп едім, пайғамбар (Алланын оган сэлемі болсын): «Ей, Хаббаб, бұрынгы 
пайгамбарлардың үмметтерін кэпірлер айырмен екі бөлетін еді. Ол үмметтер са- 
быр ететін, діндерінен қайтпайтын. Жэне кейбіреулерін темір таракден еттерін 
сүйектеріне дейін тарайтын еді, (сонда да) олар діндерінен шықпайтын. Оллаһи, 
менін дінім ақыры сондай аяқталады, (элі) Санга деген жерден Хазрамаут деген 
жерге дейін жалгыз сайт атты Алладан басқа ешкімнен қорықпастан баратын бо
лады. Жэне ҚОЙЫ бар адам қасқырдан (гана) қорқатын болады. Ей, үмметтерім, 
сендер асығасыңдар», - деді.

Бір күні пайгамбар (Алланың оган сэлемі болсын) үйден шықты. Кэпірлерді 
Хақ жолына шақырайын, мүмкін мұсылман болып, тамұқ отынан құтылар деп 
үйден піыгып еді, бір кэпір қарсы келді. Сол кэпірді жылы сөз, ашық жүзбен
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Хак жолына шакыра бастап еді, жанағы кэпір пайғамбарды (Алланың оған 
сэлемі болсын) катты сөкті, көп азап беріп, қасиетті басына топырақ шашты. 
Пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) көңілі түсіп кетті. Ол (пайғамбар) 
кэпірге ешнэрсе демеді. Сабыр сактады. Қайтып келіп, үйіне кірді. Қызы тұрып, 
пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) қасиетті басынан топырақты та- 
зартып, зар еңіреп жылап; «Ей, әке, мына кэпірлердің сізге жасап жүрген не
қорлығы?», деп еді, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, қызым, 
жылама, пайғамбарлардың бейнеті ауыр болады, алайда сауаптары коп жэне 
дэрежелері артык болар», - деді.

Ибн Масғұд (Алла одан разы болсын) айтады; Бір күні пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) Қағбаның бір бұрышында Мепііт Харам 
іпіінде намаз оқып жатыр еді, Әбу Жэһіл (Оған лағынет болсын) жаранда- 
рымен бірге Мешіт Харамға кірді. Бір бұрышта пайғамбардың (Алланың 
оған сэлемі болсын) намаз оқып отырғанын көрді. Әбу Жэһіл жарандарына 
(қарап); «Пэлен аулада түйе бауыздап жатыр, (соған) қайсы бірің барасыңдар. 
Сол түйенің нэжіске тола ішек-қарнын алып келіп, мына Мухаммед сэждеге 
барған уақытта үстінен тастасын, киімінің бэрі нэжіс болсын», - деп эмір 
беріп еді, бір малғұн: «Мен барайын», - деді. Бұлар жиналып қарап тұр еді. 
Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) сэждеге барды. Жаңағы малғұн 
түйенің нэжіске тола ішек-қарнының бэрін пайғамбардың (Алланың оған 
сэлемі болсын) үстіне төкті. Киімінің бэрін нэжіс қылып еді, Әбу Жэһіл мен 
жарандарының бэрі күлді.

Ибн Масғұд: «Егер құдіретім болғанда еді, пайғамбардың үстіндегі нэжісті 
тазартатын едім, алайда Ислам элсіз еді, кэпірлер күшті болатын, тазалауға сай-
маным болмады. Алайда біреу барып Фатимаға (Алла одан разы болсын) ха-
бар беріп еді, Фатима (Алла одан разы болсын) келді. Пайғамбардың (Алланың 
оған сэлемі болсын) сэждеде жатқанын, пайғамбардың үстінде түйенің нәжісі 
бар екенін, мына кэпірлердің күліп тұрғанын көрді. Мына жағдайды көрді де 
ана кэпірлерді сөгіп, пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) қасиетті 
арқасынан нэжістерді тазартты. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
сэждеден басын көтерді. Бэрі нэжіс болғанын көрді. Көңілі қайғы мен мұңға 
толды. Содан кейін қолын көтеріп; «Ей, Жаратқан Құдай, Сен мына кэпірлерді 
опат қыл!», - деп үш рет қайталады. Кэпірлер қорқып, қаша бастады. Себебі 
пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) қарғысы міндетті түрде орында- 
лады деп ойлайтын.

Ибн Масғұд (Алла одан разы болсын) айтады: Жаңағы кэпірлерді Бәдір со- 
ғысы күні (өз) көзіммен көрдім. Хақ Тағала пайғамбарға көмек берді, жаңағы- 
лар жапан далада сасып жатар еді. Сасығы халыққа жетпесін деп, аяқтарынан
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сүйреп бір кұдыкка тастады.
Сұрайды: Ұхұд соғысында Ислам эскеріне қиыншылық келіп, кэпірлер 

женіске жетті. Пайғамбарды (Алланың оған сэлемі болсын) Атаба деген кэпір 
таспен бір ұрыіі. қасиетті тісін сындырды. Пайғамбар (Алланын оған сэлемі бол
сын) жығылды, қасиетті жүзі тас соққысынан жарылып, кан аға бастады. Саха- 
балар пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Алланын елшісі, мына 
кэпірлерді карға, баршасы опат болсын», - деді. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі 
болсын): «Хақ Тағала мені мейірім үшін жіберді, лағынет үшін жібермеді. Тэнрі 
Тағала атам Нүх пайғамбарға мейірім етсін! Әр күні кауымы оны он рет ұратын 
еді. Естен танып қалатын, (сонда да) еш қарғамайтын, қайта: «Ей, Жаратқан 
Қүдай, қауымым мені білмейді. Еғер мені пайғамбар деп білғенде, бүлай азап 
бермейтін еді. Сен бұларды көндір!» - деп дүға қылатын. Алайда (олардын) аза
бы шектен асып кетіп еді, сонда қарғады. Енді мен де солай дұға жасайын, сендер 
«эмин» дендер», деп сахабаларға айтты да: «Ей, Жаратушы Құдай, қауымымды 
сен көндір, бұлар мені білместен осындай азаптар беріп жатыр», - деді.

Жэне мына нэжіс төккен кэпірлерді (не үшін) қарғады деп сұраса, намаз - 
Хақ Тағалаға ғибадат пен қүлшылық. Кэпірлер Хақ Тағалаға ғибадат етуден 
қайтарылған, (сондықтан да) айырмасын білмейді, деп жауап айтады. Алайда 
қасиетті тісін сындыру нэпсіге азап беру болып табылады, сондықтан да сабыр 
сақтады, сауап үшін қарғамады, деп айтады.

Пайғамбардьщ (Алланын оған сэлемі болсын) Атикэ деген эпкесі, (яғни) 
экесінің қыз қарындасы бар еді. Сол келіп, Әбу Лэһэбтьщ қасына барып: «Ей, 
бауырым Әбу Лэһэб, мына бауырымыздын үлы Мұхаммедке Мекке халқы көп 
азап бере бастады. Бұрын бауырымыздын ұлы Әбу Тэліптен қорқатын еді. Ол 
қайтыс болғалы бері оған (Мұхаммедке) көп азар беріп жүргенін көріп жүрмін. 
Сен де Әбу Тэліп сияқты экесінін бауырысын. Әбу Тэліп қорғағандай, сен де 
қорғасан қалай болады?!», - деп өтініп еді, Әбу Лэһэб (бүл ұсынысты) келісіп, 
Мұхаммедті қасына шақыртты. Сыртқа шығып, Мекке халқына, Құрайыш тай- 
пасына: «Бүгіннен бастап Мұхаммедке ешкім де тимесін. Егер тиісер болса, оны 
бүйтіп жіберемін, үйтіп тастаймын», - деп сес көрсетті. Бұл сөзді естіген Әбу 
Жэһіл (Алланын оған лағынеті болсын) құрайыштықтарды жиып келді де: «Ей, 
Әбу Лэһэб, сені Мұхаммедтің дініне кіріп, әкең Әбді Мүтэліптің дінінен бас 
тартыпты деп естідік», - деді. Әбу Лэһэб: «Мен Мұхаммедтін дініне кірмедім, 
экем Әбді Мүтэліптін дінінен бас тартқан (да) жоқпын. Алайда бауырымнын 
ұлы Мұхаммедке халықтын көп жэбір көрсетіп жатқанын байкадым да, 
бауырмалдық хақымды сақтап, халық артық жэбір көрсетпесін деп қасыма 
шакырдым», - деді.

Әбу Жэһіл (Алланын оған лағынеті болсын) бір күні жарандарымен кенесті.
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«Әбу Лэһэбті Мұхаммедтен калай айырамыз?», деп сұрап еді, жарандары:
«Сен өзің айт», ~ деді. Әбу Жэһіл (Алланың оған лағынеті болсын); «Барып, Әбу 
Лэһэбті шакырыңдар. Мен ойыма бір сөз келді, оны Әбу Лэһэбтан сұрайын», - 
деді. (Олар) барып, Әбу Лэһэбті шақырды.

Әбу Жэһіл (Алланың оған лағынеті болсын): «Ей, Әбу Лэһэб, Мухаммед 
сенің экең Әбді Мүтэліптің орны (барар жері) қай жер деп айтады?» - деді.

Әбу Лэһэб: «Мен Мұхаммедтен сұраған жоқпын», - деді.
Әбу Жэһіл (Алланың оған лағынеті болсын): «Барып, қазір сұрап кел!» -деп 

еді, Әбу Лэһэб барып; «Ей, Мухаммед, менің экем Әбді Мүтэліптің мақамы 
(орны) қай жер?» - деп сұрады. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
мүның кэпірлердің жасап жатқан айласы екенін біліп, ойланды да; «Сенің 
экеңнің орны белғілі бір жер», - деді. Әбу Лэһэб Әбу Жэһілғе барып жаңағыдай 
деп айтып еді, Әбу Жэһіл: «Ей, Әбу Лэһэб жэне барып сол белғілі жер қай 
жер, нені айттың, сол жердің атын айт, не жер екен. Соны сұра», - деді. Жэне 
келіп сүрап еді, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ол жердің аты - 
жаһаннам, яғни тамұқ оты. Жэне кімде-кім Әбді Мүтэліп секілді кэпірлікте 
болса, оның жері де тамұқ оты, азап пен қорқынышта», - деді. Әбу Лэһэб 
ашуланып: «Ей, Мухаммед, менің экем Әбді Мүтэліп - сенің де үлкен атаң. 
Сен оны қалайша азап пен қорқынышта деп айтасың?! Мен сенен безермін. 
Менің қасымнан шық, кет! Бүғіннен бастап мен саған көмектеспеймін», - 
деп пайғамбарды (Алланың оған сэлемі болсын) қуып жіберді. Жэне Ата
ба деген ұлына пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) Рұқайя деген 
қызын үйлендірген болатын. Соған (баласына); «Мұхаммедтің қызын жібер,
Мұхаммедті азапта!» деп еді, ұлы (Атаба) пайғамбардың (Алланың оған
сэлемі болсын) қызын талақ етті және пайғамбарға (Алланың оған сэлемі бол 
сын) көп тіл тиғізіп, жэбір көрсетті. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі бол- 
сын): «Ей, Жаратушы Құдай, иттеріңнен бір итті босат, мына малғунды опат 
қылсын!» - деп еді, (бул сөзді) экесі естіп: «Мұхаммедтің қарғысы Хаққа 
сөзсіз жетеді. Біздің, енді мына ұлымның ахуалы не болады?!» - деп қайғырды. 
ПаЙғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) қарғысы дін мен Ислам үшін еді. 
Қашан элсіз біреу үйленумен діні беки түсетін болса, (сол) харамнан, күнэдан 
сақталады. Қашан мықты біреу айырылысатын болса, күнэһарлық қаупі бола
ды. Сол себепті (де) қатты қарғады.

Бірнеше күннен кейін (Атаба) керуен жиып, сауда үшін Меккеден Шамға 
бармақшы болды. Жаңағы Атаба экесі Әбу Лэһэбқа: «Маған руқсат беріңіз, мен 
Шамға барып, сауда жасайын», - деді. Әкесі Әбу Лэһэб; «Бар, алайда жолда өте 
сақ бол! Мухаммед сені қатты қарғаған, оның қарғысы жетіп жүрмесін», - деп 
көп өсиет етті. Ұлы қабыл алып, жолға шықты. Бара жатқан жолында бір шіркеу
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бар еді. Сол шіркеудің ішінде христиан діндарлардың бірі құлшылықпен айна- 
лысатын. Керуен жаңағы таудың етегіне токтап еді, діндар иііркеуден шығып 
бұлардың касына келді. Бұлар оны кұрметтеді. Ол діндар: «Менің түскеи 
себебім, сіздер мүнда тоқтапсыздар, мұнда арыстан көп болады. Бұл жерге 
конуға болмайтын. Енді тоқтап койыпсыздар, алайда (түнде) эсте ұйықтамастан, 
ояу болыңдар, арыстандар өздерің мен көліктеріңе (түйелеріңе) зиян жеткізіп 
жүрмесін», - деді. Атаба дірілдеп қорқа бастады. Керуендегілер: «Ей, Атаба, 
түрің өзгеріп кетті, дірілдей бастадың», - деп еді, ол: «Мен Мұхаммедке жэбір 
көрсетіп едім, ол мені карғаған. Егер осы түні сендер мені қорғамасаңдар, мен 
опат боламын», - деді. Сол түні Атабаның төрт жағына жүктерін жиып, сол 
жүктің үстінде қылыштарын алып ояу отырды. Хақ Тағала (оларға) ұйқы берді, 
ұйықтады. Бір арыстанға: «Барып, Атабаны опат ет!» - деп жарлық берді. Ол 
арыстан келіп, адамдардың ішінен Атабаны іздеп тауып, (оны) бөлшектеп таста- 
ды. Ертесіне тұрып қараса, Атаба бөлшектеніп жатыр екен. Осы хабарды біреу 
Әбу Лэһэбқа жеткізіп еді, Әбу Лэһэбтің ашуы одан сайын күшейді. Кэпірлер 
пайғамбарға (Алланын, оған сэлемі болсын) қаншалықты жэбір көрсетсе де, еш 
эсер етпейтін.

Бір күні Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын) кетіп бара жатыр, алдынан Эбу 
Лэһэб кездесті. Әбу Лэһэб Әбу Бэкірге; «Ей, Әбу Бэкір, аталарыңныд дінін тас- 
тап, Мүхаммедке ердің. Неге бұлай жасадың?» - деді.

Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын); «Ей, Эбу Лэһэб, сен осынша жылдан 
бері Мұхаммедтің жалған сөйлегенін естідін бе?» - деді.

Әбу Лэһэб: «Жоқ», - деді.
Әбу Бэкір: «Осынша жылдан бері Мұхаммедтен бір қиянат, жаман пейіл, 

қажетсіз қылық көрген жерің бар ма?» - деді.
Әбу Лэһэб: «Жоқ», - деді.
Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын): «Олай болса, менің Мұхаммедке 

ергенімді неге сөгесің? Қайта сені сөгу керек! Сен оның экесінің бауырысың, 
экесі орнында (эке) болғаныңда дүниеде қүрметті (адам) болар едің. Иман 
келтіргеніңде ақиретте де қүрмет болатын. Өз бауырың Аббас иман келтірді, 
тағы бір бауырың Хамза да иман келтірді. Мухаммед не айтса да, бэрі рас. Егер 
имансыз дүниеден отер болсаң, коп окінесің», - деді.

Эбу Лэһәб үнсіз қалпы үйіне қайтты, қайғы жұтты. Умму Жэміл деген эйелі 
бар еді. (Ол); «Ей, Әбу Лэһэб, бүгін сенің оте қайғылы екеніңді көрдім. Не бол
ды? Маған айт», - деді.

Эбу Лэһэб: «Не істеу керек екенін эсте білмеймін. Бауырымның ұлы 
Мұхаммедтің дініне кірейін бе, элде кірмейін бе, білмей тұрмын», - деді.

Умму Жэміл айқай салып: «Егер сен Мұхаммедтің дініне кірсең, менің
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төсегім саған харам. Мен сенімен бірге бір үйде тұрмаймын. ¥лым Атабаны
қарғап өлтіргенін көрмейсің бе?!» деді.

Әбу Лэһэб; «Ол райдан кайттым», - деп еді, Умму Жэміл басылды.
Бір күні Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) түсті. Пайғамбарға 

(Алланың оған сэлемі болсын) Хақ Тағаланың сэлемін жеткізіп, мына аятты 
оқыды. (Алланың сөзі);

(26;214-215) > .^1 (JaI _5 uSljjJiic. jiji J

Мағынасы мынау; «Ей, Мүхаммед, жақын-туыстарыңды тамұқтан құтқар 
жэне мұсылмандарға қанатыңды жай!».

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) тау басына шығып, қатты 
айқайлап; «Йэ, сэбэһэһ?», — деп шақырды. Арабтың эдеті бойынша, қашан біреу 
кенеттен эскер (жау эскерін) келғенін көрсе, осылай шақыратын. Жүрттың бэрі 
асып-сасып келіп; «Ей, Мұхаммед, не болды?» - деп еді, пайғамбар (Алланьщ 
оған сэлемі болсын); «Еғер мен сендерғе мына таудың арғы жағында сендерді 
өлтірғелі эскер келе жатыр десем иланасыңдар ма?», - деді.

Барлығы; «Ей, Мұхаммед, қалайша сенбейік, сенен ешбір жалған сөз естіғен 
жоқпыз, (сондықтан да) қатты сенеміз», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын); «Олай болса, менің сендерғе ай- 
тарым, иман келтіріңдер. Тэңрі Тағаланы Бір деңдер жэне мені Хақ Тағаланың 
елшісі деп біліңдер! Алайда иман келтірмесеңдер, тамүқ деғен от бар, Хақ 
Тағала сендерді сол отпен азаптайды», - деді.

Әбу Лэһэб; « ІЛьАа. 13^1 аЛІ Gj », — деді.
Арабтардың эдеті бойынша, бір адамды жек көріп сөксе, «тэббэн лэкэ» деп 

айтады. Мағынасы; «Саған опат болсын!», деғені. Осы сөзғе бола халықты осы 
жерғе шақырдың ба?!», - деп екі қолына тас алып атып еді, Жебірейіл (Алланың 
оған сэлемі болсын) мына сүрені түсірді, (Алланың сөзі);

Мағынасы мынау; «Пайғамбарға (Алланың оған сәлемі болсын) екі қолымен 
тас атқан Әбу Ләһэбтын, екі қолы құрыды».

iLjj J

«Өзі жэне барша туысы опат болды».
La J аЛл

«Әбу Лэһэбқа малы, үл-қызы, құл-қызметшісі, жылқы 
берме ді».

«Жалындаған отқа күйіп-өртенеді».
013 1 jL

«Әйелі Умму Жэміл тамұқтың жалындаған отына кіреді».

малы еш пайда

ajI ілі J
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Әбу Лэһэбтың эйелі Умму Жэмілдің эдеті өз құлдарымен бірге далаға шығып, 
темір тікендерді жинайтын еді. Тағы кұрма жібіне байлап, өзі алып келетін де, 
пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) мешітке барар жолына тастайтын.
Сол себепті де Хак Тағала Умму Жэмілге: «Хэммэлэтэл хэтаб», деді. Араб
тілінде «Хэммэлэтэл хэтаб» деп, отын немесе тікен алып келгенге карата айты
лады.

Кейбіреулер бүл Умму Жэміл пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) 
әйелі Умму Хэбибэ (Умму Хэбибэ деген эйелі бар еді) (осы) Умму Жэмілдің 
бауыры Суфиянның қызы еді, дейді. Умму Жэміл Умму Хэбибэға (Алла одан 
разы болсын) нағашы эпке болатын. Сол себепті де (оньщ үйіне) жиі кіріп, 
пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) жағдайын (Умму) Хәбибэдан 
сұрайтын да, содан шығып кэпірлерге барып өсек кылып айтатын. Сондай-ақ 
араб(тар) өсекпііге «хэммэлэтэл хэтаб» деп айтады. Себебі оттың жануына от се
беп болса, екі адамның арасында дұпіпандық отының өрпіуіне де осы өсекшілік 
себеп болады. Сондықтан да Хақ Тағала Умму Жэмілге: «хэммэлэтэл хэтаб» деді.

Кейбір муфэссирлердің айтуынша, қиямет күні болғанда (сендік жэне 
(жүрекпен) бекіттік) Хақ Тэбэрэк уэ Тағала Әбу Лэһэбті жэне эйелі Умму 
Жэмілді тамұққа кіргізеді. Алайда эйелі Умму Жэмілге тамұқ періпітелері 
«Заққұм тікендерінен бір бак жасап арқаңмен алып кел!», - дейді. Жэие мойны- 
на піынжыр байлап тамұк іпііне кіргізеді де: «Сен дүниеде тікенді арқаңа құрма 
жібімен байлап алып келіп, пайғамбардың (Алланың оған сәлемі болсын) жолы
на тастайтын едің, (осылайша) пайғамбарға жэбір көрсететін едің. Мына соның 
жазасы мен салдары», - деп айтады екен.

«Ол Умму Жэмілдің мойнында құрма қабығының жібі бар».
Риуаяттарда келуінше, бір түні Умму Жэміл барып, тікенді арқасына артып, 

мойнына кұрма қабығыііан есілген жіпті байлапты. Жебірейіл (Алланың оған 
сэлемі болсын) сол жіппен Умму Жэмілдің тамағын буып, опат етті. Ертесіне Әбу 
Лэһэб іздеп барды. Қараса, ісіп, эуреті ашылып, масқара болып жатыр екен....

Аббас (Алла одан разы болсын) айтады: Эбу Лэһэб дүниеден өткеннен кейін 
түсімде көрдім. От жалынның ішінде екен. Мен: «Саған не болды, неге мұндай 
жағдайда тұрсың?», - дедім.

Әбу Лэһэб: «Имансыз өткенім үшін жэне пайғамбарға (Алланың оған сэлемі 
болсын) жэбір көрсеткенім үшін», - деді.

Мен: «Сенен бүл азап еш алыстайды ма?», - дедім.
Әбу Лэһэб: «Әр дүйсенбі күні бұл азап менен кетеді», - деді.
Мен: «Не себептен, ей, бауырым?», - дедім.
Әбу Лэһэб: «Мухаммед туылғанда маған бауырыңның эйелі Әминэ дүйсенбі
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күні Мұхаммедті босанды деп хабарлады. Мен катты куанып, бір күлды азат 
еттім. Сол себептен де азабым (эр) дүйсенбі күні алыстайды», - деді.

Төртінші бөлім
Пайғамбардың (Алланын оған сәлемі болсын) 

Меккеден Мединеге шыққаны туралы баяндалады

Имам Әбул Әлэи Уши (Алланың оған мейірімі болсын) «Нисэбул эхбэр» де
ген кітабында мына хадисті келтіріпті:

LuISc- J J o*^ J <jIc- j5jI 3jjl J ^Jls

Бү(л) хадистің мағынасы мынадай: Пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын): 
«Бір мұсылман немесе муэххид ғаріптіктен өлер болса, Хақ Тағала сол құлға 
шэһидтер сауабын нэсіп қылады жэне көр азабынан сақтайды», - деген екен.

Бір күні Әбу Жэһіл (Оған лағынет болсын) Құрайыштарды жиды. Бір үй бар 
еді. Ол үйді «Дэрун-нэдуэ» деп атайтын. Біреу бір кеңес өткізбекші болса, сол 
үйге жиналатын. Бұл арада Ібіліс (Оған лағынет болсын) бір кемпірдің суретіне 
еніп, бұлардың арасына кірді. Олар: «Ей, кемпір, сен кімсін?», - деді.

Ібіліс (Оған лағынет болсын): «Мен шайқы Нэждимін, Нэжд елінің 
кемпірімін. Сендердің бір кеңестерің бар екенін естідім де, мен де солардың 
арасында болайын, сөздерін тыңдайын, деп келдім», - деп еді, (бұл сөз) Әбу 
Жэһілге ұнап қалды.

Әбу Жэһіл (Оған лағынет болсын): «Ей, Құрайыш тайпасы, мына
Мұхаммедтің ісі күннен-күнге артып бара жатыр. Оның қасына көп адам жина- 
лып, бізге жэбір корсете ме деп қорқамын. Енді бұған бір шара қолданғанымыз
ЖӨН болар», деп еді, бэрі қоштады. Содан кейін Әбу Жэһіл (Оған лағынет 
болсын) Хиссам деген кэпіргс (қарап): «Ей, Хиссам, мына Мүхаммедті өлтіру 
туралы сенің пікірің қалай?», - деді.

Хиссам: «Менің ойым мынау - бүл Мүхаммедті ұстап, бір асау түйеге басы 
мен аяғын байлап, кейін жаңағы түйені далаға қусақ, ол онда опат болса», - 
деді.

Жаңағы шайқы Нэжди: «Бүл қате пікір», - деді.
(Басқалар): «Қалай қате пікір?», - деді.
Шайқы Нэжди: «Оның жарандары бар, тайпасы бар. Бұл істі біліп, олар 

барып Мұхаммедті қүтқарады», - деді. Бэрі қоштады. Содан кейін бір кэпір: 
«Менің ұсынысым мынау - Мұхаммедті бір үйге шақырайық, сол үйдің есігін 
таре бекітіп тастайық. Мухаммед сол үйде аштықтан өледі», - деді.

Шайқьі Нэжди: «Бұл да лайық емес, себебі жарандары біліп, есігін ашып, 
шығарып алады», - деді.

»»
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Әбу Жэһіл (Оған лағынет болсын): «Менін ұсынысым мынау - эр тайпадан 
бір жігіт шыкса, онын жатар жеріне барса, жалаң қылышпен бэрі бірдей ұрса. 
Егер кұнын дауласа, барша тайпа жиылып құнын төлеу онай болады», - деді.

Нэжди: «Оллаһи, бұл дұрыс шешім», - деді.
Жэне жиналып, эр тайпадан бір жігітті сайлады. Жалан қылышпен келіп, 

өлтіруге бел байлап еді, Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) келіп: «Ей, 
Мухаммед, кэпірлер осы түні келіп сені олтірмекші болып жатыр. Саған айтар 
ұсыныс мынау - осы түнде шығып, Медине тарапына барсан, онда кэпірлерді
Исламға шақырсаң», деді. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Әбу
Бэкірге бұл жайды айтып еді, Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын): «Ей, Алланың 
елшісі, сіз қалай жалғыз бармақшысыз? Мен де сізбен бірге барайын», - деді. 
Пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) көңілі орнына түсті.

Сол түні пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) мен Әбу Бэкір (Алла 
одан разы болсын) екеуі шығып, танға дейін жүрді. Таң атты. Мухаммед пен 
Әбу Бэкірдің жоқ екенін көрді. Қашып кеткенін білді. Әбу Жэһіл (Оған лағынет 
болсын): «Кімде-кім Мухаммед пен Әбу Бэкірді алып келетін болса, сүйіншіге 
жүз түйе беремін», - деді. Үш күнге дейін бүкіл шөл даланы іздеп шықты. Таба 
алмады. Сол түні Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын) бір сағат пайғамбардың 
(Алланың оған сэлемі болсын) оң жағында жүретін, тағы бір сағат сол жағында 
жүретін, тағы бір сағат алдында жүретін жэне бір сағат артында жүретін еді. 
Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Әбу Бэкір, төрт жағымда ауы- 
сып жүрсің. Неге бір жағымда жүрмейсің?», - деді,

Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын): «Ей, Алланың елшісі, дуніпандардан 
қорқамын. Кенет душпан оғы оң жағыңыздан келер болса, эуелі маған тисін, 
сізге тимесін деймін. Жэне сол жағыңызға шығуымдағы мақсат, егер душпан оғы 
сол жағыңыздан келсе, маған тисін, сізге тимесін деймін», - деп еді, пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын):

(яғни) «Ей, Әбу Бэкір, еш қорықпа, Тэңрі Тағала бізбен бірге», - деді. Хақ Тағала 
Әбу Бэкірдің жүрегіне тыньшітық берді. Содан кейін пайғамбар (Алланың оған 
сэлемі болсын) бір салт аттыны көрді. Сол аттьшы адам жақьш келгенде, оның 
бізге (өздеріне) келе жатқанын білді. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): 
«Ей, Жаратушым, оны уста!», - деп еді, оның атының торт аяты жерге көмілді.

Ол: «Ей, Мухаммед, мені қойып жібер, мен қайтайын, саган жэбір 
көрсетпейін», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Жаратушым, егер рас айтса.
Сен қоя бер!», 
кетті.

деп еді, атының аяқтары жерден шықты, Ол бейтаныс қайтып
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Содан кейін екеуі біраз жер жүріп еді, пайғамбардың (Алланың оған сэлемі 
болсын) касиетті аяқтары талды. Жүре алмай калып еді, Әбу Бэкір (Алла одан 
разы болсын) пайғамбарды арқасына көтерді. Тан атканша жүрді. Таң атты. 
Қараса, Жүз деген тау етегіне жетіпті. Сол таудың етегінде бір үңгір бар еді. Сол 
үңгірге кірмекші болып еді, Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын): «Ей, Алланьщ 
елшісі, мен буры и кірейін, адамга жэбір көрсетегін жэндіктер болып жүрмесін, 
көрейін», - деп, бұрын кірді. Қарады. Содан соң пайгамбар (Алланың оған сэлемі 
болсын) кірді. Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын) бір тесік бар екенін көрді. Бір 
жылан шығып, пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) жэбір көрсетпесін 
деген ниетпен (Әбу Бэкір) бір аяғын сол тесікке тықты. Бір жылан келіп, жаңағы 
тесіктен шықпакшы болды. Әбу Бэкірдің аяғына басын тигізді. Әбу Бэкір (Алла 
одан разы болсын) (оның шығуына) жол бермеп еді, Әбу Бэкірдің (Алла одан 
разы болсын) аяғын шағып алды. Уы қатты эсер етті. Пайғамбарға (Алланың 
оған сэлемі болсын) зиян келмесін деп, Әбу Бэкір аяғын көтермеді. Пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) ол жыланның пайғамбарға (Алланың оған сэлемі 
болсын) сэлем беру үпіін шығатынын айтты. Қараса, Әбу Бэкірдің көзінен жас 
ағып тұр екен. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын); «Ей, Эбу Бэкір, неге 
жылап жатырсың?», - деді.

Эбу Бэкір (Алла одан разы болсын); «Ей, Алланьщ елшісі, мына тесіктен бір 
жылан (шығып) аяғымды қатты шағып алды», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Эбу Бэкір, аяғыңды алып 
кел жэне жылан-шаяннан қорықпа! Хақ Тағалаға тэуекел ет, Хақ Тағала бізбен 
бірге!», - деді.

Содан кейін кэпірлер пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) ізін қуып, 
үңгірдің аузына дейін келді. Хақ Тағаланың эмірімен өрмекші үңгірдің аузына 
торын тоіщіды. Кэпірлер; «Егер мына үңгірге Мухаммед кіргенде мына өрмекші 
торы бұзылатын еді. Мұнда жоқ», - деп қайтпақшы болып еді, Эбу Жэһіл (Оған 
лағынет болсын): «Мұхаммедтің осы жақын жерде екенін сеземін. Бізге сиқыр 
жасап түр, көрмейміз», — деді де, бір кэпірге (қарап): «Түс, мына үңгірге кір!», — 
деді. Умайя ибн Халаф; «Мухаммед тумастан бурын өрмекші мына торын кур
ган болар. Мухаммед мунда кіргенде, мына өрмекші торы бузылмас па еді?», — 
деді. Эбу Жэһіл жарандарымен бірге қайтып кетті.

Содан соң пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі болсын) Эбу Бэкірмен бірге сол 
үңгірде үпі күн турды. Үш күннен кейін шыгып, Медине тарапына жол алды. 
Азықтары таусылды. Содан кейін бір араб тайпасына келіп: «Сіздерде сатыла- 
тын ет не қурма бар ма? Сатып алатын едік», - деді. Шайладан бір эйел шықты. 
Аты Умми Муғид еді. (Ол); «Қандай жақсы қонақсыздар! Сіздерді қонақ етер 
едім, алайда қурғақпіылық жыл болды, үйімде еш нэрсе жоқ. Жолдасым Эбу
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Мұғид койларды оттатуға алып кеткен. Қойларымыз осында болғанда, сіздерге 
сүт беретін едім», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған солемі болсын): «Ей, Умми Мұғид, шайла жанын- 
да жатқан мына кандай қой?», - деді.

Умми Мұғид: «Бұл өте арық кой, еш сүті жоқ. Қойлармен бірғе еріп жүре 
алмастан, осында жатыр», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Умми Мұғид, оны саууға 
рұқсат бересіз бе?», - деді.

Умми Мұғид: «Әрине, рұқсат беремін. Егер сүт шықса, сауыңыз!», - деді.
Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ол қойды маған алып келіндер!», - 

деп эмір берді. (Қойды) алып келді. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): 
«Бисмиллэһир рахмэнир рахим», - деп, қасиетті қолын жанағы қойдын желініне 
тигізіп еді, сол сэтте қойдың желіні үлкейді және қой семірді. Содан кейін 
пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Умми Мұғид, үйде керсен болса, 
алып кел!», - деді. Умми Мұғид бір керсен алып келді. Пайғамбар (Алланың оған 
сәлемі болсын) қасиетті қолымен керсен толғанша сауды. Пайғамбар (Алланьщ 
оған сэлемі болсын) қасиетті қолымен жаңағы керсенді көтеріп, Умми Мұғидкс 
ішкізді. Қанғанынша ішті. Содан кейін Әбу Бэкірге іштірді. Содан кейін өзі 
ішті. Жэне пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) екінпіі рет сауып, жаңағы 
керсенді тағы толтырды да, Умми Мұғидтің үйіне қойып, жолға түсті.

Түнде Әбу Мұғид келді. Қараса, үйде бір керсен сүт тұр. Таңданып: «Ей, 
Умми Мұғид, мына не жағдай? Қойлар алыста еді, үйде сауатын қой жоқ еді, 
мына сүт қайдан келді?», - деді.

Умми Мұғид: «Бізге бір қонақ келді, өте касиетті қонақ, сұлу жүзді, жылы 
сөзді, орта бойлы біреу. Мына арық қойға қасиетті қолын тигізіп еді, көріп 
түрғаныңдай, мына қой семіріп, желіні толды. Өз қолымен сауды, бір керсен 
толды. Оны ішкізу үшін 03 қолымен іпікізді, кейін өзі ішті. Жэне екінші рет са
уып еді, бір керсен болды, оны үйге қалдырды», - деді.

Әбу Мұғид: «Мен Меккеден Мухаммед деген пайғамбар шығыпты деп есітіп 
едім. Халықты Хақ жолына шақыруда деп айтатын. Мына айтып тұрғаның сол 
болып жүрмесін. Мұндай мұғжиза пайғамбарлардан басқаларда бола қоймас. 
Егер Тэңрі өмір берсе, барамын», - деді. Жэне Умми Мұғидке (қарап): «Маған 
сол адамды жақсылап сипаттап бер! Егер барсам, жаңылмастан, жақсы білетін 
болайын. Жігіт пе, элде қарт адам ба?», - деді.

Умми Мұғид: «Жігіт. Сақалы қара, ашық жүзді. Даусында айбат бар. Қатты 
ұзын бойлы емес, қысқа бойлы да емес, орта бойлы. Ашық касты. Өте семіз 
де емес, өте арық та емес, орта денелі. Орташа, тез піапшаң емес. Тістері си- 
рек. Жүзі толған айдай сэулелі. Соз сойлесе, анык етіп сөйлейді, міңгірлеп
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сөйлемейді. Аясы кең. Көзі төменге көбірек карайды, жерге карайды, біраз тағы 
басын калдырып, көкке қарайды. Сакалы құрт йығ, орта сақалды, ұзын да емес, 
қыска да емес. Қатты да жүрмейді, (егер) жүрер болса, акырын жүрсе жетер, не
месе жетпейді», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Меккеден шығар кезде Әбу 
Бэкірмен (Алла одан разы болсын) Мединеге калай баруга болатыны туралы 
ақылдасып еді. Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын); «Сегіз жүз ақшаға екі түйе 
сатып алдым. Біріне сіз мінесіз, тағы біріне мен мінемін. Барайық!», деді.

Пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын): «Бізге бір жолбасшы керек», - 
деді.

Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын): «Абдулла деген адам бар, ол Медине
жолдарын жақсы біледі», деді. Ол Абдуллаға тез хабар берді. Әбу Бэкірдің
(Алла одан разы болсын) Әміл деген азаттысы бар еді. Оган; «Сен екі түйемен 
Абдулланы алып, Сэур деген тау етегінде үңгір бар, біз шыққаннан кейін үш 
күннен соң сол жерге келерсің», - деді. Олар тағы осылайша үш күннен соң 
келді. Әбу Бэкір (Алла одан разы болсын) мен пайғамбар (Алланың оған сэлемі 
болсын) бір түйеге мінді, ол екеуі тағы бір түйеге мінді. Жүріп отырып, Мединеге 
жақын келді. Бір йэһуди пайғамбарға жолықты жэне келіп, Медине халқына ха
бар берді. Мединеде көп сахабалар бар еді, біразы Мединелік, біразы Меккелік. 
Омар (Алла одан разы болсын) да Мединеде еді. Барша сахабалар қуанды. 
Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Мединеге келгенінде бір-біріне хабар 
берді. Жэне бэрі соғысқа барып, кэпірлерге айбат шегетіндей етіп қару асынды. 
Пайғамбарды (Алланың оған сэлемі болсын) қарсы алуға шықты. Пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) шөл далада бір ағаштың көлеңкесінде дем алып 
отыр еді, Мединеден шыққандар сонда пайғамбарға (Алланың оған сэлемі 
болсын) жолықты, көрісті. Барлық сахаба қуанды. Содан кейін пайғамбарға 
(Алланың оған сэлемі болсын) Ансар тайпасы: «Ей, Алланың елшісі, біздің
үйде қонсаңыз бола ма? Бақшаларымыз, жерлеріміз кең», деді. Пайғамбар
(Алланың оған сэлемі болсын): «Мынау Қасуа деген түйеге мінейін, ешкім 
шылбырын ұстамасын. Осы түйе қай есікке інөксе, мен сол үйге қонармын», - 
деді. Барша сахабалар разы болды.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Қасуа деген түйесіне мінген күн 
жұма еді. Барлық сахабалар да еріп отырды. Коп жасақтар да шығып тұр еді. 
Мэдине шаһарында пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) жамалына 
ынтық болғандар өте көп еді. Пайғамбарды (Алланың оған сэлемі болсын) көрген 
сахабалар қасында иман келтіріп тұр еді. Барша халық Мединеге ағылды. Әрбір 
тайпадан пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) отер болса, сол тайпаның 
ұлығы шығып, пайғамбардан (Алланың оған сэлемі болсын) (түсуін) өтінсс,
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пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын) оларға кайыр мен береке дұғасын жа- 
сап: «Мынау менің Қасуа деген түйем кай есікке шөксе, мен онда конақ бола- 
мын», - дейтін. Мединенін барша ұлыктары мен мұсылмандары: «Пайғамбардын 
(Алланың оған сэлемі болсын) түйесі біздін үйге шөксе екен», - деп армандай- 
тын. Еш шөкпестен, өтіп кететін. Біраз жүріп барып Аюб Ансаридың есігіне 
шөкті. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) түйеден түсіп, мешітке кірді. 
Жұма намазын оқу үшін барша сахабалар да кірді. Пайғамбар (Алланын оған 
сэлемі болсын) мінберғе шығып, қүтба оқыды жэне мінберден түсіп, имамдық 
етті. Барша сахабалар ұйыды. Намаздан шығып найғамбар (Алланың оған сэлемі 
болсын) Аюб Ансаридың үйіне кірін еді, Аюб Ансари қатты қуанды.

Барша сахаба үйлеріне барып, шамалары келгенше пайғамбарға (Алланын 
оған сэлемі болсын) һэдие алып келетін. Зәйд ибн Сәбит (Алла одан разы бол
сын): «Мен алты жаста едім, анам бір ыдысқа нан турады жэне сол нанның 
үстіне май құйды, жэне біраз сүт қосты, тағы ыдыстың үстін бір нэрсемен жа- 
уып, маған (қарап): «¥лым, Аюб Ансаридың үйіне бар, пайғамбарға (Алланың 
оған сэлемі болсын) сэлем бер де: «Анам сізғе мына тамакты тарту етіп жіберді
де!», деді. Мен солай жасадым. Пайғамбар (Алланың оған сәлемі болсын):
«Тэңрі Тағала саған береке берсін!», 
жаңағы тамақтан ауыз тиді.

деді маған. Кейін сахабалар жиылып,

Аюб Ансаридьщ анасына эйелдер келіп: «Пайғамбар (Алланың оған сэлемі 
болсын) қандай тамақты жақсы көреді. Біз сол тамақты жасап келетін едік», - 
десе, Аюб Ансаридьщ анасы: «Пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын) бізге 
мынадай тамақ жаса деп айтпайды жэне легенмен қандай тамак келсе де, ай- 
ыптамайды, Егер қаласа, жейтін, егер жегісі келмесе, сахабаларына: «Сендер 
жеңдер!», - дейді. Бір күні тамақ пісірдік, еш жемеді. Мен ұлыммен бірге қатты 
уайымдадық. Мен: «Ей, Алланын елшісі, қашан да тамақ пісірсек жейтін едіңіз 
жэне қалған тамақты сіздің қасиетті қолыңыз тиген деп, теберік деп жейтін едік. 
Бүгін не болды, мына тамақты жемедіңіз?», - деп айтып едім, ол маған: «Ей, 
Аюбтың анасы, бұл тамақтан мүрныма сарымсақтың иісі келді, мен Хақ Тағалаға 
мінажат етемін. Аузым сасық болса, қалай мінажат етейін?! Бұл тамақты ұлың 
Аюбпен бірге жей беріндер», - деді.

Содан соң Мединедегі барша момын-мұсылмандардың бэрі пайғамбарға 
(Алланын оған сэлемі болсын) келіп, сэлем беріп, байғат (ант) берді. Пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) өз қолымен жаңағы байғат бергеннің қолын ұстап: 
«Хақ Тағала пәрменінен шықпайсың жэне Хақ Тағаланын елшісі Мухаммед 
Расулулланың пэрменінен шықпайсың. Қай іске бұйырса, істейсің, қай істен 
қайтарса, бас тартасың. Екі эскер қақтығысқанда қашпайсың», - дегенінде, 
байғат беріп тұрғандар: «Қабыл еттік», - дейтін.
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Содан кейін эйелдер жиылып, актам мен кұптанның арасында Аюбтың 
анасының алдына келіп: «Пайғамбардан (Алланың оған сэлемі болсын) 
сұраңыз, біз де пайғамбардың (Алланың оған сәлемі болсын) жамалын көрейін, 
күйеулеріміз байғат бергендей, біз де байғат берейік», - деді. Аюбтың анасы 
пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) алдына кірді. Рұксат сұрап еді, 
пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) рұксат берді. Аюбтың анасы ол 
эйелдерді бастап кірді. Әуелі Умму Сағд деғен эйел пайғамбарға (Алланың оған 
сэлемі болсын) сэлем беріп еді, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) жауап 
қайырды да: «Ей, эйел, атың кім?», - деп сұрады.

Ол: «Ей, Алланың елшісі, атым Умму Сағд», - деді.
Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Арманың не?», - деді.
Умму Сағд: «Ей, Алланың елшісі, Тэңрі Тағаланы Бір жэне Бар деп иландық, 

жэне сізді Хақ Тағаланың елшісі деп бекіттік. Енді сізғе күйеулеріміз байғат 
берді, біз де сізғе байғат беруғе келдік», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Сендердің Исламға кірғізғен
сол Тэңірге шүкір!», деді де сосын: «Ей, эйелдер, бәрің келіп, айналама
отырыңдар!», - деді. Баршасы пайғамбардың (Алланың оған сәлемі бол
сын) айналасына отырды. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) алдына 
бір ыдыспен су қүйды, қасиетті қолын сол судың ішіне салды да, эйелдерғе 
қарап: «Күйеулеріңнен байғат алсам, қолдарынан ұстап байғат аламын, алай
да сен эйелдердің қолын ұстауға болмайды. Қашан мен қолымды мына ыдыс- 
тан шығарсам, сендер қолдарыңды саласыңдар», - деді. Кейін пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, эйелдер, Тэңрі Тағаланы Бір деғеннен
кейін, Тэңріге серік қоспаңдар», дегенінде, бұлар: «Қабылдадық», - деді.
Жэне пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын); «Ей, эйелдер, ерлеріңнің 
малдарынан ұрламаңдар, зина жасамаңдар, ұлдарыңды өлтірмеңдер, 
басқа тумаған ұлдарыңды күйеулеріңе мен тудым деп айтпаңдар, жақын- 
туыстарың өлгенде айқайлап жыламаңдар, киім жыртпаңдар, шаштарыңды 
жұлмаңдар, беттеріңді тырнамаңдар жэне басқа ерлермен бірге жасырын
жерде сөйлеспеңдер», деп айтып еді, эйелдер: «Бэрін де қабылдадық», - 
деді. Ол эйелдер қолдарын жаңағы ыдысқа салып, қайта жүздеріне сүртетін 
еді. Содан кейін пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) рұқсат берді, 
(олар) шықты.

Содан кейін Меккеден көптеген сахабалар келе бастады еді, пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) Медине халқына: «Меккеден келғендерді 
құрметтеңдер, жер-жұртын тастап, біздің сұхбатымызда болу үшін ғаріптікті 
таңдап келді. Қажет болса, оларды ізеттеп, құрметтеп қарсы алыңдар», - деп, 
Мединеде тұрғандарды Меккеден келғендермен бауырлас қылды. Меккеден
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һижрет етіп келгендерге муһажир деді, Меккеден келгендерге көмектескен, 
қарсы алған, ізет-кұрмет көрсеткен Медине халкын ансари деді.

Бесінші бөлім 
Пайғамбардын (Алланың оған сәлемі болсын) 

мұғжизасы туралы баяндалады

Имам Бағауи (Алланың оған мейірім болсын) «Мэсабих» деғен кітапта мына 
хадисті келтіріпті.

Бұл хадистің мағынасы мынау: Эли (Алла одан разы болсын): «Мен 
пайғамбармен (Алланьщ оған сэлемі болсын) бірғе Меккеде едім. Меккенің 
сыртына шықтық. Тауға қарсы келіп едік, сол таудан «Эс-сэлэму 'элэйкэ, йэ, 
Расулулла» («Ей, Алланың елшісі, саған сэлем болсын»), - деген дауыс келді. 
Жэне ағашқа қарсы келдік, сол ағаштан да «Эс-сэлэму ' элэйкэ, йэ, Расулулла», - 
деген дауыс шықты».

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Мединеде кезінде Хайбар 
йэһудилері мен Бэну Құрайза йэһудилері Меккеге барып, Мекке кэпірлеріне: 
«Біз бэріміз сендерге комектесу үшін келдік. Біз бэріміз үлкен эскер 
жасақтап, Мединеге баратын болсақ, тағы Мұхаммедті ортадан қусақ, (себебі 
ол) сендердің діндеріңді адасушы дейді, біздің дінімізді де адасушы дейді, 
(егер солай жасасақ) сендер де оның тілі мен жэбірінен құтыласыңдар, біз де
құгылатын едік», деп айтып еді, бұл сөз Мекке кэпірлеріне ұнады. Эскер
жасақтап, йэһудилер эскері жэне өз эскерлерімен бірге Мединеге келді. 
Пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) бұл хабар жеткен уақытта саха- 
баларын жиып, ақылдасты. Салман Фарси (Алла одан разы болсын): «Біздің 
Фарс елінде op болады. Эскер торт жагынан кірмесін деп ел төңірегіне 
үлкен, терең арық қазып қояды. Медине төніреі іне де ор қазып қойсақ қалай 
болады? Торт тарапынан кэпірлер кіре алмаса, бір жағынан соғысу оңай бо
лады», - деді. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) мен сахабалар бұл 
ұсынысты лайық корді. Коп пайдасы бар деді. Пайғамбар (Алланың оған 
сэлемі болсын) эмір берді. Барша сахаба Медине тоңірегіне ор қаза баста
ды. Медине ішінде аштық еді. Эскерге қарсы тұру жэне мына орды қазу 
сахабаларға ауыр тиді.

Жэбир (Алла одан разы болсын) айтады: Барша сахабалар бул орды қазатын 
еді. Үлкен тас шықты. Қаншама бақуат ерлер балтамен ұрса да еш эсер етпеді. 
Барып, пайғамбарға айтты. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) қолына
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балта алып, үш рет «Бисмиллэһир рахмәнир рахим» деп ұрып еді, бұл тастың 
быт-шыты шықты.

Жэбир (Алла одан разы болсын): Мен пайғамбарға (Алланьщ оган сэлемі 
болсын) жакын едім. Екі колымен балтаны устап тасты ұрмақшы болган уакытта 
пайгамбардьщ (Алланьщ оган сэлемі болсын) аштыктан касиетті карнына тас 
байлап алганын кордім. Бұл жағдайды коргеннен коңілім қобалжып кетті. (Үйге) 
келіп, эйеліме: «Әй, эйелім, пайғамбарды (Алланын, оган сэлемі болсын) осындай 
жағдайда кордім. Пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын) сондай еңбектеніп 
жатса, біз оған еш көмектеспесек қалай болмақ?», дедім, Әйелім: «Үйде төрт
батпан арпа жэне лақ бар. Сен сол лақты бауызда, мен де ас піскенше мына төрт 
батпан арпаны илсіі, нан жабайын. Сен барып, пайғамбардың (Алланың оған 
сэлемі болсын) құлағына ақырын ғана айт, адамдар естімесін, пайғамбармен 
(Алланың оған сэлемі болсын) бірге жэне бір-екі адам келсін», - деп айтты. 
Тамақ піскен уақытта Жэбир (Алла одан разы болсын) барып, пайғамбарға 
(Алланын, оған сэлемі болсын) ақырын айтып еді, пайгамбар (Алланың оған 
сэлемі болсын): «Ей, Жэбир, тамағың қаншалықты?», - деп сұрады.

Мен: «Ей, Алланьщ елшісі, бір лақ пен торт батпан арпа наны», - дедім.
Пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі болсын): «Өте жақсы. Хак Тағала коп бере- 

ке береді, иншаллаһ», - деді де: «Ей, Жэбир, мен барғанша ол қазанға ешкім де 
піоміш салмасын жэне ол нандарды тандырдан ешкім де шығармасыіі!», - деді. 
Жэне: «Жэбир үйінде тамақ қылып жатыр, бэріңіз де келіңіздер!», - деп жар 
салып еді, op қазып жатқан үш мьщ адам еді, бэрі де қабылдады.

Жэбир айтады: Мен аң-таң болып, қысылдым. Қатты қысылғаным соншалық, 
омірімде онпіалықты ұялып корген емеспін. Бір лақ тамақты үш мың адамға
қалай жеткіземін? деп ойланумен үйге бардым. Мэн-жайды эйелімс айттым.
Ол: «Ей, Жэбир, пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) бұл тамақтың 
мөлшерін айттың ба?», - деді.

Мен: «Пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) тамақтың шамасын айт
тым. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Мен барғанша ол тамаққа 
ешкім де қол тигізбесін», - деп айтты», - дедім.

Әйелім: «Олай болса, ей, Жэбир, еш қысылма, бэрін легенге сал! Не қылса
да ол біледі», деді. Көңілім орнына түсіп, жайбарақат тапты. Бір сағат өтті.
Қарасам, пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын) үш мың сахабаны бастап 
келді де: «Ей, Жэбир, мына халык коп, үйге сыймас. Далада топтасып отырсын», 
- деп тапсырды. Өзі үйге кіріп, қазанды ашқызды да «Бисмиллэһир рахмэнир ра
хим», - деді. Берекелі дүға жасап, қолын қазанға салды. Жэне тандырды ашқызды 
да, тағы да «Бисмиллэһир рахмэнир рахим», - деп берекелі дұғасын жасап, 
қолын тандырға салды. Содан кейін: «Әрбір жеті адамга бір керсен ас жэне жеті
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пан беріңдер!», деп эмір берді. Солай жасады. Мына казаннан каншалықты 
тамак шығарса да, бұл тамак эсте кемімейтін, бұл тандырдан каншалыкты пан 
шығарса да, тандырдағы пан ешбір кемімейтін. Үш мың адамнын бэрі тойды, 
тағы казандағы тамақ соншалықты калды, тандырдағы нан да сол калпында 
калды. Пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын): «Ей, Жэбир, акшамға дейін 
мына қазандағы ас пен тандырдағы нан таусылмайды. Мединедегі міскіндерге 
хабар бер, баршасын тойдыр жэне келген-кеткенге, ағайын-туысқа бэріне де бұл 
ас пен наннан ешбір тартынбастан бер!», - деді. Біз де солай жасадық. Ақшамға 
дейін Медине халқы дэруіштерінің бэрі келіп, тамақ жеді. Ақшам болғаннан 
кейін де қазанда біраз тамак калды.

Салман Фарси (Алла одан разы болсын) айтады; Қашан Жэбирдің тамағын 
жеп болғаннан кейін кайта op қазуға барғанымызда менің үлесіме тиген жерден 
жэне үлкен тас шықты. Ешкімнің де ол тасты қозғалтуға шамасы келмеді. Бал
та да өтпеді. Барып, пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) хабар бердік. 
Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) келіп, қасиетті колына бір үлкен бал-
та алды да «Бисмиллэһир рахмэнир рахим», деп тэкбір айтып еді, барша са-
хабалар да тэкбір айтты. Содан кейін пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
балтаны котеріп, бар күшімен тасқа соқты. Сол тастан найзағайдай от шығып, 
Шам жаққа қарай ұшты. Салман Фарси (Алла одан разы болсын) айтады; Сол 
нұрға қарап едім. Шамның сарайлары мен қорғандары маған көрінді. Жэне 
пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) екінші рет тэкбір айтып ұрып еді, тағы 
бір найзағайдай нұр шықты да, Йемен жакқа қарай ұш гы. Мен сол нұрға қарап 
едім, Йемен шаһарының сарай мен қорғандары маған көрінді. Жэне пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) үпіінші рет тэкбір алып, жаңағы тасты үрып 
еді жэне де алдыңғы найзағайдай бір нұр шығып, шығыс жақка барды. Мен 
сол нұрға қарап едім, Ирак елі мен Парсы жұртының сарайлары көрінді. Мен; 
«Ей, Алланын елшісі, элемге тараған бүл қандай нұрлар?», - дедім. Пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Салман, біл, хабардар бол. Бұл нұрлар қай 
тарапқа барса, сол жакта Ислам ашылады, мұсылманшылық пайда болады», - 
деді.

Салман Фарси (Алла одан разы болсын) айтады: Омар мен Оспанның (Алла 
ол екеуінен разы болсын) халифалық кезінде едім, бұл айтқан елдерде Ислам 
діні тарады.

Содан кейін кэпірлер йэһудилермен бірге келіп, Мединенің торт тарапына 
жайғасып, мұсылмандармен үш күн бойына соғысты. Төртінші күні қатты соғыс 
болды, пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын) екінті намазы мен ақшам на- 
мазын оқи алмады. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) кэпірлерді қарғап; 
«Ей, Жаратқан Құдай, мына кэпірлердің көздерін отпен опат қыл!», - деді. Содан
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кейін Хак Тагала пайғамбарга (Алланың оган сэлемі болсын) көмек берді. Бір 
түн ішінде қатты суык жел жіберді. Мекке кэпірлері йэһудилермен Мединенің 
төрт тарапында согысу үшін жатыр еді сол суық желге шыдамдары жетпеді.
«Бізге Мұхаммед сиқырлық жасап, суык жел жіберді», деп бэрі кері кайтты.

Хузэйфа (Алла одан разы болсын) Куфа еліне кірді. Пайғамбардан кейін Куфа 
халкының бэрі пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) туралы айтып бер деп 
Хузэйфаны құрметтеді. Біреу Хузэйфаға (қарап): «Ей, Әбу Абдулла, пайғамбармен
сіздер кандай мэміледе болатын едіңіздер?», деді. Хузэйфа (Алла одан разы
болсын): «Пайгамбар қызметіне дайындалатын едік. Не бұйырса да, істейтін
едік. Ешқашан да қарсы келмейтінбіз», деп еді, сұрап тұрған адам: «Оллаһи,
егер мен пайғамбардың (Алланын, оган сэлемі болсын) қасында болғанда едім, 
пайғамбарды жалан жүргізбес едім, мойнымда көтеріп жүретін едім», - деді.

Хузэйфа (Алла одан разы болсын): «Хандек (ор) согысында бір түні катты 
суық жел СОҚТЫ. Барша сахабалар тон мен шапан жамылды. Үйлеріне баруға 
рұқсат жоқ еді. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) намаз окыды. Коп 
намаз оқыганнан кейін дауыстап: «Ей, жарандарым, араларыңнан кім орны
нан тұрып, кэпірлердің арасына барып, маған хабар алып келеді? Мен оны Хақ 
Тағала сақтасын, кэпірлердің еш зияны жетпесін деп Хақ Тағаладан сұраймын. 
Жэне сол адамды жүмаққа менің жолдасым қылсын деп, Хақ Тағаладан 
сұраймын», - деді. Ешкім жауап бермеді, себебі бэрі қатты ашыққан болатын 
эрі кэпірлердің қаупі сейілмеген, эрі қатты суық еді. Осы үш себептен сахаба
лар үнсіз қалды. Пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) жауап бермеген- 
нен кейін, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) менің атымды атап: «Ей, 
Хузэйфа!», деді. Менің жауап беруім қажет болды. Егер жауап бермесем, 
пайғамбарга (Алланың оған сэлемі болсын) бағынбағандық танытармын дедім 
де, орнымнан атып тұрып: «Тыңдап тұрмын, ей, Алланың елшісі!», - дедім. (Ол) 
маған; «Ей, Хузэйфа, барып, мына кэпірлердің қандай жағдайда отырғанын біліп 
кел, алайда ешкімге зиян тигізбе!», - деді. Мен орнымнан тұрып, қару-жарақ 
алып бардым. Қарасам, Хақ Тағаланың эскер суық желі ол кэпірлерді эбіғерге 
салып, шатырларын құлатып, оттарын өшіріп, аттарын бір жаққа, түйелерін бір 
жакқа жіберіпті, өздері астан-кестен болып жатыр екен. Үлкендері Әбу Суфий- 
ан шатырдан піығып: «Ей, эскерлер, бэрің көшіңдер, кетейік! Егер бұл түнде 
мұнда қалар болсақ, опат болармыз, аттарымыз мен түйелеріміз қүриды!», 
- деп жар салып еді, барша кэпірлер қуана көшіп кетті. Егер пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) маған ешкімге зиян тиғізбе деп айтпағанда еді, 
Әбу Суфийанға жақын келгенім соншалық, бір ұрғанымда, өлетін еді. Алайда 
пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) сөзін тыңдап, (олай) жасамадым. 
Келіп, пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) хабар беріп едім, пайғамбар
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(Алланың оған сэлемі болсын) куанды. Хак Тагалаға мадак пен мақтаулар ай
тып, барша жұртка рұксат берді. Үйлеріне кайтты».

Жэне бірнеше күннен кейін пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) 
Әбу Суфийанның хаты келді. Сол хаттың ішінде: «Ей, Мухаммед, біл, хабар- 
дар бол! Бұл жолы келгенімде, (яғни) сені өлтіру жэне жарандарыңды кыру 
үшін келгенімде Мединенін айналасына op казып койғаныңды көрдім. Араб- 
тарда ор қазу деген болмайтын. Мұны қайдан үйрендің? Енді Лат, Ғұзза ант 
етемін, екінші кайтканда Үхұд соғысында калай істеген болсам, солай жасай-
мын», деп жазылыпты. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) оның хатын 
окып, мағынасын түсініп жеткенде Убай ибн Кә бті шақырып алып: «Ей, Убай, 
жаз! Ей, Әбу Суфийан, бұл келгенімде сені өлтірместен қайтпаймын депсің, 
сені қайтарған Хақ Тағала. Жэне ор қазуды үйреткен Хақ Тағала, Жэне екінші 
рет келемін, ¥хұд соғысындағыдай сендерді жеңемін депсің, оны Хақ Тағала 
біледі. Күш-қуат берген Ол, жеңіске жеткізғен де Ол. Алайда Хақ Тағала маған 
бір күнді нэсіп етеді, сонда (қазір) Лұт жэне Ғұзза атымен ант ішіп отырған сол 
Лұт пен Ғұззаны және басқа да пұттарды сындырамын, иншаллаһу Тэ'элэ (Алла 
Тағала қаласа)», - деп айтты.

Жэне кәпірлер Меккеден қайткан уақытта йэһудилер де өз үйлеріне қайтты. 
Сахабалар да үйлеріне қайтты, пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) да 
Айніаның (Алла одан разы болсын) үйіне барды. Ғұсыл құйынды, басын жуды 
да өзіне иіссу сеуіп, қайта шықты. Бесін намазын окып еді, қараса қашыр мініп, 
қалың баршын киіп келіп: «Ей, Мұхаммед, періштелер кару-жасақтарын шеш- 
кен жоқ. Неғе каруларыңды шештіңдер? Біз барша періштелер кэпірлерді Хам- 
раул Әсэд деген жерге дейін қуып жібердік. Енді сені мен жарандарыңа Тэңрі 
Тағаладан жарлық алып келдік, енді қару-жарақтарыңды алып, Бэну Құрайза 
йэһудилеріне барып соғысыңдар. Үш мың періштені бастап барамын. Менің ар-
тымнан тез келіңдер!», деді де Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) бар- 
ды. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) бүл сөзді ести салысымен Әлиді 
(Алла одан разы болсын) шақырып: «Қаруды ал да бізге кел, бізге Бэну Құрайза 
йэһудилерімен соғысу туралы жарлық келді», - деді. Әли (Алла одан разы бол
сын) қаруын алды да Білэлға барша сахаба екінті намазын Бэну Қүрайзада 
ОҚЫСЫН деп жар салдырды. Барша сахаба аттанды, Бэну Құрайза йэһудилерін 
ойран салып жеңіп жэне Мединеге қайтты.

Сол йэһудилердің эйелдерінің бірі пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
Мединеге келгеннен кейін бір қойды сойып, сахабалардың бірінен: «Пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) қой етінің қай жерін жақсы көреді?», - деп 
сұрады. Ол; «Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) кой етінің қол етін
жэне жамбас етін жақсы көреді», деді. Ол сойылған қойға у жақты жэне
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жамбас еті мен кол етіне көбірек жақты да, акшамнан кейін пайғамбардың 
(Алланың оған сэлемі болсын) үйіне алып келді. Пайғамбар (Алланың оған 
сэлемі болсын) акшам намазын окып, үйіне кірді. Қараса, бір эйел отыр екен. 
Әйел пайғамбарга (Алланьщ оған сэлемі болсын) сэлем беріп: «Ей, Алланын 
елшісі, қой сойдым жэне сізге һэдие алып келдім», - деді. Пайғамбар (Алланын 
оған сэлемі болсын) эмір берді, сахабалар келді, дастархан жайылды. Сол кез
де жаңағы эйел шығып кетті. Пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын) қой 
етінен бір кесек алып, шайнай бастағанда жаңағы қол етінен: «Ей, Алланын,
елшісі, мені жемеңіз, мен уланғанмын», деген дауыс шықты. Пайгамбар
(Алланын оған сэлемі болсын) аузындағы етті тастап, сахабаларға: «Ей, Жа
рандарым, мына еттен жемеңдер, мына кол етінен «Ей, Алланың елшісі, мені 
жеменіз, мен уланғанмын», - деген дауыс естідім», деп еді, барша сахаба колын 
тартты. Алайда Бэшир деген сахаба бір кесекті жұгып жіберді, бұл сөзді ести 
салысымен қаншалық тырысса да қайта кұса алмады. Сол сэтте Бэширдің жүзі 
қарайып кетті, сол түні қайтыс болды. Сахабалардан үш адам сол тамақтан шай
нап түкіріп тастап еді. Пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) оларға қан 
алдырыңдар деп эмір берді. Өзі де қан алдыртып, жазылды. Тағы үш күннен 
кейін жаңағы йэһуди эйелді тауып, пайғамбардың (Алланың оған сэлемі бол
сын) алдына алып келді. Пайғамбар (Алланың оған сәлемі болсын): «Ей, йэһуди 
эйел, неге бұлай жасадың?», - деді.

Ол йэһуди эйел: «Менің экемді жэне экемнің бауырын, тағы күйеуімді, ер 
бауырымды бэрін сен өлтірдің. Сол себептен де мен мына улы қойды алып 
келдім», - деп мойындады. Оны өлтірді. Сол қой етін бір итке берді. Жаңағы ит 
жей салысымен бірден өлді. Барып, бір терсң шұңқыр қазып, жаңағы етті көмді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) дүниеден өтерінің алдында ауыр
ды. Умми Бэшэр деген бір кэрі кемпір бар еді, қашан пайғамбар (Алланың 
оған сэлемі болсын) ауырып қалса, сол эйелді шақыртатын еді. Сол эйел келіп, 
пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) денесін басатын, уқалайтын. Бұл 
жолы да шақыртып еді, ол әйел тағы келді. Пайғамбардың (Алланын, оған сэлемі 
болсын) денесін басып, укалады да: «Ей, Алланьщ елшісі, бұл жолы ауруыңыз
қатты сияқты, Алла қаласа шипа берер», деді. Пайғамбар (Алланың оған
сэлемі болсын): «Уланған етті шайнап түкіргенімнен бері біраз уақыт болды, аз- 
дап мені мазалайтын. Енді осы ауырғанымда сол удың тамырларымды кесетінін 
аздап сеземін. Алайда сабыр сақтау керек. Пайғамбарларға сауап көп болу үшін, 
пэле-жала да көп болады», - деді.

Бір гүні пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) бұл кэпірлерді Исламға 
шақырып еді, ол кэпірлер: «Ей, Мухаммед, сенің дініңнің хақтығын білу үшін, 
сен мына толған айға ишара жаса, бұл ай екіге бөлініп, эрбір жартысы бір жақка
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барсын, содан кейін екеуі қайта косылып, бұрынғы калпына келсін, біз сонда
ғана сенін дініннің хактығына иланамыз», деді. Пайғамбар (Алланьщ оған
сэлемі болсын) айға ишара жасап еді, ай екіге бөлінді. Бір жартысы бір жағына, 
келесі жартысы екінші жағына барды жэне екеуі қайта қосылды.

Ибн Масғуд (Алла одан разы болсын): Мен Хира тауыньщ екі айдын орта
сында калғанын көрдім, кейін екеуі қайта бірікті. Кэпірлер бұл жағдайды көрген
кезде: «Мына Мухаммед неткен үлкен сиқыршы, кандай жадығөй!» 

Тэңрі Тағала хабар беріп жарылқады. (Алланын сөзі):
деді.

11 J IjjJ jl J (JAjI J Si-LJI
(54;l-3)>i^

Мағынасы мынау:
4£rLiuJl CLujjsI

«Қиямет жақындады».

«АЙ жарылды».

«Егер мына кэпірлер пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) растығына 
бір нышан көрсе, сол белғіден жүз қайтарады».

11
«Бұл Мұхаммедтің көрсеткен белгісі қатты сиқыр, бұрыннан келе жатқан 

сиқыр деп айтады».
IjjiS J 

«Тағы кэпірлер пайғамбарды (Алланьщ оған сэлемі болсын) өтірікші деді».

«Жэне ӨЗ қалауларына ерді, өз нэпсілерін қалады».

«Әрбір істің шешімі бар. Яғни Хақ істің салдары бар, жалған істің де салда- 
ры бар».

Бұл кэпірлер осындай үлкен мұғжизалар көрді, (алайда) жэне иман 
келтірмеді. Пайғамбарға жадыгөй деді. Бір күні жэне бір кэпір алка алып келіп: 
«Ей, Мухаммед, егер алқа сенің пайғамбарлығыңа айғақ берсе, мен де иман 
келтіремін», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, алқа, мен кіммін айтып бер!»,
дед!. Алқа шешен тілмен: «^ J оЛіь J J^l J 411 "VI а21 V ji (Алла- 

дан басқа тэңрі жоқ, Мухаммед оның құлы эрі елшісі екендіғіне куэлік беремін)», 
“ деді.

Жэне бір араб бір күні уык алын келді. Ол да солай куәлік берді. Тағы бір 
күні кэпірлер: «Ей, Мухаммед, мына құрма ағашы жерінен қопарылып келсін.
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жэне саған сэлем берсін», - деді. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) сол 
ағашты шақырып еді, жаңағы ағаш орнынан қопарылып шығып, пайғамбарға 
(с.ғ.) иіліп сэлем берді. Жэне сахабалар көбейген кезде, пайғамбарға (Алланың 
оған сэлемі болсын) уағыз айту үшін мінбер жасатып берді. Пайғамбар (Алланың 
оған сэлемі болсын) сол мінберге шығып еді, қасиетті аркасының сүйенген 
жерінен ецірсгеіі даусы шықты. Барша сахабалар есітті.

Пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) мұғжизасы көп еді. Барша 
пайғамбарларға берілген мұғжизаның бэрі де Мухаммед Мұсгафаға берілді. 
Жэне Мұстафаға берілген кейбір мүғжизалар баска пайғамбарларға берілмеді. 
Кітап ұзарып кетпесін деп толық келтірмедік.

Алтыншы бөлім 
Пайғамбардың (Алланың оған сәлемі болсын) 

Меккеге кіргені туралы баяндалады

Имам Бағауи (Алланың оған мейірімі болсын) «Мэсабих» деген кітабында 
мына хадисті келтіріпті:
J .Jj Axj Ijl J aJc. Д1І

tS^ !>“ Jj* J J
ЛІ Jjxjj Jia Jia А2І <jc. ЛІ ajxjj jjc.

VI sl_Jia (j^ J ^j| -Д іуа Lo J jijV J ілаіі Ijl cSA? J 

jaJ V J

Бұл хадистің мағынасы мынау; Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
хабар беріп жарылқады: «Мен қиямет күні болғанда (сендік жэне (жүрекпен) 
бекіттік) Адам ұлдарының бегі боламын, Бұл сөзді мақтаныш үшін айтпаймын, 
қайта Хақ Тағаланын маған деген мейірімі мен жомарттығының қаншалықты 
екенін сендерге білдірту үшін айтып тұрмын. Сондай-ақ, қиямет күні болғанда 
(сендік жэне (жүрекпен) бекіттік) баршаның элемі менің қолымда бола
ды. Бұл сөзді де мақтану үшін айтып түрған жоқпын, қайта Хақ Тағаланын 
мейірімін корсету үшін айтып түрмын. Тағы киямет күні болғанда (сендік жэне 
(жүрекпен) бекіттік) халық оған ерген эрбір үлыктың колында бір элем болады. 
Мейлі ол лайык болсын, болмасын Арасат халкы оған канық болады. Сондай- 
ақ Хак Тағаланың мадағы мен мақтауы ішінде мейірім мен макамат болатыны, 
сондыктан да пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) мадағынын элемі 
берілді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) жэне: «Қиямет күні болғанда 
(Сендік жэне (жүрекпен) бекіттік) Адам пайғамбар (Алланың оған сэлемі 
болсын) жэне Адам пайғамбардан кейін келген пайғамбарлардың баршасы 
менің элемімнің астында болады. Бұл созді де мактану үшін айтып тұрғап 
жоқпын, кайта Хак Тағаланың мейірімін корсету үшін айтып тұрмын.
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Сондай-ак киямет күні болғанда (Сендік жэне (жүрекпен) бекіттік) бар
шадан бұрын көр жарылып, эуелі көрден бас көтеретін мен боламын. Бұл 
сөзді де мақтаныш үшін айтып түрған жокпын, қайта Хақ Тағаланың менің 
үстіме каншалыкты мейірім мен жомарттыкты бергенін көрсету үшін айтып 
түрмын», - деді.

Бір күні пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) жарандары мен сахаба
ларына (карап); «Осы түні түс көрдім, (түсімде) мен жарандарыммен Қағбаны 
тауаф етіп жатырмын, тағы Қағбаға кіріппін жэне Қағбанын кілтін алыппын, 
сондай-ак, хаж амалын бітіргеннен кейін басымды көтеріппін. Осыны (өнімде) 
жасайтынымды сеземін. Осыны бір жасауға кімнің ойы болса, мен барамын, 
менімен бірге барсын», деп еді, көптеген сахабалар армандады. Бэрі мың және 
алты жүз адам еді. Жэне пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Қағбада 
кұрбандық шалу үшін тоқсан түйе белгіледі. Жэне сахабаларға: «Соғыс қаруын 
асынбаңдар. Себебі Мекке кэпірлері біздің соғысу үшін емес, зиярат үшін 
бара жатканымызды білсін. Алайда қылыштарыңды ала барыңдар!», - деді. Өзі 
(де жолға) шығып, Зул-Хулайфа деген жерде бесін намазын оқыды, киімдерін 
шешіп, ихрам киді.

V сзал J г«йіі J сз;^

деді.
Мағынасы мынау: Ей, Бар Құдай, кабылдаймын, Саған көп қабыл етпек,

l5J

«Қабылдаймын Сені, жалғыз Бір жэне Барсың, Сенің серігің жоқ»,

«Қабылдаймын Сені, көп қабылдау жэне расында мадақ, мактау Саған лайық 
жэне барша нығмет Сенікі, кімге нығмет берсен, Сен бересің».

.уі J

«Тағы мүлік Сенікі, еш серік жоқ».
Егер «Қабылдау үндеуден кейін тұрады, қабылдаймын деп үндеу қашан пай

да болды?», - деп сұрасан, тэлбие айтудың жауабы мынау:
Хақ Тағала Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) аркылы Ибрахим 

пайғамбар мен Исмайыл пайғамбарға (Алланың оларға сэлемі болсын) Бәйтул 
Мэ'мур жерінде мен үшін Қағба салсын деп эмір берді. Бэйтул Мэ'мур - Хақ 
Тағаланың жұмақтың қызыл жақұтынан өз құдіретімен жаратқан қызыл жақұтты 
үй еді. (Оның) күн шығыс жағында бір есігі жэне күн батыс жағында бір есігі 
бар еді. Бұл екі есік жасыл изумрудтан еді. Адам пайғамбардың (Алланың оған 
сэлемі болсын) тэубесі қабыл болған уақытта Хақ Тағалаға мінажат етіп: «Иэ, 
Раббым, жұмақта кезімде қалаған уақытымда Арсыға тауаф етер едім. Енді одан 
мақұрым қалдым. Осы жер бетінде де бір қасиетті, таза, құрметті үй болса, мен
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оны кашан да тауаф кылатын едім деп, (Сенің) жомарттығың мен мейіріміңнен 
сұраймын», - деп жалбарынып еді, Хак Тэбэрэк уэ Тағала Бэйтул Мэ'мурды 
түсірді. Адам пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Үндістаннан (келіп) 
кырык рет Бэйтул Мэ'мурды зиярат кылды. Хақ Тағала Нұх пайғамбардың 
(Алланың оған еэлемі болсын) кауымын опат еткен уакытта, Бэйтул Мэ'мурды 
жетпіс періште көтеріп, жетінші кабат көкке койды. Содан бері сол Бэйтул 
Мэ'мурды күнде жетпіс мын періште қияметке дейін тауаф етеді. Бір тауаф 
еткені екінші рет тауаф етпейді.

Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) Хақ Тағаланын Қағбаны салыңдар 
деген жарлығын жеткізген уақытта Ибраһим (Алланын оған сэлемі болсын): 
«Ей, Жебірейіл, Бэйтул Мэ'мурдьщ тұрған жері қайда?», - деп еді, Хақ Тағала бір 
бұлтқа эмір берді. Сол бұлт Қағбаның орнына келіп еді, онда көлеңке пайда бол
ды, Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Мына бұлттың көлеңкесі түскен 
жерге сал, өте үлкен де етпе, тіптен кішкентай да жасама. Жэне бүл Қағбаның 
тастарын бес таудың тасынан тұрғыз. Бірінші Хира тауынан жаса, қалғанын Тур 
Сина тауынан жэне Лубнан тауынан, сондай-ақ Жуди тауынан жаса. Хэжэрул 
эсуад жеріне жеткен уақытта Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) жұмақтан 
бір ақ тас алып келіп, Ибраһимға (Алланың оған сэлемі болсын): «Мына тасты 
Қағбаның бұрышына қой, бұл тас құрметті тас, мұның ішінде келісім шарт бар», - 
деп айтты. Ибраһим пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Жебірейілдің 
айтқанындай бұрышына қойды. Жаһилиет дэуірінде хайыз эуреттілер мен өте 
күнэһар адамдар қолдарын тигізгеннен кейін ақ тас кап-қара болды делінеді. 
Ибраһим (Алланың оған сэлемі болсын) қалайтын, Исмайыл пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) (тасты) беріп түратын, Жебірейіл (Алланың оған 
сэлемі болсын) жэне басқа алты періште көмектесетін. Қағба біткен уақытта Хақ 
Тағаланың жарлығымен «Қағбаға зиярат етіңдер!», — деді. Ибраһим пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын): «Бұл жерде ешкім де жоқ, кімге айтайын?», — 
деп еді, Хак Тағаладан: «Ей, Ибраһим, сенен дауыстап шақыру, бізден сол 
мұсылмандардың жандарына жеткізу», — деді. Ибраһим пайгамбар (Алланың 
оған сэлемі болсын) Әбу Құбайыш тауына шығып: «Ей, Тэңрінің құлдары, 
Хақ Тағаланын эмірімен үй тұрғыздым. Келіңдер, мына Хақ Тағаланың үйіне 
зиярат қылыңдар!», - деп жар салып еді, Хақ Тағала Ибраһимның (Алланың 
оған сэлемі болсын) дауысын эруақтарға естіртті. Әруақтардың біразы көп 
қабылдады. Бүгінде хажылар «Лэббэйкэ, Аллаһуммэ» деп киімдерін шешіп, 
шашын алып тэлбие айтьш қабылдаса, Ибраһим пайғамбардьщ (Алланың оған 
сэлемі болсын) Хақ Тағала жарлығымен шақырғанын қабылдауы деп жауап 
беріледі. Жэне кейбіреулер бір қате қылса, енді біреулер көп қате жасайды, сол 
да эруақ қабылдаған мөлшерінде деп айтылады.
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Пайғамбар (Алланьщ оған сәлемі болсын) киімін шешіп. шашын алдыр- 
тып, ихрам киіп «Лэббэйк, Аллаһумма» дегенінде, барша сахабалар да ихрам 
да киді, тэлбие де айтты, Қағбаға карай жол тартты. Қағбаға жақын келген 
уакытта Мухаммед қалың эскермен келе жатыр деген хабар Мекке кэпірлеріне, 
Құрайыштарға жетті. Халид ибн Уэлид сол уакытта иман келтірмеген еді. Ол 
жэне Эбу Жэһілдің улы Икрима, тагы бірі Сухэйл ушеуі эскер бастап шыкты. 
Меккенің улкені болғаны Әбу Суфийан сауда ушін Шамға кетіп еді. Пайғамбарға 
(Алланың оған сэлемі болсын) жақын келіп тұрған уакытта пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын) біреуді жіберіп: «Біз соғыс ушін келген жокпыз, 
кайта Қағбаны зиярат ушін келдік. Егер руқсат берсеңдер Қағбаны зиярат етіп, 
курбандық шалайық», - деп еді олар: «Бул жолдан руқсат бермейміз, егер 
Қағбаны зияратқа келген болсаңдар, келер жылы зиярат етіңдер. Бұл жолы рұксат 
жок», - деді. Пайғамбар (Алланың оған сэлсмі болсын) жарандарымен кеңесіп 
еді, барша сахабалар: «Ей, Алланың елшісі, соғысайык! Осы жерге дейін келдік, 
енді қайтатын болсақ, масқара боламыз», - деді. Осы уақытта бесін уақыты бол
ды. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Білэлға намазға азан шақыр деді. 
Білэл азан айтқан уақытта пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) имамдық 
етті, барша сахабалар уйыды. Халид ибн Уэлид, Икрима жэне Сухэйл бастаған 
Мекке кэпірлері қарап тур еді. Халид ибн Уэлид: «Ей, Икрима, булар осы на- 
мазда тұрған уакытта бэрін қырып тастасақ қалай болады?», - деп еді, Икрима: 
«Бул намаздарынан кейін келесі бір намазы бар. Біз жэне барша жарандарға 
хабар берейік, бэріміз жиналып бірден шабуыл жасап қырып тастайык», - деп 
екінтіге дейін сөз байласты. Жебірейіл (Алланьщ оган сэлсмі болсын) түсіп, 
Хақ Тағаланың эмірін жеткізіп: «Ей, Мухаммед, егер эскермен намаз окитын 
болсаң, халықты екі топқа бөл. Бір топты душпанға қарсы қой, тағы бір топ- 
пен бір ракағат намаз оқы. Жэне бір ракағат намаз қылған топ дұшпанға қарсы 
барсын. Сол намаз оқымаған топ келіп сенімен бір ракағат намаз оқысын. Сен 
сэлем бер! Жэне мына топ барып душпанға қарсы турсын. Алғашкы топ келсін, 
олар да бір ракағат намаз қырағатсыз оқысын жэне сэлем берсін. Жэне олар 
жауға карсы барсын, басқа топ келіп бір ракағатын қырағатпен бітірсін», - деген 
жарлық келіп еді, екінті намазын солай окыды. Кэпірлердің жаңағы қулығы іске 
аспай калды. Содан кейін пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) ертесіне 
қозғалып, Худайбие деген жерге жеткен кезде түйесі шөкті, еш жүрмеді. Са
хабалар қаншалықты эрекет жасаса да, бэрібір турмады. Пайғамбар (Алланың 
оған сэлемі болсын): «Ей, жарандар, бул түйенің мундай эдеті жок еді, алайда 
Әбраһаның пілін шөктірген Тэңрі Тағала муны да шөктірді. Баруға руксат жоқ», 
- деді де өзі түйеден түсіп: «Сендер де осы жерде қоныпдарі», — деп жарлық 
берді.
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Ибн Аббас (Алла одан разы болсын) айтады: Пайғамбардың (Алланын оған 
сэлемі болсын) түйесі шөкпегенде еді, Әбраһаның пілін шөктірген Тэңрі Тағала 
бұл түйені (де) шөктірді дегеннің мағынасы мынау...

Йемен елінің Нажаши деген патшасы бар еді. Пайғамбардың (Алланьтң оған 
сэлемі болсын) үлкен атасы Әбді Мүтэліп уақытында, пайғамбардың дүниеге 
келуінен қырық жыл бұрын болатын. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) 
заманында мұсылман болған Нажашидың бұл үлкен атасы Нажаши еді. Жэне 
Йемен жұртында Сан'а деген ел бар еді. Сол елге Әбраһа деген адамды экім 
кылып еді. Сол Әбраһа Нажаши патшаға келіп: «Меккеде бір үй бар, оны Қағба 
дейді. Сол үйді Ибраһим пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) салғызған 
деп айтылады. Сол жерге арабы бар, басқасы бар баршасы эр жылы келіп зиярат 
жасайды, тауаф етеді жэне түйе, қой, сиырды құрбандықка шалыіі, сонда тұрған 
дэруіш, міскіндірге береді. Сіздін рұксатыңызбен мен де осы Сан'а елінде бір үй 
салғызсам жэне барша халыққа жар салғызсам, жылда сол үйге зиярат жасаса 
калай болады?», - деді.

Нажаши патша: «Жақсы ұсыпыс, солай жаса!», - деп рұксатып берді. Бұл 
Әбраһа жэне өте көп мал шығындап бір үлкен ғимарат тұрғызды да оны Қулайыс 
деп атады. Жэне елден-елге жаршы шақыртып: «Бұл үйге жылда бір рет зия
рат қылыңдар! Егер зиярат қылмасаңдар, сендерге коп жэбір корсетсміз», - деп 
үгіт-насихаг жасады. Меккеден қайтқандар сауда ниетімен сол Қулайыска ба
рып, ҚОНДЫ. Қайтар уақытында Кинана тайпасынан бір адам Қулайыстың ішіне 
кіріп, дэрет сындырды. Солай шыгып, кетіп калды. Ертесіне Қулайыс гың іші 
нэжіс болғанын көрді. Бұл хабарды Әбраһаға жеткізіп еді, Әбраһа қатты ашулан- 
ды. Тағы: «Мен барып олардың Қағбаларын тас-талқан етпесем, ер ұлы болмай 
кетейін», - деп ант ішті. Тағы бір жолы (бір) араб сауда ниетімен келді. Қулайыстың 
қасына конып, от жақты, (ертесіне) жүріп кетті. Жел отты Қулайысқа тигізді. Сол 
үлкен ғимараттың бэрі құлады. Бұл сөзді Әбраһа естіген уақытта қатты ашула- 
нып, Нажаши патшаға хабар жеткізді. Жэне Меккені талқандау, Қағбаны кирату 
мақсатымен өзіне эскер беруін сұрады, Ол эскер берді. Сол эскердің ішінде мың 
піл бар еді. Сол пілдердің ішінде Махмуд деген үлкен піл бар еді. Сол пілге 
тақ орнатып, соған Әбраһа отырды. Меккеге жақындаған уақытта Меккенін 
үлкені Әбді Мүтэліп болатын. Оның түйелері далада жайылатын. Әскср келіп 
екі жүз түйені алды. Түйешісі «Йэ, сэбэһэһ» деп Меккеге келді. Мекке халқы 
қорықты. Әбді Мүтэліп Меккенің үлыктарымсн бірге шығып, Әбраһаға келді.

Әбраһа: «Сендер еш қорықпаңдар! Мен сендерді өлтіру үшін немесе соғысу 
үшін келген жоқпын. Алайда мына Қағбаны қирату үшін келдім», - деді.

Әбді Мүтэліп: «Олай болса, сіздін эскеріңіз менің екі жүз түйемді алыпты. 
Сол түйелерімді өзіме қайтарып беріңіз», - деді.

I*
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Әбраһа; «Мен сені менен Қағбаны (қиратпауды) сұрайтын шығар деп күтіп
едім. Сен мына Қағбаны сұрамастан, түйелеріңді сұрап жатырсың», деді.

Әбді Мүтэліп: «Мына түйелер менің мүлкім, сол үшін де өз мүлкімді талап 
етіп жатырмын. (Ал) Қағба менін мүлкім емес, оның егесі, қожайыны бар, сол 
біледі. Қаласа сақтайды, қаламаса сақтамайды», - деді.

Әбраһа эмір берді, Әбді Мүтэліптін түйелерін қайтарып берді. Әбді Мүтэліп 
шығып, Қағбанын есіғіне келіп; «Ей, Бар Құдай, мына үйіңді дұшпан жағу үшін 
келіп тұр. Мына таза үйіңді дұшпандардан сақта, дұшпандарды мына харамыңа 
(Қағбаға) кірғізбе, Сен оларды опат қыл!», - деп дұға етті.

Әбраһа Қағбаға жақындамақшы болған уақытта баяғы Махмуд деғен пілі 
шөкті. Еш түрмады. (Егер) Йемен жаққа қарай бұрса, тұратын, жүретін, алайда 
Қағбаға қарай бұрса, піөғіп, жүрмейтін. Осы сэтте қарап еді аспанда бір топ 
құс ұпіа бастады. Ондай құстарды (осы уақытка) дейін көрмеп еді. Ақ құс еді, 
үлкендігі қарлығаштай еді. Әрбір ір^стың тұмсығында бір тас бар еді жэне екі 
аяғында йасмуқтан үлкендеу, ноқаттан кіпіілеу екі тас бар еді. Бұл құстар эскерғе 
бетпе-бет келғен уақытта олар жаңағы тастарды ата бастады, эр тас бір адамның 
басына тиіп, маңдайынан бірақ шықты. Осылайша барлық эскер опат болды, 
тек бір адамға ғана, Нажаши патшаның уэзірі Әбу Йэксумғе ғана тас тимеді. 
Ол қашты. Нажаши патша жаққа бара жатты. Оның үстінде жаңағы күстардан 
бір кұс ұшып жүрді. Әбу Йэксум Нажаши патшаның касына келғен уакытта ол 
эскердің жағдайын толық айтып берді.

Нажаши патша: «Ол кұстың үлкендіғі кандай?», - деп сұрап еді, сол уакытта 
бір кұс үйдің түңліғінен ішке ұшып кірді.

Әбу Йэксум: «Сол кұс мынау», - деді. Ол аяғындағы таспен Әбу Йэксумді
ұрды. Әбу Йэксум сол сэтте қайтыс болды. Хақ Тағала Әбу Йэксумді эскермен
бірге опат етпеген себебі - Әбу Йэксум Нажаши патшаға хабар берсін деп еді. 
Тэңрі Тағала пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) бұл туралы хабар беріп 
жарылқады. (Алланың сөзі):

Мағынасы мынау: «Ей, Мухаммед, Жаратушьщ піл иелеріне не істеғенін 
білмедің бе?».

(3*
«Ей, Мухаммед, Жаратушың олардың кеуделерін, айлаларын босқа жібергенін 

көрмедің бе?»,
JjjVjI I jJa J

«Ей, Мұхаммед, Жаратушың піл ислеріне бір топ кұс жіберді»,

«Бұл кұстар онда аттары жазылған тастарды бұл кэпірлерге карата ататын еді»,
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«Тэнрі Тағала ол кәпірлерді орылған егіннің ұсак жапырағындай опат етті».
Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) сахабаларға Худайбиеде менің 

түйемді шөктірген, жатқызған пілді шөктірген сол Тэңрі деп хабар бергенінде 
осыны меңзегі еді.

Пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын) жарандарына қоныңдар деп 
жарлық беріп еді, барша сахаба конды. Ол жерде су аз еді, оны ішті. Күн де 
ыстык еді, шөлдеді. Пайғамбарға (Алланың оған сэлемі болсын) келіп: «Ей, 
Алланын елшісі, күн ыстық. Біз де шөлдедік, жануарлар да шөлдеді», - деп еді, 
пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын) су сұрап еді, алып келді. Пайғамбар 
(Алланын оған сэлемі болсын) сол сумей жуынды, дэрет алды. Тағы бір риу- 
аятта саусақтарынын арасынан су шықты делінеді. Жэне ол дэрет алған суды 
ісұдыққа төғетін. Барша ағзасы суды құдыққа төккен уақытта жаңағы құдықтың 
суы тасып, аузынан асып кетті. Барша халық ішті, барлық жануарлар ішіп, 
қанды. Тағы қүдық су солай (сол қалпы) еді.

Содан пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) жарандарымен бірғе бірнеше 
күн Худайбиеде қалды. Меккеден Урфа деғен біреу келіп: «Ей, Мұхаммед, 
мына Меккенің үлкендері ақылдасып, бұл жылы саған Қағбаны зиярат етуғе 
бермейміз деп жатыр. Сенің ойың калай?», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын); «Біз соғысу үшін келғен жокпыз, 
Қағбаны зиярат ету үшін келдік. Еғер бізғе рұқсат бермесе, соғысамыз», - 
деді.

Урфа еш нэрсе демеді. Жарандарына қарап еді, олардың пайғамбар (Алланың 
оған сэлемі болсын) қандай іске бұйырса да, олардың сол іске жан-тэнімен дай- 
ын тұрғанын байқады. Еғер пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) түкірсе, 
алақандарын тұтып, түкіріғін жерғе түсірмейді, қайсы бірінін аяғына түссе, 
бетіне сүртеді. Еғер жуынатын болса, сол жуынған суды бір-бірімен таласып 
алып ішетін және беттеріне жағып, теберік ететін. Еғер сөйлесе, бэрі тік тұрып 
тындайтын, еш сөз сөйлемейтін.

Әбу Ханифа мэзһабында жуынған су бір жерғе жиналса, оны мустағмал дейді. 
Ол су нэжіс есептеледі. Себебі пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын): «Бір 
мұсылман немесе муэххид бір намаз уақытында дэрет алса жэне парыз намазын 
оқыса жэне келесі бір намазға дейін эр бір ағзасынан бірер күнэ (айып) келсе, ол 
дэрет алған уақытта жаңағы дэрет суы сол ағзадан келғен күнэні кетіреді. Күнэ 
нэжіс болады, ал сол күнэні кетірғен су да нэжіс», - деғен.

Әбу Ханифа (Алланын оған мейірімі болсын): «Бұл сөз үмметтерғе 
қатысты. Пайғамбарға (Алланын оған сэлемі болсын) қатысты емес, себебі 
пайғамбардын (Алланың оған сэлемі болсын) күнэсі жок еді, дэрет алған суы
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да таза. Сондықтан да сахабалар теберік ретінде ішетін жэне беттеріне сүртетін 
еді», - деп айтты.

Урфа пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) бұ.і жағдайын көргеннен 
кейін катты аң-таң қалды. Барып, Меккенің үлкендеріне бұл көрген жағдайының 
бэрін айтып берді. Және: «Мен Парсы елінің патпіасы Кэсра патшаны көрдім, 
және Йемен патшасы Нажаши патшаны көрдім жэне Рум патшасы Херкул пат
шаны көрдім, алайда мен мұндай өз патшасына қатты еріп, сол патшасы үшін 
жан-тэнін аямайтын кауымды ешқашан да көрген жокпын. Уаллаһ(и), бұл 
Мухаммед патша емес, сөз жоқ пайғамбар. Келіңдер, оның артынан ерейік жэне 
оның дініне кірейік!», - деп еді, барша Мекке ұлықтары жан ұшырып, оған 
қатты сөздер айтып, тоқтатып еді, ол үнсіз қалды.

Содан кейін Сухэйлді жіберді. Сухэйл келді. Пайғамбардың (Алланың оған 
сэлемі болсын) сахабаларымен бірге отырғанын көрді. Аббад деген сахаба мен 
Сэлім деген сахаба пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) артында қару 
асынып тұр екен. Сухэйл; «Ей, Мухаммед, бұл жылы Меккеге кіруге рұқсаі жоқ, 
арамызда он жылға дейін соғыс болмасын, бейбітшілік болсын деген шартпен
келесі жылы рұксат берейік», деп еді, пайғамбар (Алланың оған сәлемі бол- 
сын) разы болды. Пайгамбар (Алланың оған сәлемі болсын) бейбітшілікке разы 
болып еді, Омар (Алла одан разы болсын) сабыр сактай алмастан атып түрып: 
«Ей, Алланьщ елшісі, біз мұсылманбыз, олар мүшріктер. Біз осынша жер жүріп 
келіп Қағбаны көрместен қайтқанымыз біз үшін қорлықпен пара-пар», - деді.

Ол (пайғамбар); «Ей, Омар, мен Тэңрі Тағаланың құлымын жэне елшісімін. 
Хак Тағала қандай жарлық берсе де, содан шығалмаймын. Жэне Тэңрі Тағала 
мені зая жібермес», - деді. (Омар) тынышталды. Содан кейін Омар (Алла одан 
разы болсын) бұл сөзді Әбу Бэкірге айтты. Әбу Бэкір: «Ей, Омар, пайғамбардын, 
айтқанын қыл, яғни қызметінде бол, мұндай соз айтпа! Мүхаммедтің Тэңрі 
Тағаланың Хақ елшісі жэне қандай іске эмір етілген болса, сол іс те хақ, 
пайгамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Хак Тағаланың жарлығына қайшы іс 
қылмайтынына мен куэлік беремін», - деді. Омар тынышталды. Содан кейін коп 
өкінді, жаңағы сөзді айтқанына тэубе кылды жэне Алладан кешірім сүрап, құл 
азат етті, көп оразалар ұстады.

Содан кейін пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Аус деген сахабаға: 
«Ей, Аус, бейбітшілік келісімін жаз!», - деді.

Аус: «Қалайын жазайын, ей, Алланьщ елшісі?», - деді.
Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Бисмиллэһир рахмэнир рахим»

деп жаз!», деді.
Сухэйл: «Біз «эр-Рахмэнді» білмейміз, салтымызша «Бисмикэллаһуммэ» деп 

жазсын», - деп еді, бұл сөз мұсылмандарға ауыр тиді.
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Пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын): «Ей, Аус, «Бисмикэллаһуммэ»
деп жаз!». деді. Аус солай жазды.

Жэне Аус: «Енді не жазайын?». деді.
Пайгамбар (Алланың оган сэлемі болсын): «Тэңрінін елшісі Мухаммед Мек

ке халқымен бейбітшілік түзді деп», — деді.
Сухэйл: «Ей, Мухаммед, егер біз сені Тэңрінің елшісі деп білсек, сенімен 

мундай істер жасайтын ба едік, саган қарсы шыгатын ба едік? Әкеңнің атынан
қалайша бас тартасың? «Мухаммед ибн Абдулла» деп жазсын». деді. Бул СӨЗ
де сахабаларга ауыр тиді. (Олар) сабыр сактай алмастан: «Ей, Алланьщ елшісі, 
келіспейміз, «Алланьщ елшісі» деп жазсын», - деді.

Пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын): «Мен Мухаммед Алланьщ 
елшісімін эрі мен Абдулланың улы Мухаммедпін, зиян болмас, «Мухаммед ибн 
Абдулла» деп жаза берсін», - деді. Сахабалар унсіздік сақтады. Келісім шарт 
жазылып біткен кезде Омар (Алла одан разы болсын): «Ей, Алланьщ елшісі, сіз 
Меккеге кіреміз, тауаф етеміз, Қагбаның кілтін аламыз деп тус көрдім деп айтып 
едіңіз. Енді Меккеге кірместен қалай қайтамыз?», - деді.

Пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын): «Ей, Омар, Хақ Тагала буйырса, 
келер жылы Меккеге кіреміз жэне қашан Хақ Тагала көмектессе Меккеге кіріп, 
Қагбаның кілтін аламыз, иншаллаһу тэ'элэ (Алла Тагала қаласа)», - деді де жа- 
рандарына (қарап): «Басын жулган, курбанын бауыздаган, киімін киген жэне 
Мединеге қарай қайтқан құлга Тэңрі Тагаланың мейірім болсын», - деп еді 
барша сахабалар бастарын жуды, кейбіреулер пайгамбардьщ (Алланың оган 
сэлемі болсын) руқсатымен шаштарының ушын қысқартты жэне түйелерін 
қурбандыққа шалды, киімдерін киді, осылайша Худайбиеде жиырма күн 
турганнан кейін Меккеге қайтты. Екінші жылы баягыдай дайындалды, Қагбага 
тауаф етті, былтыргы қажылыктың қазасы деп ниет етті. Пайгамбар (Алланьщ 
оган сэлемі болсын) Меккеге тауаф ету үшін кірген кезде Жебірейіл (Алланьщ 
оган сэлемі болсын) түсіп: «Ей, Алланьщ елшісі, мына кэпірлер сізді элсіз деп 
ойламасын, тауаф қылганыңызда рэміл жасаңыз!», - деді. Ягни палуандардай екі 
саптың арасында өзін жауга мықты көрсетіп жүрсін деді. Пайгамбар (Алланьщ 
оган сэлемі болсын) жарандарына: «Тауаф кезінде өзін берік көрсете білгенге
Тэңрі Тагала мейірім етсін», деді. Ридасынан оң қолын шығарып, иықтарын
ашып, тауаф ете бастап еді, барша сахабалар да солай тауаф етті. Бүгінгі дейін 
сол суннет болып калды.

Содан кейін пайгамбар (Алланың оган сәлемі болсын) сахабалармен бірге 
Мединеге қайта келіп, Мединеде бірнеше жыл турды. Кептеген адам мусылман 
болды, эскер жиналды. Хақ ТагаланЫң жарлыгымен Хайбар деген жерге барды. 
Хак Тагала көмек беріп, Хайбарды алды. Жэне Фэдэк деген жерге барды, оны
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да алды. Тағы Муғта деген жерге барды. Хак Тагала көмектесіп, оны да алды. 
Содан кейін Меккеге мұсылмандар сауда жолымен барды. Мекке кэпірлері сол 
мұсылмандардың біразын өлтіріп, малдарын тартып алды. Қалған жартысы Ме
динеге кашып келді. Пайгамбар (Алланын оган сэлемі болсын) кайгьтрды жэне 
кандай хабармен келеді екен деп Жебірейілді (Алланыг^ оган сэлем) болсын) 
кутумен болды. Сол кезде Меккенің бегі Эбу Суфийан келіп, Умми Хэбибэнің 
(Алла одан разы болсын) алдына кірді. Умми Хэбибэ Эбу Суфийанның қызы 
еді. (Ол) пайғамбардың (Алланың оган сэлемі болсын) әйелі болатын. Эбу Су
фийан пайгамбар (Алланын оган сэлемі болсын) отырган жерге отырайын деп 
еді, Умми Хэбибэ рұқсат бермеді. Эбу Суфийан: «Ей, қызым, менің мына жерге 
отырудан неге кайтардын?», - деді.

Умми Хэбибэ (Алла одан разы болсын); «Бул жер пайғамбардың (Алланьщ 
оган сэлемі болсын) отыратын жері, мына тосек соньвд төсегі. Сен мүшіріксің, 
(сол үшін де) саган пайгамбардын (Алланьщ оган сәлемі болсын) қасында 
отыруга болмайды», - деді.

Эбу Суфийан шыгып, пайгамбардын (Алланың оган сэлемі болсын) қасына 
барды да: «Бейбітшілікті бір таза қылайық (жаңартайық)! Біздің адамдар мен 
сенің жарандарың эдепсіздік қылмасын, бейбітшілік келісімін бұзбасын. Біздің 
хабарымыз болмады. Енді қайта жаңа келісім жасасақ бола ма?», - деп еді, 
пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын) еш жауап қатпады. (Эбу Суфийан) 
шыгып, Эбу Бэкірге барды. Одан да пайгамбарга (Алланьщ оган сэлемі болсын) 
айтсаңыз болар еді деп өтінді. Ол да ешнэрсе деп айтпап еді, (сонда мына) аят 
түсті. (Алланын сөзі):

J J зііі (JjI L

Магынасы мынау: «Ей, пайгамбар, Тэңріден қорық жэне кэпірлерге мен 
мұнапықтарға бой берме!».

Пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын) Айшаньщ (Алла одан разы бол
сын) касына келіп: «Ей, Айша, эскер дайындыгын жаса, қаруларымды дай- 
ында!», - деді де, Эбу Бэкірге: «Барша сахаба ұрысқа дайындалсын!», - деді. 
(Алайда) пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын) қай жаққа барарын білмеді. 
Эскер дайын болган уакьгтта эскерді жасақтады. Он екі мың ер дайын болды. 
Пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын) жарандарга: «Маган Меккеге бару 
туралы жарлык келді», - деді. Сахабалардың бэрі куанды.

Хатиб деген сахаба бір эйелге хат беріп турып: «Сен мына хатты жасырып 
Меккеге баргын да, Мекке халкына: «Пайгамбар жолга шыкты, он мын адаммен 
сендерге келе жатыр», - деп айт», - деді. Жаңағы эйел хатты алып бара жатты. 
Жебірейіл (Алланын оган сэлемі болсын) түсіп: «Ей, Алланын елшісі, Хатиб 
Мекке халкына хабар жеткізсін деп бір эйелден хат беріп жіберді. Адам жібер,
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сол хатты алып келсін», деді. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) Әли
мен Зубэйрді (Алла олардан разы болсын) жіберді. Олар сол эйелге барып айт
ты. Жэне хатты беруін сурады. Ол эйел бас тартты. Эли (Алла одан разы бол
сын) кылышын шығарып; «Хатты шығар немесе сені өлтіремін», - деп еді, эйел 
шашыньщ арасынан хатты шығарып берді.

Хатты алып келген кезде пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі болсын): «Неге 
булай жасадың?», - деді Хатибка.

Хатиб; «Ей, Алланың елшісі, мен мұсылман болғалы бері кэпірлік (іс) жа-
самадым, (сізге) ықылас койғаннан кейін мунапык болмадым. Алайда Меккеде 
туған-туыстарым бар, оньщ үстіне сіз көп эскермен бара жатырсыз, оларға бір 
жамандык келмесін деп жібердім», - деді.

Омар (Алла одан разы болсын): «Ей, Алланьщ елпіісі, маған руқсат беріңіз, 
мына мұнапықтын басын кылышпен кесіп алайын», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Омар, мына Хатиб Бэдір 
соғысына дайын болды. Хақ Тағала Бэдір соғысына қатыскан сахабаны 
жарылқаған болса, өмірінде қандай күнэ жасаса да, баршасын кешірген болса, 
(сен) не білесің?», - деді. Омар (Алла одан разы болсын) тынышталды.

Содан кейін пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі болсын) Меккенің сыртына 
келген уақытта (кэпірлерге) хабар жетті. Дайындалуға мұршалары да болмады. 
Эбу Суфийан пайғамбардың алдынан шығып еді, Аббасты көрді. Аббас (Алла 
одан разы болсын): «Ей, Эбу Суфийан, пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі болсын) 
он МЫҢ ермен келді. Қарсы тұруға эскерің жоқ. Саған айтар акылым, мұсылман
бол немесе өлесің», деп еді, Әбу Суфийан; «Солай жасайын», деді. Аббас
(Алла одан разы болсын) Эбу Суфийанды пайғамбарға алып барды. Пайғам- 
бар (Алланьщ оған сэлемі болсын) Эбу Суфийанға қарап еді, Эбу Суфийан:

yt dl У .i^i»(«Алладан басқа тэңрі жоқ екендігіне
жэне Мухаммед Оның кулы эрі елшісі екендігіне куәлік беремін») деп, мұсылман 
болды.

Аббас (Алла одан разы болсын): «Ей, Алланьщ елшісі, мына Эбу Суфийан 
қайын атаңыз эрі Меккенің бегі. Бұған ісурмет көрсет!», - деді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Кімде-кім Эбу Суфийанньщ 
үйіне кірсе, менің қылышымнан аман болсын!», - деді.

Аббас (Алла одан разы болсын): «Ей, Алланьщ елпіісі, тағы да курмет 
көрсетіңіз!», - деді.

Пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі болсын): «Кімде-кім есігін байлап үйінде 
отырса, менің қылышымнан аман қалады!», - деді.

Әбу Суфийан атына мініп, шауып барып Меккеге кірді де: «Ей, Мекке халқы, 
қазір Мухаммед он мың ермен келді, бэрі қарулы жандар, ешкімнің де (оларға)
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карсы тұруға шамасы жок. Қазір мен мұсылман болдым, кылыштан құтылдым, 
кімде-кім кылыштан кұтылуды каласа, мұсылман болсын немесе есігін жауып.
үйінен шыкпасын. Олай болмаған күнде опат болады», деп Мекке халқына
жар салды. Мекке кэпірлерінің бэрі қорыкты, кейбірі елден кашып 
біразы мұсылман болды.

шыкты,

Содан кейін пайгамбар (Алланын оган сэлемі болсын) Аббасты шақырып: 
«Ей, немере агам, Эбу Суфийанды бір ашық жерде уста, мына эскердің кудіретін 
көрсін, осынша халықтың Исламға кіргенін көрсін жэне баскаларга жеткізсін. 
Мекке кэпірлері мені өлтірмекші болып еді. Эбу Бэкірмен бірге Меккеден 
қиналып, қорлық көріп, эрең дегенде қашып шығып едік. Енді Меккеге үлкен 
эскермен, атақ-абыроймен кіргелі турмыз. Ізет пен қурмет берген Тэңрі Тагала, 
азап пен қорлық берген де Тэңрі Тагала екенін барша халайық білсін. (Алла) 
хабар беріп жарылқады, (Алланың сөзі):

(j-й J J ул J c-l-uij j j ул uAIaII (Уіуз сАІліІ сАІІл Зэ

(3;26)j:3^ e
Мағынасы мынау: «Айт, ей, Мухаммед: Ей, Бар Құдай, мүліктің иесі Тәңрі 

Сенсің!

«Кімге қаласаң мүлік бересің»,

«Жэне қаласаң біреуден мүлікті аларсың»,

«Жэне қаласаң біреуді құрметтейсің»,
Jjj J

«Жэне қаласаң біреуді қор етесің»,

«Игілік Сенің қолыңда»,
JJJS t.

«Ей, Бар Күдаіі. Сенің барлық нэрсеге құдіретің жетеді».
Аббас (Алла одан разы болсын) Эбу Суфийанды бір жерге отырғызды. Эр 

тайпа откен сайын Эбу Суфийан: «Мынау кімнің тайпасы?», - деп сурайтын.
Аббас (Алла одан разы болсын): «Бул пэлен (деген) тайпа», - деп айтатын.
Содан кейін бір үлкен топ көрінді. Қасында эскер өте көп еді, муһажір мен 

ансар төрт мың еді, бэрі қаруланған болатын. Пайғамбардьщ қасында жүретін.
Эбу Суфийан: «Ей, Аббас, мына топ 
мынау кімнің тайпасы?», - деді.

қай топ? Соншалықты қауырт жүретін

Аббас (Алла одан разы болсын): «Бул Мухаммед Алла елшісі», - деді.
Эбу Суфийан: «Ей, Аббас, бауырыңның улы қалайша улық патша болды?», 

деді.
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Аббас: «Ей, Эбу Суфийан, патша деме, пайгамбар де!». деді.
Содан сон пайғамбар (Алланын оған сәлемі болсын) осы үлкен эскермен 

Меккеге кірді. Қағбаға барып, Қағбаның кілтін алды.
Тағы бір риуаятта пайгамбар (Алланын оған сэлемі болсын) туралы бы

лайша баяндалады: Пайғамбар Эли екеуі Каі баға келді. Пайгамбар: «Ей, Эли,
аягьщды үзеңгіге қой да, барып мына есікті аш!», 
«Мен пайгамбардан күштірекпін» деген ой келді.

деп еді, Әлидің көңіліне

Пайгамбар: «Ей, Эли, түс, сен менен күштірексің». деді. Эли түсті.
Пайгамбар бір аяғын қойып еді, Элидің мұрнынан қан кетті. Эли: «Тэубе 
кылдым», - деді. Қағбаны ашқызды. Қагбаның ішінде пұттар бар еді, баршасын 
шыгарды жэне Қагбада төрт ракағат намаз окып, мына аятты окыды. (Алланын 
сөзі):

(27;8) J JialJt (jt (JlaEll _5 ijA j J (3^1! j
Мағынасы мынау: «Айт, ей, Мүхаммед, хак дін келді, жалған діндер опат 

болды, расында жалған опат болады».
Содан кейін Қағбанын есігіне шықты. Қараса, Меккенін үлыктары кол 

көтеріп қызмет еткелі тұр екен. Пайгамбар (Алланың оған сэлемі болсын);
□ J S-1C.J ajjl VI aJI VV J J oJjc.оДя^

Мағынасы мынау: «Тэңрі Тағала Бір жэне Бар. Оның серігі жоқ. Уэдесін 
шындыкқа айналдырған, құлына көмектескен жэне барша кэпірлерді жалғыз 
жеңген Тэңріге мақтау мен мадақ болсын! Одан кейін ешкім жоқ, баршаның 
басы, баршадан кейін де Ол қалады», - деді.

Содан соң: «Ей, Құрайыш қауымы, ей, Мекке халқы, сендердің жэһилиет 
дэуіріндегі ұлыктарыңызды Хак Тағала жойды жэне малдарыңызды менің 
аяғымның астына тастады. Хақ Тағала барша адамды Адам атамыз бен Хауа 
анамыздан жаратты, Адам пайғамбарды топырақтан жаратты», - деді де мына 
аятты окыды: (Алланьщ сөзі):

(49;13)j^?^
Мағынасы мынау: Тэңрі Тағала айтады: «Ей, халайық, Мен сендерді Адам 

жэне Хауадан жараттым жэне сендерді бір-бірлеріңді білсін деп үлкен тай
па жэне КІШІ тайпа жасадым. Расында сендердің іштеріңде Тэңрі алдын
да құрметтілерің Тэңріден корыккандарың. Расында Тэңрі Тағала сендердің 
ахуалдарыңызды жэне сырларыңызды біледі».

Содан кейін (пайғамбар): «Ей, Мекке халкы, сендердің сезіктілерің 
(айыптыларың) маған қалайсыңдар? Мен сендерге не кылады деп ойлайсың- 
дар?», - деді. «Ей, Мұхаммед, сен жомартсың эрі жомарттың үрпағысың. Біз 
саған көп қателер жасадық. Енді Хақ сені құрметгеді, бізге не қылсаң да өз ер-
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кін», деп міскіндік танытты олар. Пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын):
«Ей, Мекке халқы, мен сендерге Жүсіп пайғамбардың (Алланын оған сэлемі бол
сын) бауырларына айтқанды айтамын. Бауырлары Жүсіп пайғамбарды (Алланьщ 
оған сэлемі болсын) әкесіне өтірік сөз айтып, жапан далаға алып шыкты да, 
оған көп жэбір көрсетті. Кейін қүдыққа тастады. Содан керуендегілер су алуға 
келіп Жүсіп пайғамбарды күдыктан шығарып еді, бауырлары жэне: «Бұл біздің 
өтірікші құлымыз», - деп оны керуендегілердің біріне сатты. Хак Тағала Жүсіп 
пайғамбарға патшалыкты нэсіп қылғаннан кейін бауырлары апітықтан жалынып 
Жүсіп пайғамбарға барды. Жүсіп пайғамбар оларға өзін танытты, олар қатты 
қысылды. Жүсіп пайғамбар оларға: «Ей, бауырларым, қысылмаңдар! Сол күні 
сендер маған не жасасаңдар да, мен кешірдім. Хак Тағала сендерге де мейірім
етсін!», дегеніндей, мен де, ей, Мекке халкы, сендерді кешірдім». деді. Уэс-
сэлэм (Амандықпен).

Жетінші бөлім 
Пайғамбардыц (Алланың оған сәлемі болсын) 

миғражы туралы баяндалады

Имам Бағауи (Алланың оған мейірімі болсын) «Мэсабих» деген кітабында 
мына хадисті келтіріпті. Сол хадис мынау:

J Aalc. aJll (jt Ajc. ЛІ uSliLa (jj (Jiijl (jc.

lajc. (j-JaSjla ЛІ jjic. aa.1 LaS 1ІД ‘'-i *4^ t.4»

Хадистің мағынасы мынау: Анас ибн Мэлік риуаят етеді: «Пайғамбарға 
(Алланың оған сэлемі болсын) миғраж түні Жебірейіл Пырақ алып келді. 
Жүген салынды, ер салынды. Пайғамбар (Алланьщ оған сәлемі болсын) 
Пыраққа мінбекші болып еді, пырак асаулық танытты. Жебірейіл: «Ей, Пырақ, 
Мұхаммедке асаулық танытып тұрсың ба? Хақ Тағаланың қасында саған 
Мұхаммедтен құрметті, Мұхаммедтен ардақты епікім де мінбеген», - деп еді, 
Пырақ жуассыды да тері аға бастады.

Мэлік деген сахаба Әлидің (Алла одан разы болсын) карындасы Умми Ха- 
ниден риуаят етеді: Умми Хани айтады: «Пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі бол
сын) бір түні бізге қонақ болды. Жолдасым Хубайра да дайын еді. Таң атқанда 
пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Умми Хани, мен саған бір ғажап
хикая айтып берейін бе?». деді. Мен: «Ей, Алланың елшісі, айтып беріңіз!».
дедім. Пайғамбар (ғ.с): «Осы түні Жебірейіл мен Микэйіл келді, (оздерімсн) бір 
жануар алып келді. Ол жануардың аты Пырак еді. Қашырдан кішірек, есектен 
үлкендеу, жүзі адамның жүзі секілді, құйрығы мен түяғы інгеннің құйрығы мен
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туяғына уксайды. Егер жерде (мініп) жүрмекші болсам, бір адымын мұнда бас
са, екінші адымы көз ушы жететін жерді басады. Егер жоғары жакка баруды 
каласам, аспанда кустай ушады. Реңі ак түсті. Біз үшеуміз Бэйтул Мукаддаска 
бардык. Мешіт Аксаға кіріп едік, барша пайғамбарлардьщ сонда турғанын 
көрдім. (Олар) маған: «Ей, Мухаммед, сен имамдык ет, біз баршамыз саған 
уйыйык!», - деді. Мен имамдык еттім. Барша пайғамбарлар маған уйыды.

Содан кейін көкке шыктык. Бірінші кабат кокке жеттік. Жебірейіл (Алланың 
оған сэлемі болсын): «Ей, коктің есігін корушы періштелер, есікті аш!», - деді.
Ол періште: «Сен кімсің?», деді. Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын):
«Мен, Жебірейілмін жэне қасымда Алла елпіісі Мухаммед бар», - деп еді, 
көктің есіғін ашып: «Мұхаммедке амандық болсын, келғені кандай жақсы бол
ды!», - деді. Бірінші қабат көкке кірғенімізде бір адамды көрдім. Жебірейіл 
(Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, мынау атаң Адам пайғамбар, 
оған сэлем бер!», - деді. Мен сэлем бердім. Адам пайғамбар жауап беріп: «Иғі
құлға, пайғамбар ұлға амандық болсын!», деді. Содан кейін қарасам, Адам
пайғамбардың оң жағында бір нэрсені көрдім. Адам пайғамбар (Алланың оған 
сэлемі болсын) оң жағына қарайды да қуанады, куледі, ал сол жағына қарайды 
да қайғылы болып, жылайды. Мен: «Ей, Жебірейіл, Адам пайғамбардың жасап 
жатқаны не жағдай?», - дедім. Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Адам 
пайгамбардьщ оң жағындағы пайғамбарлар мен эулиелер жэне игі қулдардың 
эруағы. Соларға қарайды да көңілі шадыман болып, күледі, сол жағындағы 
кэпірлер мен залымдар, сондай-ақ мүшріктердің эруағы, соларға қарайды да 
жылайды», - деді.

Одан өтіп, екінші қабат көктің есігіне жеттік. Жебірейіл (Алланың оған 
сэлемі болсын) екінші қабат көктің есіғін қорушы періштелерғе айтты, ол да 
жауап берді. Жэне кок есіғін ашты, біз де кірдік. Қарасам, екі адам бар екен. 
Жебірейіл (Алланьщ оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, мына екі адамнын
бірі Иса пайғамбар, екіншісі Йахйа пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі бол- 
сын). Екі бауыр улдары. Буларға сэлем бер!», - деді. Мен сэлем бердім. Олар да 
сэлеміме жауап қайтарып: «Мухаммедке амандык болсын, бауырымыз иғі кулға 
тағы амандык болсын!», - деді.

Одан да өттік. Үшінші кабат көктің есіғіне жеткенімізде Жебірейіл 
(Алланьщ оған сэлемі болсын) есікті корушы періштеден есікті ашуын сурап
еді, ол періште: «Кімсіздер?», деді. Жебірейіл (Алланьщ оған сэлемі бол- 
сын) алдыңғыларға айтқанындай жауап берді. Ол да есікті ашып, маған «қош 
келдіңіз!», - деді. Қарасам, ол жерде сұлулықта теңдесі жоқ бір адам бар екен.
Толған айдай жүзі жарқырайды. Мен: «Ей, Жебірейіл, мынау кім?». дедім.
Жебірейіл (Алланын оған сэлемі болсын): «Ол туысың Жүсіп пайғамбар».
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деді. Мен жэне сэлем бердім. Ол сэлемімді кабылдап: «Қош келдің, бауырым! 
Алла елшісі Мухаммед келеді, біз көреміз деп уэде етіп едік. Сіздін касиетті 
жамалыңызды бізге көрсеткен Тэңріге піукір болсын!», - деді.

Одан да өттік. Жэне төртінші қабат көктін есігіне жеттік. Есікті қорушы 
періште алдынғылардағыдай сурап еді, Жебірейіл де солай жауап берді. Од да 
есікті ашып, «Қош келдіңіздер», - деді. Қарасам, бір ақ сақалды адамды көрдім. 
Мен: «Ей, Жебірейіл, мынау кім?», - дедім. Жебірейіл (Алланын оған сэлемі бол
сын): «Бул Ыдырыс пайғамбар», - деді. Мен сэлем бердім. Ыдырыс (Алланың 
оған сэлемі болсын) жауап қайтарып турып: «Қош келдің, бауырым Мухаммед! 
Осы туні Алла елшісі Мухаммедті көресіңдер деп уэде етіліп еді. Тэңріғе шукір, 
қасиетті жамальщды көрдік», - деді.

Одан да өттік. Бесінші қабат көктің есіғіне жеттік. Есікті қорушы періштеғе 
Жебірейіл алдыңғыдай жауап берді. Ол есікті ашып, «Қош келдіңіздер!», - 
деді. Қарасам, сақалының жартысы ақ, жартысы қара біреуді көрдім. (Мен):
«Ей, Жебірейіл, мынау кім?», дедім. Жебірейіл (Алланың оған сэлемі бол- 
сын): «Бұл Муса пайғамбардың бауыры Харун (Алланың оған сэлемі бол-
сын)», - деді. Ол да маған сэлем беріп, «Қопі келдің!», деді. Мен де жауап
бердім. Содан кейін Харунның алдында біразының киімі ақ, біразының киімі 
ала (бір топ) халықты көрдім. Алдында бір арық ағып жатыр. Жаңағы ала 
киімдеғілер бул арыққа түсіп жуынса, киімі ақ болады. Мен: «Ей, Жебірейіл, 
мынау қандай қауым?», - дедім. Жебірейіл (ғ.с): «Бул - Муса пайғамбардың 
(Алланың оған сэлемі болсын) умметі, Бэни Исрайыл қауымы. Анау ақ 
киімдеғілер иманын зулымдыққа ауыстырмағандар, (о дүниеде) пэк тірілді, 
жэне дүниеде күнэға батпастан, таза шықты. Ал, анау ала киімдеғілер иманын 
зулымдыққа ауыстырғандар, қулшылықтарын күнэға айырбастады, алайда 
дүниеден тэубемен өтті», - деді.

Одан (да) өттік. Алтыншы қабат көктің есіғіне жеттік. Сол қақпаны қорыған 
періште алдыңғылардай сурап еді, Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) со
лай жауап қайтарды. Ол періште де есікті ашты. Қарасам бір сарай бар екен, 
сол сарайда денесі тук басқан біреу отыр, касында коп адамдар отыр. Бул жер
ден басқа да пайғамбарларды көрдім, эр қайсысы бір көкте, олардың алдын- 
да үмметтері бар екен. Мен: «Ей, Жебірейіл, мынау кім?», 
(Алланың оған сэлемі болсын): «Бұл Муса пайғамбар», - 

- дедім. Жебірейіл 
деді. Муса маған

сэлем беріп: «Ей, менің шапағатты бауырым Мухаммед, қош келдің!», - деді. 
Жебірейіл маған «Аш!», - деп ишара жасап еді, Муса пайғамбар (Алланың оған 
сэлемі болсын) жылай бастады.

Жебірейіл (Алланын, оған сэлемі болсын): «Ей, Муса, неғе жылап тур- 
сың?», - деді.
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Муса пайгамбар (Алланын оган сәлемі болсын): «Барша пайгамбарлардан 
менін дэрежем улык жэне үмметім коп деп ойлайтын едім. Мына Мухаммед 
менен кейін келсе де, онын дэрежесі менен улкен жэне онын үмметі менің 
үмметімнен көп, тагы оның үмметі менің үмметімнен бурын жұмаққа кіреді», - 
деп еді, Хактан Муса пайғамбарга: «Ей, Муса, Мен сені мен үмметінді Фер- 
гауыннан куткармадым ба, сені мен үмметіңе дарияны (қак) бөліп, сендерді да- 
риядан аман-есен өткізіп, дұшпандарың Фергауынды опат етпедім бе жэне сені 
«Кэлимім» деп элемге танытпадым ба. Бергеніме неге шүкір кылмайсын?», - 
деген уахи келді.

Одан да өттік. Жетінші қабат көктің қақпасына жеттік. Есікті қорушы
періште: «Кімсіздер?», деді. Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын):
«Мен Жебірейілмін, (мынау) Микэйіл жэне Алла елшісі Мухаммед», - деді.

. - деді. Жебірейіл 
деді. Есікті корып

Ол періште: «Барша халыққа жіберілген Мухаммед пе?!», 
мен Микэйіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Ия, сол», - , 
тұрған жаңағы періште барша періштелерге айқайлап; «Келіңдер, Алла елшісі
Мұхаммедтің жамалын көріп алыңдар!», деп еді, барша періштелер жетіп
келді. Жетінші қабат көктің есігін ашты. Барша періштелер маған берекелі 
дуга жасады. Қарасам, бір адам улының орны бос тур екен, барша көктің 
үсті періштелерге тола екен. Алдыңгы көктер де сондай періштелерге тола 
болатын.

Одан да өтіп, Бэйтул Мэ'мурга жеттік. Қарасам, шашы мен сақалын ақ басқан 
бір қария зэбэржадтан жасалган мінбер үстінде арқасын Бэйтул Мэ'мурга 
сүйеп отыр екен. Қасында көп халык бар екен. Мен: «Ей, Жебірейіл, бул кім?», - 
дедім. Жебірейіл (Алланың оган сэлемі болсын): «Бул атаң Ибраһим пайгамбар
(Алланың оған сэлемі болсын)». деді. Барып, сэлем бердім, ол да жауап
қайтарып турып: «Амандық болсын улыма!», - деді. Жебірейіл (Алланың оған 
сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, сенің мақамың мен умметтеріңнің мақамы 
осы жер», - деді. Содан соң екі турлі топты көрдім, жартысының киімі қағаздай 
аппақ, ал қалған жартысының киімі ала екен.

Мен: «Ей, Жебірейіл, мынау халайық кім?», - дедім.
Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, бул халайық 

сенің умметтерің», — деді де: «Ей, Мухаммед, саған мынау Бэйтул Мэ'мурга 
кірмекке жарлық болды. Жэне зиярат ет, (себебі) эр күні бул Бэйтул Мэ'мурды 
жетпіс МЫҢ періште зиярат етеді. Бір кун (рет) зиярат қылған періште екінші 
кун (екінші рет) зиярат етпейді», - деді. Мен Бэйтул Мэ'мурга кірдім. Менің 
үмметтерімнің ішіндегі ақ киімдегілерге Жебірейіл: «Сендер де пайғамбармен 
бірге Бэйтул Мэ'мурга кіріңдер!», - деп эмір берді. Алайда ала киімдегілерге 
кіруге жарлық болмады, (сондықтан да) олар кіре алмады.
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Содан кейін Сидратул Мунтаһаға жеттік. Сидратул Мунтаһа тендесі жоқ бір 
үлкен ағаш екен. Бүтақтарынын біразы зэбэржадтан, қалғаны інжуден екен. 
Жебірейіл (Алланын оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, мынау менін макамым. 
Мұның үстіндегі жүмаққа (элі) ешкімге кіруге рұқсат жоқ. Жер жүзіндегі 
махлұкаттын ілімі осыған дейін жетеді, (алайда) бұдан аспас, сондыктан да 
оны Сидратул Мунтаһа дейді. Бүл ағашты Хақ Тағала өз қүдіретімен жаратқан. 
Жапырақтары пілдің құлағына ұқсайды, жемістері Хажар деген елдін сіңгектері 
сияқты, Жэне бұл ағаштың түбінен төрт бүлақ шығады, эрі төрт арыққа қүяды. 
Екі арық заһир, көрініп ағады, ал екі арық көрінбей ағады. Көрініп ағатын екі 
арықтың бірі Мысыр шаһарындағы Ніл, екіншісі Куфа шаһарындағы Ефрат. 
Көрінбей ағатын екі арықтың бірі жұмақта ағатын Сэлсэбил, екіншісі Кэусар 
эуізіне ағады. (Ол су) оқтан да жылдам ағады, сүттен де аппақ жэне балдан да 
тэтті.

Сидратул Мунтаһаға жеткен уақытымда періпітелер қарсы алу үшін алдым- 
нан шығып, сэлем берді. Үш тостаған алып келді: бірінің ішінде арақ бар еді, 
тағы бірінде эсел бар еді, енді бірінің ішінде сүт бар еді. Осы үпі тостағанды 
алдыма тосып еді, мен сүт тостағанды алып іштім. Арақ құйылған тостаған 
мен эселі бар тостағанды алмап едім, жаңағы періште: «Ей, Мұхаммед, мына 
сүтті тостағанды таңдап қандай жақсы істедің! Үмметтерің дүниеде иманмен 
отеді жэне дүниеден өтерде иманмен өтеді», - деді. Мен қуандым. Содан кейін 
қарасам, Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын) өз бейнесіне келіпті. Алты 
жүз қанатын жайыпты, бір ұшы Шығыста, бір ұшы Батыста екен. Мен: «Ей, 
Жебірейіл, бұл не бейне?», - деп едім, Жебірейіл: «Бұл менің бейнем, Хақ Тағала 
мені осы бейнеде жаратыпты», - деді.

Содан кейін Жебірейіл: «Ей, Мухаммед, қурбат (жақын) мақамына барып, 
Оған (Аллаға) сэжде қыл!», - деді. Мен қурбат мақамына бардым. Хақ Тағалаға 
сэжде қылып едім, Хақ Тағаланы көңіліммен көрдім, козіммен көрмедім. Хақ 
Тағала бұл туралы хабар берді, (Алланың сөзі):

(53;ll)cslJ L» Jyill U
Хақ Тағаладан маған уахи келді: «Ей, Мухаммед, басыңды қалдырып (иіп).

маған сэна (мадақ) айт!», 
айттым:

деп уахи келіп еді, (мен) басымды қалдырып (иіп)

Мағынасы мынау: Мақтау мен мадақтау, тэспі мен тэһлил секілді тілмен 
қандай ғибадат жасалса де бэрі Тэңрі үпіін; және намаз, ораза жэне хаж секілді 
денемен жасалатын құлшылықтың бэрі де, тек Тэңрі үшін; сондай-ақ, зекет, 
садақа жэне құрбандық секілді малмен жасалатын құлшылық-ғибадаттың бэрі 
де Тэңрі үшін», - деп едім, Хақ Тағаладан:
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деген дауыс келді. Яғни, ей, пайғамбар, дүние мен ақиретте амандық бол
сын; соңғы кауіп пен ақирет азабынан құтылу саған болсын; Тэңрі Тагаланың
мейірімі, берекесі мен игілігі саған болсын!», 
геннен кейін мен былай дедім:

деген Хақ Тағаладан үндеу кел-

Л1 jUc. J

Ягни, «Хақ Тағаланың сәлемі бізге болсын жэне игі құлдарға болсын!», - деп 
айтып едім, бул курбат (жақындық) дэрежесін, сондай-ақ, бул мейірімдік пен 
курметті көрген барша періштелердің эрбірі:

J J ЛІ VI <11 V а’

яғни, «Тэңрі бір жэне бар, Одан басқа Тэңрі жоқ екендігіне куэлік береміз 
жэне Мухаммед Оның қулы эрі елшісі екендігіне куэлік береміз», - деді.

Содан кейін Хақ Тагала: «Ей, Мухаммед, саган түн-күн ішінде (бір тэулікте) 
елу намаз парыз еттік. Бар, осы елу намазды үмметіңе жүкте!», - деп эмір беріп 
еді, мен қабылдадым. Муса пайгамбардьщ қасына келдім. Муса (Алланьщ оған 
сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, қандай тапсырма алдың?», - деді.

Мен: «Елу намазға», - дедім.
Муса пайгамбар: «Ей, Мухаммед, түн-күн (тэулік бойы) елу намаз оқуға 

үмметіңнің шамасы жетпейді. Мен сенен бурын келдім, халыкты коп тэжірибе 
жасадым, Бэни Исрайылмен коп бейнет пен машакат тарттым. Эсте-эсте... Бар, 
Хак Тагаладан жеңілдік сура!», - деді. Мен жэне бардым. Хак Тагалага коп жа- 
лынып-жалбарынып едім, Хақ Тагаладан: «Ей, Мухаммед, он намазды саган 
койдык (сенен алдық), кырық намазбен бар!», - деген жарлық келді. Қырық на
мазбен Муса пайгамбардьщ касына келіп: «Хақ Тагала маган он намазды сый
лады, кырык намазбен келдім», - дедім.

Муса пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед жэне бар, 
ОТІНІП сура, бул да коп, мүмкін тагы да кешірер», - деді. Тагы бардым. Хақ 
Тагалага жалбарынып сурап едім, Хак Тагала мейірімі мен жомарттығының 
арқасында жэне он намазды сыйлады, отыз намазбен кайттым. Жэне Муса 
пайғамбарға келдім. Муса пайгамбарга хабар беріп: «Хақ Тағала мейірім мен
жомарттығының арқасында он намазды сыйлады», дедім. Мұса пайғамбар
(Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, үмметіңе шапағат ет! Жэне қайт, 
Хақ Тағаланың мейірімі мен жомарттығы шексіз, сұра, мүмкін кабылдар», - 
деді. Мен қайттым. Хақ Тағаланың құзірегінсп сұрап едім, он намазын сыйлады. 
Жиырма намазбен қайттым. Жэне Муса пайгамбардьщ (Алланьщ оган сэлемі 
болсын) алдына келіп; «Хак Тагала жэне жомарттық жасады, он намазын сый
лады, жиырма намаз қалды», - дедім. Муса пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі 
болсын): «Ей, Мухаммед жэне бар! Хақ Тагаланың кешірімі мол, мейірімі
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шексіз жэне құлының зары мен міскіндігін жаксы көреді, міскіндік жаса, онай
кылуы мүмкін», 
мазды кештім»,

деді. Тағы бардым. Көп міскіндік жасадым жэне: «Он на- 
деген дауыс келді. (Бұған) шүкір еттім. Жэне он намазбен

(Мұса пайғамбардың ғ.с. алдына) қайттым. Мүса пайғамбар (Алланың оған 
сэлемі болсын): «Ей, Мұхаммед жэне бар, бұл он намаз да коп. Егер үмметтерің 
түн-күн ішінде он намазды өтей алмаса, айып болады, киямет күні ақиретте 
жазаланады. Менің айтар ақылым, тағы барып, Хак Тағаланың кұзыретіндс 
көп жалбарын, Хақ Тағала мейірім жэне жомарттығының арқасында осы он 
намаздың жэне бірнешеуін қысқартып тастауы мүмкін», - деді. Мен ұялып Хақ 
Тағаланың алдына бардым. Көп жалынып едім, бес намазды тағы кешірді. Бес 
намазбен қайттым. Мұса пайғамбарға барып: «Ей, Мұса, Хақ Тағала мейірімдік 
пен жомарттық жасады. Бес намазды қысқартты, бес намаз қалды. Енді бұл бес 
намазды қабылдадым, басқа сұрамаймын, ұяламын», - дедім. Мұса пайғамбар 
(Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, сен (өзің) білесің. Егер осы 
жолы да барғаныңда еді, Хак Тағал сені бос қайтармайтын еді. Енді қабылдаған 
екенсің, Хақ Тағала үмметіңе бес намазды түн-күні (күні бойы) орындамаққа 
таупық берсін», - деп еді, Хақ Тағаладан: «Ей, Мухаммед, бул бес намазды 
қабылдадың, үмметтеріңс айт, бір мұсылман, не муэххид осы бес намазды 
таза дэретпен жамағатта қылатын болса, мен сол қулға елу намаздьщ сауабын 
НЭСІП етемін. Жэне үмметтеріңе айт, қандай да бір мусылман не муэххид бір 
игілікті (істі) ойласа, сол игілікті қылмастан бұрын періштелерге осы құлымның 
кітабына бір сауап жазыңдар деп, эмір беремін. Егер құлым игілікті (істі) 
қылатын болса, періштелерге осы құлымның кітабына он сауап жазыңдар, деп 
эмір беремін. Егер құлым бір жауыз істі ойласа, кітабына еш нэрсе жазбаңдар, 
деп айтамын. Егер сол жауыз істі қылатын болса, бір жаман іс қылды, деп 
жазыңдар деп жарлық беремін. Егер шын көңілмен тэубе жасаса, барша жасаған 
күнэларын жарылқаймын», - деген үндеу келді.

Жэне біл, хабардар бол, осы Миғраж қиссасын есітіп, Хақ Тағала Арсы 
үстінде екен деген ой көңіліңе келмесін. (Себебі) бір күмэнді қауым солай 
дейді. Олар Хақ Тағаланың бейнесі (сурет) бар дейді. Ол мэзһаб - адасқан 
мэзһаб. Хақ Тағаланың заты бар, алайда затының сапасын, қандай екендігін 
айтса болмас, бейне айту (жасау) дұрыс емес. Хақ Тағаланы отырады деу дурыс 
емес, жүреді деу де дұрыс емес, бір мақамда тұрады деу де дұрыс емес. Бул 
нэрселердің бэрі де элсіздіктің нышаны, Хақ Тағалаға элсіздік лайық емес. Егер 
бұл нэрселер Құранда немесе хадисте келетін болса, ғуламалар тэуилмен: «Хақ 
Тағала көреді, алайда көруі көзбен емес жэне есітеді, алайда есітуі қулақпен 
емес. Қол, аяқ, көз жэне құлақ бэрі элсіздіктің нышаны, Тэңрі Тағалаға элсіздік 
жараспайды», - деген.
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Пайғамбарды (Алланын оған сэлемі болсын) Хак Тағала кұрметтеді жэне 
(оның) көк элеміне айналып кайтуын қалап, жоғары көк элеміне шығарды,
періштелерді көрсетті. Жэне пайғамбарға өз кеңшілігі мен құрбатын
(жақындығын), жұмағы мен тамұғын көрсетсе, онын (пайғамбардың) ізет- 
кұрметі жағынан Хак Тағалаға жакындығы (деп біл), мақамы мен орын жағынан 
емес деп біл!

Сегізінші бөлім
Жұмақ пен тамұққа серуендеуі туралы баяндалады

Имам Бағауи (Алланың оған мейірімі болсын) «Мэсабих» деген кітабында
мына хадисті келтіріпті. Хадис мынау:
jUI ЧІа. J о Vj <1^1 J <011 <iiil Jia Jia -di <Gc. <011 (jj (jc.

Ol ь

Мағынасы мынау: «Жұмақ киын істермен (жиһад секілді, хаж секілді, ораза 
секілді, намаз секілді) көмкерілген. Қандай ауыр істер бар болса, бэрін істеу 
керек. Содан кейін (ғана) жұмаққа кірсе болады. Жэне тамұқ нэпсі тілектерімен 
(нэпсі, жеу, ішу, рахат өмір сүру, мұңсыздык) көмкерілген. Бұл нэпсіге ерсе, 
соңы тамұқ».

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) былай деді: Хак Тағала қашан 
жұмақты өз қүдіретімен жаратып, барша наз-нығметтермен безегеннен кейін
Жебірейілге: «Жұмақты көріп, серуендеп кел!», деді. Жебірейіл (Алланьщ
оған сэлемі болсын) барып, назар салды. Қараса, Хақ Тағала кұлдарының рахат 
өмір сүруі үшін көз көріп, құлақ естімеген, (тіпті) ешкімнін көңіліне (ойына) 
келмеген етіп жасапты. Жебірейіл бұл нәрселерді көргеннен кейін: «Ей, Жара
тушым, Сенің ізетіңмен ант етемін, кімде-кім бұл жұмақтың сипатын есітсе, 
кірмей қоймайды», - деді. Хақ Тағала бүл жұмақтың төрт жағын жиһад секілді, 
хаж секілді, ғұмра секілді, ораза секілді, намаз секілді заттармен қаптады. Жэне 
қандай кұлшылык-ғибадат бар болса, бэрінің ауыртпалығы мен машақатын 
тартпайынша кіруге болмайды, - деді. Жэне Жебірейілге: «Ей, Жебірейіл, бар, 
жэне жұмаққа назар сал», - деген жарлық келген соң, (барып) екі рет назар са
лып еді, төрт жағына ауыр істер, мол еңбек, коп күлшылық-ғибадат салынғанын 
көріп: «Ей, Жаратушым, ізетіңмен ант етемін, жұмаққа ешкім де кірмейді деп 
расында қорықтым», - деді.

Қашан Тэңрі Тағала тамұқты жаратып еді, жэне Жебірейілге: «Ей, Жебірейіл, 
тамүқты жараттым, назар сал», - деді. Жебірейіл (Алланьщ оған сэлемі бол
сын) барып, тамұққа назар салды. Қараса, ешкім де суреттей алмайтын ауыр 
азаптар бар екенін көрді. Осындай азаптар мен қинаулар бар екенін көргеннен
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кейін Жебірейіл (Алланын оған сэлемі болсын): «Ей, Жаратушым, ізетінмен ант 
етемін, егер біреу бұл азаптарды есітетін болса, ешкім де кірмейді», - деді. Кейін 
Хак Тағала тамұктын төрт жағын нэпсі қалауымен, тэннің тілегімен, арақ ішу, 
зина жасау, өсім жеу, зұлымдық жасау, рахат өмір сүру секілді нэпсіге үнайтын 
нэрселермен коршады. Жэне Жебірейілге: «Ей, Жебірейіл жэне тамұкка назар 
сал!», - деп еді, Жебірейіл (Алланын оған сэлемі болсын) екінші рет барды. 
Назар салып: «Ей, Жаратушым, ізетінмен ант етемін, бұған кірмейтін ешкім де 
қалмайтын шығар деп корықтым», - деді.

Хақ Тағаладан пайғамбарға (Алланын оған сэлемі болсын) бес намаз па
рыз болған кезде, Жебірейіл келіп: «Ей, Мухаммед, Хақ Тағаладан досым 
Мухаммедті алып бар, мусылмандар үшін дайындалған жумаққа назар салсын
деген жарлық болды», деді. Жебірейіл (Алланың оған сәлемі болсын): «Ей,
Мұхаммед, Хақ Тағала саған Кэусар эуізін тарту етті. Әуелі соны серуенде, со-
дан кейін жұмақты арала!». деген соң, Кэусар әуізіне бардық. Екі жағасында
інжуден күмбездер, жакұттан күмбездер жэне зэбэржадтан күмбездер бар екенін 
көрдім. Жэне сол Кэусар эуізінін балшығы жұпар екен, ішіндегі ұсақ тастардын 
бэрі қызыл жақүттан жэне ішіндегі суы сүттен ақ, эселден тэтті, иісі жүпардан 
тэтті екен. Бұл эузінін үлкендігі бір айлық жер екен. Жэне жағасында көктегі 
жұлдыздардын санындай алтын жэне күмістен ыдыстар бар екен. Кімде-кім сол 
эуіздін суын ішетін болса, ол ешқашан да шөлдемейді. Тэңрі Тағала ол туралы 
хабар беріп жарылқады. (Алланың сөзі):

(108;l-3)jiVI jAuXAiUjI
Мағынасы мынау: «Ей, Мухаммед, Біз саған көп жаксылық бердік те жэне 

Кэусар эуізін бердік».

«Жаратушың үшін намаз оқы!»,
J

«Жэне құрбандық шал!».

«Расында, сені қарғаған ұрпақсыз, сен емессің (ұрпақсыз емессің)».
Хадишадан (Алла одан разы болсын) Абдулла деген ұл болды, (бірақ) жас 

кезінде қайтыс болды. Ас деген біреу пайғамбарға (Алланың оган сэлемі болсын) 
келіп, тіл тигізді. Тіл тигізіп кетіп бара жатқанында Құрайыш кэпірлері бұл Асқа
жолығып: «Ей, Ac, қайда едің?». деді. Ac: «Мынау «эбтәрға» тіл тигіздім».
деді. Арабтың эдеті бойынша, қандай да біреудің ұл баласы тұрмаса, кішкентай 
кезінде қайтыс болса, соны «эбтэр» деп атайтын. «Әбтэрдің» мағынасы - 
ұрпақсыз деген сөз. Пайгамбар (Алланын оган сэлемі болсын) кэпірлердің 
«эбтэр» дегенін естіген кезде көңілі құлазып, көңілсіз болды. Жебірейіл
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(Алланын оған сэлемі болсын) түсіп, пайғамбарға (Алланьщ оған сэлемі бол
сын) бұл сүрені жеткізіп: «Ей, Мұхаммед, біз саған Keycap эуізін бердік. Сен 
бізге шүкір ет, намаз окы жэне құрбандық шал! Кімде-кім сені «эбтэр» десе, 
соның өзі «эбтэр», дүниеде құрметсіз, қор болады, ақиретте де кор болады. Сен 
«эбтэр» емессің, сенін зікірінді Біз түгел қылдык, сені Біз құрметтедік. Қияметке 
дейін муэззиндер азаны намазда Менің атымды айтқаннан кейін сенін атыңды 
айтады. Хатибтер кұтпада Менің атымды айтқаннан кейін Сенің атыңды айта
ды. Намаз ішінде гэіііэһһудта Менің атымды айтады, содан кейін сенің атыңды 
айтады. Ғұламалар, уағызшылар Менің атымды айтып, сенің атыңды айтады», - 
деп еді, пайгамбардын (Алланьщ оган сэлемі болсын) көңілі орнына түсті. Со
дан кейін Жебірейіл (Алланьщ оган сэлемі болсын): «Ей, Мұхаммед, бұл Кэусар 
эуізінен эуелі ішетін сенің жарандарьщның ішінде кэпірлер сені Меккеден 
шыгарып, Мединеге келгеніңде саган деген махаббаттан сабырлары жетпестен 
эйелдерін, ұл-қыздарын, жер-жұртын тастап, Меккеден Мединеге һижрет еткен 
муһажирлер ішеді. Сондай-ақ, киімдері шапан болып, жүздері діндарлықтан 
саргайып, бастары салбырап, аяқтары ісіп, ешкім оларга құрмет көрсетпестен, 
оларга есік ашылмастан, мақсаттары дүние болмаган дэруіш, міскін сахабалар 
кэусар эуізінен алгаш ішеді», - деді.

Жэне бүл Кэусардың төрт бүрышы бар. Бір бұрышында Әбу Бэкір (Алла 
одан разы болсын) болады, тагы бір бұрышында Омар (Алла одан разы бол
сын) болады. Келесі бір бұрышында Оспан (Алла одан разы болсын), ендігі бір 
бұрышында Эли (Алла одан разы болсын) болады. Кімде-кім Эбу Бэкірді жақсы 
көріп, Омарды жақсы кермесе, Эбу Бэкір оган су бермейді. Жэне біреу Омарды 
жақсы көріп, Эбу Бэкірді жақсы кермесе, Омар оган су бермейді. Біреу Оспанды 
жақсы керіп, Элиді жақсы кермесе, Оспан оган су бермейді. Енді біреу Элиді 
жақсы керіп, Оспанды жақсы кермесе, Эли оган су бермейді.

Содан кейін Жебірейіл (Алланьщ оган сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, енді 
жұмақта серуенде!», - деген сон, жұмаққа серуендеу үшін бардық. Хақ Тагаланьщ 
мұсылмандар үшін құлақ естімеген, кез кермеген, (тіпті) ешкімнін кеніліне де кел
меген сондай мақамдарды дайындап қойганын кердім. Жұмакдын бір қамшы жолы 
бү дүниенің барша мүлкінен, барша мал-дүниесінен артық. Жұмақтын хорлары- 
нан бір хор жер бетіне бір рет қарайтьш болса, Шыгыстан Батысқа дейін хош иіс 
тарайды, (егер) хорлардьщ киген жаулықтарынан біреуін дүниеге алып келсе (сат- 
са), дүниенін басынан соңына дейін кімнін мал-дүниесі болса да, баршасы оньщ 
құнына жетпейді. Бұл жұмақтьщ ішінде терт арық бар: бірі судан, тагы бірі сүтген, 
ендігі бірі арақтан, келесі бірі балдан. Тагы күмістен бір сарай кердім, алдьшда 
бостандар бар, иісі хош иісті арьщтары бар. Арықтары агып жатыр. Бұл сарайдьщ 
қақпасында біреу отыр. Біз оган жақындаган уақытта ол бізді қарсы алып: «Қош
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келдініздер!», - деді де: «Осы түні сендерге Алла елшісі Мұхаммед келеді деп бізге 
уэде етіліп еді, «Әлхэмду лиллэһ» (Аллаға шүкір) сізді көрдік», деді. Мен: «Сіз
кімсіз?», - дедім. Ол: «Мен Дэуіт пайгамбардьщ ұлы Сүлейменмін», - деді де, бізге 
«Кірініздер», - деп рүксат берді. Мен кірдім. Карасам, торт бұрыш сарай екен, 
ұзындығы он үш йағаш, ені де он үш йағаш екен. Бұл сарайдың ішінде үйлер бар, 
кейбірі зэбэржадтан, біразы жакұттан, енді бірі інжуден. Ол сондай үйлер, онын 
көркі мен зейнетін ешбір адам (тілмен) сипаттай алмайды.

Жебірейіл мен Микэйіл: «Ей, Мухаммед, Раббың саган осындай сарайлар
мен үйлер берсе, бола ма?», деп еді, мен: «Менің махаббатым мен арманым
Жаратушым үшін, сарай үшін емес», дедім. Одан шығып жэне жүрдік. Қызыл 
жақұттан болған бір үлкен сарай көрдім. Алдында бақшалары, кұстары бар сұлу 
ағаштары бар екен. Сарай алдында біреу отыр. Соған жақын барып едік, ол да 
карсы алып: «Осы түні сендерге Алла елшісі Мухаммед келеді деп бізге уэде 
етіліп еді. Хош келдініз'.», - деді.

Мен: «Сіз кімсіз?», - дедім.
Ол: «Мен Дэуіт пайғамбармын», - деді.
Мен: «Бұл сарай - кімнің сарайы?», -- дедім.
(Ол): «Бұл сарай - Алланьщ досы Ибраһим пайгамбардьщ сарайы», - деді. 

Ол сарайға кірдік. Қарасам, балалардың дауысы шығады.
Мен: «Ей, Жебірейіл, мына не қылған балалар?», - дедім.
Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Бұл балалар - мұсылмандардың 

жастайынан қайтыс болған балалары. Баршасын Хақ Тағала Ибраһим 
пайгамбардьщ қасына топтастырған. Ибраһим пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі 
болсын) оларды тэрбиелейді», - деді.

Жэне жұмақта серуендеп жүріп, бір тамаша сұлу сарай көрдім, қақпасында 
бір қызметші қыз отыр. Мен: «Мынау сарай кімнің сарайы?», - дедім. Жаңағы 
қызметші қыз: «Ей, Алланьщ елшісі, бұл сарай - Омар ибн Хаттабтың сарайы», - 
деді. Мен бұл сарайға кіріп, ішін көрейін деп ойладым да Омардың қайраты,
қызғаншақтығы есіме түсііі, кіруден бас тарттым», деді. Омар сол жерде еді,
жылап: «Ей, Алланьщ елшісі, мен сізден кызғанамын ба?», - деді.

Жэне жумақта жүргенімде Талханың эйелі Румайзаны көрдім. Мен: «Ей, Ру-
майза, сен осындасың ба?», дедім. Румайза: «Ей, Алланың елшісі, Хақ Тағала
маған жұмақты нэсіп етті, осындамын», - деп едім, сүйсіндім. Жэне сондай 
бір сұлу қызметші қызды көрдім. Мен: «Сен кімнің қызметшісің?», - дедім. Ол 
қызметші қыз: «Ей, Алланың елшісі, мен сіздің сахабаңыз Зэйд ибн Харистың 
қызметшісімін», деді.

Жэне: «Ей, Алланьщ елшісі, жұмақ тұрғындарының бойлары қандай бола
ды?», - деп сұрады.
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Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Жұмак тұрғыны Адам 
пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) бойындай болады. Адам 
пайғамбардын (Алланың оған сэлемі болсын) бойы алпыс аршын еді. Жэне Иса 
пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) жасындай болады. Иса пайғамбар 
отыз жаста еді. Жүсіп пайғамбардың (Алланың оған сэлемі болсын) жамалын- 
дай болады. Алла елшісі Мұхаммедтің қылығындай болады. Денелерінде тук 
болмайды, сақалдары болмайды, көздері сүрмелі (сүрме жағылған), жүздері он 
төртінпіі түнгі толған айдай болады. Көнілдерінде кекшілдік, қызғаныш деген 
болмайды. Жұмакта ауру болмайды. Түкіру, мұрын тазалау, дэрет сындыру деген 
болмайды. Хорлардың саф болатыны соншалық, қаншалықты көп киім кисе де, 
барлык киімі бір-бірінің үстінен көрініп түрады, киімдерінің шетінен денелері 
көрінеді. Тэндері алтыннан сүйектері көрінеді, сүйектері алтыннан майлары 
көрінеді. Еш араларында қызғаныш деген болмайды. Бір мұсылманныц інжуден 
бір шатыры болады, үлкендігі алпыс мил. Төрт мың адым жерді араб мил деп 
айтады. Онын, ішінде бір-біріне карсы екі бостан болады. Бірінің ыдыстары бар
ша ақ күмістен болады», - деді.

Содан кейін Жебірейіл мен Микэйіл пайғамбарға (Алланьщ оған сэлемі 
болсын): «Ей, Мухаммед, достың сарайына куэ болып, серуендедің, енді Хақ 
Тағаланың дұшпандарының сарайларына да назар сал!», - деді. Үшеуміз 
бардық. Тамұқтың өте үлкен, айбатты екенін көрдім. Хақ Тағаланың ғазабының 
эсері бар. Ей, үмметтерім, тамұқтан қорқып көп қайғырып, жылаңдар, себебі 
тамұқтың азабы мен қиыншылығы өте қатты. Көк пен жердің арасы бес жүз 
жылдай болса, тамұқтың тереңдігі де соншалықты. Егер бір адам басындай тас
ты таңертең лақтырса, ақшамнан бұрынырақ жерге түседі. Жэне тамұқта сол 
мөлшердей тасты тастар болса, қырық жыл бойына түссе де, тамұқтың түбіне 
жетпейді. Хақ Тағала періштелерге «Мына тамұқіы өртеңдер», - деп эмір берді. 
Мың жыл бойына тамұкта от жақты, тамұқ қызарды; мың жыл бойына жэне от 
жақты, тамұқ ағарды; жэне мың жыл бойына от жақты, тамұқ карайды. Тамұққа 
кірген кэпірлердің терісінің қалыңдығы қырық екі аршын болады жэне терісі 
Ұхұд тауындай болады. Мекке мен Медине арасындай жерді бір кэпір ұстайды. 
Тамұқ тұрғыны тамұққа кірсе, жылағаны соншалық, жүздері бұлақтай бола
ды. Содан кейін көз жасы кесіледі, көздерінен қан аға бастайды. Қанның көп 
ағатыны соншалық, кемелер жүзер болса, сол қанда жүзеді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): тамұктьщ ішінде бір топ халықты 
көрдім. Періштелер от көсеумен сол халықтың тілдерін кесіп жатыр. Ол тілдер 
(қайта) өседі. Жэне кеседі, жэне өседі. Қанша кессе, сонша өседі. Бұлар да сон
ша кеседі. Мен: «Ей, Жебірейіл, мұндай азапқа ұшыраған мына адамдар қандай 
амалды адамдар?», - дедім. Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Бүл
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іліммен амал қылмаған ғалымдар, дүниеде халыкка «Зина жасамаңдар, Хак 
Тағала зинаны харам қылған», - деп айтатын да, өздері зина жасайтын. Жэне 
халыкка: «Арак ішпеңдер, себебі Хақ Тағала аракты харам еткен», - дейді де, 
өздері ішетін. Қандай жаман, жиіркенішті істер бар болса, халықты (содан) 
қайтаратын да, өздері қайтпастан істейтін. Осындай азаптармен азаііталып 
жаткан міне солар», - деді.

Періштелер бір адамдардың етін кесіп, өздеріпе азық етіп жегізіп беріп 
түрған тағы бір қауымды көрдім. Олар жемесе, қатты азаптайды, (ақырында) 
жиіркене-жиіркене өз еттерін жейді.

Мен: «Ей, Жебірейіл, мұншалықты азапталып жатқан бұл қай қауым?», — 
дедім.

Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын); «Ей, Мухаммед, бұл мұсыл- 
манның жүзінше жылпылдап, масқара ететін жэне арттарынан ғайбат айта
тын кауым», - деді.

Қарындары өте үлкен тағы қауымды көрдім. Қарындарын еш көтере алмай- 
ды, жүзін сүйретіп не жанын сүйретіп жүреді.

Мен: «Ей, Жебірейіл, бүл қай қауым?», - дедім.
Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Бұл өсім жеушілер», - деді.
Тамүқтағы періштелердің біреулерді айырмен шаншып, тамұққа батырып 

жатқан тағы бір қауымды көрдім.
Мен: «Ей, Жебірейіл, бұл қандай қауым?», - дедім.
Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Бүл өсекніі, жалақор қауым, 

мұсылмандарды залымдарға жеткізеді. Ол залымдар бұл мұсылмандардың мал
дарын алады, азаптап, қинайды. Немесе екі мұсылманның арасына осек тасып, 
ұрыс-керіс, көп фитналар салады», - деді.

Тамұқ ішінде томен қарап асылып тұрған тағы бір қауымды көрдім.
Мен: «Ей, Жебірейіл, мұндай азап пен қиыншылыққа кезіккен бүл қандай 

қауым?», - дедім.
Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, бул риямен 

қулшылық еткендер. Халықтың қасында намаз оқып, жалғыз қалғанда еш намаз 
қылмайды. Жэне мақсаттары Хақтың разылығы емес, көксеғендері халық бізді 
діндар деп ойлап, қызмет қылсын деген ниетпен жасамаған қулшылықтарын, 
істемеген жақсылықтарын қылды, жасадық деп жалған айтады. Максаттары 
дүние пайдасы, ақырет сауабы емес», - деді.

Және тамуқта бір эйелді көрдім, шашынан асылып, тамағы қайнап жатыр.
Мен: «Ей, Жебірейіл, бул қандай амал жасаған эйел?», - дедім.
Жебірейіл (Алланын оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, бул дүниеде ора- 

малынан шашын шығаратын жэне богде ерлерге сол шашын көрсетін эйел еді.
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Сол бөгде ерлер онын шашын көріп, естері шығатын жэне орталарында жаман 
істер орын алатын», - деді.

Тағы бір эйелді көрдім, екі колы мен екі аяғы байлаулы екен. Жылан мен 
шаяндар (оны) шағып жатыр.

Мен: «Ей, Жебірейіл, мұндай азаптарға ұшыраған бүл қандай эйел?», - дедім.
Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын); «Ей, Мухаммед, бұл еш намаз 

окымайтын, эрқашан нэжіспен жүретін эйел еді. Денесі мен киімі де нэжіс бо
латын. Жуынып-жуынбайтынын да білмейтін еді. (Оны) сұрамайтын да еді. Дін 
қайғысын жемейтін, қашан да зина, арсыздықпен өмірін өткізген эйел бола
тын», - деді.

Тағы бір эйелді көрдім, оттан (болған) табыт ішіне қойыпты, екі көзі жоқ, екі 
құлағы жоқ.

Мен: «Ей, Жебірейіл, бұл не қылған эйел?», - дедім.
Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, бул эйел зинадан 

бала дуниеге алып келетін жэне күйеуіне; «Бул сенен болған бала», - дейтін», - 
деді.

Тағы бір эйелді көрдім, тамұқ ішінде тілінен асылып, тамағына заққұм қуйып 
жатыр екен.

Мен: «Ей, Жебірейіл, мундай азапқа ушыраған бул қандай эйел?», - дедім.
Жебірейіл (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, Мухаммед, бул жолдасын 

(күйеуін) қинайтын жэне жолдасының руқсатынсыз үйінен шығатын, тағы 
жауыз істер жасайтын эйел еді», - деді.

Содан кейін пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Хақ Тағаланың 
разылығы мен жумағы Хақ Тағаланың жарлығын орындаған эрі жолдасына 
азар бермеген эйелдікі. Ей, Бар Қудай, баршаға Сенің разылығыңды табуға 
жэне Сенің жарлығыңды орындамаққа Сен медет бер! Тамуқтан азат етіп, сегіз 
жумаққа кіргіз! Амин», - деді.
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ТРДНСКРИПЦИЯСЫ

'Umar oyly 'Abdullah razihallahu 'anhu riuaiiat kylur pahyambardin sallalahu 
'аіайһі ua sallarn anday йагуікаг: 'Кайи mu'min ua muaxxid kyrk xadisni menim 
xadislarimdin esittmaganlarka tegiirsa, bilmaganlarka ogratsa Xak Ta'ala ol kimersani 
' alimlar ziimresinde bitigeй taky кійатаі kiin bolsa amanna bihi ua saddakna sahidliir 
zumlasinde корагуай, taky кайи kimersa men айтатуз xadisni menim айтауапутпу 
bilip kasd birla menim uza йаіуап sozlep райуатЬііг 'alffihis-salam aйdy tese, 
tamuydyn olturyu йегіпі amada kylsun', - tep aйdy. Bu xadislce tamassuk kylyp kyrk 
xadis zem' kylduk райуатЬаг 'alafthis-salam xadislanndin mu'tamad kitablardin. 
Йапа bu xadislarka munasib хі1<:айаі1аг райуатЬаг 'al^his-salam axualidin taky 
Xulafai rasidin af alidin taky 'ulama ua тазайх axualidin zam kylduk taky bu Ititabny 
tort bab uza kylduk taky tegma bir babny on fasl uza kylduk taky tegma bir fasl 
aualmda bir xadis l<elturdulc райуатЬаг 'аіайһіз-заіат xadislaridin kim mezmu' kyrk 
xadis bolur.

Aual baby - райуатЬаг 'аіайһіз-заіатпир &айі1іпір Ьайапу icinda turur.
Ekinc baby - Xulafai rasidin taky ahl-i Ьайі taky tort imam &айі1іпіг) Ьайапу 

icinda turur.
Uciinc baby - Xak Ta'ala xazratinya йаипуи edgii 'amallar Ьайапу icinda turur.
Tortunc baby - Xak Ta'alanyg xazratidin йугааіуи йauz 'amallar Ьайапу icinda 

turur. Taky bu Icitabka 'Nex^il-Faradis' at berduk, ma'nisi 'Ustmaxlamig acuk йоіу' 
temek bolur. timid ol turur kim bu kitabny okyganlar Ьоіуай kim bu kitab sozlarl birla 
'amal куіуайіаг taky bu Icitab anlarka Xak Ta'alanyg ustmaxlaryga йоісу Ьоіуай ol 
'amal kylyanlar barakatynda Ьоіуай kim Xak Ta'ala bu kitabny zem' kylyan 'asi ua 
zafi kulni йагуікауай.

AUALKY BAB
PAftLAMBARYMUZ 'ALAftHIS-SALAM NUD FAZAHILI ICINDA TURUR

Aualky fasl
РайүатЬаг 'alaiihis-salamnuq fazaflili icinda turur

Imam Bayaui raxmatullahi 'аіайһі Masabix atlyy kitabynda bu xadisni
kelturmis:

li J (__pj J aJc.
.Ij
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Bu xadis ma'nisi ol bolur kim pahyambarimuz 'alahhis-salam addy: 'Tagri 
Tiibaraka uii Ta'ala Isma'il райуатЬаг 'alabhis-salam oylanlarydyn Kinana atlyy 
kabilasindin Kurairs kabilasini odiirdi. Йапа Kurads kabilasidin Hasim atlyy kisinig 
oylanlaryny odiirdi. Йапа Hasim atlyy kisinig oylanlaryndyn meni odurdi, cykardy. 
Bu ma'nidin oirii райуатЬаг ' aladhis-salamka Mustafa at berildi. Mustafa 'aladhis- 
salamab tilinca odriilmis temek bolur.

Sadx imam Isxak Kilabazi autur raxmatullahi 'аіайһі 'Ta'rif atlyy kitabynda: 
'РайуатЬаг 'alaйhis-salam sirrige hec kimersa muttali' bolmady, magar ol mikdar 
kim masala bir mask toluy su bolsa taky ol masknig ayzy baylyy bolsa, hec kimersa 
ol mesk icinda suny kdrmase, ualikin tasyndaky uusliikuni korarlar taky biliirlar 
kim bu mesk icinda su bar tep. Muxammad Rasulullahnyg taky anuary taky 
asrarynyg mikdarynca hec kimersa muttali' bolu bllmadi, magar ol mikdar bildllar 
kim pahyambarlmuz 'alahhis-salam mazhari anuari ilahi turur taky manba'i asrari 
rabbani turur.

8айх Abu Йezidi Bistami ahdy raxmatullahi 'аіайһі: райуатЬаг 'al^his-salamka 
berilgen anuardyn zarrasi zahir bolsa erdi хаіайукка, hec kimersa any taxammul kylu 
bilmagah erdi, netag kim kozi za'if kimersa klinge karsu bakmakny taxammul kylu 
bllmaz. Ol ma'nidin otrii Pehyambarmyz 'alahhis-salam xabar beru йагуікаг:

V J i-SLLo 4^ 1«. iij V diSj ^1

Ma'nisi ol bolur kim Xak Ta'ala birla maga bir uakt bar turur kim, ol uakt icinda 
hec mukarrab farista syymas ham miirsal райуатЬаг taky syymas.

'Abdullah ibn Mas'ud razihallahu 'anhu antur: 'Kacan kim bu aiiat nazil boldy 
ersa, Kauluhu Ta'ala:

(33;56) “i"' IjaLui j aJc. I_jk^ 1 jiol (jjill b dlj'‘Л1 ^1

Ma'nisi ol bolur kim: Xakikatta Tagri Ta'ala райуатЬаг 'alaiihis-salamka sana 
aiilur taky kylynmys kyldacy zillatlarini йагуікаг taky Xak Ta'ala райуатЬаг 'аІаііһі>- 
salamdyn razy bolur. Йапа faristalar taky TagrI Ta'aladyn райуатЬаг 'alaйhis- 
salamnug kylmys kyldacy zillatlarini йагіукаһі tilculirlar taky райуатЬаг 'alauhis- 
salamka йагу berurlar. Ей, mu'minlar, sizlar райуатЬаг 'iilauhis-salamka durud ua 
salauat ua salam aiita berig tep emir keldi ersa, saxabalar aйdy: Йа Rasulullah, sizka 
salam bermelmi bilduk, hamisa aйturmyz 'As-salam 'аіайка, йа Rasulullah' tep, 
ualikin salauat netag айтак kerek bllmazmiz tep ahdylar ersa, райуатЬаг 'al^his- 
salam audy: 'ЕЙ йагапіагут, blllg, agah bolug, eger maga salauat айһіг bolsagyz, 
munday ahtygyz kim:
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1 JUl
JjI JI

Кайи mu'min ua muaxxid bu durad ua salauatny maqa any i'tikad birla bir kata 
autur bolsa, Xak Tabaraka ua Ta'ala anyq iiza on raxmat ydyab,

Йапа bilgil, agah bolyyl: райуатЬаг 'alafthis-salam rabi'ul-auual aйynyq on 
ekinc dusanba kim tuydy. Xisab 'iliiiT bilgen 'ulamalar anday aйdylar kim 'Isa 
райуатЬаг 'alabhis-salamdin alty iiiiz iiigirini йуі kecmis erdi kim Muxammad 
Rasulullah dimiiukii keldi. Taky райуатЬаг 'аіайһіз-заіатпир atasy 'Abdullah, 
райуатЬаг tuymazdyn asnu uafat bolup turur erdi, ualikin uliiy atasy 'Abdul- 
Muttalib bar erdi. РайуатЬаг ' alabhis-salamni ' Abdul-Muttalib Xalima atlyy 
Ьайака emdiirmek iiciin berdi. Taky райуатЬаг 'al^his-salam alty йазка йеітіз 
erdi kim anasy Amina uafat boldy. РайуатЬаг 'аіайһіз-заіат йійу atasy 'Abdul 
Muttalib katynda turur erdi. Kacan kim sakkiz йайка tegdi ersa, 'Abdul Muttalib 
sokel boldy taky padyambarni oyly Abu Talibka tapsurdy. Taky uafat boldy. Kacan 
kim райуатЬаг 'аіайһіз-заіат йigirmi йазка teggende Abu Talib Xadiza xatunny 
райуатЬаг ' alauhis-siilamka ziiftlendiirdi. Xadiza га7Ійа11аһи' anha kyrk iic hasar 
erdi. Xadiza xatun razihallahu 'anha pahyambardyn sekkiz oylan tuyurdy: torti 
erkek taky torti kyz erdi. Erkeki 'Abdullah taky Kasim erdi, taky ТайіЬ taky 
Zahir. Bu torti narasida erken uafadlari boldy. Taky tort bintniq biri Zahnab taky 
Кикаййа taky Ummi Kiilsum taky Fatima. Zahnabni райуатЬаг 'alahhis-salam 
Abul 'As atlyy kisike ziiftlendiirdi. Ol Zannab райуатЬаг 'аіайһіз-заіатйуп 
oza uafat boldy. Taky Кикаййапі 'Usmanka ziiftlendiirdi. Ol taky райуатЬаг 
'аіайһіз-заіатйш oza uafat boldy ersa, Ummi Kiilsiimni 'Usmanka ziiftlendiirdi. 
Ol йandyn 'Usmanka raziйallahu 'anhu saxaba 'Zin-пиггайп' ter erdilar, йа'пі 
райуатЬаг ' alahhis-salamnuq ekki nuri didaslqa ziift boldy tep. Ummi Kulsiim 
taky райуатЬаг 'аіайһіз-заіатйуп oza uafaty boldy. Taky Fatimani 'Alika 
zuftlendiirdi, ualikin Fatima raziйallahu 'anha райуатЬаг 'аіайһіз-заіатйіп alty 
ай soq uafaty boldy.

Йапа райуатЬаг 'alahhis-salam kyrk iiaska iietmis erdi. Razap aiiynyq йеііпс 
kun zum'a tiininde erdi Icim, Xira tayynda yar icinda erdi kim Zabrail 'alaiihis- 
salam zahir boldy. Йапа sanba tuni ham zahir boldy taky haksanba tiini ham zahir 
boldy. Dusanba tiini erdi kim Xak Ta'ala farman birla Zabrail 'alahhis-salam 
risalatin райуатЬагІікпу tapsurdy, райуатЬаг 'аіайһіз-заіат taky kabul kyldy. 
Taky ol tiin erdi kim Kesri malikniq айиапу teprandi taky on tort kiiqiirasi iiykyldy; 
taky dunйada ne kim miiylar banduryan otlar bar erdi, zumlasi ol tiin sondi taky 
Sana atlyy elniq dardasy ol tun kurydy. Zum'a ]<un райуатЬаг 'аіайһіз-заіат 
хаіайукіагка xabar berdi kim Xak Ta'ala maqa райуатЬагІук ruzi kyldy tep. Aual
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xatunlardin musulman bolyan Xadiza erdi razidallahu ' anha taky oylanlardyn aual 
musulman bolyan 'All erdi razidallahu 'anhu; taky daranlardyn aual musulman 
bolyan Abu Bakr erdi razidallahu 'anhu, kullardyn aual musulman bolyan Zadd 
erdi razidallahu 'anhu.

Muxammad Rasulullahka padyambarlyk kelmisdin sop alty dyl taky elcki ad Abu 
Talib tirig turdy, andyn sop uafat boldy. Padyambar 'aladhis-salam Abu Talibnip 
uafatypa ipen kadyurdy. ' Ammi erdi taky kafirlar andyn korkup pedyambarka ukus 
zaxmat tegiirmes erdilar. Munca tarbidat kylyp man kelturmedin axiratka baryanypa 
ukus kadyurdy. Kacan kim Abu Talibnip axir uakti boldy ersa, padyambar 'aladhis- 
salam bardy idadatka. Bakar, Abu Zahl 'aladhi la'na olturup turur daranlary birla. 
Padyambar 'aladhis-salam addy: Ed 'ammum, тара tarbidatipiz Ipen iiktis boldy; 
emdi tllarmln kim kalimai sahadat adsapyz, kidamat kiin bizkii safa'at kylmak raua 
bolsa tedi ersa, Abu Zahl bakty. Abu Zahl addy: 'Omrupuzni atapyz 'Abdul Muttalib 
dini iiza kecriip axir uaktta kadturmusyz? tedi ersa, addy: Йа Muxammad, men atam 
'Abdul Muttalib dini iiza olarmln tedi ersa, xatiri xasta ua bezman boldy ersa, adat 
nazil boldy, Kauluhu Ta'ala:

(28;56) «■'•Aj 211 j lsV" ‘-^J

Йа Muxammad, sen ol kimersani [kim] scuarsin, kondiirii bilmessin. Kimni tilasa, 
kondiirgen TaprI Ta'ala men tururmyn tep addy.

Йапа Abu Talib uafatydyn iic kiin kalmys erdi kim Xadiza anamyz razidallahu 
'anha uafatydyn sop padyambar 'aladhis-salam tokuz xatun aldy. Padyambar 
'aladhis-salam dundadyn nakyl kylmysta tokuz xatun kaldy: 'Adsa xatun, taky 
Safida xatun, taky Ummi Salama xatun, taky Xabiba xatun, taky Zadnab xatun, 
taky Madmiina xatun, taky Zuadride xatun, taky Safide xatun, taky Sauda xatun 
razidallahu 'anhunma. Taky eki kumasi bar erdi. Biri Marida adlyy, andyn Ibrahim 
atlyy oyul boldy taky narasida xalynda uafaty boldy. Taky biri Radxan erdi, andyn 
oyul kyz bolmady. Ne kim oyul kyz boldy, zumla Xadiza xatindin boldy razidallahu 
'anha opin xatunlardin bolmady.

Padyambar 'aladhis-salam digirmi tokuz yazat kyldy. Tokiiz yazatta ozi taky kafir 
birla driisty, digirmi yazatta saxabalar drdsty, ozi urusmady. Taky kyrk dasynda uaxi 
keldi. Uaxi kelmisdin sop Makkadc on lie dyl turdy, andyn sop Madinaka bardy. 
Madinada on dyl turdy. Altmys uc dasynda erdi kim padyambar 'aladhis-salam 
dundadyn nakyl kyldy. On sekiz kiin sokel boldy. Rabi'ul-aual adynyp on birinc kiin 
daksanba kiin erdi kim axiratka ulandy.

jjxAxl JI J Li 4x- 211 J
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Ekinc fasl
РайүатЬаг alaiihis-salamka uaxi kelmekiniq Ьайапу icinda turur

Imam Sayani raxmatullahi 'аіайһі 'Masarikul-Anuar' atlyy kitaby icinda bu 
xadisni keltlirmis:
Ь 'і-л£ jjJI J U jjJI jl Jia J АІ ЛІ J^j Jc. Jll J 0JJJA JC. JJ

Bu xadis ma'nisi ol bolur kim, райуатЬаг 'aladhis-salam xabar beru йагуікаг; Bu 
musulmanlyk dini yariblukyn zahir boldy, kidamat etakinda taky yariblukyn кайіуай. 
Xosluk bolsun yariblarka!

' Ай§а razidallahu' anha айіиг: райуатЬаг' alaйhis-salam райуатЬагІук kelmezdin 
oza rast tiislar Icorii baslady. Ne kim tils Icorsa erdi, ozi ta'bir kylur erdi. Ol tiislarnlp 
Йошку teg acuk rast keliir erdi, hec xata kylmaz erdi.

Bir klin райуатЬаг 'aladhis-salam Xadizaka ahtur raziftallahu 'anha: Йа Xadiza, 
kokdin auaz esittim, Igen korktum tedi ersa, Xadiza razidallahu 'anha ahdy: Йа 
Muxammad, hec korkmayyl! Xak Ta'ala seni zadi' kylmayad tedi ersa, padyambar 
'aladhis-salam addy: Йа Xadiza, kongllim xaluat olturmak tlladur. Maga azyk kylu 
bergil! Xira tayynda bir yar bar, ol yar icinda bir kac Iciin xaluat olturadyn tedi ersa, 
Xadiza razidallahu 'anha azyk kylu berdi. Padyambar 'aladhis-salam ol azykny alyp 
bardy, taky ol yar icinda bir kac Ішп xaluat kyldy. Ol azyk tiikendi. Йапа keldi, adtur: 
Йа Xadiza, maga xaluat olturmak xos keliir tep hamisa azyk alyp baryp xaluatlar 
kylur erdi. Bir Iciin keldi, Xadizaka adtur: Йа Xadiza, kokdin hadbatlig auaz iikiis 
keliir boldy. Korkar boldum, taky xaluat xoslukydyn kecii bilmazmin. Netag kyladyn? 
tedi ersa, Xadiza razidallahu 'anha addy: Йа Muxammad, hec korkmagll! Bu isnig 
sogy xadr bolyad, Xak Ta'ala seni zai' kylmayad tedi ersa, azyk alyp Xira tayynyg 
yar icinda olturdy. Bir klin ol yar icinda oltumr erken bir kimersa padda boldy taky 
padyambar 'aladhis-salam katynya keldi. Addy: Йа Muxammad, okyyyl! tedi ersa, 
padyambar 'aladhis-salam adtur: Men okyyan ermasmin tedim ersa, meni tutty taky 
katyy kysty, anday kim takatym kalmady. Йапа ida berdi taky addy: Йа Muxammad, 
okyyyl! Men addym: Okyyan ermasmin tedim ersa, ekinc kata meni tutty taky anday 
kysty kim hec darayym kalmady. Йапа bosady, dana addy: Йа Muxammad, okyyyl 
tedi ersa, men addym: Uallahi, men okyyan ermasmin tedim ersa, maga addy: Adtyyl:

jdxj (do csiil е'J 'J! (> ijt
(96; 1-5)

Bu йегке tegrii okydy ersa, men taky okydym.
Bu afiat aual nazil айаі tep anturlar. Ma'nisi ol bolur kim;
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йа Muxammad, on sekkiz myg 'alamm daratyan Bir u Bamug айаНш okyyyl!

Ol Tagrinig adatim okyyyl kim adam oylanlaryny bir Para kodug kandin daratty.

jdalL, Ji e’J ’
Okyyyl, da Muxammad, taky senig Paruardigaryg anday karim Tagri turur kim 

adam oylanlaryga xatny kalam birla oyretti.

Adam oylanlaryga bilmegenlarmi bildiirdi tedi.
Taky koziimdin yaib boldy ersa, men taky korkuy ua hadbat birla rauan ol yardyn 

cykyp korka titredu Icelip addym: Йа Xadiza, meni toga culyag taky datkurug kim 
xalim mutayadir boldy tedim ersa, meni culyap daturdylar. Bir zaman datmysdyn 
dz xalymka keldim taky ne axual kim ol yarda kecti, zumlasini addym ersa, Xadiza 
addy razidallahu 'anha: Йа Muxammad, korkmayyl isig xadr bolyad, Xak te 'ala 
seni zai' kylmayad anyg uciin kim senig edgii 'adatlaryg bar: dak daukny seuarsin, 
dalyan sozlamassln, kisilamig emgelcini kotiiriirsien taky konuklamy ayyrlarsyn, 
miskinlarka dary berursin, hec sanga Tagri Ta'ala damanlykny bermagad tep iigiitledi 
ersa, padyambar 'aladhis-salam kogli xos boldy. Andyn sog Xadiza addy razidallahu 
'anha: Йа Muxammad, turyyl, baralyg! Menim atam karyndasy oyly bar, Uarka 
'ibn Naufal tedurlar. Uldy daslyy turur, elci kozi kormas bolup turur. 'Isa 'aladhis- 
salam dini iiza turur. Ukiis 'ilm biliir, Inzil okydur tedi ersa, padyambar 'aladhis- 
salam Xadiza birla bardylar. Taky ne kim padyambar 'aladhis-salam kordi, zumlasini 
addy ersa, ol addy lam: Йа Muxammad, basarat bolsun sanga Icim ol Icoriigen Zabrail 
turur Musa padyambarka, taky 'Isa padyambarka taky 6gin padyambarlarka kelgen 
turur. Йа Muxammad, axir zamannyg padyambari sen bolyadsyn. Inalde taky senig 
sifatyg bar, Tauratta taky bar. Padyambarlamig xatamy sen bolyadsyn, ualikin zumla 
padyambarlamig dldyy sen bolyadsyn. Kaski men digit bolsa erdim, seni Макка 
kafirlari Makkadin cykarmysda katynda bolsa erdim, sanga dary bergad erdim tedi 
ersa, padyambar 'aladhis-salam addy: Йа Uarka, meni Makkadinmu cykaryadlar?

Uarka addy: Bali, da, Rasulullah, seni Makkadin cykaryadlar. Kafirlar ulcus zaxmat 
ua masakkat tegiirgadlar. Andyn sog Xak Tabaraka ua Ta'ala sanga nusrat bergad. 
Dinig diiked bolyad, axualyg kaui bolyad tedi ersa, padyambar 'aladhis-salam kogli 
xos boldy. Andyn sog bir kac addam Icecti, Uarka ibn Naufal taky dundadyn kocti.

Йапа padyambar 'aladhis-salam addy: Bir kiin Xira tayynda erdim. Kulakymka 
auaz Iceliir: Йа Muxammad, da Muxammad! tedu. Tort danymya baktym, hec
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kimersani kormedim. Ustiin baktym ersa, korermin bir йегіі kokli arasynda bir uluy 
taxt urulmys, ol taxt iiza Zabrail oltunnys, huzi kun teg kumyhur. Kordum ersa, 
kogliimke йапіі korkuy kirdi, titrehii basladym. Kama йапа Xiidiza katyga keldim 
taky addym: Йа Xadiza, meni toga culyayyl kim kogliimke йапа korkuy kirip turur 
tedim ersa, meni culyady, datkurdy. Bakar men, hauada Zabrail йапа zahir boldy taky 
ahdy:

JJJJ jj J jjIaII

Ma'nisi ol bolur kim:
(74;l-7)^ ІІЭ

ЕЙ, toga culyanyp йаіүап райуатЬаг ' alabhis-salam kopyyl,

КигаЙ8 kafirlarlnl Tagrinig 'azabidin korkutyul,
jiila (15

Rabbugny hluylayyl taky namaznyg auaxnda Allaxu ekber tep namaz 
baslayyl.

J
tonugny nezesdin antyyl!
Ibn 'Abbas razifiallahu 'anhu antur: Ma'msi ol bolur kim: Йа Muxammad, 

tenigni йazukdin antyyl,

йатап islemi kodyyl йа taky sadtan uasuasaslni kodyyl,

ta'at ua 'ibadat kylsag, Rabbuga minnat kylmayyl, ta'atygny ulms l<6rmegil,

Tagrika ta'at kylmak icinda nafsuge sabur baylayyl taky xalklarya risalat tegurmek 
icinda sabur kylyyl, йа taky kafirlar azarynya Xak sozi farmanyny tegurmek icinda 
sabur kylyyl! tedi ersa, райуатЬаг alafihis-salam darhal kopty taky хаіайукуа Xak 
Ta'alanyg farmanyny tegiirii baslady, kafirlarni tamuy otyndyn korkuta baslady.

Andyn sog bir kac аййат kecti. Hec Zabrail kelmedi ersa, райуатЬаг 'alafihis- 
salam igen kadyuluy boldy, sauky Xak Ta'alanyg salamyga taky kalamyga zifiada
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boldy. Bir kiin Йапа bardy Xira tayypa. Ukiis intizar kyldy. Zabrail 'alafihis-salam 
kelmedi ersa, tiledi kim ozini tay basyndyn kemissa, halak kylsa. Tafiati maxabbatidin 
darhal Zabrail 'alafihis-salam keldi taky afidy: Йа Muxammad, basarat bolsun sapa, 
Xak Ta'ala Ititfini taky karamini senip xakkypa tamam kyldy. Hec pafiyambarlar 
xakkypa ol mikdar lutf u karam kylmady kim senip xakkypa kyldy. Pafiyambar 
'alafihis-salam afidy: Йа Zabra'il, bafian kylyyl, ol netag lutf u karamlar turur? 
Zabra'il 'alafihis-salam afidy: Кайи fierde kim Xak Ta'alanyp zikri fiad kylsa, senip 
zikrip taky fiad куіуай. Taky Xak Ta'ala sapa oz zaty birla durud sana afidy taky 
faristalaripa bufiurdy kim: Menim Rasulumya durud sana afityplar! Taky ummatlaripa 
bufiurdy kim kifiamatka tegri'i sapa durud ua sana afiyafilar. Taky senip ummatapna 
zumla pafiyambarlar ummatidin artuk kyldy taky fier fiuzini senip ummatipa maszid 
kyldy. Кайи fierda namaz kylsalar, Xak Tabaraka ua Ta'ala kabul куіуай tedi ersa, 
pafiyambar 'alafihis-salam xatiri xos boldy. Andyn sop Zabrail 'alafihis-salam 
adakyny йегке urdy ersa, fierdin casma pafida boldy. Ol casmadin fiundy taky ekki 
rek'at namaz kyldy, taky afidy: Йа Muxammad, men fiunmysym teg fiunyyl taky men 
namaz kylmysym teg namaz kylyyl tedi ersa, pafiyambar 'alafihis-salam taky Zabrail 
fiunmysy teg fiundy taky Zabrail 'alafihis-salam namaz kylmysy teg namaz kyldy. Bir 
fiylka tegi ckkisar rek'at namaz kyldy. Bir fiyldyn sop bes namaz fariza kylyndy.

Uciinc fasl
Pafiyambar 'alafihis-salam taky fiaranlary birla islam aualynda 

emgapanlarinip bafiany icinda turur

Imam Abul Mez'ali Muxammad Ispizabi raxmatullahi 'alafihi Tafsirinde 'Sratul- 
Axzab' icinda bu xadisni kelturmis:

ЗІ11 L>-e J txo^ 131 Q-a ^aluj j 4jlt-- ^1 Aul tJlS
' ng A blic ^ag lie. IJ jjlajill J JJg^l J J

Ma'nisi ol bolur kim, райуатЬаг 'alaiihis-saiam xabar beru йагуікаг: Кайи 
kimersa mu'minni azar kylsa, meni azar kyldy, taky kiiii kim meni azar kylsa. Tapri 
Ta'alany azar kyldy. Taky kim Tapri Ta'alany azar kylsa, ol kimersa mal'un turur. 
Taurat, taky inzil, taky ZAbur taky Furkan icinda Xak Ta'ala ol kirnersake xor kylyan 
'azabyny amada kylyp turur tedi.

Xabbab ibn Aratt atlyy saxaba айіиг raziйallahu 'anhu: райуатЬаг 'aladhis-salam 
Ka'ba koligesinde tiisep olturup turur erdi kim keldim. Salam kyldym ersa, райуатЬаг 
'alaйhis-salam taky zauab йагуікайу. Men aiidyin: Йа, Rasulullah, bizka nusrat 
bermazmiisen, bizke Tapridin eman kolmazmusyn? Neceke tegi bu kafirlar zaxmatini.
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raasakkatlami korerbiz? Кайи Hcrde namaz kylyanymyzny korsalar, ururlar, sokarlar, 
hec bizlarka eman bermazlar tedim ersa, райуатЬаг ' alaiihis-salam addy: Йа Xabbab, 
ozaky райуатЬагІатІг) ummatlarini kafirlar bickii birla ekki para kylur erdilar. Ol 
ummatlar sabr kylur erdilar, dinlaridin kadtmaz erdilar. Taky ba'zilarini temiir taryak 
birla etlarini tarar erdilar siigguklaripe tegi, taky anlar dgnlaridin kadtmaz erdilar. 
Uallahi menim dinim isi anday tamam Ьоіуай kim San'a atlyy derdin Xazramaut atlyy 
derke tegi dalyiiz adyy baryad, hec kimersadin korkmayad, magar Taqridin korkyad; 
taky kodluy kisi bdriidin korkyad. Ed, ummatlarim, sizlar ta'zil kylursyz tedi.

Bir kiin padyambar 'aladhis-salam eudin cykty. Kafirlami Xak dolypa iindegedin, 
bolyad kim musulman bolyadlar, tamuy otydyn kurtulyadlar tep eudin cykmys erdi. 
Bir kafir karsu Iceldi. Ol kafirni xos soz birla, acuk diiz birla Xak dolyga iindedu 
baslady ersa, ol kafir padyambar 'aladhis-salamka iikiis sokti, kop zafalar kyldy taky 
mubarak basyga toprak sacty. Padyambar 'aladhis-salamnug xatiri bezman boldy. 
Ol kafirka hec narsa temedi, sabr kyldy, kadra tondi taky eulce kirdi. 'Айаіу kopty, 
taky padyambar 'aladhis-salamnug mubarak basydyn toprakny Jceteriir, taky zar-zar 
dyyladur taky adtur: Ed, baba, ne xorluk bu sizka kim bu kafirlar kylurlar? tedi ersa, 
padyambar 'aladhis-salam adtur; Ed 'adalim, dyylamayyl, padyambarlamiq emgeklari 
katyy bolur, ualikin sauablari iilciis bolur taky darazalari artuk bolur, tedi.

Ibn Mas'ud razidallahu 'anhu adtur: Bir lain padyambar 'aladhis-salam Ka 
'banig bir danynda Maszidul-Xaram icinda namaz kylur erdi kim, Abu Zahl 'aladhi 
la'na daranlary birla Maszidul-Xaramka kirdilar. Bakarlar, bir miigiisda padyambar 
'aladhis-salam namaz kylur. Abu Zahl adtur daranlaryka: Kadu birigiz barur, fulan 
maxallada teua boyuzlap tururlar. Ol teuanig nezasatlyy bayarsuklaryny Iceltiirup 
bu Muxammad sazdalca barmysda iistiige biraksa, tonlary zumla nazis bolsa tep 
farmanladi ersa, bir mal'un addy: Men baradyn, tep. Munlar dyylysyp bakyp turur 
erdilar. Padyambar 'aladhis-salam sazdalca bardy. Ol maTun teuanig nezasadlyy 
biikenlerini, bayarsuklaryny, himlasini padyambar 'aladhis-salam iizesiga kemisti. 
Tonlaryny zumla nazis kyldy ersa, Abu Zahl taky daranlary htmla kuliistilar.

Ibn Mas'ud adtur: Eger kudratim bolsa erdi, padyambar iizesindeki nazasatni 
Icetergad erdim, ualilcin Islam za'if erdi, Icafirlar yalib erdi, darayym bolmady 
кеіегтайса. Ualikin bir kimersa bardy taky Fatmmaka razidallahu 'anha xabar berdi 
ersa, Fatima razidallahu 'anha keldi. Bakar, padyambar 'aladhis-salam sazda icinda 
turur taky bu Icafirler Iculiisup tururlar, padyambar 'aladhis-salamnug uzesinde teuanig 
nezasatlari bar. Bu xalni kordi ersa, bu Icafirlarka sdkii, taky padyambar 'aladhis- 
salamnug mubarak arkasyndyn ol nezasatlamy birakty ersa, padyambar 'aladhis- 
salam sazdadin bas kaldurdy. Bakar, zumla nazis bolmys. Xalyn xasta ua bezman 
boldy. Andyn sog elgini kdterdi taky iic kata addy: Ed, Bar Xudada, sen bu Icafirlaml 
halakkylyyl! tedi ersa, kafirlar korktylar, kaztylar anyg iiciin kimpadyambar 'aladhis-
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salamnurj karyysy albatta kelmedin kalmaz tep biliir erdilar, ibn Mas'ud aiitur 
raziiiallahu 'anhu: Koziim birla kordum ol kafirlami Badr tokusynda. Xak Ta'ala 
paiiyambarka nusrat berdi, anlar saxrada sisip iiatur erdilar. Adaklarydyn siidrep bir 
eski kuduyka kemistilar Sasyyy kisilarka tegmasiin tep.

Sual kylurlar: Uxud tokusynda Islam cerigipa xazimat tiisti, kafirlar yalaba 
kyldylar. РайуатЬаг 'aladhis-salam'm 'Ataba atlyy kafir tas birla urdy taky mubarak 
tisini syndurdy. РайуатЬаг 'а1айһІ8-8а1ат йапуп йукуМу, mubarak йи/і tas 
zaxmidin йагуЫу taky kan aka baslady ersa, райуатЬаг 'а1айһІ8-8а1атка saxabalar 
аййуіаг: Йа Rasulullah, bu kafirlarka karyayyl, zumlasi halak bolsunlar tedilar ersa, 
райуатЬаг 'alahhis-salam аййу: Xak Ta'ala meni raxmat iicun izdi, la'nat iiciin 
izmadi. Taqri Ta'ala raxmat kylsun atam Nux райуатЬагка! Наг kiinde kaumy any 
on kata urur erdilar. Behus bolur erdi, hec karyamas erdi, magar adtur erdi: Ей, Bar 
Xudada, kaumum meni bilmazler. Eger meni райуатЬаг tep bilse erdilar, munday 
zafa куітауай erdilar. Sen munlamy Icondiirgil! tep du'a kylur erdi.

Ualikin zafalary iqen xaddin kecti ersa, anda karyady. Emdi men taky anday du'a 
куіайт, sizlar amin teqiz! tep saxabalarka budurdy taky addy: Ed, Bar Xudada, 
kaumumny sen kondiirgil Icim munlar meni bllmadin bu zafalar kylurlar tedi. Taky bu 
nezasat kemisgen kafirlarya ne iiciin karyady tep sual kyldylar ersa, zauab admyslar 
kim namaz Xak Ta'alaka 'ibadat ua ta'at kylmak tumr. Kafirlar Xak Ta'alaka 'ibadat 
kylmakdin mani' boldylar ersa, taxammul kylu bllmadi, karyady. Ualitin mubarak 
tisini syndurmak nafske zaxmat tegurmek tumr, ol zihatdin sabur kyldy, sauab uclin 
karyamady tep admyslar.

Padyambar 'aladhis-salamnuq 'ammasi bar erdi, atasynyq kyz karyndasy, 'Atika 
atlyy. Ol keldi, taky Abu Lahab katynga Jcirdi taky addy: Ed karyndasym Abu Lahab, 
bu udamiz oyly Muxammadke Макка xalky artuk zaxmat tegrii basladylar. Bdrdn 
karyndasymyz oyly Abu Talibdin korkar erdilar. Ol uafaty bolyandyn bem korermin, 
iikiis zaxmat tegrii tumrlar. Sen taky Abu Talib meqizlig atasy karynndasy tumrsyn. 
Abu Talib saklamys teg sen taky saklasaq, ne bolyad? tep darxost kyldy ersa, Abu 
Lahab taky kabul kyldy taky Muxammadni katyqa Icelturdi. Taky cykty, MakJca 
xaladykyqa, Kurads kabilasiqa i'lam kyldy: Bu kundin soq Muxammadka hec kimersa 
katylmasun. Eger katylur bolsalar, ol kisilarka munday kylyadmyn, anday kylyadmyn 
tep tahdid ua tafzi' kyldy ersa, bu sozni Abu Zahl 'aladhi la'na esitti taky Kuradsllami 
dyyyp keldi taky addy: Йа Aba Lahab, esittiik kim Muxammad diniqe kirmissin, ataq 
'Abdul Muttalib dinidin diiz eurmissin tedi ersa, Abu Lahab addy: Men Muxammad 
dinine kirmedim, atam 'Abdul Muttalib dinldin duz eurmedim, ualikin kordum, bu 
udam oyly Muxammadlce xaladyk dims zaxmat tegrii basladylar ersa, dak daukluk 
xakkini saklap katymya keltiirdiim xaladyklar artuk zaxmat tegiirmesunler tep. Bir 
kiin Abu Zahl 'aladhi la'na daranlary birla masuarat kyldy. Ne is kylyadmyz kim Abu
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Lahabni Muxaramaddin adyryaftmyz? tep aftdy ersa, йагапіагу aiidylar; Siz Ьайап 
kylyp tedilar ersa, Abu Zahl 'аіайһі la'na aiidy: Вагйр, Abu Lahabni iindep! Menim 
xatirmka bir soz tiisti, any Abu Lahabdin soraйyn tedi ersa, bardylar, Abu Lahabni 
iindediler.

Abu Zahl 'аіайһі la'na ailtur; Йа Aba Lahab, Muxammad sen ip atap 'Abdul 
Muttalibnip omy кайи йег turur tep ahtur? tedi ersa, Abu Lahab aiidy: Men 
Muxammadke sormysym йок.

Abu Zahl ahdy: Baryyl xali, sorup kelgil! tedi ersa, Abu Lahab bardy taky audy: 
Йа, Muxammad, menim atam 'Abdul Muttalib omy makamy кайи йег turur? tedi 
ersa, райуатЬаг 'alahhis-salam bildi kim bu kafirlar makri xilesi turur tep. Mutaxafiir 
boldy taky afidy: Senip atap ' Abdul-Muttalibnip fieri bir mu'afifien fier turur tedi ersa, 
Abu Lahab bardy taky Abu Zahlka anday afidy ersa, Abu Zahl afidy: Йа, Aba Lahab, 
fiana soryyl kim ol mu'afifien fier kim tep afidyp, ol fiernip atyn afiyyl, ne fier tumr 
tep. Йапа kellp sordy ersa, pafiyambar 'alafihis-salam afidy: Ol fiernip aty zahannam 
turur, fia'ni tamuy oty tumr tep afidy. Taky kira kim' Abdul-Muttalib mepizlig kafirlyk 
birla bolsa, anyp fieri taky tamuy oty tumr, 'azab ua 'ukubat tumr tep afidy ersa, 
Abu Lahab yazablandi taky afidy; Йа, Muxammad, menim atam 'Abdul Muttalib 
senip taky ulfiy atap tumr. Sen neteg any 'azab ua 'ukubat icinda tep afitursyn? Men 
sendin bezarmyn. Cykyyl menim katymdyn, ketgil! Bu kundin sop men sanga fiary 
bermasmin, tep pafiyambar 'alafihis-salamny katyndyn keterdi.

Taky 'Ataba atlyy oylynya pafiyambar onup Rukafifia atlyy 'afialin ziiftlendiiriip 
tumr erdi. Apa farmanladi kim: Muxammad kyzyny bosayyl taky Muxammadni 
azarlayyl! tedi ersa, oyly taky pafiyambar 'aafihis-salamnup 'afialini bosady taky 
pafiyambar 'alafihis-salamka ukiis sdkti azarlady ersa, pafiyambar 'alafihis-salam 
afidy: Efi, Bar Xudafia, itlaripdin bir itni musallat kylyyl, bu maTunni halak kylsun! 
tedi ersa, atasy esitti.

Afitur: Muxammad karyysy xalkka albatta tegmedin kalmas. BIzlar emdi bu oylum 
axualy netag bolyafi? tep kadyurdy. Pafiyambar 'alafihis-salamnup karyamaky taky 
din ua Islam iiciin erdi. Kacan kim za'ifa kimersa zuftlenmek birla dini xisarka kiriir, 
xaramdin ma'sifiatdin saklanur. Kacan kim azada furkat tiisar bolsa, ma'sifiat xaufi 
bolur ol zihatdin otrii karyady.

Bir kac afifiamdyn sop kafile ittifak kyldylar Makkadin Samka baraiakka tizarat 
iiciin. Bu 'Ataba taky atasy Abu Lahabke afidy: Mapa taky izazat bersapiz, men 
Samka barsam, tizarat kylsam tep afidy ersa, atasy Abu Lahab afidy: Baryyl, ualikin 
zinhar u zinhar fiolda katyy saklapyl kim Muxammad sanga karyap turur, anyp karyysy 
fietmesiin tep iikiis uasifiatlar kyldy. Oyly taky kabul kyldy, taky cykty. Йокіа barurda 
tay basynda bir sauma'a bar erdi. Ol sauma'a icinda tarsa zahidlaridin biri 'ibadat 
birla masyul erdi. Bu karuanlar ol tay tiipinde kondylar ersa, zahid sauma'adin tiisti
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taky munlar katyga keldi. Munlar taky any ayyrladylar. 01 zahid aiiiiii': Men anyg 
iiciin sizlerke tiistum kim bu derde kim konduguz, bu derde arslan tikiis bolur. Munda 
konmak kerakmez erdi. Emdi kim konduguz, zinhar u zinhar bu keca datmag, oday 
turug, arslanlar sizlarka da taky koltiklarigizka zaxmat tegiirmesun tedi ersa, 'Ataba 
titredii korka baslady. Karuan xalky addy. Ed 'Ataba, diiztig mutayadir boldy, titredii 
basladyg tedilar ersa, ol addy kim: Men Muxammadni azarlap tururmyn, ol taky 
manga karyap turur. Eger bu keca sizlar meni saklamasagyz, men halak bolurmyn 
tedi ersa, ol keca 'Atabanyg tort danyga diikleml dyydylar taky kylyc birla ol diikler 
iizasiga oday olturdylar. Xak Tabaraka ua Ta'ala udku berdi, udydylar. Bir arslanka 
farmanladi: Baryyl, 'Atabany halak kylyyl tep. 01 arslan keldi, xalklamy dydladu 
'Atiibany buldy taky para-para kyldy. Erte koptylar, baktylar kim 'Ataba para-para 
bolmys. Kacan kim bu xabami Abu Lahabke keltiirdilar ersa, Abu Lahab yazaby taky 
zidada boldy. neca Itim padyambar ' aladhis-salamka tafirlar zaxmat ua masakkat 
tegiirsalar, hec iltifat kylmas erdi.

Bir kun Abu Bakr razidallahu 'anhu barur erdi taky Abu Lahab karsu keldi. Abu 
Lahab Abu Bakrke addy: Йа, Aba Baler atalaryg dinini kodup Muxammadke uddug. 
Nisa munday is kyldyg? tep addy ersa, Abu Balo- razidallahu 'anhu addy: Йа, Aba 
Lahab, sen munca dyl boldy hec Muxammaddin dalyan soz esitmisig barmu? tep.

Abu Lahab addy: Йок.
Abu Balfl- addy: Munca dyldyn beru hec Muxammaddin xidanat, daman fe'l, 

kerekmaz is kormisig barmu?
Abu Lahab addy: Йок.
Abu Bakr razidallahu 'anhu addy: Anday ersa, men Muxammadke udyanymka 

nisa malamat kylursyn? Malamat sanga kylmak kerek tim sen atasy karyndasy 
bolyadsyn, ata derinde bolyadsyn, sanga dundada taky xurmat bolyad erdi, iman 
keltursag ham taky axiratta xurmat bolyad erdi. Us karyndasyg 'Abbas iman kelturdi 
taky bir karyndasyg Hamza taky iman keltiirdi. Muxammad ne kim adtur, zumlasi 
rast turur. Ukus pusadman nadamat degadsin, eger imansyz dundadin syksag tedi 
ersa, Abu Lahab tek kaldy taky kadytty, euiga keldi kadyu birla. Xatuny bar erdi, 
Ummi Zamil atlyy. Addy: Йа, Aba Lahab, bu kun seni igen kadyuluy korermin. Ne is 
boldy, maga adyyl! tedi ersa, Abu Lahab addy: hec bilmazmin netag kylmak kerek. 
Udam oyly Muxammad dinige kirsem bolurmu da taky kirmesemmu daxsyrak hec 
bilmazmin tedi ersa, Ummi Zamil fardad kyldy kim: Eger sen Muxammad dinige 
kirseg, menim tosekim sanga xaram turur. Men senig birla bir euda turmayadmyn tedi. 
Kormedigmu, oylum 'Atabany karyap olturdi tedi ersa, Abu Lahab adtty: Kadyttym 
ol raddyn, tedi ersa, Ummi Zamil tadandy.

Bir kiin Zabrail 'aladhis-salam nazil boldy. Padyambar 'aladhis-salamka Xak 
Ta'ala salamini kelturdi taky bu adatni okydy, Kauluhu Ta'ala:
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Ma'nisi ol bolur kim: Йа Muxammad, йак-йаикіагудпу tamuydyn kurtaryyl taky 
mu'minlarka alcaklyy kylyyl! tep aйdy ersa, райуатЬаг 'alaiihis-saiam tay basypa 
miindi taky katyy auaz birla sakyrdy: 'Йа, sabaxah' іейіі.

'Arab 'adati ol erdi, kacan kimersa cerig nagah kelgenini korse, munday sakyrur 
erdilar. Kacan kim Макка xalky munday auaz esittilar ersa, zumla korkup urkiip 
iiyylysLi keldilar taky aйdylar: Йа Muxammad, ne is belgurdi? tedilar ersa, райуатЬаг 
'iilaiiliis-siilain аййу: Eger men sizka xabar bersam kim bu tay tiipinde cerig bar, 
sizlarka kasd kylyp halak kylmakka kellp turur tesem, manya inanurmusyz? tedi ersa, 
zumlasi aйdylar: Йа Muxammad, netag inanmayalyq sanga kim sendin hec йаіуап soz 
esitmisimiz йок, ipen inanurmyz tep andylar ersa, райуатЬаг 'alaйhis-salam aiidy: 
Anday ersa, men sizka aulurmyn kim iman Icelturiip, Tagri Ta'alany birlag taky meni 
Xak Ta'alanyg rasull tep inanyg! Ua eger iman keltiirmesegiz, tamuy atlyy ot bar, Xak 
Ta'ala sizlami ol ot birla 'azab ua 'ukubat куіуай tedi ersa, Abu Lahab aйdy:

11*» 1.^1 V4

'Arablar 'adati ol turur kim bir kisini йigrenIp sokse, 'Tabban laka' tep aiitur. 
Ma'nisi ol bolur kim halaklik bolsun saga! Bu soz uctinmu munca хаіайукпу bu йегісе 
Syydyg? tep ekki elgige tas alyp atty ersa, Zabrail 'al^his-salam bu surany endurdi, 
Kauluhu Ta'ala:

La J aILc

Ma'nisi ol bolur kim; Halak boldy Abu Lahabnig ekki elgi kim ol 
ekki elgi birla райуатЬаг 'alaйhis-salamka tas atty.

4“ J

ozi taky йішіа nafsi halak boldy,

La J AILa La

hec luhda kylmady Abu Lahabka maly, taky oyly-kyzy, taky kul-karauasy, taky 
йуіку karasy

koiigeii taky soglugeii йаіудіуу otka,
ol j I jd (.^L^

( 1 11Д -2) -dLAi. Ajl jaI j

ol xatuny Ummi Zamil taky sogliigeh tamuynug йаіупіуу otyga.
Abu Lahab xatuny Umm-i Zamilnig 'adati ol erdi kim keca karauaslary birla
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saxraya cykar erdilar taky temiir tikiinni йууаг erdilar. Taky xurma йіріда baylap ozi 
keltiiriir erdi taky райуатЬаг ' а1айһІ8-8а1атпид maszidke barur йollarynda kemisiir 
erdi. 01 dandyn Xak Ta'ala Ummi /iinnlkii 'xammiilatal-xatab' tedi.

'Arab tilince 'xammalatal-xatab' otun йа tiken keltiirgenke aiiturlar. Ba'zilar 
айтузіаг, bu Ummi Zamil райуатЬаг 'aladhis-salamnug xatuny Ummi Xabiba 
katyga kiriir erdi taky Ummi Xabiba Ummi Zamilnig er karyndasy Suliiannyg kyzy 
erdi. Ummi Xabbiika razidallahu 'anha bu Ummi Zamil 'amma bolur erdi. 01 dondin 
hamisa kiriir erdi, taky padyambar 'aladhis-salamnug axualidin Ummi Xabibaka sorar 
erdi, taky baryp kafirlarka yammazlyk kylyp xabar berur erdi.

Taky 'arab yammaz kimersake 'xammalatal-xatab' tep adtur.
Netag kim otun sabab turur ot danmakka, bu yammazlyk taky sabab turur ekki 

Icimersa arasynda dusmanlyk ot danmakka. Bu sababdin otrii Xak Ta'ala Ummi 
Zamilke, 'xammalatal-xatab' tedi tep.

Ba'zy mufassirler admyslar: Kidamat kun bolsa amanna bihi ua saddakna Xak 
Tabaraka ua Ta'ala Abu Lahabni taky xatuny Ummi Zamilni tamuyka kemisged. 
Ualikin xatuny Ummi Zamilke tamuy erkligi faristalar bdddryadlar: Zakkum 
tikanlaridin bir bay kylyp arkagya kelturgil! tep. Taky bodnyga zanzlr baylayadlar 
taky tamuy icinda surayadlarkim: Sen dundada tikenni arkargya xurma dipi birla 
baylap keltiirup padyambar 'aladhis-salamnug dolyga keniisiir erdig, padyambami 
azarlar erdig. Bu anyg zazasy taky 'ukubati turur tep adyadlar.

01 Ummi Zamilnig boiinynda bar xurma kapyndyn йір.
Anday riuaiiat kylurlar kim bir keca Ummi Zamil bardy taky tikenni arkasyga 

iriikladi taky Ьойпуда xurma kapydyn esilmis йірпі kemisti. Zabrail 'alaiibis-sakim 
ol йір birla boyazym boydy taky ol Ummi Zamil anda halak boldy. Ertesi Abu Lahab 
istchii bardy. Bakar, sisip 'auraty acylyp fazixat bolup йаһіг.

Abbas айһіг razihallahu 'anhu: Abu Lahab dunhadyn barmysdyn sog tiisimde 
korarmin, ot йаіуп icinda turur.

Men aiidym: Ne boldy sanga kim munday 'ukubat icinda turur-sen ? tep.
Abu Lahab ahtur: Imansyz sykkanym sumluky taky райуатЬаг 'alaiihis-salamny 

azarlayanym sumluky turur.
Men аййут; Hec bu 'azab sendin eksuliirmu? tedim ersa, Abu Lahab aiidy: Tegma 

bir dusanba kiin bu ' azab mendin ketar.
Men addym: Ne sababdin, ей karyndasym?
Abu Lahab aiidy: Muxammad tuymysta manga xabar berdilar kim karyndasyg xatuny 

Amina xatun dusanba kiin Muxammad atlyy oyul keltiirdi tep. Men yahat seundum, bir 
karauasny azad kyldym. Ol sababdin 'azabum dusanba lain keter tep aiidy.
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Tortinc fasl
Padyambar 'aladhis-salam Makkadin Madinaka cykmak bcdani icinda turur

Imam Abul 'Alai Osi raxmatullahi 'aladhi 'Nisabul Axbar' atlyy kitabynda bu 
xadisni keltlirmis:

cjISc. ол J J ол аЬл J Ajic- аЫ AUl (J0^0

Bu xadis ma'nisi ol bolur kim райуатЬаг ' alaiihis-salam xabar beru йагуікаг: 
Кайи mu'min ua muaxxid yariblukda oler bolsa, Xak Tabaraka ua Ta'ala ol kulya 
sahidler sauaby ruzi kylur taky gur 'azabidm saklailur.

Bir kiln Abu Zahl 'аіайһі la'na Kuradsllami iiyydy. Bir eu bar erdi. Ol euke Darun- 
nadua terler erdi. Kacan Icim bir masuarat kylmak kerek bolsa, ol euda йууіиг erdilar. 
Bu arada Iblis 'аіайһі la'na ozini bir abuska suratlga oxsatyp bular arasyga kirdi ersa, 
bular addylar: Ей abuska, sen kim bolursyn? tedllar ersa, Iblis 'аіайһі la'na audy: 
Men sadx NeMimyn, КеЫ ellig abuskamyn. Sizlami esittim kim bir masuaratlarl 
bar tep, men taky anlar arasynda Ьоіайуп, sdzlarlni tyqlap агууіауайуп tep keldim 
tedi ersa, Abu Zahlke xos keldi. Andyn sog Abu Zahl 'аіайһі la'na ahtur: Ей Kuraus 
kabilasi, bu Muxammad isi kiindin kiln ziйada bolu turur. Korkarmyn kim munug 
katynda iikiis хаіайук йуууіур bizlerke zaxmat tegurgeйler. Kerek kim emdidin 
sog isni bir iiansy kylsak tedllar ersa, zumlasi sauab kordilar. Andyn sog Abu Zahl 
'аіайһі la'na addy, Xessam atlyy kafirka addy: Йа Xessam, senig re'dig netag turur bu 
Muxammadni halak kylmak icinda? tedi ersa, Xessam addy: Menim ra'dim ol turur 
kim bu Muxammadni tutsak taky bir sarp teuake baylasak, basyn adakyka tegi taky ol 
teuani saxraka idsak, ol anda halak bolsa tedi ersa, ol sadx Nczdi addy Icim: Bu ra'd 
batil ra'd turur.

Addylar kim: Netag batil ra'd turur? tedllar ersa, ol sadx Nezdi addy: Anyg 
daranlary bar, kabilasi bar. Bu isni anlar bilgadlar taky baryadlar, Muxammadni xalas 
kylyadlar tedi ersa, sauab kordilar.

Andyn sog taky bir Icafir addy: Menim ra'dim ol turur Icim bu Muxammadni bir 
euke katsak taky ol eunig tunglukini taky kapuyyny berk kylsak, bu Muxammad ol 
eu icinda aclykdyn disc tedi ersa, ol sadx Nezdi addy: Bu taky sauab ermas, anyg 
Iiciin kim daranlary bilged taky kapuyyn askadlar taky cykaryadlar tedi ersa, Abu 
Zahl 'aladhi la'na addy kim: Menim ra'dim ol turur kim tegma bir kabiladin bir 
digit cyksa taky kecii datur derinda barsalar, dalyg kylyc birla barcasyny ursalar. 
Eger didat tllasalar, zumla kabila dyylysyp didat bermek asan bolyad tedi ersa, sadx 
Nezdi addy: Uallahi, bu ra'd igen sauab ra'd turur tedi. Taky takyldylar, tegma bir 
kabiladin bir digit xasil kyldylar. Taky dalyg kylyc birla kellp oltiirmakka ittifak 
kyldylar ersa, Zabra'il 'aladhis-salam keldi taky addy: Йа Muxammad, kafirlar
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seni bu keca kelip halak kylmak tilarlar. Sanya isarat anday turur kim bu keca 
cyksap taky Madina tarafypa barsap, anda taky kafirlarni Islamka da'uat kylsap tep 
aiidy ersa, райуатЬаг 'alafihis-salam taky Abu Bakrke bu axualny afidy ersa, Abu 
Bakr afidy razifiallahu 'anhu: Йа, Rasulullah, siz netag fialyfiz baryafisyz? Men 
taky sizip birla barafiyn tep afidy ersa, pafiyambar 'alafihis-salamnup xatyry xos 
boldy.

Ol keca pafiyambar 'alafihis-salam taky Abu Bala razifiallahu 'anhu ekegu 
cyktylar taky fiuridilar erteka tegi. Erte boldy. Kafirlar bakarlar, Muxammad taky Abu 
Bakr fiok turur. Bildilar kim kactylar tep. Abu Zahl 'alafihi la'na nida kyldurdy: Kim- 
kim Muxammadni taky Abu Bakmi kelturur bolsa, fiuz teua seunci beralip tep. Uc 
kiinke tegi hec saxra kodmadyn istadilar, bulmadylar, Ol keca Abu Bakr razifiallahu 
'anhu bir sa'at aafiyambar 'alafihis-salamnup say fianynda fiurifiur erdi, taky bir sa'at 
sol fianynda fiurifiur erdi, taky bir sa'at ilaginde fiurifiur erdi, taky bir sa'at artynda 
fiurifiur erdi. Pafiyambar 'alafihis-salam afidy: Йа, Aba Bakr, tort fianymda tezginii 
fiurifiursin. Nisa bir tariifda fiurumessin? tedi ersa, Abu Baler afidy razifiallahu 
'anhu: Йа Rasulullah, dusmanlardyn korkarmyn. Nagah dusmanlar oky say fiandyn 
kelur bolsa, aual dusman oky тара tegsun, sizlca tegmasun tep, taky sol fiapa Icecip 
fiurifiurmyn ol ma'ni iicun kim, eger dusmannip oky sol fiandyn kelsa, тара tegsun, 
sizka tegmasun tep afidy ersa, pafiyambar 'alafihis-salam afidy:

IjAja Д1І (jj

Йа Aba Bakr, hec korkmayyl kim Tapri Ta'ala bizip birla turur tedi ersa, Xak 
Ta'ala Abu Bakr leoplipa aramluk endurdi. Andyn sop pafiyambar 'alafihis-salam 
bakar, bir atlyy leimersa leorundi. Kacan kim ol atlyy fiauk keldi ersa, bildilar Icim bizke 
kelur tep. Pafiyambar 'alafihis-salam afidy: Йа, Rabbi, any tutyyl! temis erdi. Atinip 
tort adaky fierke komuldi. Ol kimersa cakyrdy: Йа, Muxammad, meni kodyyl, men 
ru™' kylafiyn, sapa zaxmat tegurmefiin tedi ersa, pafiyambar 'alafihis-salam afidy: Йа 
Rabbi, eger rast afisa, sen ida bergil! temis erdi. Atynyp adaklan fierdin cykty taky ol 
kimersa kafiytty. Andyn sop ekegu anca, fiuridilar kim pafiyambar 'alafihis-salamnup 
mubarak adaky xasta boldy. Йигіһи bilmaz boldy ersa, Abu Bakr razifiallahu 'anhu 
pafiyambamy arkasypa kotiirdi. Erteke tegi fiuridilar. Erte boldy. Bakarlar, fiiiz atlyy 
tay tupipa fiettilar. Ol tay tiipinde bir yar bar erdi. Ol yarya kirmek tiledilar ersa, Abu 
Bakr afidy: Йа, Rasulullah, men burun kirefiin, bakafiyn, adamini azarlayan zanuarlar 
bolmasun tep. Bfirfin kirdi, bakty. Andyn sop pafiyambar 'alafihis-salam kirdi. Abu 
Bakr razifiallahu 'anhu bakty bir tesuk bar erdi. Adakyny ol tesukke kodty, bolmasun 
kim bu testikdin fiylan cykyp pafiyambar 'alafihis-salamka zaxmat tegurmasiin temis 
erdi. Bir fiylan keldi, taky ol tesukdin cykmakka kasd kyldy Abu Bakmip adakypa 
basyny tegurdi. Abu Bakr razifiallahu 'anhu fiol bermadi ersa, Abu Bakr razifiallahu
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anhunug adakynya sokty erdi. Zahri katyy asar kyldy. Abu Bakr adakym ketarmadi. 
РайуатЬаг 'aladhis-salamka zarari tegmasiin tep. РайуатЬаг alaiihis-salam ol йуіап 
райуатЬаг 'alabhis-salamka salam bermek iiciin cykar erdi tep addy. Bakar, Abu 
Bakmig kozindin 'abarat ua katarat iias akar.

РайуатЬаг 'alabhis-salam aiidy: Йа, Aba Bakr, nisa йууіагзуп? tedi ersa, Abu 
Bakr га/ійаііаһи 'anhu aiidy: Йа, Rasulullah, usbu tesiikdin bir йуіап adakymya katyy 
zaxm kyldy. РайуатЬаг aliiiihis-siilam aiidy: Йа, Aba Bakr, adakygny ketargil taky 
bylandyn, caflandyn korkmayyl, Xak Ta'alaka tiiuiikkiil kylyyl, Xak Ta'ala bizim 
birla turur kim tedi.

Andyn sog Icafirlar райуатЬаг 'aahhis-salamnug izini i/laiiii ізіайіі keldilar yar 
ayzyga tegi. Xak Ta'ala farmany birla oriimctik yar ayzyga euini tokudi. Kafirlar 
afidylar; Eger bu yarya Muxammad kirmis bolsa erdi, bu oriimctik eui buzulyati erdi. 
Munda Ьоітауай tep katiyttylar ersa, Abu Zahl 'аіайһі la'na afitur; Menim xatyrymka 
anday keltir kim Muxammad bu fiauk fierda turur. Bizke sixr kylyp turur, kortimazbiz 
tedi taky bir kafirya afidy: Ttisgtil taky bu yarya kirgil! tedi ersa, Umafifia ibn Xalaf 
afidy: Muxammad tuymazdin asnu oriimctik; bu euini tokumys bolyafi. Muxammad 
munda kirsa erdi, bu oriimctik eui buzulmayafimu erdi? tep afidy ersa, Abu Zahl taky 
йагапіагу birla kafiyttylar.

Andyn sog pafiyambar 'alafihis-salam Abu Bakr birla ol yarda tic kiin turdylar. Uc 
kiindin sog cykyp Madina tarafyga 'azm kyldylar. Azyklary ttikendi. Andyn sog bir 
' arab kabilasiga keldilar taky afidylar kim: Sizlarde et fia xurma satlyk barmu? Satyyn 
alyafi erdtik tedi ersa, xafimadyn bir xatun cykty. Aty Ummi Mu'id erdi. Afidy: Neme 
fiaxsy konuklarsyz! Sizlami konuklayafi erdim, ualikin kaxt йуі turur, eumde hec narsa 
fiok turur. Ztifttim Abu Mu'id taky kofilamy otlayka eletip turur. Kofilarymyz munda 
bolsa erdi, sizlarka stit bergafi erdim tedi ersa, pafiyambar 'alafihis-salam afidy: Йа, 
Ummi Mu'id, bu xafima fianynda fiatyan ne kofi turur? tedi ersa, Ummi Mu'id afidy; 
Bu kofi igen aruk кой turur, hec stiti йок turur. Койіаг birla baru bilmadin munda 
fiatur tedi ersa, pafiyambar 'alafihis-salam afidy: Йа, Ummi Mu'id, dastur berurmtisin 
any saymakka? tedi ersa, Ummi Mu'id afidy: Igen dastur berurmin. Eger stit cyksa, 
sayyg! tedi. Pafiyambar 'alafihis-salam: Ol kofiny maga kelttirtiglar! tep btifitirdy ersa, 
kelttirdilar. Pafiyambar 'alafihis-salam Bismillahir-raxmanir-raxim tep mubarak elgini 
ol kofinug fieliniga tegtirmis erdi. Darhal ol kofinug fielini ulyafidy taky ol kofi semrtidi. 
Andyn sog pafiyambar 'alafihis-salam afidy: Йа, Ummi Mu'id, euda kersan bar ersa, 
kelttirgil! tedi. Ummi Mu'id bir kersan kelttirdi. Pafiyambar 'alafihis-salam mubarak 
elgi birla saydy, anca kim ol kersan toldy. Pafiyambar 'alafihis-salam ekki elgi birla 
ol kersaimy kotiirdi taky Ummi Mu'idke ictirdi. Anca icti kim kandy. Andyn sog Abu 
Bakrke ictirdi. Andyn sog ozi icti. Йапа pafiyambar 'alafihis-salam ekkinci kata saydy, 
taky ol kersanny tolturdy, taky Ummi Mu'id euinda kofidy taky koctilar, bardylar.
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Кеса Abu Mu'id keldi. Bakar, euda bir kersan silt bar. Ta'azziib kyldy, aUdy: Йа, 
Ummi Mu'id, bu ne axual turur? Койіаг йугак erdi, euda sayar кой йок erdi. Bu slit 
kandyn keldi? tedi ersa, Ummi Mu'id aйdy: Bizke bir konuk keldi, igen mubarak 
konuk, korkliig йuzlug, siicug sozliig. orta bodluy kimersa erdi. Bu aruk койуа 
mubarak elgini tegurmis erdi. Bu кой munday semriidi kim korarsln, taky йеііпі uliiy 
boldy. Oz elgi birla saydy, bir kersan toldy. Any zumlake oz elgi birla iciirdi, andyn 
sog ozi icti. Йапа ekkinci kata saydy, bir kersan toldy, any euda kodty.

Abu Mu ' id aйdy: Men esittim kim Makkada bir pafiyambar cykty tep, Muxammad 
atlyy. Xalafiykny Xak fiolyga under tep afiturlar erdi. Bu afiyanyg magar ol bolyafi. 
Munug teg mu'ziza pafiyambarlardln ozgada bolmaz. Eger Tagri 'omr bersa, baryafi- 
men tedi. Йапа Ummi Mu'idke afidy: Maga ol kisinig sifatlnl fiaxsy bafian kylyyl! 
Eger barsam, fiagylmayafimyn, edgu bilefiin tedi. ftiglt kisimii turur fia karymu turur? 
tedi ersa, Ummi Mu'id afidy: ffiglt turur. Maxasini kara turur. Acuk fiiizlug turur. 
Auazynda hafibat bar. Igen uzun bodluy ermaz, asiik bodluy taky ermaz, orta bodluy 
turur. Acuk kasxy turur. Igen semiiz taky ermaz, igen aruk taky ermaz, orta tenlig turur. 
Tolek turur, iikiis xarakatlig ermas. Tislarl sefirek turur. ftuzi tolun afi teg kumyfiur. 
Soz sozlase, acuk afira sozlafiiir, bulyasuk sbzlames. Afiasy keg turur. Kozi asakka 
ulaisrek bakar, йегке bakar, bir az taky basyny kaldurur, Icokke bakar. Maxasini kurt 
йуу turur, orta maxasinlyy turur, uzun taky ermaz, kusa taky ermaz. Katyy fiuriigen 
taky ermaz, fiuriifiur bolsa, akru йіігійиг erken fieter, fiok ersa fietmas tedi.

Pafiyambar 'alafihis-salam Malckadin cykmysta Abu Balrr razifiallahu 'anhu'ka 
masuarat kylmys erdi netag barmak kerek Madinaka tep. Abu Bakr razifiallahu 'anhu 
afidy: Ekki teua satyyn alyp tururmyn sekkiz fiuz fiarmakka. Birige siz migefisiz, 
taky birige men migefiin taky baralyg! tedi. Pafiyambar 'alafihis-salam afidy Icim: 
Bizke bir kulauz kerelc. Abu Bakr razifiallahu 'anhu afidy: 'Abdullah atlyy kisi 
bar, ol Madina fiollaryn fiaxsy biliir. Ol 'Abdullaxny tarlca tuttylar. Taky Abu Baler 
razifiallahu 'anhunug azady bar erdi 'Amir atlyy. Aga afidy kim: Sen elcki teua 
birla 'Abdullaxny alyp Saur atlyy tay tiipinda yar bar, biz cykmysdyn iic kiindin sog 
aga kelgefisin tep turur erdi. Anlar taky andayuk iic kiindin sog keldilar. Abu Bafa 
razifiallahu 'anhu birla pafiyambar 'alafihis-salam bir teuake miindilar, ol ekkisi taky 
bir teuake miindilar. Taky bardylar, Madinaka fiauk keldilar. Bir fiahudi pafiyambarka 
satyasty, taky keldi, Madina xalkyga xabar berdi. Madinada iikiis saxabalar bar erdi, 
ba'zlsi Madinalig, ba'zlsi taky Makkalig. 'Umar razifiallahu 'anhu taky Madinada 
erdi. Zumla saxabalar seundllar. Pafiyambar 'alafihis-salam Madinaka kelgenige 
biri-biriga xabar berdilar. Taky zumlasi silax Iceldllar uruska barur teg leafirlarka 
hafibat iiciin. Pafiyambar 'alafihis-salamka istikbal kyldylar. Pafiyambar 'alafihis- 
salam saxrada bir fiyyac leoligesinde копир turur erdi kim Madinadin cykyanlar anda 
pafiyambar ' alafihis-salamka satyastylar, koriistllar. Zumla saxaba seundllar. Andyn
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son райуатЬаг 'аіайһіз-заіатка Ansar kabilasi aftdylarkim: Йа, Rasulullah, blzlarda 
konsaqyz Ьоіуайти? Bakcalarymyz, derlarimiz kep turur tedllar ersa, райуатЬаг 
'alabhis-salam aiidy; Bu Kasua atlyy teuaka типейіп taky hec kimersa ziimamyny 
tutmasun. Кайи kapuyda bu teua coksa, men ol euda konarmyn tep addy ersa, barca 
saxabalar razy boldylar.

Zum'a kiin erdi kim райуатЬаг 'alahhis-salam Kasua atlyy teuasipa miindi. Zumla 
saxabalar taky atlandylar. Ukiis uadaylar taky cykyp turur erdilar. Madina sahrinde 
райуатЬаг ' alaiihis-salamnup zamalypa mustak bolyanlar iikiis erdi. РайуатЬаг 
'al^his-salamni kormadin saxabalar katynda iman kelturiip turur erdilar. Zumla 
хаіайук Madinaka tauazzuh kyldylar. Tekmii bir kabiladin райуатЬаг 'alahhis-salam 
kecar bolsa, ol kabilanip uliiyy cykyp райуатЬаг ' al^his-salamdyn darxost kylsa, 
райуатЬаг ' iilanliis-salam anlarya хайг ua barakat birla du'a kylur erdi taky айРіг 
erdi: Bu menim Kasua atlyy teuam кайи kapuyda coksa, men anda konuk Ьоіуайтуп 
tep аййіг erdi. Zumla Madinanip uliiylary taky miim'inlari arzu kylur erdilar: 
Воіуайти kim райуатЬаг 'al^his-saamnup teuasi bizip kapuyda ебккайти? tep. 
Hec cdkmaz erdi, asyp kecar erdi. Ancaka tegi bardy kim АййиЬі Ansari kapuyynda 
cdkti ersa, райуатЬаг 'al^his-salam taky teuadin tiisti taky maszidka kirdi. Zumla 
saxabalar taky kirdilar zum'a namazy kylmak uciin. РайуатЬаг 'al^his-salam 
minbarka asyp xutba okydy taky minbardin tiisiip imamatlyk kyldy. Zumla saxabalar 
iktida kyldylar. Namazdyn cykyp райуатЬаг 'аіайһіз-заіат АййиЬі Ansari euipa 
kirdi ersa, АййиЬі Ansari sad boldy, seundi.

Zumla saxaba eularipe baryp райуатЬаг 'aladhis-salamka hadia amada kylur 
erdilar kiiclari hetarinza. Zadd ibn Sabit razidallahu' anhu adtur: Men alty dasar erdim 
kim anam bir canak icipa etmalc toyrady, taky ol etmak uzasipa say day kemisti, taky 
bir para sut kemisti, taky canak uzasipa narsa ortti taky тара addy Icim: Oylum, baryyl, 
Addubi Ansari euipa kirgil, taky padyambar 'aladhis-salamka salam kylyyl taky adyyl 
Icim: Anam sizka bu ta'amny hadia ida berdi tegil! tedi ersa, men taky anday kyldym 
ersa, padyambar 'aladhis-salam тара addy: Tapri Ta'ala barakat bersun sanya! tedi. 
Taky saxabalar dyyylystylar, taky ol tiridni tanauul kyldylar.

Addubi Ansarinyp anasypa za'ifalar kelip sorar erdilar kim: padyambar 'aladhis- 
salam kadu ta'amni seuar? Biz ol ta'amni kylyp kelturelip tesalar, Addubi Ansarinyp 
ualidasi adtur erdi kim: padyambar 'aladhis-salam bizke hec buddrmysy dok kim 
falan ta'am bisurup tep taky ilagipa kadu ta'am kelsa, hec 'adblamisi йок. Eger Icerek 
bolsa, tanauul kylur ua eger kerekmaz bolsa, tatar taky йагапіагуа айіиг kim: Sizlar 
tanauul kylyplar! tep.

Bir kiin ta'am bisurduk, hec tatmady. Men oylum birla ipen kadyurduk. Men 
addym: Йа, Rasulullah, hamisa ta'am bisursak, tanauul kylur erdipiz taky baki kalyan 
ta'amny sizip mubarak elgipiz tegdi tep tabarruk kylyp dedur erduk. Bu kun ne boldy
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kim bu ta'amny iicmaditjiz? tep aiidym ersa, maqa addy; Ей, АййиЬ anasy, bu ta' amda 
sarymsak dydyyy bumumya keldi taky men Xak Ta'alaka miinazat kylurmyn. Ayzym 
sasyyy birla netag miinazat куіайуп? tedi. Ol ta'amny oyluq АййиЬ birla tanauul 
kylyq! tedi.

Andyn soq Madina icinda ne kim mu'minlar musulmanlar bar, zumlasi райуатЬаг 
'aladhis-salamka kelip, salam kylyp baii'at berdilar. РайуатЬаг 'alaiihis-salam oz 
elgi birla ol ban'al bergenniq elgini tutar taky айШг erdi: Xak Ta'ala farmanidin 
суктауайзуп taky Xak Ta'alanyq Rasuly Muxammad Rasulullah farmanidin 
cykmayahsyn. Кайи iske kim buhursa. kylyahsyn, кайи isdin nyysa, hyylyqahsyn. 
Eklri cerig alnasmysda кастауаЙ8уп tese, ol Ьай'а! berganlar aiitur erdilar kim: Kabul 
kylduk tep.

Andyn soq xatunlar hyyyldylar, taky axsam йаізуу arasynda АййиЬ anasy 
katynya keldilar taky afidylar: райуатЬаг 'alahhis-salamdyn dastur tilagil, bizlar 
taky райуатЬаг 'alafthis-salamnuq mubarak zamalyny koraliq taky zufdarimiz Ьай 
'at bermis teg bizlar taky bau’at berallq tedilar. АййиЬ anasy райуатЬаг 'al^his- 
salam xazratyqa kirdi. Dastur tiladi ersa, райуатЬаг 'al^his-salam taky dastur berdi. 
АййиЬ anasy bu xatunlamy baslap kirdi. Aual Ummi Sa'd atlyy xatun райуатЬаг 
'alanhis-salamka salam kyldy ersa, райуатЬаг' alahhis-salam taky zauab йarylkady.

Andyn soq аййу: Ей, za'ifa, atyq ne turur?
Ol ahdy kim: Йа Rasulullah, atym Ummi Sa'd turur tedi ersa, райуатЬаг 'alahhis- 

salam audy kim: Ataq aty ne turur?
Ol addy kim: Atam aty Rafi' turur tedi.
РайуатЬаг 'alahhis-salam aйdy: Xazatiq ne turur? tedi ersa, Ummi Sa'd aiidy: 

Йа Rasulullah, Taqri Ta'alany Bir ua Bar turur tep inanduk taky sizni Xak Ta'alanyq 
Rasuly tep bittiik. Emdi zuftlarimiiz sizka bah'at berdilar, bizlar taky keldiik sizlca 
bah'at bermakka tedi ersa, райуатЬаг 'alahhis-salam aйdy: Sukur ol Taqrika Irim 
sizlarini Islamka kondiirdi. Andyn soq ahdy: Ей, za'italar, zumla Iceliq, ilagimda 
olturuq! tedi ersa, zumlasi райуатЬаг 'alahhis-salam ilaginda olturdylar. РайуатЬаг 
'alauhis-salam ilagiqa bir kadax birla su коййу, taky mubarak elgini ol su icinda katty 
taky za'ifalarya atidy: Йaranlardyn bah'at alsam, eliglarini tutup Ьай'at alurmyn, 
ualikin siz za'ifalarniq eliglarini tutmak bolmas. Kacan kim men elgimni bu kadaxdin 
cykarsam, siz eliglariqizni katyaйsyz tedi. Andyn soq райуатЬаг ' а1айһІ8-8а1ат 
аййу: Ей, za'ifalar, Taqri Ta'alany birlamisdin soq Taqrika ortak katmayahsyz tesa, 
bunlar adtur erdilar: Kabul kylduk.

Йапа райуатЬаг 'alaiihis-salam аййу: Ей, za'ifalar, daranlaryqyz mallarydyn 
оуиг1атауаЙ8уг, taky zina kylmayadsyz, taky oylanlaryqyzny oltiirmag^siz, taky 
ozga tuyurmayan oylanny haranlaryqyzka: Men tuyurdum tep admayadsyz, taky йак- 
йаик olmiste nauxa kylmayahsyz, ton hyrtmayahsyz, saclaryqyzny dulmayadsyz.
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fiiizlarigizni fiyrtmayafisyz, taky fiat fiaranlar birla xaluat fierda sdzlasmagafisiz tep 
afisa, bu za'ifialar aiidylar: Zumlasini kabul kylduk. Kadaxdin elgini cykardy. Taky 
bu za'ifalar eliglarini ol kadaxka katar erdilar taky fiuzlariga surtar erdilar. Andyn sog 
pafiyambar 'alafihis-salam dastur berdi ersa, cyktylar.

A^ndyn sog Makkadin ukus saxabalar kelii basladylar ersa, pafiyambar 'alafihis- 
salam Madina xalkyga afidy kim: Makkadin kelganlarni ayyrlag, fierini fiurtyny 
kofiup bizig suxbatimizda bolmak iicun yariblukny ixtifiar kylyp keldllar. Kerek kim 
munlarya lutf ua karam birla karsu asagyz tedi taky Madinada turyanlamf MaWcadin 
kelgenler birla karyndas kyldy. Makkadin hizrat kylyp Icelgenlerka muhazir tenur, 
taky Madina xalklary kim Makkadin kelgenlarka fiary berdilar, karsu aldylar, lutf ua 
karam kyldylar, anlarya Ansari tenur.

Besinc fasl
Pafiyambar 'alafihis-salamnug mu'zizatynyg bafiany turur

Imam Bayaui raxmatullahi 'аіайһі 'Masabix' atlyy Icitabda bu xadisni kcltiirmis:

J CLijS iJIb Ajl Ajc. cjlila cA"

Bu xadisniq ma'msi ol bolur kim ' Ali raziirallahu 'anhu ahtur; Men райуатЬаг 
'а1айһІ8-8а1ат birla Makiada erdim. Malckanig saxrasyga cyktuk. Tayka karsu 
keldiik ersa, ol taydyn auaz keldi kim as-salamu 'аіайка, йа, Rasulullah, tep. Taky 
darahtka karsu keldiik ersa, ol darahtdyn auaz keldi kim as-salamu 'аіайка, йа, 
Rasulullah, tep.

РайуатЬаг 'alaiihis-salam Madinada erdi kim ХайЬаг zuhudlary taky Benu 
Kurafiza zuhudlary Makkaka bardylar taky Макка kafirlarypa ahdylar; Biz zumla 
sizka йагу bermek iiciin keldiik. Biz zumla ittifak kylyp ayyr cerig birla Madinaka 
barsak, taky bu Muxammadni aradyn Icetersak, sizip dlnlgizni taky batil tep айһіг, bizig 
dinimizni taky batil tep айіиг, siz taky munug tilindin taky zaxmatidin kurtulsagyz, biz 
taky kurtulsak tep aйdylar ersa, Макка kafirlaryga bu soz xos keldi. Cerig isti'dady 
kyldylar taky йahudilar cerigi birla taky oz ceriglari birla Madinaka keldllar. Kacan 
bu xabar райуатЬаг 'alabhis-salamka tegdi ersa, saxabalami йyydy taky masuarat 
kyldy ersa, Salman Farsi aйdy raziйallahu 'anhu; Bizig Fars elinda xandak bolur. El 
tegrasinda uluy, terig ank kazarlar kim cerig tort handyn kirmesiin tep ahdy. Maslaxat 
Ьоіуайти kim bu Madinanig tegrasinda xandak kazsak? Tort handyn kafirlar kirmese, 
bir fiandyn urusmak asan bolyafi tedi ersa, pafiyambar 'alafihis-salam taky saxabalar 
bu sozni maslaxat Icbrdilar. Igen sauab turur tedilar ersa, pafiyambar ' alafihis-salam
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buhiirdy, zumla saxaba Madinanig tegrasinde xandak kaza basladylar. Madina icinda 
aclyk erdi. Cerigke isti'dad kylmak, Йапа bu xandak kazmak saxabalarya ayyr keldi.

Zabir ahtur razidallahu 'anhu: Zumla saxabalar bu xandakni kazar erdi. Uluy tas 
cykty. Necama kuatli йагапіаг balta birla ursalar, hec asar kylmaz erdi. Bardylar. 
Padyambarya addylar ersii. padyambar 'aladhis-salam elgiga balta aldy taky iic kata 
'Bismillahir-raxmanir-raxim' tedi taky urmys erdi, bu uluy tas para-para boldy.

Zabir adtur razidallahu' anhu: Men padyambar' aladhis-salamka dakyn erdim. Ekki 
elgini kaldurdy balta birla tas iiza urmak uciin. Baktym, padyambar 'aladhis-salam 
mubarak kamyna tas baylamys aclyk sababidin. Bu axualny kordum ersa, koglum 
xasta ua bezman boldy. Keldim, zuftiimke addym: Ed, zuftum, padyambar 'aladhis- 
salam'm bu axual uza kordum. Netag raua bolyad, padyambar 'aladhis-salam munday 
emgek birla bolsa taky biz kadyusyn demasak, netag ummat bolyadmyz? tedim ersa, 
zuftum addy: Euda tort batman arpa bar taky bir oylak bar. Sen ol oglakni boyuzlayyl, 
men taky as bisgince bu tort batman arpam ogugedin taky etmak dapadyn. Sen baryyl, 
padyambar 'aladhis-salamnug kulakyga ahasta adyyl, kisilar esitmasnlar, padyambar 
'aladhis-salam taky katynda bir ekki kisi birla kelsiinlar tep ittifak kyldylar.

Kacan as bisu ersa, Zabir razidallahu 'anhu bardy. Padyambar 'aladhis-salamka 
ahasta addy ersa, padyambar 'aladhis-salam addy: Йа, Zabir, ta'amuyg ne kadar 
turur? tedi ersa, men addym: Йа, Rasulullah, bir oylak turur taky tort batman arpa 
etmaki turur tedim ersa, padyambar 'aladhis-salam addy: Igen daxsy turur. Xak Ta'ala 
ukus baralcatlar bergad 'insa'allahu Ta'ala' tedi taky addy: Йа, Zabir, men barymca 
ol Icuackii hec kimersa cornea katmasun taky ol etmaklami tandurdyn hec kimersa 
cykarmasunlar! tedi taky nida kyldurdy kim: Zabir euinda ta'am kylmys, zumlagiz 
izabat kylygyzz! tep nida kyldurdy ersa, xandak kazyyanar uc myg kisi erdi, zumlasi 
izabat kyldylar ersa, Zabir adtur: Men mutaxadir boldum, xizalat icinda kaldym. 
Anday xizalat mustauli boldy iizlmka kini 'omriim icinda anday xizalat bolmysym dok 
erdi. Bir oylak ta'amy uc myg kiniersake netag deturgedmin ? tep andisa kylu euke 
bardym taky /iifliimkii bu axualny addym ersa, maga addy: Йа, Zabir, padyambar 
'aladhis-salamka bu ta'amnug mikdaryny admadygmu?

Men addym kim: Padyambar 'aladhis-salamka bu ta'amnug mikdaryny addym 
ersa, padyambar 'aladhis-salam addy: Men baryynca ol ta'amka kimersa elig 
tegurmasunlar tep addy.

Zuftum addy: Anday ersa, da, Zabir, hec xizalat kylmayyl baryny ilaginda kodyyl!
Ne kim kylsa, ol bi Igeii tedi ersa, kogliim xos boldy, xizalaflm keldi. Bir sa'at
kecti. Bakarmyn, райуатЬаг 'iilaiilns-salam uc myg saxabany baslap keldi taky 
aйdy: Иа, Zabir, bu хаіайук ukus turur, cuke syymaz. Saxriida oltursunlar, iielisar 
oltursunlar tep bubtardy. Taky ozi euke kirdi, ol kuzcni acturdy, taky 'Bismillahir- 
raxmanir-raxim' tedi, taky barakat birla du'a kyldy taky elgini ol kuecka urdy. Йапа
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tandiir acturdy. aqa taky 'Bismillahir-raxmanir-raxim' tedi taky barakat birla du a 
kyldy taky el urdy. Andyn sop buhurdy: Tegma hetti kisika bir kersan as taky йеһі 
etmak beriglar! tep. Anday kyldylar. Neceme kim bu kuecdin as cykarurlar taky bu 
tandurdyn etmak cykarar erdilar, hec bu feecnig asy eksilmaz erdi taky bu tandumug 
etmaklari eksilmaz erdi. Uc myg kisi zumlasi tohdylar, taky kuec asy andayuk erdi 
taky tandur etmaklari andayuk erdi.

РайуатЬаг ' al^his-salam abdy: Йа, Zabir, axsamka tegi bu kuec asy taky tandur 
etmaki tiikenmagafi. Madina icindaki daruislerka xabar bergil, zumlasiqa iiedurgil 
taky kelgen-baryanka, йак-йаикка zumlaka bu asdyn taky etmafein hec taksar 
kylmadyn bergil! tedi.

Biz taky andayuk kdduk. Axsamka tegi Madina icindaki daruis zumlasi keldilar 
taky hedilar. Axsam bolmysta kedin taky feecta bir anca ta'am kaldy.

Salmani Farsi айһгг razihallahu' anhu: Kacan Icim Zabirnig ta' amini tanauul kylduk 
taky xandak kazymakka barduk, menim ulusiimka teggan herda taky bir uluy tas 
belgurdi. hec Icimersa any koparmakka kiici ftetmedi. Balta taky otmedi ersa, barduk, 
райуатЬаг 'alahhis-salamka xabar berdulc ersa, райуатЬаг 'al^his-salam keldi taky 
mubarak elgiqa bir uluy balta aldy, taky 'Bismillahir-raxmanir-raxim' tedi taky takbir 
ahdy ersa, йітіа saxabalar taky takbir ahdylar. Andyn sog райуатЬаг 'аіайһіз-заіат 
balta koturdi taky kuat birla ol tiiska urmys erdi. Ol tasdyn йуИугут magizlig ot 
cykty Sam tarafyga bardy. Salmani Farsi айіиг гагійаііаһи 'anhu: Ot nurka nazar 
kylmys erdim. Samnug kosklari, sarahlary maga kdrtindi. Йапа райуатЬаг 'аіайһіз- 
salam elcinc kata talcbir kylyp urmys erdi. Йапа bir йуМугут magizlig nur cykty taky 
Йатап tarafyga bardy. Men ol nurka nazar kylmys erdim. Йатап sahrinig kosklari, 
saraйlary maga Icoriindi. Йапа райуатЬаг 'al^his-salam исйпс kata takbir kylyp ol 
taska urmys erdi. Йапа burunky teg йуМугут magizlig nur cykty taky Masrik tarafyga 
bardy. Men ol nurka nazar kyldym ersii, 'Irak elinig taky Fars elinig загайіагу koriindi. 
Men addym: Йа, Rasulullah, bu ne nurlar kim 'alamka muntasir boldy? tep ahdym 
ersa, райуатЬаг 'аіайһіз-заіат аййу: Йа, Salman, bilgil, agah bolyyl, bu nurlar кайи 
tarafka kim bardy, ol tarafta islam асуіуай, musulmanlyk zahir Ьоіуай tedi. Salmani 
Farsi raziйallahu 'anhu 'Umar taky 'Usman razihallahu 'anhuma xilafatynda erdi kim 
bu айікап ellarda Islam zahir boldy tep ahdy.

Andyn sog kafirlar zuhudlar birla kelip Madinanig tort hanynda kondylar taky 
musulmanlar birla uc fen urustylar. Tortinc fen katyy iirustylar, anday kim райуатЬаг 
'alabhis-salam elcinduli namazy taky axsam niimazy kylu bilmadi. РайуатЬаг 
'alaйhis-salam ol kafirlarya karyady; Ей, Bar Xudaha, bu kafirlamig fezlarinda 
ot birla 'ukubat kylyyl! tep aйdy. Andyn sog Xak Tabaraka ua Ta'ala райуатЬаг 
'alabhis-salamka nusrat berdi. Bir keca icinda katyy sank йеі ida berdi ersa, Макка 
kafirlari zuhudlar birla Madinanig tort hanynda urusmak ucun копир turur erdilar. Ol
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sauk йеіка takatlari kalmady. Addylar kim: Bizlarka Muxammad sixr kyldy, sauk del 
ida berdi tep zumlasi kadyttylar.

Xuzadfa razidallahu 'anhu Kufa ellgakirdi. Padyambardin sop Kufa xalky zumlasi 
Xuziidfani ayyrladylar padyambar 'aladhis-salamka suxbat kyldy tep.

Bir kimersa Xuzadfake adtur: Йа, Aba 'Abdullah, padyambar birla sizlar netag 
mu'amilat kylur erdipiz?

Xuzadfa addy razidallahu 'anhu: Padyambar xidmatindakatyylanur erdiik. Ne iske 
budursa, kylur erdiik, hec taksir kylmaz erdiik tep addy ersa, bu soryan kimersa adtur: 
Uallahi,, egermenpadyambar'aladhis-salam katynda bolsa erdim, padyambamydaday 
diiriitmakka kodmayad erdim, bodnumya kbtriip diiriitgad erdim tedi ersa, Xuzadfa 
addy razidallahu 'anhu: Xiindak tokusynda bir keca katyy sauk del kopty. Barca 
saxaba tonlar taky kizlar drtiindilar. Eularipa barmakka izazat dok erdi. Padyambar 
'aladhis-salam namaz kylur erdi. Ukiis namaz kylmysdyn sop auaz kyldy taky addy: 
Ed, daranlarym kadu bir kimersa bolyad Icim ornyndyn turyagad taky ol kafirlarya 
baryad taky anlardyn тара xabar Iceltiirged? Men any Xak Ta'aladyn tilegedin kim 
ol kimersani Xak Ta'ala saklasun, hec Icafirlamip zarary anya tegiirmasiin. Йапа Xak 
Ta'aladyn tilegedin kim ol kimersani ustmaxda menim koldasym kylsun tep nida 
kyldy. Hec kimersa izabat kylmady ol ma'nidm otrii kim aclyk katyy erdi, ham tak 
kafirlar myp xaufi katyy erdi, ham sauk katyy erdi. Bu iic ma'ni bar iiciin saxabalar 
kaxillyk kyldylar. Padyambar 'aladhis-salamka izabat kylmadylar ersa, padyambar 
'aladhis-salam menim atym birla nida kyldy taky addy: Йа, Xuzadfa! temis erdi. 
Mapa zarurat boldy izabat kylmakka. Ua agar izabat kylmasam, padyambar 'aladhis- 
salamka 'asilyk kylmys bolurmyn tep derimdin koptum taky addym: Labbadka, da, 
Rasulullah tep. Mapa addy; Йа Xuzadfa, baryyl taky mapabulcafirlardin xabar kelturgil 
kim ne axual iiza tururlar, ualikin hec kimersaka zaxmat tegiirmegil! tedi ersa, men 
taky ok da aldym taky bardym. Bakarmyn, Xak Ta'alanyp cerigi sauk del ol Icafirlarni 
parisan kylmys xadmalarim dykmys, otlaryny sdndiirmis, atlary bir danka barur, 
teualari bir danka barur, sargardan ua mutaxadir bolup tururlar. Uliiylary Abu Suffian 
xadmadyn cykty cakyrdy, addy: Ed, cerig xaladyky, zumla kdciip, ketalip! Eger bu 
keca munda kalsak, halak bolurmyz, atlarymyz taky teualarimiz halak bolur tep i'lam 
kyldy ersa, zumla Icafirlar ta' zil iiza kocfilar, ketfilar. Eger padyambar' aladhis-salam 
тара admamys bolsa erdi kim hec kimersake zarar tegiirmegil tep, Abu Sufdanka 
anday dauk kelmis erdim kim ok birla ursam, halak bolyad erdi, ualilcin padyambar 
'aladhis-salam sdzini sakladym, kylmadym. Kacan kim keldim, padyambar 'aladhis- 
salamka xabar berdim ersa, padyambar 'aladhis-salam seundi, Xak Ta'alaka xamd u 
Sana kyldy taky zumla xaladykka izazat berdi. Eularipa kadyttylar.

Йапа bir kac kiindin sop padyambar 'aladhis-salamka Abu Sufdannyp bitigi keldi. 
Ol bitig icinda admys kim: Йа, Muxammad, bilgil, agah bolyyl, bu naubat kim keldim,
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ol i tikad birla keldim erdi kim seni halak kylsam taky haranlaryrygny Piirisan kylsam, 
ualikin kordum kim Madina tegrasinde xandiik kylmyssyn. 'Arab icinde bu xandiik 
kylmak йок erdi. Muny kandyn ogrendig? Emdi Lat, 'Uzza birla ant dad kylurmyn 
kim ekinc kaiitmmysda Uxud tokusynda netag kyldym ersa, anday kylyadmyn tep 
admvs.

Padyambar 'iiladhis-salam kacan kim anyq bitigini okup ma'nisini zabt kyldy 
ersa, Ubiid ibn Ka'bni iindedi taky addy: Bitigil, da, Ubad: Ed, Abu Sufdan, bu 
kelmisdii seni halak kylmadyn kadtmayadmyn temissin. Seni kadtaryan Xiik Tabariik 
uii Ta'ala turur taky xandak kazymakny dgratgiin Xak Ta'ala turur. Taky ekinc naubiit 
kadtyadmyn taky Uxud tokusyndaky teg sizlami xazimat kylyadmyn temissin. Any 
taky Xak Ta'ala biliir, kuat bergan taky ol turur, xazimat kylyan taky ol turur. Ualikin 
Xak Tabaraka ua Ta'ala maqa bir kiin ruzi kylyad kim ol kiin icinda ol Lat u 'Uzza 
birla kim ant dad kyldyq, ol Lat ua 'Uzzany taky zumla butlamy synduryadmyn 
'Insa'allahu Ta'ala' tep addy.

Йапа kacan kim Itafirlar МаЙсака kadyttylar, taky zuhudlar taky 6z derlariqa 
kadyttylar, saxabalar taky eulariqa kadyttylar, padyambar 'aladhis-salam taky 'Adsa 
razidallahu 'anha euiqa kirdi, taky yusl kyldy, taky basyny dudy, taky oziqe 'd tiitiizdi 
taky cykty. Odlek namazyny kyldy erdi. Bakar, Zabrail 'aladhis-salam katyr miiniip, 
kayq barcyn kedip keldi taky addy: Йа, Muxammad, faristalar daryk dasyklaryny 
ketarmadin tururlar, Nisa silaxlariqgizni Icetardiqizler? Biz zumla faristalar kafirlami 
Xamraul-Asad atlyy derke tegi kauduk, keterdiik. Emdi sanga taky daranlaryqa Taqri 
Ta'aladyn farman ol turur kim daryk-dasyklaryqzny kedsaqiz taky Banu Kuradza 
zuhudlariqa baryp xarb kylsaqyz. Us men faristalar baslap barurmyn. Menim artymca 
tark keliq! tedi taky Zabrail 'aladhis-salam bardy. Kacan kim padyambar 'aladhis- 
salam bu sozni esitti ersa, 'Alini razidallahu 'anhu undetti taky addy: 'Alamni alyyl 
taky bizlce Icelgil Йт bizke farman boldy kim Banu Kuradza zuhudlary birla xarb 
kylmak kerek.

'А1І razidallahu 'anhu 'alamni aldy taky Bilalka farmanlady Йт zumla saxaba 
ekindii namazyny Banu Kuradzada kylsunlar tep. Zumla saxaba atlandylar, Banu 
Kuradza zuhudlaryny xarab kyldylar, yarat kyldylar, dana Madinaka kadyttylar.

Ol zuhudlar xatunlaridin bir xatun padyambar 'aladhis-salam Madinalca kelmisdin 
soq bir kodny soguldi taky saxabalardin biriqe sordy kim: padyambar 'aladhis-salam 
kod etidin kadu demi seuar? tedi ersa, ol kimersa addy kim: Padyambar 'aladhis- 
salam kod etidin koi etini taky dayryn etini seuar tedi ersa, ol sogulmis kodya ayu 
siirtti, dayryn etiqa taky koi etiqa kdprek stirtti taky axsamdyn soq padyambar 
'aladhis-salamnuq euiqa kelturdi. Padyambar 'aladhis-salam axsam namazy kylyp 
euiqa kirdi. Bakar, bir za'ifa olturup turur. Za'ifa padyambar 'aladhis-salamka salam 
kyldy taky addy: Йа Rasulullah, bir kod sdguldum taky sizka hadia Icelturdum tedi
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ersa, райуатЬаг 'alaffliis-salam biiburdy, saxabalar keldllar, sofra dedilar. Ol arada 
ol za'ifa cykty taky ketti. Kacan kim райуатЬаг 'alaiihis-salam кой etidin bir para 
aldy taky сайпайи baslady erdi, ol koldyn auaz keldi kim: Йа, Rasulullah, mendin 
йетар kim men ауйійу tururmyn tedi ersa, райуатЬаг 'alaiihis-salam ayzyndaky 
etni birakty, saxabalarka aiidy: Ей, йагапіагут, bu etdin iiemarj kim bu koi etidin 
auaz esittim kim, йа, Rasulullah, mendin iiemap kim men ayuluy tururmyn tep aiidy 
ersa, zumla saxabalar eliglarin tartular. Ualikin Basir atlyy saxaba bir lokmani nutty 
bu xabamy bilginca taky песете kim katyylandy kahtaru bllmadi. Ol sa'at icmda 
baktylar, Basirnip iitizi kap-kara boldy taky ol keca uafaty boldy. Saxabalardm tic 
kimersa ol ta' amdin сайпар byrakyp turur erdilar. РайуатЬаг ' alaiihis-salam anlarka 
xazamat kylyp tep biihiirdy. dzi taky xazamat kyldy ersa, sixxat boldy. Йапа tic kiindin 
sop ol йahudiййani buldylar taky райуатЬаг 'alahhis-salamka keltiirdilar. РайуатЬаг 
'alaiihis-salam ahdy: Ей, йаһиЬіййа, ne iiciin munday is kyldyp? tedi.

Ol йаһийіййа afidy: Menim atamny, taky atam karyndasyny, taky ziiftiimni, taky 
er karyndasymny, zumla sen oltiirdiip, ol fiandyn men bu ayuluy kofiny keltiirdiim tep 
ikrar kyldy. Any taky oltiirdilar. Ol kofi etini bir itke berdilar. Ol it fiedi ersa, ol sa'at 
oldi. Bardylar, bir cukur kazdylarr taky ol etni anda kdmdilar.

Pafiyambar 'alafihis-salam dunfiadyn nakl kylmysta kim sdkel boldy Ummi Basar 
atlyy kary za' ita bar erdi, hamisa pafiyambar' alafihis-salam zaxmati bolsa, ol za' ifany 
undetiir erdi; ol za'ifa kelip pafiyambar 'alafihis-salam a'zalaryny basar erdi, sykar 
erdi. Bu naubatta taky iindetti ersa, ol za'ifa taky keldi, pafiyambar 'alafihis-salamnup 
a'zasyny basty, sykady taky afidy: Йа, Rasulullah, bu naubatta sokellikipizni katyyrak 
korarmin, 'Insa'allahu Ta'ala' sifa bergafi tedi ersa, pafiyambar 'alafihis-salam afidy: 
Ol uakytta kim ayuluy etni cafinap biraktym erdi, andyn beru birar uaktlarda birar 
zaxmat berur erdi тара. Emdi anday sezarmin kim bu sokellikimde ol ayunup zahri 
tamarlarymny kesgefi tep, ualikin sabur kylmak kerek. Pafiyambarlarka bala kat-kat 
bolur sauablar kat-kat bolmak iicun.

Bir keca pafiyambar 'alafihis-salam bu kafirlarni Islamka undedi ersa, bu kafirlar 
afidylar: Йа, Muxammad, senip dinip xaklykyny ol uaktin bilgafimuz kim bu tolun 
afika isarat kylsap, bu afi ekki para bolsa, taky tegma parasi bir fiapa barsa, andyn sop 
fiana ekisi biri-biripe kauyssa, burfinky teg bolsa, bizlar bilgafimiz kim senip dinip 
xak turur tep afidylar ersa, pafiyambar 'alafihis-salam afika isarat kylmys erdi. Afi 
ekki para boldy, biri bir fianka bardy taky biri bir fianka bardy, fiana ekkisi biri-biripe 
kauystylar.

Ibn Mas'ud razifiallahu 'anhu afitur: Men kordum Xira tayyny, ekki para afi 
arasynda kaldy, fiana ekkisi kauystylar. Kacan kim bu axualny kafirlar kordilar ersa, 
afidylar: Bu Muxammad ne filfiy zadu turur, katyy saxir turur tep afidylar. Tapri Ta'ala 
xabar beru fiarylkar.
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Kauluhu Ta'ala:
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(54;l-3) >l-c
Ma'nisi ol turur;

^LlJI cLijjjai

kiiiamat iiaudy,

ай йагуЫу,
(jl J

eger bu Icafirlar pafiyambar 'alafihis-salamnup rastlykypa bir nisan kdrsalar, ol 
nisandyn fiiiz ceururlar

11 J

taky afiturlar kim bu Muxammadniq korgiizgen nisany katyy sixr turur, ulasu 
aualkylardyn kelgan sixr turur tep afiturlar

J

taky bu kafirlar pafiyambar 'alafihis-salamny fialyan tedllar

taky 6z xaualarynya ufidylar, dz nafslari tilaklariga ittiba' kyldylar,
pljAI Ijx^lj

tegma bir is karar kylyan turur, fia'ni xak isig taky 'akibati zahir bolyan turur, batil 
isig taky 'akibati zahir bolyan turur tedi.

Bu kafirlar munug teg iikiis mu'zizalar kordllar, taky iman keltiirmadilar. 
Pafiyambarka zadu tedilar. Bir kiin taky bir kafir susmar keltiirdi taky afidy: 
Йа, Muxammad, eger susmar senig pafiyambarlykyga tanukluk bersa, men
sanga inanurmyn tedi ersa, pafiyambar 'alafihis-salam afidy: Efi, susmar,
men kim tururmyn bafian kylyyl! temis erdi. Sssmar fiisix til birla afidy kim: 

J ojijc ji jjJit J 411 Vl -dl (jl ^1'
Йапа bir 'arab bir kiin yuk keltiirdi. Ol taky andayuk tanukluk berdi. Йапа bir 

kiin kafirlar afidy: Йа, Muxammad, bu xurma fiyyacy fierindin koprulup kelsiin taky 
sanga salam bersiin temis erdi. Pafiyambar 'alafihis-salam taky ol darahtnl iindamis 
erdi. Ol daraht fierindin kogrulup keldi taky pafiyambar 'aafihis-salamka tauazu' birla 
salam kyldy. Йапа saxabalar iikiis boldy ersa, pafiyambar 'alafihis-salamka minbar
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kylu berdilar uaz kylmak iicun. Kacan kim райуатЬаг 'alaйhis-salam ol minbarka 
asty ersa, mubarak arkasyny tahayan oredin ipramak auazy cykty. Zumla saxabalar 
esittilar.

РайуатЬаг 'аіайһіз-заіатпир mu'zizaty iikiis turur. Zumla райуатЬагІагка ne 
mu'zizat kim berildi, kamuyy Muxammad Mustafaya berildi. Йапа opin mu'zizatlar 
taky Mustafaka berildi, oqin райуатЬагІагка tegmadi. Mezmu' keltiirmaduk kitab 
mutauual bolmasun tep.

Altync fasl
РайүатЬаг 'alaiihis-saiam Makkaka kirmekiniij Ьейапу turur

Imam Bayaui raxmatullahi 'аіайһі 'Masabix' atlyy kitabyndabu xadisni kelturmis;

,13*' ijl ^'^i*** J 4 jir, J jujj J ijta Ajc. 3S1! tti (jc

dj' Ij' J J VI al(j-a J aS 1-^ 3 1^ J _,)ЛьЗ V

Bu xadis ma'nisi ol bolur kim райуатЬаг 'alaйhis-salam xabar beru йагуікаг: Men 
kidamat kiin bolsa amanna bihi ua saddakna Adam oylanlarynyg begi Ьоіуайтуп. 
Taky bu sozni kuenii ahmasmyn, ualikin Xak Ta'alanyp lutfi Icarami menip iiza 
munday turur tep anyp lutfini izhar kylyp sizlarka bildiirmek iiciin ahturmyn. Taky 
kidamat Imn bolsa amanna bihi ua saddakna himlanip 'alamy menim elimda Ьоіуай. 
Bu sozni taky kuenii taky admasmyn, ualilcin Xak Ta'alanyp lutfini izhar kylmak iiciin 
afiturmyn. Taky kidamat kiin bolsa amanna bihi ua saddakna tegma bir dldy kimersa 
kim xaladyk apa ittiba' kylurlar, anyp elginda bir 'alam bolyad.'Arasat xalky ma'lum 
kylyadlar kim bu kimersa bu ma'nip ermis tep, Icerek ol ma'ni xadr bolsun, Icerek ser 
bolsun. Taky hec taky makamat ua Icaramat icinda Xak Ta'alanyp xamda taky sanasy 
icinda erdi, ol zihatdin padyambar 'aladhis-saamka xamdip 'alamy berildi.

Йапа addy padyambar 'aladhis-salam: Kidamat lain bolsa amanna bihi saddakna, 
Adam padyambar 'aladhis-salam taky Adam padyambardyn sop kelgen padyambarlar 
^mlasi menim 'alamim astynda bolyadlar. Bu sozni taky kuenu admasmyn, ualikin 
XakTa'alanyp karamini izhar kymakiiciin adturmyn. Taky kidamat lainbolsa amanna 
bihi saddakna, ^mla xaladykdyn bdriin aual gur darylyp gurdin bas kalduryan men 
bolyadmyn. Bu sozni taky kuenii mufaxirat kylu admasmyn, ualikin Xak Ta' ala menim 
iiza neme uliiy lutflar taky karamlar kylyp turur, any izhar kylmak iiciin adturmyn tedi.

Bir kiin padyambar 'aladhis-salam daran ua saxabalarka addy kim: Bu keca tiis 
kdrdiim men kim daranlar birla Ka'baka tauaf kylurmyn, taky Ka'baka kiriirmin, 
taky Ka'banip kilidina alurmyn, taky if ali xazni tamam kylmysdyn sop basymny 
dulurmen tedi. Anday sezermin Icim xaz kylyadmyn tep. fomniip kim raybaty bolsa
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xiiz kylmakka, us men baru tururmyn, menim birla barsun tedi ersa, iikiis saxabalar 
raybat kyldylar. Zumlasi myg taky alty diiz kisi erdi. Taky райуатЬаг 'alaiihis-salam 
toksan teua nisan kyldy Ka'bada kurban kylmak iicun. Taky saxabalarka addy: Urus 
silaxy eletmag, Макка kafirlar!bilsunlar kim Ka'baka zidarat uciinbarurbyz, urusmak 
iiciin barmazmyz, ualikin kylyclamy alu baryg! tedi. Taky ozi cykty taky Zul-Xuladfa 
atlyy derda odlek namazyny kyldy, taky tonlaryny cykardy, ixram keddi taky

c3U V сЗчІаіі j 4 АЖ 'іУ J Ла^і t L_S<S i /И ^.^1 . ' Л
tedi. Ma'nisi ol bolur kim: Ed, Bar Xudada, izabat kylurmyn Saga iikiis izabat 

kylmak.

lJJ

izabat kylurmyn Saga, йаіуй/ Bir u Bar Sen, Saga ortak йок

izabat kylurmyn Saga iikiis izabat kylmak taky xakikatta ogdu, xamd u sana Saga 
Іайук tumr taky zumla ni'mat Saga turur; kimke ni'mat bersag. Sen bemrsin.

u5U У c5dJI _5

taky miilk Senig turur, hec ortak йок.
Eger su'al kylsag kim izabat kylmak iindemekdin sog turur, undemek kacan 

xasil boldy kim izabat kylurmyn tep? ТаІЬійа afitylur zauab ol turur kim Xak Ta'ala 
Zabrailka farmanladi kim baryyl taky Ibrahim райуатЬагка taky Isma' il райуатЬагка 
'aladhimas-salam Ьйййгууі kim menim iicun Ka'ba bina kylsunlar tep Bafitu-Ma'mur 
derinda tedi. Badtu-Ma'mur eu erdi, kyzyl fiakdtdyn erdi, Xak Ta'ala daratmys erdi 
oz kudrati birla ustmaxnyg kyzyl iiakutydyn. Kiin toyysy tarafynda bir kapuyy bar erdi 
taky kiin batysy tarafynda taky bir kapuyy bar erdi. Bu ekki kapuy dasyl ziimiirruddin 
erdi. Kacan kim Adam padyambar 'aladhis-salamnug taubasi kabul boldy ersa, Adam 
padyambar 'aladhis-salam Xak Ta'alaka miinazat kyldy taky addy: Йа, Rabbi, ol 
uaktin kim uctmaxda erdim, hamisa xatirim tilamisda ' Arska tauaf kylur erdim. Emdi 
andyn maxrum boldum. Lutf ua karamugdin darxost kylurmyn, bu йег fiiizinda taky 
maga bir mutabarruk, ariy, xurmatlig eu bolsa men aga hamisa tauaf kylsa erdim 
tep miinazat kyldy ersa, Xak Tabaraka ua Ta'ala Badtul-Ma'mumy endiirdi. Adam 
райуатЬаг 'alafihis-salam Hindustandyn kyrk kata Badtu-Ma'murka zidarat kyldy. 
Kacan kim Xak Tabaraka ua Ta'ala Nux padyambar 'aladhis-salamnug kaumyny 
halak kyldy tufan birla, ol Badtul-Ma'mumy detmis faristalar kotiirdilar, fictinc kat 
Icolcda koddylar. Emdi har kiin ol Bafitul-Ma'murka detmis myg farista tauaf kylurlar 
kifiamatka tegi. Bir tauaf kylyan ekinc tauaf kylmaz.
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Kacan kim Zabrail 'alaiihis-salam Xak Ta'alanyg farmanyny kelturdi ersa kim 
ka'bani bina kylyg tep, Ibrahim 'aladhis-salam addy; Иа Zabrail, kadu der turur ol 
kim Badtul-Ma'mur anda erdi? tep addy ersa, Xak Ta'ala bir bulyt ida berdi. Ol bulyt 
ka'ba omynda eglendi ersa, anda koiiga kyldy ersa, Zabrail 'aladhis-salam addy: 
Bu bulyt koligesinda kerek kim bina kylsag, hec zidada taky kylma. Hec eksiik taky 
kylmasag tedi. Taky bu Ka'banig taslaryny bes taynyg taslarydyn bina kylsag; aualinl 
Xira tayyndyn kylsag, kalyanyny Turi Sina tayydyn, taky Lubnan tayydyn taky Zudi 
tayydyn kylsag. Kacan kim Hazarul-asuad derige tegdilar ersa, Zabrail 'aladhis-salam 
ustmaxdyn bir ak tas kelturdi taky Ibrahim 'aladhis-salamka addy: Bu tasny Ka'ba 
segirinde kodyyl kim bu tas xurmatlyy tas turur, munug icinda 'ahdnama bar turur tep 
addy ersa, Ibrahim padyambar ' aladhis-salam taky Zabrail adyany teg segirde koddy.

Zahlidat uaktinda xadiz 'auratlar eliglarlni slirttilar taky ogin dazukluy kimersalar 
eliglarlni slirttilar ersa, ol ak tas kap-kara boldy tep addylar.

Ibrahim 'aladhis-salam bina kylur erdi, Isma'il padyambar 'aladhis-salam tas 
sunar erdi, Zabrail 'aladhis-salam taky ogin alty farista dary berur erdilar. Kacan kim 
Ka'ba tamam boldy ersa, Xak Ta'aladyn farman keldi: Йа Ibrahim, nida kylyyl kim 
Xak Ta'alanyg farmany birla bina kylynmys Ka'baka zidarat kylyglar! tep. Ibrahim 
padyambar 'aladhis-salam addy: Buderde hec kimersa dok, kimke nidakyladyn? tedi 
ersa, Xak Ta'aladyn farman keldi: Йа, Ibrahim, sendin nida kylyp iindemek, bizdin 
taky ol mu'minlamlg zanlaryga tegurmektedi ersa, Ibrahim padyambar 'aladhis-salam 
Abu Kubads tayyya miindi taky nida kydy, addy: Ed, TagrI kullary, Xak Ta' ala farmany 
birla eu kopardym. Kelig, bu Xak Ta'alanyg euiga zidarat kylyg! nida kyldy ersa, 
Xak Ta'ala Ibrahim 'aladhis-salam nidasinl aruaxlarka esittiirdi. Aruaxlamyg ba'zisi 
iikiis izabat kyldylar. Bu kiin kim xazilar 'labbadka Allahumma' tep tonlaryny suclup, 
baslaryny acyp talbida adtyp izabat kylur, Ibrahim padyambar 'aladhis-salamnug Xak 
Ta'ala farmany birla iindegeniga izabat kylmak turur tep zauab admyslar. Taky ba'zl 
kimersalar kim bir kata xaz kylur taky ba'zilar iikiis xaz kylurlar, ol taky aruax izabat 
kylyany mikdarynca turur tep admyslar.

Kacan kim padyambar 'aladhis-salam tonyny suclup, mubarak basyny acyp, ixram 
kedip 'labbadka Allahumma' tedi ersa, zumla saxabalar taky ixram keddllar, taky 
talbida addylar taky Ka'baka 'azm kyldylar.

Kacan kim Ka'baka dauk dettllar ersa, Макка kafirlarynya, Kuradsilarya xabar 
tegdi kim Muxammad kalyg cerig birla keldi tep. Xalid ibn Ualid ol uaktta iman 
keldiirmamis erdi. Ol taky 'ikrima kim Abu Zahl oyly turur, ol taky Suhadl atlyy 
kimersa, bu iicegii cerig baslap cyktylar. Abu Sufdan kim Makkanig iiluyy erdi, ol 
Samka baryp turur erdi tizarat iiciin. Kacan kim padyambar 'aladhis-salamka dakyn 
keldilar taky turukular ersa, padyambar ' aladhis-salam bir kimersani ida berdi kim: 
BIzlar xarb iiciin taky urusmak iiciin kelmaduk, ualikin Ka'baka zidarat kylu keldiik.
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Eger dastur bersaqiz, Ka'baka zibarat kylalyg taky kurbanlar boyuzlalyg tedilar ersa, 
aiilar: Bu doldyn dastur beniiazmiz. Eger Ka'baka ziiiarat kylu keldiqiz ersa, keltir йуі 
zidarat kylyadsyz, bu йуі izazat йок tedilar ersa, райуатЬаг 'aladhis-salam daranlary 
birla masuarat kyldy ersa, barca saxabalar addylar kim: Йа, Rasulullah, xarb kylalyq! 
Bu derke tegi kim keldiik, mundyn kadtur bolsak, bizke xorluk bolyad tedi. Bu arada 
odlek uakti boldy. Padyambar 'aladhis-salam Bilalka budurdy kim baqi namaz okyyyl 
tep. Kacan kim Bilal baqi namaz okydy ersa, padyambar 'aladhis-salam imamatlyk 
kyldy, zumla saxabalar iktida kyldylar. Xalid ibn Ualid taky 'Ikrima taky Suhtidl 
Макка kafirlari birla bakyp turur erdilar. Xalid ibn Ualid addy: Йа 'Ikrima, netag 
bolyad kim bular bu namaz icinda erken bulamy halak kylsak? tep addy ersa, 'Ikrima 
addy: Bu namazlardin soq taky bir namazlary bar. Biz taky zumla daranlarka i' lam 
kylalyq, barca isti'dadymyz ittifakymyz tamam bolup bir kata xamla kylyp halak 
kylalyq tep ittifak kyldylar taky ekindtike tegi soz birla eglendilar. Zabra'il 'aladhis- 
salam nazil boldy taky Xak Ta'aladyn farman keldurdi kim: Йа, Muxammad, eger 
cerigde namaz kylur bolsaq, xaladykny ekki tadfa kylyyl; bir tadfani dusmanka karsu 
койууі taky bir tadfa birla bir rak'at namaz kylyyl, dana bu bir rak'at namaz kylyan 
tadfa dusmanka karsu barsun; ol namaz kylmayan tadfa kelip seniq birla bir rek'at 
namaz kylsun, sen salam bergil! Йііпа bu tadfa baryp dusmanka karsu tursun, aualky 
tadfa kelsiin, anlar taky bir rak'at namaz kyra'atsiz kylsunlar, taky salam bersunlar.

Йапа bular dusmanka karsu barsunlar, oqin tadfa kelip bir rak'atlaryny kyra'at 
birla tamam kylsunlar tep darlyy keldi ersa, ekindii namazyny anday kyldylar ersa, 
ol kafirlamiq makri xilasi batil boldy. Andyn soq padyambar 'aladhis-salam ertesi 
kocti taky Xudadbida atlyy derkii tegdi ersa, teuiisi cokti, hiirgiz kopmaz. Neceme 
kim saxabalar katyylandylar ersa, hec kopmady. Padyambar 'aladhis-salam addy: 
Ed, daranlar, bu teuaniq ' adati munday ermaz erdi, ualikin Abrahaniq filini cokiirgen 
Taqri Ta'ala muny coktirdi. Barmakka izazat dok turur tedi. Taky ozi teuadin tiisti 
taky farmanladi saxabalarka: Sizlar taky bu derde konuqlar! tep. Zumla saxabalar ol 
Xudadbidada kondylar.

Ibn 'Abbas adtur razidallahu 'anhu: padyambar 'aladhis-salamnuq teuasi cokmasa 
erdi, Abrahaniq filini tiqdiirgen Taqri Ta'ala bu teuamni tlqdiirdi tegen teg. Ma nisi 
ol bolur kim Йатап eliniq padsahy bar erdi, Nazasi atlyy. Padyambar 'aladhis- 
salamnuq uliiy atasy 'Abdul Muttalib uaktindii erdi, padyambardyn kyrk dyl oza erdi. 
Padyambar 'aladhis-salam uaktinda kim Nazasi musulman boldy, ol Nazasi munuq 
uliiy atasy erdi. Йапа San'a atlyy el bar erdi Йатап uiladatynda. Ol elka Abrahii atlyy 
kisini beg kylyp turur erdi. Ol Abraha addy Nazasi malikke kim: Makkada bir eu 
bar, Ka'ba atlyy. Ol euni Ibrahim padyambar 'aladhis-salam koparmys tep afiturlar. 
Taky har fiylda ne kim 'arab bar, zumlasi kelip ol euke zidarat kylurlar, tauaf kylurlar, 
taky teualar, kodlar, syyyrlar kurban kylurlar, anda turyan daruis miskinlarka berurlar.
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Sizig izazatigiz birla men taky bu San'ada anyg teg bir eu bina kylsam taky zumla 
хаіайукка buiiursam, bar iiyida ol euke ziiiarat kylsalar, Ьоіүайти? tep masuarat 
kyldy ersa, Nazasi malik taky addy: Igen maslaxat turur, anday kylyyl! tep izazat berdi 
ersa, bu Abrahii taky ukiis mal xarz kylyp bir uluy 'imarat kylyp aga Kulaiis at berdi. 
Taky eldin elke nida kyldurdy kim; Bu euka iiyida bir kata ziiiarat kylyglar! tep. Ua 
agar ziiiarat kylmasagyz sizlarka tikiis zaxmat kylyaiimyz tep tahdid ua tafriTar kyldy. 
Makkadin bazyrgan bardy tizarat ma'msi iize, taky ol Kulaiis katynda kondylar. Taky 
kaiitmysda Kinana kabilasindin bir kimersa Kulaiiska kirdi taky anyg icinda nezasat 
kyldy. Taky cyktylar, koctilar. Erte baktylar kim Kulaiis ici nazis bolmys. Bu sozni 
Abrahaka aiidylar ersa, Abraha Igen yazablandl taky ant icti kim: Men baryp anlamyg 
Ka'balarini xarab kylmasam, er oyly bolmayaiimyn tedi.

Йапа bir naubat 'arab keldi tizarat tariky iiza. Kulaiis katynda kondylar, ot 
iiandurdylar, taky koctilar. Йеі otny Kulaiiska tegurdi. Ol йійу 'imarat zumlasi halalc 
boldy.

Bu sozni Abraha esitti ersa, yazabi ziiiada boldy, Nazasi malikke aiidy taky 
andyn cerig tiled! Makkaka kasd kylmak iiciin, Ka'bani иейгап kylmak iiciin. Ol 
taky cerig berdi. Ol cerig icinda myg til bar erdi. Ol fillarda uluyrak fil bar erdi. 
Maxmud atlyy. Ol fil iiza taxt urup any Abraha miinar erdi. Kacan kim МаЙсаІсе 
haudilar ersa, MakJcanig йійуу 'Abdul Muttalib erdi. Anyg teualarl bar erdi. Saxrada 
cerig keldi taky ekki hiiz teuasini aldylar ersa, teuacisi 'йа sabaxah' teftii Makkaka 
keldi ersa, Макка xalky korktylar. 'Abdul Muttalib МаЙса ultiylary birla cyktylar 
taky Abrahaka keldllar ersa, Abraha ahdy: Sizlar hec korkmag! Men sizlami yarat 
kylmak iiciin, urusmak iiciin Icelmadim, ualikin bu Ka'bani xarab kylmak iiciin 
keldim tedi ersa, 'Abdul Muttalib ahdy; Anday ersa, sizig cerig menim eklci hiiz 
teuamni almyslar, kerek kim maga ol teualarimni bersagiz tedi ersa, Abraha ahdy: 
Men seni anday sakyndym Йт bu Ka'bani mendin darxost kylyahsyn tep. Sen 
bu Ka'bani darxost kylmadyg taky teualarigni darxost kylursyn tedi ersa, 'Abdul 
Muttalib ahdy; Bu teualar menim miilkim turur, anyg iiciin oz miilkimni talab 
kylurmyn, taky Ka'ba menim mulkim ermaz. Anyg malilci, erkllgi bar, ol biliir. 
Tilasa saklayah, tilasa койуай tedi ersa, Abraha buhiirdy, 'Abdul Muttalibnig 
teualarini kahtardylar.

'Abdul Muttalib cykty taky Ka'ba kapuyynya keldi taky ahdy: Ей, Bar Xudaha, 
bu eugni dusmanlar йактакка kelip tururlar. Bu arly eugni dusmanlardyn saklayyl, 
dusmanlamy bu xaramuga kigiirmagil, sen anlamy halalc kylyyl! tep karyady.

Kacan kim Abraha Ka'baka йаик Icelmaklca kasd kyldy ersa, ol Maxmiid atlyy fill 
cokti, hec turmas. Neceme kim temiir yryaklar birla ururlar, hec herindin kopmas. 
Kacan kim Йатап tarafyga koparsalar, kopar, hiigriir, ualilcin Ka'ba tarafyga kasd 
kylsalar, colcer, hec kopmas. Bu arada erdilar, bakarlar, zama'at kuslar hauada uca
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basladylar kim, hec munug teg kuslar kormislari fiok erdi. Ak kuslar turur, uluyluky 
karluyac andazasynca. Tegma kusnug tumsukyndada bir tas bar, taky еИсі adakynda 
ekki tas bar fiasmukdyn uluyrak taky nuxudtyn kicigrek. Kacan kim bu kuslar bu 
cerig uzasiga mukabil keldilar taky bu taslamy attylar ersa, tegma bir kisike bir tas 
tusti, basyndyn kirdi taky dubrindin cykty. Andayuk zumla cerig halak boldy, magar 
bir kimersa bar erdi, Abu Йaksum ter erdilar, ol Nazasi maliknig uaziri erdi, aga tas 
tegmadi. Ol kacty. Taky Nazasi malik tarafyga bamr erdi taky basy uzasinde bir kus 
bu kuslardyn near erdi. Kacan kim Abu Йaksum Nazasi malik katynya keldi taky ol 
cerig axualyny tamam afidy erdi, Nazasi malik afidy: Bu kusnug uluyluky ne mikdar 
erdi? tep sorar erdi. Ol arada bir kus euke tuglulcdin ucup kirdi. Bu Abu Йaksum afidy: 
Usol kus bu tumr tedi erdi. Ol adakyndaky tas birla Abu Йaksumny urmys erdi, Abu 
Йaksum ol damda halak boldy. Ualikin Abu Йaksumny cerig birla Xak Ta'ala halak 
kylmayany ol ma'ni iiciin erdi kim Nazasi malikke Abu Йaksum xabar tegiirsiin tep. 
Tagri Ta'ala pafiyambar 'alafihis-salamka andyn xabar bem fiarylkar, kauluhu 'Azza 
ua Zalla:

□J Jxi IJJ jsJl

Ma'nisi ol bolur kim: Йа Muxammad, bilmadigmu kim Rabbug Asxabi Filka ne 
is kyldy?

JAbj iU,AjS c>44

kormediqmu, йа Muxammad, Rabbug anlamyg kaudlarini hilalarini batil kyldy?

(JjjUl I jda J

Taky, йа, Muxammad, Rabbug izdi ol Asxabi Fil iiza zama'at kuslar, 

J

atar erdi ol kafirlami bu kuslar katyy taslar birla nisan
atlan bitimis taslardyn.

kyldy Tagri Ta ala ol kafirlami urulmys ck innig usak йаргаку teg halak kyldy.
Pafiyambar 'alafihis-salam andyn xabar berur saxabalarka kim Xudafibifiada 

manim teuamni cdkurgan, tigdurgen ol Tagri turur kim filni ugdiirdi, cokurdi tep 
xabar berdi.

Kacan kim pafiyambar' alafihis-salam fiaranlarka konug tep farmanlady ersa, zumla 
saxaba kondylar. Ol fierde su az erdi, any ictilar. Taky haua ysyy erdi, suasadylar, taky 
pafiyambar 'alafihis-salamka keldilar taky afidylar: Йа, Rasulullah, haua ysyy tumr.

225
AA



Bizlar taky susaduk, zanuarlar taky susadylar tedilar ersa, райуатЬаг 'аіайһіз-заіат 
su tiladi ersa, keldiirdilar. Йапа райуатЬаг 'aiaiihis-salam ol su birla iiundy, abdast 
kyldy.

Taky bir riuabatda addy kim barmaklary arasyndan su cykty tedilar. Taky ol abdast 
kylyan suny kuduyka toker erdi. Kacan kim zumla a'zasy suny kuduyya tokmis erdi, ol 
kuduy suy tasty taky kuduy ayzydyn asty. Zumla хаіайук ictilar taky zumla zanuarlar 
ictilar, kandylar, taky kuduy suy andayuk erdi.

Andyn sop bir kac aii iiam райуатЬаг' аіайһ i s-salam йагапіагу birla Xubaйbiййada 
turdylar. Makkadin 'Urua atlyy kimersa keldi. Aйdy: Йа, Muxammad, bu Makkaniq 
uluylary ittifak kylyp tururlar kim bu йуі saga izazat bermaslar Ka'baka zidarat 
kylmakka. Ra'dig netag turur? tedi ersa, райуатЬаг 'aladhis-salam aйdy: Bizlar 
urusmak iiciin kelmediik, Ka'baka zidarat iiciin keldiik. Eger bizke izazat bermasalar, 
urusurbyz tedi ersa, 'Urua nersa temedi. Bakty bu йагапіагка райуатЬаг 'aladhis- 
salam xidmatinda anday bakyp tururlar, eger padyambar 'aladhis-salam ne iske 
biidiirsa, zan birla ol isni kylurar. Eger padyambar 'aladhis-salam tiifkiirsa, adlaryny 
tutarlar, tiifkiiriikiini derke kemismazlar; kadu birinig adasyga tussa, duzige siirtarlar. 
Ua eger dunar bolsa, ol dunyan suyny biri-biridin kunusup alurlar, taky icarlar taky 
diizlarige siirtarlar, tabarruk kylur erdilar. Ua eger sozlar bolsa, zumlasi tek tururlar, 
hec soz katmaz erdilar.

Abu Xanifa mazhabinde dunmys su kim bir derke dyyylur, aga musta'mal teniir, 
ol su nazis turur, anyg iiciin kim padyambar 'aladhis-salam addy: Kadu mu'min ua 
muaxxid bir namaz uaktynda abdast kylsa, taky fariza namaz kylsa, taky bir uakt 
namazka tegi tegma bir a'zalaridin ne dazuk kelsa, ol abdast kylmysta ol abdast suy 
ol a'zadyn kelgen dazukny keterur. Taky dazuk nazis turur, kerek kim ol dazukny 
ketergen su taky nazis bolsa tep.

Su'al kylynsa, Abu Xanifa adtur razidallahu 'anhu: Bu soz ummatlar xakkyga 
turur. Padyambar 'aladhis-salamxakkynyaermas, anyg iiciinkimpadyambar 'aladhis- 
salamnug dazuky dok erdi, abdast kylyan suy taky ariy erdi. Ol zihatdin saxabalar 
tabarruk kylyp icar erdilar taky diizlariga siirter erdilar tep addy.

Kacan kim 'Urua Padyambardyn 'aladhis-salam bu axuallami kordi ersa, igen 
ta'azziib kyldy taky bardy, Makkanig dliiylaryna bu korgen axuallamig zumlasini 
addy. Taky adtur: Men kim Fars elinig maliki Kesri malikni kordum, taky Йатап 
maliki Nazasi malikni kdrdiim, taky Rum maliki Xerkul malikni kordum, men munug 
teg kaum kim malikige muti' bolyadlar taky malikdin zanlaryny dariy tutmayadlar, 
hec kormedim. Uallahi, bu Muxammad malik ermaz, bel xod padyambar turur. Kelig, 
muga muti' bolalyg taky munug dinige kiralig! tedi ersa, zumlasi Макка uluylary 
coyladylar, tahdid ua tafzi' kyldylar ersa, ol taky tele kaldy.

Andyn sog Suhadlni ida berdilar. Suhadl taky keldi. Korar, padyambar 'aladhis-
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salam daranlary birla olturup turur taky ' Abbad atlyy saxaba taky Salim atlyy saxaba 
padyambar 'aladhis-salam arkasynda dank dasyk iiza tururlar.

Suhadl addy: Йа, Muxammad, bu dyl Makkake kirmakka izazat dok, keliir dyl 
izazat beralig, ol sart birla kim aramyzda on dylka tegi urus bolmasun, sulx bolsun 
tedi ersa, padyambar 'aladhis-salam taky razy boldy. Kacan kim padyambar 'aladhis- 
salam sulxka razy boldy ersa, 'Umar 'aladhis-salam sabur kylu bilmadi, kopty. Adtur: 
Йа, Rasulullah, bizlar musulman bolyadmyz taky bular musrikler bolyadlar. Bizlarka 
ne xorluk turur munca der kelmisdin sog Ka'ba zamaly birla musarraf bolmadyn 
kadturbyz tedi ersa, addy: Йа, 'Umar, men TagrI Ta'alanyg kuly tururmyn taky rasul 
tururmyn. Xak Ta'ala ne kim farmanlasa, men andyn сука bllmazmn tedi, taky TagrI 
Ta'ala meni zadi' kylmayad tedi ersa, tek kaldy.

Andyn sog 'Umar razidallahu 'anhu bu sozni Abu Bakrke addy ersa, Abu Bakr 
addy: Йа, 'Umar, padyambar uzasiga dapusyyl, da'ni xidmatda bolyyl munug teg soz 
admayyl! Men tanukluk berurmln kim Muxammad TagrI Ta'alanyg xak Rasuly turur, 
taky ne iske budrulmys bolsa, ol is taky xak turur, taky padyambar 'aladhis-salam 
Xak Ta'alanyg farmanyga xilaf kylmaz tedi ersa, 'Umar tele kaldy. Andyn sog iikiis 
nadamat dedi, ol sozni adyanyna tauba kyldy taky istiyfar kyldy, kul azad kyldy, iikiis 
ruzalar tutty.

Andyn sog padyambar' aladhis-salam Aus atlyy saxabaya addy: Йа, Aus, sulxnama 
bitigil! tedi ersa, Aus addy: Netag bidgadin, da Rasulullah? tedi.

Padyambar 'aladhis-salam addy: Bitigil 'Bismillahir-raxmanmr-raxim!'.
Зиһайі айсіу: BIzlar ar-Raxmanny bllmazmiz, 'adatimizca bitisiin.

'Bismikallahumma' tedi ersa, musulmanlarka bu soz ayyr keldi. РайуатЬаг 'aladhis- 
salam аййу: Йа, Aus, 'Bismikallahumma' bitigil! tedi ersa, Aus taky anday bitidi. 
Йапа Aus aйdy: Emdi ne bidgeйin ? tedi ersa, райуатЬаг 'alaiihis-salam аййу: 
Taprinip rasuli Muxammad Макка xalky birla sulx kyldy tep.

Зиһайі ahdy: Йа, Muxammad, eger bizlar seni Tagrinig Rasuly bilsak, senig 
birla munday islarmu куіуай erdiik, sanga xilafmu куіуай erdiik? Atag atydyn 
nisa diiz ceurursan? Muxammad ibn 'Abdullah bitisiin tedi ersa, bu soz taky 
saxabalarka igen ayyr keldi. Sabur kylu bilmadilar, addylar: Йа, Rasulullah, 
kodmazmyz, Rasulullah bitisiin tedllar ersa, padyambar 'aladhis-salam addy: 
Men Muxammad Rasulullah men ham taky Muxammad ibn 'Abdullah men, zidan 
kylmas, Muxammad ibn 'Abdullah bitisun tedi ersa, saxabalar tek kaldy. Kacan 
kim sulxnama bitildi ersa, 'Umar addy: Йа, Rasulullah, siz tiis korduguz erdi kim 
Makkake kirgadmiz, tauaf kylyadmyz, Ka'banig ki 1 idini alyadmyz tep addygyz 
erdi. Emdi Makkake kirmadin netag kadturmyz? tedi ersa, padyambar 'aladhis- 
salam addy: Йа, 'Umar, Xak Ta'ala tegiirsa, keliir dyl Miikkakc kirgedmiz, taky 
kacan kim Xak Ta'ala nusrat bersa, Makkake kirip Ka'ba kilidini alyadmyz
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'insaallahu Ta'ala' tedi taky fiaranlarka afidy; Taprl Ta'ala rax mat kylsun ol kulya 
kim basym fiuytsa, taky kurbanini boyuzlasa, taky tonlaryny kedsa taky Madinaka 
kafiytsa tedi ersa, zumla saxaba baslaryny fiulydylar, ba'zilar taky pafiyambar 
'alafihis-salam dasturi birla saclarynyg ucyny kestilar, taky teualarini kurban 
kyldylar, taky tonlaryny keddilar, taky bu Xudafibifiada fiigirmi kiin turmysdyn 
sop Madinaka kafiyttylar.

Ekinc fiyl bafiaky teg isti'dad kyldylar, taky Ka'baka tauaf kyldylar, bylduryy 
xanip kazasy tep nifiat kyldylar. Kacan kim pafiyambar 'alafihis-salam Miikkaka kirdi 
tauaf kylmak iiciin, Zabrail nazil boldy taky afidy: Йа, Rasulullah, bu kafirlar sizni 
za'if kormasiin, tauaf kylmysypyzda rami kylyp! tedi, fia'ni piihlauanlar teg ekki 
saf arasynda ozini xasmya netag kim kuat korgiizii fiiiriisiinlar tedi ersa, pafiyambar 
'alafihis-salam fiaranlarka afidy: Tapri Ta'ala raxmat kylsun ol kulya kim ozini tauaf 
kylmysta calak korgiizsa tedi. Taky ridasydyn say kolyny cykardy taky eginlarini 
segirt tauaf kylu baslady ersa, barca saxabalar taky anday tauaf kyldylar. Bu kiipe tegi 
ol siinnat kaldy.

Andyn sop pafiyambar 'alafihis-salam saxabalar birla Madinaka kafiyttylar taky 
Madinada bir kac fiyl eglandilar. Ukiis kimersa musulman boldy, cerig fiyyyldy. 
Xak Tii'alanyp farmany birla Xafibar atlyy elke bardylar. Xak Ta'ala nusrat berdi, 
Xafibamy aldylar. Йапа Fadak atlyy elke bardylar, any taky aldylar. Йапа Mu'ta 
atlyy elke bardylar. Xak Ta'ala nusrat berdi, any taky aldylar. Andyn sop Makkaka 
musulmanlar tizarat tariky birla bardylar erdi.

01 Malika kafirlary ol musulmanlamyp ba' zilarini oltiirdilar taky mallaryny aldylar.
Taky ba'zllary Madinaka kacyp keldllar ersa, pafiyambar 'alafihis-salam kadyurdy 
taky Zabraillta intizar kylur erdi ne xabiir keliir erki tep. 01 arada Miikkiiiiiij begi Abu
Suffian keldi taky Ummi Xabiba razifiallahu 'anha katypa Icirdi. Ummi Xabibe Abu 
Suffian kyzy erdi, pafiyambar ' alafihis-salam xatuny erdi. Kacan kim Abu Suffian 
pafiyambar ' alafihis-salam olturyan fierde olturafiyn tedi ersa, Ummi Xabiba miin' 
kyldy.

Abu Suffian afidy; Efi, 'afialim, meni munda olturmakdyn nisa man' kyldyp? 
tedi ersa, Ummi Xabiba afitur razifiallahu 'iinha: Bu fier pafiyambar 'alafihis-salam 
olturur fier turur, bu tosek anyp toseki turur. Taky sen miisrik turursyn, sapa raua 
bolmas pafiyambar 'alafihis-salam fierinda oltursap tedi ersii, Abu Suffian cykty, taky 
pafiyambar 'alafihis-salam katypa bardy taky afidy: Sulxny bir taza kylalyp! Bizini 
kisilar birla sizip fiaranlar adabsiizluk kylmyslar, sulxny 'ahdni buzmyslar. Bizib 
xabiirymyz bolmady. Emdi fiana fiapy 'ahd kylsak bolyafi-mu? tedi ersa, pafiyambar 
'iilafihis-salam hec ziiuab bermadi ersii, cykty, Abu Bal^ka bardy, andyn diirxost kyldy 
kim pafiyambar 'alafihis-salamka afisapyz cslxny taza kylsak tep. Ol taky hec nersii 
temedi ersa, afiat nazil boldy Icim Kauluhu Ta'ala:
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Ma'nisi ol bolur kim; Efi, pafiyambar. Tagridin korkyyl taky kafirlarka taky 
munafiklarka bofi bermagil tedi ersa, pafiyambar 'alafihis-salam taky 'Afisa katynya 
kirdi razifiallahu 'anha taky afidy; Йа, 'Afisa, cerig isti'dady kyyyl, silaxlarymny 
fiarasturyyl! tedi. Taky Abu Bakrka afidy kim: Zumla saxaba cerig isti'dady kylsunlar 
tep. Bilmadllar kim pafiyambar 'alafihis-salam kafiu fiaga barur. Kacan kim cerig 
isti'dady tamam boldy ersa, cerigni 'alafihis-salamya kyldylar. On ekki myg er xasil 
boldy ersa, pafiyambar 'alafihis-salam fiaranlarya afidy kim: Maga farman boldy 
Makfiake barmakka tep. Barca saxaba taky seundllar.

Xatib atlyy saxaba bir xatunya bitig berdi Icim: Sen bu bitigni kizlegil taky Makkaka 
baryyl taky Malika xalkyga afiyyl kim: Us pafiyambar atlandy, on myg losi birla sizlarka 
kelur tep. 01 xatun taky bitigni alyp baru baslady erdi. Zabrail 'alafihis-salam nazil boldy 
taky afidy: Йа, Rasulullah, Xatib bitig berdi bir xatunya Malika ahliga xabar eletsun 
tep. fosi ida bergil, ol bitigni kafitarsunlar tep. Pafiyambar 'alafihis-salam 'Alini taky 
Zubafimi ida berdi razifiallahu 'anhuma. Anlar bardylar taky ol 'auratka afidylar. Taky 
bitig tiledilar ersa, ol tandy ersa, 'Ali razifiallahu 'anhu kylyc cykardy. Bitigni cykaryyl, 
fiok ersa seni olturiirmin tedi ersa, ol 'auret sacy arasyndyn bitigni cykardy taky berdi. 
Kacan kim bitigni keldurdllar ersa, pafiyambar 'alafihis-salam Xatibka afidy: Nisa 
munday kyldyg? tedi ersa, Xatib afidy: Йа, Rasulullah, men hec musulman bolmysdyn 
sog kafirlyk kylmadym, muxlis bolmysdyn sog hec munafiklyk kylmadym, ualikin 
Maldcade uruyum kadasym bar, taky sizlar ayyr cerig birla bara turursyz, anlarka zaxmat 
tegmasun tep idtim tedi ersa, 'Umar razifiallahu 'anhu afidy: Йа, Rasulullah, maga dastur 
bergil, kylyc birla bu munafiknig basyny kesafiin tedi ersa, pafiyambar 'alafihis-salam 
afidy: Йа, 'Umar, bu Xatib Badr tokusynda xazir erdi. Ne bilursin kim Xak Ta'ala Badr 
tokusyndaky saxabani fiarylkamys bolsa taky 'omurlari icinda ne kim taksir kylsalar, 
zumlasini 'afu kylmys bolsa, ne bilursin? tedi ersa, 'Umar razifiallahu 'anhu tek kaldy.

Andyn sog pafiyambar 'alafihis-salam Maklca kkyryyynga keldi ersa, andyn sog 
xabar bildllar. Isti'dad kylmakka fursatlary bolmady. Abu Suffian pafiyambarka karsu 
cykty ersa,' Abbasny kordi.' Abbas razifiallahu' anhu afidy: Йа, Aba Suffian, pafiyambar 
'alafihis-salam on myg er birla keldi. Hec karsu turmakka fiarayyg fiok. Maslaxat bu 
turur 1<im musulman bolsag, fiok ersa halalc bolursyn tedi ersa, Abu Suffian taky afidy: 
Anday kylafiyn tedi ersa, Abu Suffianny 'Abbas razifiallahu 'anhu Pafiyambarka eletti. 
Pafiyambar 'alafihis-salam Abu Suffianka nazar kyldy ersa, Abu Suffian afidy:

J 0^ J J ЛІ Vi <JI J ^1'
tep musulman boldy ersa, 'Abbas razifiallahu 'anhu afidy; Йа, Rasulullah, bu 

Abu Suffian ham kafiynygyz turur, ham taky Makkanig begi turur; muga xurmiit 
kylyyl! tedi ersa, pafiyambar' alafihis-salam afidy: Kim-kim Abu Suffian euiga kirsa.
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menim kylycymdyn amanda bolsun! tedi ersa, 'Abbas razidallahu 'anhu addy; Йа, 
Rasulullah, taky zifladii biixsis kylyg! tedi ersa, ріійүатЬаг 'aladhis-salam addy: 
kim-kim kapuyyny baylap euinda tursa, menim kylycymdyn amanda bolsun! tedi 
ersa, Abu Sufdan atyga miindi, taky capup Makkaka kirdi taky cakyrdy: Ed, Макка 
xalky, us Muxammad keldi on myg er birla, zumla silaxlyy daranlar, hec kimersanig 
karsu turmakka darayy dok. Us men musulman boldum, kylycdyn kurtuldum. 
kimke kylycdyn kurtulmak kerek ersa, musulman bolsun, йок ersa kapuyyny baylap 
euindin cykmasun, йок ersii halak Ьоіуай tep Miikka xalkynyaa i'lam kyldy ersii, 
Макка kafirliiri zumla korkular, ba'ziliiri eldin kacyp cyktylar, ba'ziliiri musulman 
boldylar.

Andyn sog райуатЬаг 'alMhis-salam 'Abbasny undedi taky addy: Ей, 'iimmum, 
Abu Sufnanny bir tarrak йегйа tutyyl, bu cerig 'azamatini korsun, taky munca 
хаіайук Islamka kirganni korsun taky oginlarka raybat kyldursun. Макка kafirlar! 
meni oltiirmakka kasd kylmys erdilar. Makkadin tiinla Abu Bakr birla kacyp cyktuk 
emgak ua masakkat birla taky xorluk birla. Emdi Makkake kiriirmiz xurmat ua'izzat 
birla, йійу cerig birla. Bar хіііайук bilsunlar kim 'izzat bergan taky Tagri Ta'ala 
turur, emgak taky xorluk bergan Tagri Ta'ala turur. Xabar beru йагуікаг, Kauluhu 
Ta'ala:

(jxi J JiJ J c-Lij jij J «.Lij іЗЗлІІ Jjj J J 0Л Ja

JJJS e

Ma'nisi ol bolur kim; Айіүуі, йа, Muxammad; Ей, Bar Xudaiia. mulknug erkligi
Tagri Sen turursyn! miilk berursin kimka tilasag

taky mulkni alursyn kimdin tilasaq;
J и-кІАІІ

kylursyn kimni tilasaq,
fLSj (Зал lXAaII jjj _5

xor kylursyn kimni tilasag;
ji; J

edguluk senig tasarrufugda turur
QX J 3^ J

ей Bar Хийайа,
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sen kamuy nersa iiza kadir turur-sen.
Kacan kim ' Abbas raziballahu ' anhu Abu Suffianny bir iierda olturyuzdy tegma 

bir kabila kecsa, Abu Suffian sorar erdi kim: Bu kimniig kabilasi turur? tep. Abbas 
razidallahu 'anhu aiitur erdi kim: Fulan kabila turur tep. Andyn sog bir uluy alam 
koriindi. Katynda cerig igen iikiis erdi, muhazir ua ansar tort myg er, tamam silaxlyy
йагапіаг. РайуатЬагка йаик йіігійиг erdilar.

Abu Suffian addy; Йа, 'Abbas, bu 'alam ne 'alam turur? Bu kimnuq kabilasi turur
kim igen kaurt duridurlar? tedi ersa, 'Abbas addy kim: Bu Muxammad Rasulullah 
tumr tedi ersa, Abu Suffian addy: Йа 'Abbas, udag oyly nema dldy malik boldy! tedi 
ersa, 'Abbas addy: Йа, Aba Suffian, malik temegil, padyambar tegil! tedi.

Andyn sog piidyambar 'aladhis-salam bu 'azamatlyy cerig birla Makkiikii kirdi, 
taky ka'baka bardy taky ka'banig kilidini aldy.

Taky bir riuadatda Icelur padyambar 'aladhis-salamdin: padyambar 'Ali birla ekegu 
ka'balca keldilar. Padyambar addy: Йа, 'Ali, adakyg uzaguka kodyyl tep addy, taky 
baryyl, bu kapuyny acyyl! tep addy ersa, 'Ali addy lam: Men piidyambardyn kucliigrek 
men tep kogliga kecti. Padyambar addy; Йа, 'Ali tusgil, sen mendin kiicliigrek sen tep 
addy ersa, 'Ali tiisti. Padyambar bir adakyny kozdy erdi lam 'Alinig bumyndyn kan 
keldi.'Ali addy: Tauba kyldym tep afidy. Taky ka'bani acturdy. ka'ba icinda budlar bar 
erdi, zumlasini cykardy, taky ka'bada tort rek'at namaz kyldy taky bu afiatny okydy, 
Kauluhu Ta'ala:

j Jlal-J' (jl ijlalili J 3^ j J 13^' ~S
Ma'nisi ol bolur kim: Айууі, йа, Muxammad, xak din keldi, batil dinlar hiilak 

boldy, xakikatta batil halak bolyan turur.
Andyn ka'ba kapuyyga cykty. Bakar, Makkanig uliiylary koi kausturup xidmiit 

makamynda turukmyslar.
РайуатЬаг'aladhis-salam addy:

V = <^1 A]'□ J 3'^"^ АалЗІ aSJ оДл,_5 JоДя-)

Ma'nisi ol bolur Icim: Tagri Ta'ala Bir ua Bar turur, aga ortak raua ermaz; siikr 
uii sipas ol Tagrika Icim ua'dasini riisl kyldy, taky kulyna nusrat berdi, taky zumla 
kafirlami dalyiiz xazimat kyldy, andyn sog hec nersa dok, barcadyn ilk tumr, barcadyn 
sog taky ol turur tedi. Andyn sog addy; Ed, Kurads kabilasi, ed, Makkii xaladyky, 
siznig ol zahilidat uaktindaky dliiyldkuguzny Xak Ta'ala Iceterdi taky mallarygyzny 
menim adakym altynda kyldy. Xak Ta'ala zuinlii xaladykny Adam atamyz taky Haua 
anamyzdyn daratty, taky Adam piidyambami toprakdyn daratty tedi taky bu adatny 
okydy, Kauluhu Ta'ala:
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Ma'nisi ol bolur kim: Taqri Ta'ala adtur: Ей, хаіайукіаг, men sizlarni Adam 
taky Hauadyn darattym, taky sizlarni uldy kabila taky kicig kabilii kyldym biri- 
biriqizni bilsqiz tep. Xiikikatda sizliirde xurmatliiglariqiz Taqri katynda Taqridin 
korkyanlaryqyz turur. Xiikikatda Tiiqrl Ta'ala bilgen turur siziq axualyqyzny taky 
ham bilgen turur siziq syrlaryqyzny. Andyn soq addy: Ей, Макка xalky, siziq 
sezikiqiz menim xiikkymka netag turur? Men sizka ne куіуайуп tep sakynursyz? 
tep аййу ersii, barcalary аййуіаг: Йа, Muxammad, sen karim sen taky karim 
uruyysyn. Bizlar seniq xiikkyqka iikiis xatalar kylduk. Emdi Xiik seni 'aziz kyldy, 
bizka ne kylsaq erkiq bar tep miskinlik kyldylar ersa, райуатЬаг aladhis-salam 
afldy: Efl, Макка xalky, men sizka any aflturmyn kim Йusuf paflyambar aladhis- 
salam karyndaslaryqka afldy. Karyndaslary Йusuf paflyambar aladhis-siilamni 
atasydyn йаіуап soz birla saxraka cykardylar taky iikiis zafalar kylmysdin soq 
kuduyka kemistilar. Andyn soq karuan xalky su almakka lielip Йи8иГ padyambami 
kuduydyn cykardylar ersa, dana karyndaslary: Bu bizim kackuncy kulumuz tep 
ol karuan xalkynyq biriqa sattylar. Xak Ta'ala Йи8иҒpadyambarka padsahlykny 
ruzi kylmysdyn soq udalari aclykdyn emganlp Йи8иГ райуатЬагка bardylar ersa, 
Husuf paflyambar anlarka dzini bildurdi ersii, anlar iqen xizaliittii boldylar ersii, 
liiisiil' padyambar anlarya afldy: Ed, karyndaslarym, xizalat kylmaq! Ol kiin sizlar 
ne kim maqa kyldyqyz ersa, men 'afu kyldym, Xak Ta'ala sizlarka taky raxmat 
kylsun! temis teg men taky, ed, Makkii xalky, sizliirkii 'afu kyldym tedi. Uiis- 
salam.

ftetinc fasl
РайуатЬагпід 'aladhis-salam mi'razynyq Ьайапу icinda turur

Imam Bayaui raxmatullahi 'аіайһі' M;is;ibi\' atlyy kitabyndabuxadisni kelttirmis. 
Xadis bu turur:

li <J J-^' aJJ b J 4^1g^ aill ^l 4_jc. Jill u^Le Jj (>•

І3.1С. Aia jSI cXjSj Ua ІІА Jxii .Xoa^ttjl <1 Jlia „

Xadis ma nisi ol turur kim. Anas ibn Malik riuadat kylur: padyambar 'aladhis- 
salamka mi'raz liiniiidii Zabrail 'iiladhis-salam Burak keldurdi, diigiin urulmys, ediir 
urulmys. Kacan kim piidyambar 'aladhis-siilam Burakka rniiiimiik tiledi ersii, Buriik 
calyklyk kyldy. Ziibrail addy: Ed, Burak, Muxiimmadlcamu calyklyk kylursyn? Hec 
kimersa munmedi sangii Muxammaddin 'iizizrak Xiik Tii'ala katynda, Muxammiiddin 
xurmatligrak tedi ersa, Burak tolandi taky teri aka baslady.
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Malik atlyy saxaba гіиайаі kylur: 'Ali raziiiallahu 'anhunug kyz karyndasy Ummi 
Xanidin. Ummi Xani adtur: РайуатЬаг 'aladhis-salam bir keca bizke konuk boldy. 
Zuftiim Xubadra taky xazyr erdi. Erte boldy ersa, padyambar 'aladhis-salam adtur: 
Йа, Ummi Xani, men sanga bir 'azab xikadat adtu beradinmu? tedi ersa, men addym: 
Йа, Rasulullah, adtubergil! tedim ersa, padyambar 'aladhis-salam addy:

Bu keca Zabrail taky Mikail keldllar taky bir zanuar keltiirdilar. Ol zanuar aty 
Burak erdi. Ezari taky diigani uruyluy. Katyrdyn kicigrek, esekdin tihiyrak, diizi 
adami diizi mengizlig, kudruky taky tudnaky inek kudrukypa ua taky tudnaklarynga 
mepzar. Eger derde durimakka kasd kysam, bir adymy munda basar taky bir adymy 
koz ucy deterde basar. Ua eger ustiin barmakka kasd kylsam, kus teg hauada ucar. 
Repi ak turur. Biz iicagu barduk Badtul-Makdiska. Maszidul-Aksaya kirdCik ersa, 
bakarmyn, zumla padyambarlar xazyr bolmyslar. Mapa afidylar: Йа, Muxammad, 
sen imamluk kylyyl, biz zumla sapa iktida kylalyp! tedilar ersa, men taky imamatlyk 
kyldym. Zumla pafiyambarlar тара iktida kydylar.

Andyn sop hauaka astuk. Ilk kat kdkke fiettiik ersa, Zabrail 'alafihis-salam afidy: 
Ей, kok kapuyyny saklayan faristalar, kapuyny acyyl! tedi ersa, ol farista afidy; Sen 
kimsip? tedi Zabrail 'alafihis-salam afidy: Men Zabrail tururmyn, taky katymda 
Muxammad Rasulullah bar turur tedi ersa, kok kapuyyn actylar taky afidylar; Xosliik 
bolsun Muxammadka, nema fiaxsy kelmak кeltl i! tedi. Kacan kim ilk kat kokkii kirdiik 
ersa, bakarmyn, bir saxs turur. Zabrail 'alafihis-salam afidy: Йа, Muxammad, bu atap 
Adam pafiyambar turur, mupa salam kylyyl! tedi ersa, men taky salam kyldym. Adam 
pafiyambar taky zauab fiarylkady, afidy: Xosluk bolsun edgii oyulka, pafiyambar 
oyulka! Andyn sop bakarmyn, Adam pafiyambarnyp say fianynda nersalar korarmin. 
Taky Adam pafiyambar 'alafihis-salam say fianypa bakar taky sadyman bolur, kiilar, 
taky sol fianmya bakar, kadyuluy bezman bolup fiyylar.

Men afidym; Йа, Zabrail, bu ne axual turur kim Adam pafiyambar kylur? tedim 
ersa, Zabrail 'alafihis-salam afitur: Adam pafiyambarnyp say fianyndaky anbifialar 
taky aulifialar taky edgii kullar aruaxy turur. Anlarka bakar, kopli xos bolur taky kiilar, 
sol fianyndaky kafirlar taky zalimlar taky miisriklar aruaxy turur, anlarka kadyurur 
taky fiyylar tedi.

Andyn sop astuk, ekinc kat kok kapuyypa fiettiik. Zabrail' alafihis-salam ekinc kat 
kok kapuyyny saklayan faristalarka afidy, ol taky zauab berdi. Taky kok kapuyyny 
actylar, biz taky kirdiik. Bakarmyn, ekki saxs bar. Zabrail 'alafihis-salam afidy: Йа, 
Muxammad, bu ekki saxsnip biri 'Isapafiyambar turur taky biri Йахііаpafiyambar turur 
'alafihimas-salam. Ekki kyz karyndas oylanlary tururlar. Bularya salam kylyyl! tedi 
ersa, men taky salam kyldym, anlar taky salamumya zauab kafitardylar taky afidylar: 
Xosluk bolsun karyndasymyz Muxammadka taky xosluk bolsun karyndasymyz edgii 
pafiyambarka! tedilar.
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Andyn sog astuk. Ucinc kat kok kapuyyga tegdiik ersa, Zabrail 'alafihis-salam 
kapuy saklayan faristiidin kapuyyny acmak dedi ersa, ol farista sordy: Kim sizlar? 
tep. Zabra'il 'alafihis-salam buriinkylarka zauab afimysy teg aiidy ersa, ol taky kapuy 
acty taky maga marxaba tedi. Bakarmyn, bir siixs bar kim hec kimersa anyg zamalyga 
fietmas. Tolun ай megizlig hiizi kumyhur.

Men ahdym: Йа, Zabra'il, bu kim turur? tep tedim ersa, Zabra'il 'alahhis-salam 
ahdy: Bu karyndasyg ЙизиГ райуатЬаг turur tedi ersa, men taky salam kyldym, ol 
taky salam kahtardy taky audy; Xos keldig, karyndasym! Ua'da kylduk erdi kim 
Muxammad Rasulullah kelgah, korgahbiz tep. Sukur ol Tagrika kim sizig mubarak 
zamalygyzny bizka korgiizdi tedi.

Andyn sog astuk. Taky tdrtinc kat kolc kapuyyga tegdiik ersa, ol kapuy saklayan 
farista Ьайаку teg su'al kyldy, Zabrail Ьайаку teg zauab berdi. Ol taky kapuyny acty 
taky marxaba tedi. Bakarmyn, bir akmaxasinlyy saxs kordum. Men addym: Йа, Zabrail, 
bu kim turur? tedim ersa, Zabrail 'aladhis-salam addy: Bu Idris padyambar turur tedi. 
Men taky salam kyldym. Idris 'aladhis-salam zauab kadtardy taky addy: Xos keldig 
kaiyndasym Muxammad! Bizke ua'da kylyp turur erdilar kim bu keca Muxammad 
Rasulullahny korgedsiz tep. Sukur Tagrika kim mubarak zamalygyzny kordiik tedi.

Andyn sog astuk. Besinc kat kok kapuyyga tegduk ersa, ol kapuy saklayan faristaka 
Zabrail Ьайаку teg zauab addy, ol taky kapuyny acty taky marxaba tedi. Bakarmyn, bir 
saxs bar, maxasini darysy ak turur taky darysy kara turur. Addym: Йа, Zabrail, bu kim 
turur? tedim ersa, Zabrail 'aladhis-salam addy: Bu Musa padyambamyg karyndasy 
Harun turur 'aladhimis-salam. Taky ol maga salam kyldy taky marxaba kyldy ersa, 
men taky zauab addym. Andyn sog Harun katynda korarmm xaladyk bar, ba' zisl ak 
tonluylar, ba'zlsl ala tonluylar. Alnynda bir aryk akar. Kacan kim bu ala tonluylar bu 
arykya kirsalar taky ol suka comsalar, tonlary ak bolur. Men addym: Йа, Zabrail, 
bu ne kaum turur? tedim ersa, Zabrail 'aladhis-salam addy; Bu Bani Israil kaumy 
turur, Musa padyambar 'aladhis-salamnug ummatlari turur. Ol ak tonluylar anlar 
tururlar kim imanlaryny zulum birla karysturmadylar, pak tirildllar, taky dundadyn 
ma'sidatka bulasmadylar, any cyktylar. Taky ala tonluylar ol kimersalar tururlar kim 
imanlaryny zulum birla karysturdylar taky ta'atlaryny ma'sidat birla karysturdylar, 
ualikin dundadyn tauba birla cyktylar tep addy.

Andyn astuk. Altync kat kok kapuyyga tegduk ersa, ol kapuy saklayan farista 
badaky teg su'al kyldy ersa, Zabrail 'aladhis-salam badaky teg zauab addy, ol farista 
taky kapuyny acty. Bakarmyn, bir kdsk bar, ol kosk uzasinde bir kimersa bar kim tani 
igen tiiklug turur taky katynda iikiis kimersalar bar. Mundyn ozaky padyambarlami 
kim kordum tegma bir kokda, anlar katynda taky ummatlar bar erdi. Men addym: Йа, 
Zabrail, bu kim turur? tedim ersa, Zabra'il 'aladhis-salam addy: Bu Musa padyambar 
turur tedi ersa, Musa maga marxaba kyldy taky addy; Ed, maga sefkatlyy karyndasym
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Muxammad, xos keldig! tedi. Kacan kim Zabra'il maga isarat kyldy kim asyyl tep, 
Musa райуатЬаг 'а1айһІ8-8а1ат йууіайи baslady ersa, Zabrail 'alabhis-salam aйdy: 
Йа Musa, nisa byylarsyn? tedi ersa, Musa райуатЬаг 'а1айһІ8-5а1ат aftdy: Men anday 
sakynur erdim kim zumla paйyambarlardin menim diirazam makamum йіікай tep taky 
ummatim iikiis tep. Bu Muxammad mendin sop keldi, taky munup darazasi mendin 
asty, taky munup ummiitalari menim ummatimdin iikiis boldy taky munup ummiitlari 
menip ummatImdJn burun uzmaxka kirgaй tedi ersa, Xakdin Musa рейуатЬагка uaxi 
keldi: Йа, Musa, Men seni taky ummatiipni Fir'aundln kutyarmadymmu, sanga taky 
ummatipa darbany йагур sizlami derйadyn siilamat kecriip dusmanypyz Fir'aunni 
halak kylmadymmu taky seni Kalimum tep 'alamda zalua kylmadymmu? Berganimka 
nisa sukur kylmazsyn? tedi.

Andyn sop astuk. Йеіііпс kat kok kapuyypa tegdiik ersa, ol kapuy saklayan farista 
аййу; Kimlarsiz? tedi ersa, Zabrail ' alahhis-salam aftdy: Men Zabrail tumrmyn, 
taky Mikail tumr taky Muxammad Rasulullah tumr tedi ersa, ol farista addy: Ol 
Muxammadmu kim zumla хаіайукка mab'us tumr? tep addy ersa, Zabrail taky 
Mikail 'alafihimis-salam ahdylar: Ari, ol tumr tedilar. Ol kapuy saklayan farista hxmla 
faristalarka nida kyldy kim: Keliplar, Muxammad Rasulullah zamaly birla musarraf 
boluplar! tedi ersa, zumla faristalar zam' boldylar, taky hetiinc kokniip kapuyyny 
actylar taky zumla faristalar тара barakat birla du'a kyldylar. Kdrarmm, bir adym 
omy xali ermaz, zumla kok iizasi farista birla toluy turar. Birninky koklar taky andayuk 
faristalar birla toluy erdi.

Andyn sop astuk taky Bahtul-Ma'murka tegdiik. Bakarmyn, bir uluy haslyy 
abuska sacy taky maxasini zumla ak ermis erdi, zabarzaddin minbar iiza olturmys 
taky arkasyny Bzhtul-Ma'murka tahamys taky katynda хаіайук iikiis turar. Men 
ahdym: Йа, Zabrail, bu kim turar? tep ahdym ersa, Zabrail 'alafihis-salam afidy: Bu 
atap Ibrahim pafiyambar 'alafihis-salam turar tedi ersa, bardym, salam kyldym, ol 
taky zauab kafitardy taky afidy: Xosluk bolsun oylumka! tedi.

Zabrail 'alafihis-salam afidy: Йа, Muxammad, senip makamup taky ummatlarip 
makamy bu fier turar tedi. Andyn sop korermin, ekki tiirliig хаіайук bolur, fiarymynyp 
tonlary kayyd mepizlig ak turar taky fiarymynyp tonlary ala turar. Men afidym: Йа, 
Zabrail, bu xalafiyklar kimlar turar? tedim ersa, Zabrail 'alafihis-salam afidy: Йа, 
Muxammad, bu xalafiyklar senip ummatlarip turur tedi taky afidy: Йа, Muxammad, 
sanga dastur boldy bu Bafitul-Ma'murka kirsap taky zifiarat kylsap kim har kiin bu 
Bafitul-Ma'murka fietmis myp farista zifiarat kylurlar. Bir kiin zifiarat kylyan ekinc 
kiin kylmas tedi ersa men taky Bafitul-Ma'murka kirdim. Menim ummatlarlm kim 
ak tonluylar turur, anlarka taky Zabrail dastur berdi: Sizlar taky pafiyambar birla 
Bafitul-Ma'mrka kirip! tep, ualikin ol ala tonluylarka dastur bolmady ersa, anlar kirii 
bilmadllar.
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Andyn SOI] astuk, Sidratul-Muntahaka tegdiik. Sidratul-Muntaha bir uluy daraht 
turur kim anyq misli йок. Budaklarynyq ba'zisi zabarzaddin taky ba'zisi dincudin 
turur. Zabrail 'aladhis-salam addy: Йа, Muxammad, bu menim makamum turur. 
Mundyn iistiin ustmaxka hec kimersaka izabat dok. Taky der diizindaki maxlukatnyg 
'ilmi taky muqa teger, mundyn asmaz, ol zihatdin muija Sidratul-Muntaha tenur. 
Bu darahtni Xak Ta'ala oz kudrati birla daratyp turur. Йаригуакіагу fil kulaklary 
meqizlig turur taky meualari Xazar atlyy elniq siqaklari meqizlig turur. Taky bu 
darahtnyq tupinda tort casma cykar taky tort arykka kiriir. Taky ekki aryk zahir 
turur, askara akar, taky ekki aryk orttigliig akar. Ol ekki aryk kim askara akar, biri 
Nil turur, Misir sahrinda akar, taky biri Furat turur kim Kufa sahrinda akar. Taky 
ol ekki aryk kim ortugliig akar, biri Salsabil turur, uztmaxka akar, taky biri Kausar 
hauzyqa akar, okdyn katyyrak akar taky suy siitdin akrak turur taky 'asaldin suciig 
turur. Kacan kim Sidratul-Muntahaka tegdim ersa, faristalar maqa istikbal kylu 
karsu keldilar taky salam kyldylar. Uc kadax kelturdilar: Biriniq icinda xamr bar 
erdi, taky birinda 'asal bar erdi taky biriniq icinda siit bar erdi. Bu tie kadaxni maqa 
karsu tutular ersa, men stit kadaxini aldym taky ictim, xamr kadaxini taky 'asal 
kadaxini almadym ersa, ol farista addy: Йа, Muxammad, nema daxsy kyldyq, bu stit 
kadaxni ixtidar kyldyq! Ummatlariq dundada iman birla tirilgadlar taky dundadyn 
cykmysda iman birla cykyadlar tedi ersa, men taky seundtim. Andyn soq bakarmyn, 
Zabrail 'aladhis-salam oz suratyqa kelmis, alty dtiz kanatyny dadmys bir egni 
masrikta turur taky bir egni mayribta turur. Men addym: Йа, Zabrail, bu ne stirat? 
tedim ersa, Zabrail addy: Bu menim stiratim turur Icim Xak Ta'ala meni bu stirat tiza
daratyp turur tedi. 

Andyn soq Zabrail aiidy. йа, Muxammad, kurbat makamynya
baryyl taky aqa sazda kylyyl! tedi ersa taky kurbat makamynya bardym. 
Xak Ta'alaka sazda kyldym ersa, Xak Ta'alany koqltim birla kordtim, koztim birla 
kormadim. Xak Ta'ala andyn xabar berur, Kauluhu Ta'ala:

J La La

Xak Ta'aladyn maqa uaxi keldi: Йа, Muxammad, basyq kalduryyl taky maqa sana 
kylyyl! tep uaxi keldi ersa, basymny kaldurdum taky addym:

Ma'nisi ol bolur kim: Ne kim til birla 'ibadat kylnur xamd ua sana meqizlig, tasbih 
ua tahli meqizlig, zumlasi Taqrika turur. Taky ne kim tan birla 'ibadat kylnur, namaz, 
ruza ua xaz meqizlig, anyq taky zumlasi Taqrika turur. Taky ne kim' ibadat u ta' at kim 
mal birla kylnur zakat ua sadaka, kurban meqizlig, anyq taky zumlasi Taqrika turur 
tedim ersa. Xak Ta'aladyn xitab Iceldi:
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йа'пі duniiada taky axiratda salamatlyk bolsun, йа пі xatim xaufidin taky axirat 
'azabldin kurtulmak senig iiza bolsun, Tagri Ta'alanyg raxmaty ua barakati, edgiiliiki 
senig iiza bolsun, ейрайуатЬаг, tep Xiik Ta'aladyn xitab keldi ersa, men taky aйdym:

dii'ni Xiik Ta'alanyg salainy bizim iiza bolsun taky edgii kullar iiza bolsun! tep 
addym ersa, zumla faristalar kacan Icim bu kurbat darazasini, bu karamat ua xurmatni 
kordilar ersa, tegma biri addylar:

“djxuj J oAjc. (ji .1^1 J aJll <11 V (ji

йа'пі tanukluk berurmiz Itim Tagri Bir ua Bar turur, andyn ogin 
Tagri йок turur, taky tanukluk berurmiz kim Muxammad anyg kuly turur taky Rasuly 
turur.

Andyn sog Xak Ta' ala xitab kyldy: Йа, Muxammad, saga ellig namaz fariza kylduk 
tun-kiin icinda. Baryyl, bu ellig namazny ummatigka farmanlayyl! tep xitab keldi ersa, 
men taky kabul kyldym, taky Musa райуатЬаг katyga keldim. Musa ' alabhis-salam 
aйdy: Йа, Muxammad, ne iske buftruldug? tedi ersa, men addym: Ellig namazka.

Musa райуатЬаг addy: Йа, Muxammad, ummatig йагауу detmagiid tun-kiin 
icinda ellig namaz kylmakka. Men sendin oza kelip tururmyn, хаіайукпу iikiis tazriba 
kylyp tururmyn, taky Bani Israil birla iikiis zaxmat ua masakkat koriip tururmyn. 
Zinhar ua zinhar baryyl, Xak Ta'aladyn asan tilagil! tedi ersa, men taky bardym. Xak 
Ta'alaka iikiis tazarru' ua zarlyk kyldym ersa, йапа Xak Ta'aladyn xitab keldi kim: 
Йа, Muxammad, on namazny saga kodduk, kyrk namaz birla baryyl! tedi ersa, kyrk 
namaz birla Musa padyambar katyga keldim taky addym kim: Xak Ta'ala maga on 
namazny bayyslady, kyrk namaz birla keldim tedim ersa, Musa padyambar 'aladhis- 
salam addy: Йа, Muxammad, dana kadytyyl, darxost kylyyl, bu taky iikiis turur, bolyad 
kim taky 'afu kylsa tedi ersa, dana bardym, Xak Ta'alaka zarlyk kylyp darxost kyldym 
ersa, Xak Ta'ala karam ua lutf kyldy taky on namaz bayyslady, otuz namaz birla 
kadyttym. Taky Musa райуатЬагка keldim taky Musa padyambarka xabar berdim 
kim: Xak Ta'ala maga lutf ua karam kyldy taky on namaz bayyslady tep addym ersa, 
Musa padyambar 'aladhis-salam addy: Йа, Muxammad, ummatlariga safkat kylyyl, 
dana kadytyyl Xak Ta'alanyg lutfi karami beyadat turur, darxost kylyyl, bolyad kim 
kabul kyyad tedi ersa, dana kadyttym. Xak Ta'ala xazratyndyn darxost kyldym 
ersa, on namazny bayyslady. Йigirmi namaz birla kadyttym, taky Musa padyambar 
'aladhis-salam katyga keldim taky addym: Xak Ta'ala dana karam kyldy, on namazny 
bayyslady, digirmi namaz kaldy tedim ersa, Musa padyambar 'aladhis-salam addy: 
Йа, Muxammad, dana kadytyy, Xak Ta'alanyg baxsisi iikiis turur, raxmati benixadat 
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turur, taky kulunug zarlyk taky miskinlikini seuar, miskinlik kylyyl, Ьоіуай kim asan 
kylsa, tep aiidy ersa, Йапа bardym, iikiis miskinlik kyldym ersa, Йапа xitab keldi kim: 
On namazny taky 'afu kyldym tedi ersa, sukur kyldym. Taky on namaz birla Musa 
райуатЬаг 'aladhis-salam katynga kailyttym ersa, Musa padyambar 'aladhis-salam 
addy: Йа, Muxammad, dana kadytyyl, bu on namaz taky iikiis turur.

Eger ummatlariq tiin-kiin icinda on namazny otadii bilmasalar, taksirlig bolyadlar, 
kidamat kiin 'ukubatka mustauzib bolyadlar. Maslaxat bu turur kim taky kadytsaq 
taky Xak Ta'alanyp xazratypa iilcus zarlyk kylsap, bolyad kim Xak Ta'ala lutf ua 
karam kylsa taky bu on namazdyn bir ancasyny kodsa tedi ersa, dana udalu Xak 
Ta'alanyg xazratypa bardym. Ukiis zarlyk kyldym ersa, bes namazny taky 'afu 
kyldy. Kadyttym bes namaz birla. Musa padyambarka bardym, addym: Йа, Musa, 
Xak Ta'ala lutf uii Icaram kyldy, bes namazny koddy, bes namaz kaldy. Emdi bu 
bes namazny kabul kyldym, oqin darxost kylmazmyn, udalurmyn tedim ersa, Musa 
padyambar ' aladhis-salam addy: Йа, Muxammad, sen biliirsin. Eger bu naubat taky 
barsa erdiq, Xiik Ta'ala seni maxrum kadtarmagad erdi. Emdi kim kabul kyldyq ersa, 
Xak Ta'ala ummatlariiqga taufik bergad bu bes namazny tiin-kiin icinda eda kylmakya 
tedi ersa, Xak Ta'aladyn xitab Iceldi: Йа, Muxammad, kim bu bes namazny kabul 
kyldyq, ummatlariqga adyyl: kadu mu'min ua muaxxid bu bes namazny ariy abdast 
birla zama'atda kylur bolsalar, men ol kulya ellig namaz sauabini ruzi kylyadmyn, 
taky ummatlariqga adyyl: kadu bir mu'min ua muaxxid bir edguliildca kasd kylsa, 
ol edgiiliikni kylmazdyn asnu faristalarka budrurmyn kim bu kulum diuanynda bir 
sauab bitiqiz tep; uz eger ol edgiiliilaii kulum kylur bolsa, faristalarka budrurmyn kim 
bu kulum diuanynda on sauab bitiqiz tep; ua eger kulum bir dauuz iska kasd kylsa, 
diuanynda hec nersa bitimaq tep adturmyn; ua eger ol dauz isni kylur bolsa, bir daman 
is kyldy tep bitiq farmanladurmin. Ua eger i'tikad birla tauba kylsa, zumla kylynmys 
dazuklaryny darylkadurmen, tep xitab keldi.

Taky bilgil, agah bolyyl Icim bu Mi'raz kissasini estip Icbqluqa anday tusmasiin Icim 
Xak Ta'ala 'aladhis-salam ustunda turur tep, netag kim bir kaumi musbihi terler. Anlar 
Xak Ta'alaka sdrat adturlar. Ol mazhab batil mazhab turur. Xak Ta alanyq zaty bar, 
ualikin zatyqa kadfiddat, netaglik admak raua bolmaz, surat admak raua bolmaz. Xak 
Ta'alany olturur temek raua bolmaz, diiridur temek taky raua bolmas, bir makamda 
turur temek taky raua bolmas. Bu nersalar zumlasi 'azizlyk nisany turur, taky Taqri 
Ta'alaka 'azizlyk raua bolmas. Ua eger Kuranda da taky xadisda bu nersalar kelmis 
bolsa, 'ulama ta'uil admyslar: X& Ta'ala Icbrgan turur, ualikin kbrmaki kbz birla 
ermas, taky esitgan turur, ualikin esitmaki kulak birla ermas. El taky adak, koz taky 
kulak zumlasi 'azizlyk nisany turur, Taqri Ta'alaka 'azizlyk raua ermas. Padyambar 
'aladhis-salamny Xak Ta'ala ayyrlady taky tiladi kim kok 'alamyqa tafarruz kylsa, 
otrii kok 'alamyqa asurdy, faristalami korgiizdi. Taky padyambarka kurbat dz 'azamati
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taky kudratim, uctmaxny taky tamuyny korgiizsa, ol zihiitdin makamy kim tenur Xak 
Ta'ala йаикіик xurmat hanydyn taky 'izzat iianydyn turur, makamy taky orun Йапу 
ermas tep bilgil!

Seksmc fasl
Uzmaxka taky tarauyka tafarruz kylmaky Ьайапу turur

Imam Bayaui raxmatullahi 'аіайһі 'Masabix' atlyy kitabda Iceltiirmis bu xadisni. 
Xadis bu turur;

J tj Aask Адіс, .iijl jtll JIb Jlj AjI Ate- jJiI l uditja tjc.
OlLj

Ma'nisi ol bolur kim uctmax kapsandy кйсай Islar birla zihad mepizlig, xaz 
meqizlig, ruza meqizlig, namaz meqizlig, ne kim emgak кіісейіік bar ersa, zumlasini 
kylmak kerek, andyn soq uctmaxka kirsa bolur. Taky tamuy kapsandy nafs tilaklari 
birla, nafs йатак, iemak, tana'um, kadyusuzlukny tllar. Bu nafsiqa unsa, soqy tamuy 
turur.

РайуатЬаг 'aladhis-salam anday йагуікаг Icim Xak Tabaraka ua Ta'ala kacan kim 
uctmaxny oz kudrati birla fiaratty taky zumla anua' i ni' am birla bezadi, taky Zabraillca 
xitab keldi: Uctmaxka nazar kylyyl tedi ua taky tafarruz kylyyl tedi ersa, Zabra'il 
'alahhis-salam taky bardy, nazar kyldy; korer Xak Ta'ala kullanqa tena'um kylmys 
kim hec koz kdrmisi йок, taky hec kulak esitmisi йок taky hec konytilke tiismisi йок. 
Kacan kim Zabrail bu narsalami kordi ersa, adtur: Иа, Rabbi, senlq 'izzatiq birla 
and dad kylurmyn, kim bu uctmaxnyq sifatini esitsa, kirmadin kalmayad tedi ersa, 
Xak Ta'ala bu uctmaxnyq tort danyny kaplady katyy Islar birla zihad teg, xaz teg, 
'umra teg, ruza teg, namaz teg. Taky ne kim ta'at ua 'ibadat bar, zumlasi emgakini 
ua masakkatyny tartmadyn kirsa bolmaz tep. Йапа Zabraillca xitab Iceldi; Йа, Zabrail, 
baryyl taky uctmax tapa nazar kylyyl tedi ersa, eldci kata nazar kylmys erdi. Bakar, tort 
danynda ayyr Islar, tikiis emgaklar, telim ta'at ua 'ibadat birla kapsanmys kordi ersa, 
addy: Йа, Rabbi, 'izzatiq birla ant dad kylurmyn, xakikat korktum kim hec kimersa 
uctmaxka kirmagad tep. Йапа kacan kim Taqri Ta'ala tamuyny daratty ersa, dana 
Zabraillca xitab keldi kim: Йа, Zabrail, tamuy darattym, nazar kylyyl tep. Zabrail 
'aladhis-salam bardy, tamuyka nazar kylmys erdi. Korar kim tiirliig ukubatlar kim 
hec kimersa am sifat kylu bilmagad. Kacan kim bu 'ukubatlamy, 'azablaml kordi ersa, 
Zabrail 'aladhis-salam addy; Йа, Rabbi, 'izzatiq birla and dad kylur-meri kim kadu 
bir kimersa bu 'ukubiitni esitse, hec kirmagad tedi. Andyn soq Xak Ta'ala tamuynuq 
tort danyny nafs arzulary birla, tan tilaklari birla, xamr iemak, zina kylmak birla, 
riba damak, zulm kylmak, tana'um kylmak kim nafska xos keliir, munuq teg narsalar
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birla kapsady. Taky йапіі Zabrailka xitab keldi kim: Йа, Zabrail, iiaiiii tamuyka nazar 
kylyyl! tedi ersa, Zabrail 'aladhis-salam taky ekkinc kata bardy. Nazar kyldy ersa, 
addy: Йа, Rabbi, 'izzatig birla ant dad kylurmyn, korktum kim kimersa kalmayad 
muga kirmaginca tep.

Kacan kim Xak Ta'aladyn padyambar 'aladhis-salamka bes namaz fariza boldy 
ersa, Zabrail keldi taky addy: Йа, Muxammad, Xak Ta' aladyn farman keldi kim dostum 
Muxammadni elitgil taky mu'minlar iiciin amada kylmys uctmaxka nazar kylsun tedi 
ersa, Zabrail 'aladhis-salam addy: Йа, Muxammad, Xak Ta'ala saga Kausar hauzini 
ruzi kylyp turur. Aual aga tafarruz kylyyl, andyn sog uctmaxka tafarruz kylyyl! tedi 
ersa, barduk Kausar hauziga. Kdrarmm, ekki kyryayynda dincudin kubbalar bar, taky 
dakutdyn kubbalar bar, taky zabarzaddin kubbalar bar. Taky ol Kausar hauzinig balcyky 
dypardin turur, taky icindaki usak taslar zumlasi kyzyl dakutdyn turur, taky icindaki 
su sutdin ak turur, 'asaldin siiciig turur, taky dydyyy dypardyn tatlyy turur. Taky bu 
hauznug uluyluky bir айіук derka tegi turur. Taky kyryylarynda ybryklar bar altdndyn 
taky kumiisdin kdkdaki dulduzlar sanynca. Kim-kim ol hauzdin bir kata icar bolsa, aga 
hec susalyk kelmagad. Tagri Ta'ala andyn xabar beru darylkar, Kauluhu Ta'ala:

jjj'i/l jA i_SjjL5 (jl jl _5 i-Sljjl jJjS (JIS ' l3l
Manisi ol bolur kim: Йа, Muxammad, biz saga iiкiis хайгіаг berduk йа taky Kausar 

hauzini berduk.

Paruardigaryg iicun namaz kylyyl,

j| J
takykurban kylyyl,

jLVI j& сЛАзи (Jl
xakikatta seni digregen sogsuz ol turur, sen ermassin.
Xadizadin razidallahu 'anha 'Abdullah atlyy oyul boldy taky narasidalit xalynda 

uafat boldy. 'As atlyy kimersapadyambar 'aladhis-saamkakeldi, ta'zidat tegiirdi. Kacan 
kim ta'zidat tegriip kadytmysda Kurads kafirlary bu 'Aska satyastylar taky addylar kim: 
Йа, 'As, kadda erdig? tep, 'As addy: Bu abtarlca ta'zidat tegiirdiim tep addy.

'Arab 'adati ol erdi Icim кайи bir kimersanig erkek oyly turmasa, narasida erken 
uafaty bolsa, aga 'abtar' tep айһіг erdilar. Abtar ma'nisi sogsuz temelc bolur.

Kacan kim райуатЬаг 'alaйhis-salam kafirlar abtar tegenini esitti ersa, Icogli 
xasta ua bezman boldy. 2abrail 'alafihis-salam nazil boldy taky bu surany pafiyambar 
'alafihis-salamka kelturdi, afidy: Ей, Muxammad, biz saga Kausar hauzini berduk. Sen
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bizke sukur kylyyl, namaz kylyyl taky kurban! Kim-kim saga abtar tep aiidy ersa, ol 
abtar turur, dundada xurmatsiz, xor turur, axiratta taky xor turur. Sen abtar erm assin. 
senig zikrigni biz tiikel kylduk, seni biz 'aziz kylduk. Kidamatka tegi mu'azzinler bagi 
namazda Menim atym admysdyn sog senig atyg айуай I ar. xatiblar xutbada Menim 
atym admysdyn sog senig atygny adyadlar, namaz icinda tasahhudda Menim atymy 
adyadlar, andyn sog senig atygny adyadlar,'ulamalar, ua'izlar Menim atym adtyp senig 
atygny adyadlar tedi ersa, padyambar 'aladhis-salamnug Itbgli xos boldy. Andyn sog 
Zabrail 'aladhis-salam addy; Йа, Muxammad, bu Kausar hauzidin aual icgan senig 
daranlarygdyn ol kimersalar bolyad Itim kafirlar seni Maldcadin cykaryp Madinaka 
kelmisigde saburlan kalmadyn senig maxabbatygda xatunlaryny, oyul-kyzlaryny, dur- 
durtlaryny salyp Makkadin Madinaka hizrat kylyan muhazirlar icgadlar. Йапа ol daruis 
miskin saxabalar kim tonlary capan bolup, diizlari muzahidadin saryaryp, baslary orperip, 
adaklary kaparyp hec kimersa anlarya iltifat kylmadyn kelsalar, taky anlarya kapuy 
acdmas, anlamyg maksudy dundadyn ermas, anyg teg kimersalar Kausar hauzidin aual 
icgadlar tedi. Йапа bu Kausar hauzinig tort sagri bar. Bir sagrida Abu Bakr razidallahu 
'anhu bolyad, taky bir sagrida 'Umar razidallahu 'anhu bolyad, taky bir sagrida 'Usman 
razidallahu 'anhu bolyad, taky bir sagrida 'Ali razidallahu 'anhu bolyad. Kadu Icimersa 
kim Abu Batami seugad taky 'Umami seumagad, Abu Balir aga su bermagad; taky kadu 
kimersa tom 'Umami seugad taky Abu Balami seumaged, 'Umar aga subermagad; taky 
kadu kimersa 'Usmanny seugad taky' Alini seumagad, 'Usman anya su bermagad, taky 
kadu kimersa 'Alini seugad taky 'UsmannI seumagad, 'Ali anya su bermagad.

Andyn sog Zabrail 'aladhis-salam addy; Йа, Muxammad, emdi uctmaxka tafarmz 
kylyyl! tedi ersa, barduk uctmaxka tafarmz kylmakka, Korarmin, Xak Tabaralca 
ua Ta'ala mu'min kullari iicun anday makamlar amada kylmys Icim hec adaminig 
kozi kormisi dok, taky kulaky esitmisi dok, taky adaminig ham kogliga tiismisi dok, 
Uctmaxdyn bir kamcy dox daxsyrak tumr bu dundanyg zumla miilkidin, йітіа maly 
tauandin, Uctmaxnyg xurlarydyn bir xur der diizige bir kata nazar kylsa, masrikdin 
mayribka tegi xos dydyy bolyad, taky xurlamig Icedgan dastarlaridin bir dastamy 
dundaka keltiirsalar, dundanyg aualidyn axirinya tegi ne kim mal tauar bar ersa, 
zumlasi anyg baxasyga detmagad,

Bu uctmax icinda tort aryk bar; biri sudyn, taky biri siitdin, taky biri xamrdin, 
taky biri 'asaldin, Йапа bir sarad kordum kumiisdin, ilaginde bustanlar bar, dydyyy 
xos dydlyy aryklar bar, akar aryklar, Bu sarad kapuyynda bir kimersa oltump tumr. 
Kacan Icim ol kisika dauk kelduk ol kimersa bizka marxaba kyldy. Xos keldigiz tedi 
taky addy kim; Bizka ua'da kyldylar erdi kim bu Iceca sizlca Muxammad Rasulullah 
kelgad tep; 'Al-xamdu lillah' sizni kordiik tedi ersa, men addym; Siz kim tumrsyz ?

Ol addy kim; Men Daud padyambar oyly Suladmanmin tedi taky bizka izazat berdi 
kim kirig tep, taky men kirmadim. Bakarmyn, murabba' sarad turur, uzyny taky on iic
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йуүас turur, eni taky on iic йууас turur. Bu saraii icinda eular bar, ba'zisi zabarzaddin, 
taky ba'zisi dakutdyn, taky ba'zisi dincudin. Anday eular turur kim hec adami anyg 
korkini taky zinatini sifat kylu bilmagad. Zabrail taky Mikail addylar kim: Йа, 
Muxammad, Rabbug sanga munug teg saradlar taky eular bersa bolyadmu? tedilar ersa, 
men addym: Menim raybatym taky maxabbatym Rabbumka turur, saradka ermas tedim. 
Andyn cyktuk, dana barduk. Korarmin, bir mu'azzam sarad kyzyl altiindyn, ilaginda 
cimganlari, kdrklug darahtlary bar kuslary birla. Sarad ilaginde bir kimersa olturur. 
Ol kimersalca dauk barduk ersa, ol kimersa taky marxaba kyldy taky addy: Bizlarlca 
ua'da kylyp turur erdilar l<im bu keca sizka Muxammad Rasulullah keliir tep. Xos 
Iceldigiz tedi ersa, men addym: Siz kim turursyz? tedim ersa, ol addy lam: Men Daud 
padyambar tururmyn tedi ersa, men addym: Bu sarad Icimnig sarady turur? tedim ersa, 
addy: Bu sarad Xalilullaly Ibrahim padyambar sarady turur tedi ersa, ol saradka kirdiilc. 
Bakarmyn, oylanlar auazy keliir. Men addym: Йа, Zabrail, bu ne oylanlar turur? tedim 
ersa, Zabra'il 'aladhis-salam addy: Bu oylanlar, mu'minlamig narasidalik xalynda 
uafaty bolyan oylanlary turur. Zumlasini Xak Ta'ala Ibrahim padyambar katynda zam' 
kylyp turur. Ibrahim padyambar 'aladhis-salam munlarya tarbidat kylur tedi.

Йапа uctmaxka tafarruz kylu diiridur erken bir yadat kdrklug kdsk kdrdiim, 
kapuyynda bir zarida turur. Men addym: Bu kdsk kimniig kdski turur? tep sordum ersa, 
ol zarida addy: Йа, Rasulullah, bu kdsk 'Umar ibn Xattabnyg kdski turur tedi. Men 
kasd kyldym kim bu kdskka kiredin taky iciga bakadyn tep, dana 'Umamig yadraty, 
kiinilamaki kdgliimka tiisti ersa, kirmedim tedi ersa, 'Umar xazyr erdi, dyylady taky 
addy: Йа, Rasulullah, men sizkamu kiinllarmin? tedi.

Йапа uctmaxda dundur erken Talxanyg xatuny Rumadzany kdrdiim. Men addym: 
Йа, Rumadza, sen mundamusyn? tedim ersa, Rumadza addy: Йа, Rasulullah, Xak Ta'ala 
maga uctmax ruzi kyldy, munda tururmyn tedi ersa, seundum. Йапа bir zarida kdrarmln, 
beyadat kdrklug. Men addym: Sen kimnug zaridasy tumrsyn? tedim ersa, ol zarida addy: 
Йа, Rasulullah, men sizig daranalarygyz Zadd ibn Xarisanyg karauasy tururmyn tedi.

Йапа su'al kyldylar: Йа, Rasulullah, uctmax ahlinig bodlary netag bolyad? tedilar 
ersa, padyambar 'aladhis-salam addy: Uctmax ahli Adam padyambar 'aladhis-salam 
bodluy bolyadlar. Adam padyambar 'aladhis-salamnug body altmys arsun erdi. Taky 
'Isa padyambar 'aladhis-salam daslyy bolyadlar, taky 'Isa padyambar otuz dasar 
erdi. Taky Йusuf padyambar 'aladhis-salam zamallyy bolyadlar taky Muxammad 
Rasulullah kylyklyy bolyadlar. Tanlarinde tiik bolmayad, sakallary bolmayad, kdzlari 
siirmalig bolyad, diizlari on tdrtinci tiinki tolun ad teg bolyad. kogiillarmda kina, 
xasad bolmayad. Uctmaxda sokellik bolmayad, tufkiirmek, biirun antmak, haul kylmak 
bolmayad. Xurlar anday sail bolyadlar kim neca iikiis ton kedsalar zumla tonlary biri- 
biri ilaginda koriiged, tonlary egindin tanlari koriigad, taky tanlari altyndyn siigiiklari 
koriigad, taky siigiiklari altyndyn diliklari koriigad. Hec aralarynda kiinilamak
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Ьоітауай. Magar bir mu'minnii] bir baiimasy Ьоіүай bincudin; uluyluky altmys mil 
Ьоіуай, tort myg adym йегка 'arab mil tep adtur, anyg icinda ekki bustan bolyad biri- 
biriga karsu. Birinig idislari zumla ak kiimusdin bolyad.

Andyn sog padyambar 'aladhis-salamka Zabrail taky Mikail addylar: Иа, 
Muxammad, dostnyg saraflyga musahida taky tafarruz kyldyg, emdi Xak Ta'ala 
dusmanlarmig saradlarynya taky nazar kylyyl! tedllar ersa, iicagii barduk. Korarmin 
tamuyny igen uluy, hadbatlig, Xak Ta'alanyg yazabynyg asari bar. Ed, ummatlarim, 
tamuy korkuyudyn iikus dyylag taky kadyurug kim tamuy 'azabi ua 'ukubati igen 
uluy turur. Taky tamuynug terigliki ol kadar turur kim der taky kok arasy kim bes 
diiz йШук der turur. Eger bir para bir kisi basynca tasny erte kemissalar, axsamdyn 
bdrdnrak derke tuslced. Taky tamuyda ol andazalyy tasny idar bolsalar, kyrk dylka 
tegi ttissa, tamuy tdpiga detmagad. Xak Ta'ala faristalarka bdddrdy kim bu tamuyny 
dandurug tep. Myg dil tamuyka ot dandurdylar, tamuy kyzardy; myg dyl taky 
dandurdylar, tamuy akardy Йапа myg dyl ot dandurdylar, tamuy karardy. Tamuyka 
kirgan kafirlamig terisinig kalygyky kyrk еЙсі arsun bolyad, taky terisi Uxud tayynca 
bolyad. Malena Madina arasynca demi bir Icafir tutyad. Tamuy ahli tamuyka kirsa, 
anca dyylayadlar kim duzlari dap teg bolyad. Andyn sog koz dasy kesugad, kozlari 
kan aka baslayad. Anca kan akyad kim eger kemilar idar bolsalar, ol kan iiza durigad.

Padyambar 'aladhis-salam addy: Tamuy icinda bir ogiir xaladykny korarmin. 
Faristalar otdyn syndu birla ol xaladyklamyg tillarini kesarlar. Ol tillar biiter. Йапа 
kesarlar, dana biiter. Neca kessalar, anca biite turur, munlar taky kese tururlar. Men 
addym; Йа, Zabrail, bu kisilar ne 'amallig kisilar tururlar kim munday 'ukubat birla 
mubtala tururlar? tedim ersa, Zabra'il 'aladhis-salam addy: Bu ol 'alimlar turur kim 
ilm birla 'amal kylmayan, dundada xaladyklarya adtur erdilar kim: Zina kylmag kim 

Xak Ta'ala zinany xaram kylyp turur tep adtur erdilar, taky ozlari zina kylur erdilar. 
Taky xaladyklarya adtur erdilar kim: Xamr icmag kim Xak Ta'ala xammi xaram 
kylyp turur tep, taky ozlari icar erdilar. Ne kim fisk ua fuzur, daman islar bar ersa, 
xaladykny dyyar erdilar, taky ozlari dyyylmadyn kylur erdilar. Bular turur kim munug 
teg 'ukubatlar birla mubtala tururlar tedi.

Йапа bir kaumny korarmin kim faristalar ol kisilamig etlarini kesarlar taky 
ozlariga lukma kylu deturlar. Bular demasalar, iikiis 'ukubatlar kylurlar, digranu- 
digranu oz ederini dedurlar. Men addym: Йа, Zabrail, bu ne kaum tururlar kim 
munug teg 'ukubat birla mubtala tururlar? tedim ersa, Zabrail 'aladhis-salam addy: 
Йа, Muxammad, bu ol kaumlar turur kim musulmanlamy duzinda dupulayucylar, 
masxara kylyucylar tururlar, taky artlarynda yadbat kylyucylar tururlar. Йапа bir 
kaumny kordum, karynlary igen uluy turur, hec karynlaryn kotrii bilmaslar, diizun 
suridu da taky danyn suridu durirlar. Men addym: Йа, Zabrail, bu ne kaum turur? 
tedim ersa, Zabrail 'aladhis-salam addy: Bu riba degucilar tururlar tedi.
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Йапа bir kaumny kordum kim tpmuyka erklig faristalar ol kaumny siipii birla sancarlar 
taky tamuy icipa idarlar. Men addym: Йа Zabrail, bu ne kaum tururlar? tedim ersa, 
(Zabra'il 'aladhis-salam addy): Bu kaumlar yammaz tururlar, musulmanlamy zalimlarka 
zakarlar. Ol zalimlar ol musulmanlamyp mallaryny alurlar, 'azab ua 'ukubat kylurlar. Йа 
taky ekki musulman arasynda yammazlyk kylyp urns kiris, iikiis fitnalar kopamrlar.

Йапа bir kaumny kordum tamuy icinda topen asylyp tururlar. Men addym: Йа.
Zabrail, bu ne kaum turur kim munday 'azab ua 'ukubat kylurlar? tep addym ersa, 
Zabrail 'aladhis-salam addy: Йа, Muxammad, bu rida birla ta'at kylyucylar turur. 
Xaladyk katynda namaz kylurlar, taky xaluatta hec namaz kylmazlar. Taky maksudlari 
Xaknip rizasy ermaz, taky yarazlary ol turur kim xaladyklar bizlarka zahid tep 
ayyrlasunlar, xidmat kylsunlar tep dok ta'atlarini kylmamys edguluklami kylduk tep 
dalyan sozlar. Maksudlari dunda fadidasi turur, axirat sauaby ermaz.

Йапа bir za'ifany korarman tamuy icinda, sacyndyn asylmys, dimayy kadnadur 
erdi. Men addym: ЙаZabrail, bune 'amallig za'ifa turur? tedim ersa, Zabrail 'aladhis- 
salam addy: Йа, Muxammad, bu ol za'ifa turur kim dundada sacyny destaryndyn 
cykarur erdi taky namaxramlarka ol sacyny korgiiziir erdi. Ol namaxramlar taky anyp 
sacyny koriip apa madl kylur erdilar taky dauz islar aralarynda kecar erdi.

Taky bir za'ifany korarmin, ekki elgi baylyy taky ekki adaky baylyy, dylanlar taky 
cadanlar sokar. Men addym: Йа Zabrail, bu ne za'ifa turur kim munday 'ukubat birla 
mubtala turur? tedim ersa, Zabrail 'aladhis-salam addy: Йа, Muxammad, bu ol za'ifi 
turur kim namaz kylmas erdi, hamisa nazis diiridur erdi, tanlari taky tonlary nazis 
erdi, ua eger dunar, dunuyny taky bilmaz erdi, ham taky sormaz erdi, din kadyusyn 
demas erdi, hamisa palidlik ariysyzlyk birla 'omrini kecurgen za'ifa erdi.

Йапа bir za'ifani korarmin, otdyn tabut icinda kodmyslar, ekki kozi dok, ekki 
kulaky dok. Men addym: Йа, Zabrail, bu ne za'ifa turur? tedim ersa, Zabrail 'aladhis- 
salam addy: Йа, Muxammad, bu ol za'ifa turur kim zinadyn oylan keldurur erdi taky 
eripa adtur erdi kim: Bu sendin bolyan turur tep adtur erdi.

Йапа bir za'ifany kordum kim tamuy icinda tilindin asyylyy turur, boyzypa 
zakkum kodarlar. Men addym: Йа, Zabrail bu ne za'ifa turur kim munday 'ukubat 
birla mubtala turur? tedim ersa, Zabra'il 'aladhis-salam addy: Йа, Muxammad, bu ol 
za'ifa turur kim tili birla ziifdni azar kylur erdi taky ™ftidin dastursiz euindin cykar 
erdi, dauz islar kylur erdi.

Andyn sop padyambar 'aladhis-salam addy: Xak Ta'alanyp rizasy taky uctmax 
ol za'ifanyp turur kim Xak Ta'alanyp farmanyny derip a keltursa taky йійіпі azar 
kylmasa tedi.

Ed, Bar Xudada, zumlake Senip rizapny bulmakka taky Senip farmanypny deripa 
kelturmakka Sen taufik bergil taky tamuydyn aman berip sekkiz ucmaxka sadista 
kylyyl! Amin.
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ИСЛАМ
«Мүгинул-мүрид» («Мүридке көмекші»)

Алтын Орда түсында дүниеге келген шыгармалардъщ бірі-«Мүгинул-мүрид» 
(«Мүридке көмекші»). Ислам дінінің негізгі үстындары мен сопылыңтың сыр
лы элемі өлең сөзбен өрнектелген бү.з шыгарма XIVгасырда Хорезм аймагында 
дүниеге келген. Ғылымга белгілі жалгыз нүсқа Бүрсадагы Жазба жзне бас
па ескі шыгармалар кітапханасында сақталган. Шыгарманы зр жылдары 
З.У.Тоган, Ф.Көпрүлү, Ж.Екман, А.Бодроглети, А.Караманоглы, Н.Халимов, 
Ч.Гөкленов, Р.Топарлы, М.Аргуншаһ секілді галымдар зерттеп, өз пікірлерін 
білдірген. Десек те здеби ескерткіштің цазац здебиеті тарихында алар орны, 
кейінгі шыгармаларга эсері, көркемдік дзстүр жалгастыгы секілді мзселелер 
қазак эдебиеттануы тарапынан арнайы қарастырылмаган.

Жогарыда айтып өткеніміздей, Хорезмдік жздігерді түркітанушы 
галымдар зерттеп, өз түжырымдарын жасаганымен де, шыгарманың ав- 
торына келгенде пікірлер екіге жарылган. Бірінші топ шыгармадагы Ислам 
деген arnica сілтеме жасаса, келесі топ Әбілгазы Баһадүрдың «Шзжәрз-и 
тзрзкимэсіндегі» мзліметке арца сүйеген.

«Мүгинул-мүридтің» 1608-ші жолында мынандай бзйіттер берілген: 
Бү цач сөз айтқаи аты Ислам ол, 
Тілегі ацыр уат^ыт иман, Ислам ол, 
Атам-баба Ислам «уәлийул-узра», 
Өзі зікрі тілде түмен зслам ол^.

Осындагы «Бірнеше сөз айтцанның аты Ислам ол» деген алгашк,ы жолда 
шыгарманы жазган адамның аты Ислам екені ашып айтылган. Алайда, бүл 
оның шын аты ма, злде бүркеншік лакүібы ма немесе тахаллусі ме ол жагы 
белгісіз. Жзне оның қай жылдары өмір сүргендігі, оның баст^а цандай еңбектері 
бар екені де беймэлім.

Ал, енді Әбілгазыныц «Шзжзрз-и тзрзкимзсіндегі» мзліметке цүлац түріп 
көрейік: «Хызыр мен Салар елінен Әбул Ханда Арсары бай деген бар edi. Үзақ 
өмір бойы тапқан дзулеті мен мүсылманшыльщқа ізденетін адам еді. Бүл 
сөзіміздің айгагы - ол заманда Үргеніште бір эзіз адам бар еді. Шэрзф дейтін. 
Шайцылъщ дзрежесінде отырган әрі молда еді. Арсары бай барып, шайқыныц

' §еуһ §eref Насе. Mu'inu'l-miirid. /hazirlayan Doi;.dr. Ali Fehmi Karamanlioglu. Istanbul: Be§ir 
kitabevi, 2006. -61 s
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алдына қырык түйе үсынып түрып: «Біз түркі халкулмыз, араб кітаптарын 
оцып, .магынасын үгып, амал ету өте щіын. Егер араб мәселелерін түркиге 
тэржі.ш етіп, тарту етсеңіз сауаіща кенелер едіңіз», - деп өтініп еді, шайцы 
Қожа барлъщ дінмәселесін тәржіма етіп, бір кітап етіп, оны «Мүгинул-мүрид» 
деп атап, Арсары байга бердіҒ.

Әбілгазының «Шәжәрә-и тәрэкимэ» мен «Шэжзрә-и турк» атты екі 
шыгармасының түркі хальщтар тарихында алар орны ерекше. Ондагы зрбір 
деректің маңызды екенін ескерсек, «Мүгинул-мүридті» жазушы Шайцы Шэрзф 
Қожа болып шыгады. Алайда, «Мүгинул-мүридте» «Бірнеше сөз айтцаннъщ 
аты Ислам ол» деген жол да бар. Сондънрпан да здеби ескерткішті зертеушілер 
осы екі «белгісіз жанның» тоңірегінде біраз ізденген. Алайда, бір түжырымга 
келмегендігін соңгы жылдары шыгараманың екі автордың атымен жазылып 
жүргенін айтсақ та жетіп жатыр. Мысалы, түрік галымы А.Караманоглы 
бүл здеби жэдігердің авторын «Шайқы Шзрзф Қожа» деп көрсетсе, Р. Топарлы 
«Ислам» деген атпен жариялаган.

Осында ескерер бір нзрсе бар. Әбілгазының «Шзжзрз-и тэрзкимз» деген 
шыгармасында аты аталатын Шайі^ы Шзрзф Қожаның «Мүгинул-мүридта» 
да аталатынын айтып откен жон. Жздігердің 1393-1396-шы жолдарында:

Көңіл нәпсі-у рухтан нәтиже ерур, 
Ғалыб болса бірі ангар йүз үрар, 
Білің бү баян Шейх Шәрәф Хожаның, 
«Мзбәзи сүлікте» бітіклік түрар\ -

Шайцы Шәрэфтің «Мәбәзи сүлік» деп аталатын шыгармасында pyx пен 
нәпсінің баяны анъщ жазылгандыгы берілген. Бүдан Шайі^ы Шәрәф «Мүгинул- 
мүридтің» авторы емес, қайта жэдігерді жазушы оның «Мәбәзи сүлүк» 
еңбегіне сілтеме жасап отырганын көреміз. Онда Әбілгазыдагы деректің 
шындъщкүі тщншалыцты жанасатындыгына келер болсак,, оган жауап ретінде 
мынаны келтіруге болады. «Мүгинул-мүридпен» бір сарында, бір тацырыпта 
жазылган «Раунәқул-ислам» (Ислам шырагы) деген тагы бір шыгарма бар. Бүл 
жәдігерде деИсламньщ негізгі үстындары мен шаригат шарттары өлең сөзбен 
берілген. Бүл шыгарма 1464 жылы дүниеге келген. Н.П.Остроумов бүл кітапты

г Самойлович А. Тюркские языкознание. Филология. Руника. Москва: Вост.лит., 2005. - 
891 с.

3 ^еуһ §eref Насе. MuTniiT-miirid. /hazirlayan Do?.dr. Ali Fchmi Karamanlioglu. Istanbul: Be§ir
kitabevi, 2006. - 53 s.
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1907 жылы Ташкент типографиясында басын шыгарады. Осы кітап туралы өз 
пікірін білдірген А.Са.мойлович «Раунәрул-исламның» авторы кім деген сүрақра 
жауап іздеген. Сонда Ашхабад уезінің Дурун өлкесінің бүрынгы мырзасы болган 
Хожелі молда мынандай мәлімет келтіргенін жазады: «Қадым заманда Хиуада 
Шаіщы Шәрәф деген dip у эли (эулие Т.Қ.) болыпты. Хиуанын даласын ме-
кендеген аксакалоар құрметті Шәрзфтың алдына келіп, мүсылманшыльщты 
дүрыс үгып-түсінулері үшін түркі тілінде бір кітап жазып бер деп өтініш жа- 
сапты. Қүрметті Шайқы Шәрзф і^үрастырып, жазып, «Раунәкул-исламды» 
беріпті. Онъщ акысы етінде бай-малшылар Шэрэфк^а отыз түйені ботасымен 
сыйлапты. Шайры Шәрәф оның бәрін кембагалдарга үлестіріп беріптіД.

Егер бүл деректерге сүйенсек, XIV гасырдың басында жазылган «Мүгинул' 
мүрид» пен XV гасырдьщ соңгы жартысында дүниеге келген «Раунәрул- 
исламның» авторы бір болып шыгады. Алайда, 1883-ші жылы Қазан 
университетінде басылган «Раунәи^ул-исламда» «Ей, Уафаи, білгеніңді көздеме, 
Білмейтініңді білемін деп сөйлеме» деп, шыгарма авторының Уафаи екені 
жазылган^ (8; 42).

Осыларды ескере келіп, «Мүгинул-мүрид» шъггармасының авторына түйін 
жасайтын болсак, онда «Бірнеше сөз айтканныр аты Ислам ол» деген пікірге 
тортаган орынды секілді.

Ал, еңбектің аты - «Мүгинул-мүрид» екені шыгармада мына өлең жолдары- 
мен берілген:

Бү збийзтлар аты - «Мүгинул-мүрид»,
Есіт, біл, амал рыл, бү таупыр Мэжид'’.

«Мүгинул-мүридтің» кашан жазылгандыгы туралы мзселеге келеек, бүл 
жздегерде ашып айтылган:

Изи берді тауфыр бү біррач кәлзм,
Оруч айы ічре мі болды томам.
Тарах жеті жүз он үш edi жылы, 
Сзлзмүн 'злейкүм, 'злейкүм сзлзм^.

Осы төрттаганның екінші һзм үшінші жолдарында шыгарманың һижри 
жыл санагы бойынша 713-ші жылы Ораза ягни Рамазан айында жазылганы 
берілген. Бүл біздің жыл райыруымыз бойынша 1313-ші жылга сэйкес келеді.

4 Самойлович А. Тюркские языкознание. Филология. Руника. Москва: Вост.лит., 2005.
889 с.

6
Китэбун мустэтаб рэунэқул целом. Қазан: Университет баспаханасы, 1883. - 42 б.
§еуһ §eref Насе. MuTniiT-murid. /hazirlayan Do?.dr. Ali Fehmi Karamanlioglu. istanbul: Be^ir

kitabevi, 2006. -61 s 
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Сондай-ақ осы Хорезмдік ескерткііитер катарынан табылатын Рабгүзидың 
«Қиссзсул-энбиясы» да 1309-1310 ж.ж. жазылганын ескерсек, XIV гасырдың 
алгашқы ширегінде исла.ми көркем шыгармаларга деген сүраныстыц жогары 
болгандыгымен байланыстыруга негіз бар.

Шыгарма бастан-аяк төрттаган өлең формасымен жазылган. Эр
төрттаганның бірінші, екінші һзм төртінші жолдары өзара үйцасады. Ал 
үшінші жол бос қалаОы (ягни, ааба). Жздігердің үйі^асы аруз өлшеміне күрылган. 
Шыгарма авторы Исламның рүкіндері мен шаригаттың негізгі шарттарын 
олец сөзбен жеткізуге тырысцандъщтан да, оны қарапайым үіщаспен беруге 
тырысқан. Сол уақыттарда түркі сөз өнерінде кеңінен цолданылып жүрген 
аруздың мүтақариб түрін қолданган. Ғылымда Фердауси «Шаһнамасының» 
үйқасы ретінде танылган мүтацариб үлгісімен Ж.Баласагүн («К,үтты білігі») 
мен А.Жүйнеки де («Һибзтул-хацаиқ») цалам тербеген болатын. «Мүгинул-
мүрид» та «фэ'улун фэ'улун фз'улун фэ'ул» (v- V- V- v~) ягни «мутәіріриб
мусәммзни мзк,сур» үйцасының негізінде дүниеге келген.

Шыгарма 407төрттаганнан түрады, ягни 1628жол. Жәдігерді негізгіторт 
бөліктщ аясында қарастыруга болады. Алгашцы бөлімде Алла мен елшісіне 
мадаң айтылган (1-48 жолга дейін), екінші жартысында шаригат шартта- 
ры сөз болса (49-1064 жолга дейін), үшінші жартысында сопыльщтың сырлы 
әлемі өлең сөзбен өрнектелген (1065—1508 жолга дейін), соңгы жагында Аллага 
шүкіршілік етіліп, кітаптың жазылу тарихы мен себебі ашып айтылган (1509
1628 жолга дейін).

«Мүридке көмекші» шыгармасы негізінен шаригат пен тариқат мзселелерін 
қамтиды. Бастан-аяқ бір үйқаспен жазылып шъщцан бүл жыр жолдарында 
Исламнъщ негізгі үстындары иман, намаз, ораза, зекет мзселелері кеңінен 
қамтылган, сонымен бірге зрбір мүсылман пенде үшін маңызды болып табы
латын аң аулау, сауда-саттъщ, сыйлық беру, үйъщтау жзне здеп мзселелері 
де жеке-жеке талданган. Шыгарманъщ екінші бөлімі бүтіндей сопыльщқа ар- 
налып, онда тарицат пен хақиіріт мзселелері, кемелдікке жету жолындагы 
жүрек пен нәпсінің орны, сондай-ац тариқатта жүру здебі де көтерілген. 
Шыгарманъщ аты айтып түргандай-ақ, бүл жздігерді зрбір жеке түлганьщ 
здеп кітабы десек те болады.

Антологияга «Мүгинул-мүрид» шыгармасы гылымга белгілі Түркия
қолжазбасы бойынша толъщ аударылып беріліп отыр.
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ДУДДРМДСЫ

Б¥Л КІТАП МҰҒИНУЛ-МҮРИД

Шүкір, мадак, Илэһи, шексіз Саған, 
Жараттың мүслім, муэххид етіп эман, 
Шынайы демеушімсің эрқашан да, 
Мұнға батсам көмекті Сенен алам.

Илэһім, сұранамын бер деп медет, 
Мұсылман еттің, бергейсің халал қорек. 
Мағрифат нұрға толтыр көңілімді, 
Тілімді де шынайы еткін демеп.

Сен пэксің, жараттың бар жер мен көкті, 
Құдіретіңмен көктем, жаз, күз, қыс кепті. 
Барпіаны байлыққа да кенелтесің, 
Жоқты бар қып, жасайсың бардан жокты.

һэмд айтып, шүкір қылып көп мақтады, 
Өзінді адам, періште, жын жақтады. 
Мадақ айтпай, Өзіңе шүкір етпес, 
Құлдық ұрмас элемде ел жоқ тағы.

Жүз жиырма төрт мың болды пайғамбарың, 
Әнбиелер медет алып жайған бэрін. 
Басы - Адам, ал Мухаммед соңы олардың, 
Білмесең дұрыс болар ойланғаның.

Хабар берді өзіңе таза, пэк Кэлам, 
Есебі жоқ мадақ пен тэхийэт сэлем. 
Расул, энбиелер рухына
Салауат айт, Құдайым жеткізер эман.

Расул, энбиелердің ер көсемі, 
Мұхаммед расул ғой ол деседі. 
Шүкір қылар күні-түн жалбарынып, 
Үмметтері соңындағы жоқ есебі.
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Өмірге келуіне болған себеп, 
Арабтық Хашими деп айтар дерек. 
Алайда адамзаттың баршасында 
Расулдай құрметті жан жок бір ерек.

Айтамыз мадақтарды шексіз Оған, 
Тэңірім жіберген сол біл бейкүмэн. 
Шапағатқа бөлеген расул үшін, 
Соңғы сэтте аузыңда болсын иман.

Періште, пері мен адамзат баршасы, 
Айтар Оған мадақты һэм қаншасы. 
Барлығы кұрметі үшін пайғамбардың, 
Айтарымыз шынайы сол болсашы.

Торт сахаба жэне де ардақталар, 
Алладан кешірім мен разылық алар. 
Эбу Бэкір, Фарух пен Оспан, Әлі - 
Мадақтасақ жанымыз рахат табар.

Отыз үш мың сахаба жэне ол шын, 
Оларға да Алламыз разы болсын. 
Алла жалғыз деп келтір иманыңды, 
Амалдарың өзіңе қазы болсын.

ИМАН ТУРАЛЫ БАП

Екі дүниеде егер болғың келсе аман, 
Шын көңілмен келтіргін енді иман. 
Білгің келсе айтайын иман жайын, 
Білгенімше баяндап бэрін тамам.

Иеге план, періштелердің барына, 
Расул, энбие жэне де кітаптарына. 
Қиямет пенен тағдырға сену иманнан, 
Шынайы ГІЛМСН плану ықтиярында.

Осылайша мүмін болып шығарсың, 
Амалыңмен Тэңірге сен ұнарсың.
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Б1ЛІП жургін, мен айтайын тағы да, 
Не нэрселер істеу керек бұған шын?

Ең эуелі тазартқайсың тіліңді, 
Мадак, мактау соң айтылар бурынғы. 
Тазарт тілді «Лэ илэһэ» деуменен, 
«Иллаллаһ» деп Иеңе жай сырыңды.

«Лэ илэһэ иллаллаһта» көп медет, 
Бір Иеден өзге Тэңір жоқ демек. 
Қор қылушы, несібе де беруші Ол, 
Мұны білу бэрімізге бек керек.

Бақыт, иман нұры шарпыр шынайы, 
Хаққа таза иланған жанды ұдайы. 
Өтірік, ғайбат жаман болар заһардан, 
Аузыңа у салғандайсың пінэйі.

Шын көңілмен жүректе иман бекіткін, 
Тіліңмен айт, кетпе бірақ көкіп тым. 
Журек, тілдің амалдары сай болса, 
Сөз айта алар айтшы, қане, жекіп кім.

Тілмен жеткіз, көңілменен илан да, 
Амалыңды эдемі қыл қиналма, 
Көңіліңе жақын болса кэлима, 
Амал, иман толық болар жиғанға.

Осы ушеуі бірігіп болар иман, 
Бейнесі сеніміңнің булар жиған. 
Көңілден кекті шығар, боқі ықты тый, 
Тазаланып салтанат құрады жан.

Осындай жан арқасында адам өлмес, 
Тіріде жан қадірін эркім білмес.
Боқтық, кекпен амалын жасайтындар, 
Жанның жайын тірлікте еш тусінбес.
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Егерде саф иманды етсе тұрак, 
Дэл мүндай мүміндердің орны жүмақ.
Жолбасшың - иман, амалың — жолдас болса,
Жолың - Ислам, ақиқат жүрмес жылап.

Шариғаттың үкімін қыл піамаң келсе, 
Дін Ислам жолында жүр тамам ерше. 
Тапсаңыз Исламды ихсан жақтан, 
Ол мүмін «Минэл-муттахин» өле-өлгенше.

Мен айтайын «ихсан» не деп сұрасаңыз, 
Шын ниетпен құлшылыққа құласаңыз. 
Сен Оны көрмесең де, Ол көріп гұр, 
Назардан тыс қалдырмас жыласаңыз.

Бірге болсаң осындай сипатпен һэм, 
Болар «сахиб-ихсан уэ эсли иман»®, 
«Қарибун минэл-мухсинин»’ дейді Хақты, 
Мүндай қүлдар мэрхум болар, біл бикумэн'".

Ей, Ихсанның иесі, біл жамағат, 
Қол, құлақ, саған көз бен тіл аманат, 
Көңілді қиянаттан таза ұста, 
Қияметте жүзің күннен жарық болат.

ХАҚ МАҒРИФАТЫ ЖӘНЕ МҰХАММЕДТІҢ 
ЕЛШІЛІГІ ТУРАЛЫ БАП

Көңілді Хаққа бұрыңдар, сауалым саған, 
Бүл Хақты қалай сезіндің, сен айтшы маған? 
Сан сауалға ылайық емес Тэңірім, 
Сауалсыз-ақ эрдайым иланғын Оған.

Бой көтермейді ұстасыз ғимарат тіптен, 
Бір тамшы Судан жаратып инабатты еткен.

•>
«шынайы иман мен ихсанның иесі».
«Жақсылық жасағандардан да жақын».

10 күмэнсіз.
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Ой салып кара озіис. ашылар бәлкім, 
«Рубубуийэти Зулжэлал» сый болып көктен.

Ұксасы жоқ, тендессіз Ол баршадан пэк, 
Кеңістік, мекен және де заманнан азат.
Уайымға да берілмес, ой-қиялға да, 
Себебі Алла пэк-жомарт, сондай бір ғажап.

Біз көреміз, сөйлейміз, естір құлақ, 
Қажет емес бұлар Оған білғін бірақ. 
Алайда мен иландым бірліғіне, 
Зердеңмен сез, қоймағын арзан сұрақ.

Екінші сауалың бұл, Расул Хақтаи, 
Иландым дейсің қайда дэлел жатқан? 
Аңғарсаң дэлеліне сан жетпейді, 
Хабарын жіберген-тін бұл Жаратқан.

Зулжалал Расулуллаһқа айтты бэрін. 
Хабар берді ол жайында Қүраи Кэрім. 
Отқа піскен қойды да сөйлетпеп пе ед, 
Дэлел көп айта берсем одан да эрі.

Қақ бөлінді ишаратпен аспандағы ай, 
Тіл бітіп, сөз сөйледі тас та солай. 
Тірілген өлген адам кұдіретімен, 
Естігенде сен мұны жасқанбағай.

Хақ тағала Расулды таңдап алған, 
Сол арқылы құлдарға хабар салған. 
Мың мұғжиза беріпті Расулға, 
Соның бірі дэл осы Құран болған.

Білғің келсе еғерде бұдан да артық, 
Жегем десең мақсатқа шыдамды артып. 
Иеңе зікір айтқын, ашылады, 
Көзіңнен жас тыйылмас сыр аңғартып.

258



Күлуің мүмкін емес мұндай шақта, 
Күлсең де көрінбес тіс жақын, жатқа. 
Сүннетін білмесең сен пайғамбардың, 
Қалайша бөленбексің рахат, баққа.

Білмеген бауырларың болар кэуап, 
Желігіп, жинамасаң ертең сауап. 
Жігіттіктің желігі жарға жығар, 
Беріпті «жындылық» деп Расул жауап.

Қартайғанда сақал мен шаш ағарып, 
«Не істеймін» деп текке сен болма ғаріп. 
Шын көңілмен құлдық ұрып тэубаңа кел, 
Қаласың шаш алғандай бір тазарып.

УАҒЫЗ НАСИХАТ ТУРАЛЫ БАП

Өмір - теңіз, жолаушымыз бэріміз де, 
Сан сынақтар артылған элі бізге. 
Аман қалғың келсе егер Нух нэбидей, 
Алланын, зікірін сал тіліңізге.

Зікірмен итті аңға болсаң салар, 
Тісі оның пышақтайын өткір болар. 
Тыйылсаң тыйым салған амалдардан, 
Құлшылық еткеннен де артық солар.

Бұлжытпай орындағын Хақ эмірін, 
Ессіз тозақ болса егер нақ өмірің, 
Күнэ жасап қысылмай жүрер болсаң, 
Шынайы Тэңіріңді таппағаның.

Тэуекел, қиямет пен өлімге илан, 
Жол тапсаң кем қалдырмас Тэңір сыйдан. 
Хақиқатта Хаққа сен сенім артсаң, 
Жеңілдетер жолынды тегі иман.

Шынайы тэуекелді білгің келсе, 
Ғибадатты жан-тэнмен қыл ендеше.
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Өзгенін барлығын да естен шығар, 
Иеңе бүтін жүзді бұр ендеше.

Аз күліп, мына өмірде көп жылаған, 
Шынайы мұсылман ғой ол бір адам. 
Сауық-сайран мұншалық неге керек, 
Бола алмасаң егерде і амұкта аман.

Кел-дағы жөн болады ойланғаның, 
Дұрыс па өткінші іске иланғаның? 
Алғы күн амалыңа байланысты, 
Көмек бермес дүние, жиғандарың.

Есер желдей бүл өмір бір күн өтер, 
Тірпіілік піырағы да сөнер бекер. 
Болмысың - ағапі секілді, жан - жапырақ, 
Дауыл соқса ол-дағы ұшып кетер.

Мастансаң дүниеге, нэпсі қамар, 
Тэубе қыл, шырағданың алдан жанар, 
Азғындардың орыны тамұк дэйім, 
Имандылар жұмақтан орын алар.

Шаригат - жол, тариқат - ол бір азық, 
Хақиқат - су, білгейсің Раб Разиқ.
Нэпсіні «мінер көлік» депті Расул, 
Нэпсіден түсе алмай жүр небір пасық.

Өзіңе қарағайсың сын көзбенен, 
Айырар Хақтан нэпсі өзгермеген.
Құлшылық қылғанымен адам, пері, 
Хаққа қалай бармақшы жан «мен» деген.

Менмендікпен жанбайды сынық бағың, 
Қияметте тірілерсің, ұмытпағын.
Мейірімді деп болма бейғам Қаһһар Ие, 
Жауап берер кез келер қылықтарың.
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Ібіліс көкте болды кэпір алғаш, 
Ал жерде Қабыл болды күнэһар жас. 
Сормаңдай болды екеуі іштарлықтан, 
Санаң болса сен мұндай істерден қаш.

Лағынет болды лайық Ібіліске, 
Тэкаппарлық жеткізді мүндай іске. 
Менмендік кұлшылықты өшіреді, 
Салам деп эуре болма оны күшке.

Ашкөздік - қасірет ол наласы көп, 
Ашкөздік - жазылмас дерт дауасы жоқ. 
Қанағат қылған жандар құрметтелер, 
Есте ұстап сөзіммснен санасып өт.

Қанағатпен Мұса Аллаға жақындады, 
Турда Йемен сөйлесіп, ақыл алды. 
Расулдың сүннеті бұл пэк қанағат, 
Иеден тілеғен соң мақұлданды.

Қанағат - таусылмайтын ерғе байлық, 
Ашкөздер алдарқатар көңлін жай ғып. 
Жинаған дүние-малдан пайда бар ма, 
Өлғенде өзгелерғе қалар шайлық.

Қанағат жеткізеді сағадатқа, 
Сағадаттың асылы қанағатта, 
Ашкөздікпен Қарун да болды опат, 
Қалдырады ашкөздік жаман атқа.

Тэкаппар, іштар жэне сараң жандар, 
Мағынасын барша эһлі айтқан аңғар. 
Жоқ едік, жаратты Алла һэм жоқ қылар, 
Тэкаппарлы шынайы жол болмас мұндар.

Тэкаппар жан қашады Ие эмірінен, 
Белгісі - күнэ жасап тағы жүрген.
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Тыйым салған істерден тыйылмайды, 
Өмірде жөн деп білер ойнап-күлген.

Нэпсінің бос қалуы өнер емес, 
Ұнамас істер істеу керек емес. 
Қиындық, бейнет, ащы өмірменен, 
һидаят құсы келер деп берер кеңес.

Таупиғыңмен құрметке бөленесің, 
Опалы бола алсаң егерде шын. 
Іштарлық, кек көңілді өлтіреді, 
Сырт көздер бақытты деп біле бсрсін.

Көңілдің суреті - ақыл, жаны - иман, 
Шынайы жан тыныштық тура жолдан. 
Қызғаншақтық сақталса үш күн бойда, 
Жойылар бойыңдағы осы жиған.

Іштарлық, тэкаппарлық, рия, кек, 
Мұсылман боп жүргенмен сен қанша бек. 
Тірлікте мүслім болып көрінгенмен, 
Өлгеніңде бар сырың ашылар тек.

Мұиапықтың белгісі - кек, іштарлық, 
Тазалыққа көңілді жүр құштар қып. 
Тазалықтың нышаны шэһэдатпен, 
Зікір айтып Аллаға нұр ұсталық.

Ондай жанның мазары болар бақпіа, 
Хош иіс танауынды жарар жатса.
Сыраттың көпірі де, есеп те жоқ, 
Сыйланып, құрметтелер ол бір патпіа.

МӘСЕЛЕЛЕР ТУРАЛЫ БАП

Бұл сабақтан он екі парызды біл, 
Керегіңді ұғып ап сақтанып жүр. 
Намаздың сыртында алтау, ішінде алтау, 
Қаза қылмай бэрін де орында кіл.
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Әурет жабу, екіншісі ол - жуынбақ, 
Тэніңдей киімдерің таза болмақ. 
Қыбылаға бет бұру, уақыт сақтамақ, 
Ыкыласпен ниет етіп намаз қылмақ.

Намазда айтқын тэкпір, қиям - сосын, 
Қырағат, рүкүғ қыл болмас тосын.
Сужуд һэм тэшэһһудпен алтау болды, 
Бұл парыздар кірғізер көңіл хошын.

Бөлім

Кіндік пен тізе арасы эурет болар, 
Шариғатта тізені толық жабар. 
Жуынудың ішінде төрт парыз бар, 
Кэлэмулла ішінде Хақтан хабар.

Әуелі бетті, сосын жу қолынды, 
Толықтай шынтағыңды жу қонымды. 
Содан кейін басыңа мэсі тартқын, 
Аяқты тобықпенен жу толымды.

Бөлім

Әйелдің аяқ, бетінен басқа денесі, 
Әуретті жерлср, мүны жалған демеші. 
Көрсетпесін өзғе эйел, қызға да, 
Еркектердей эуретті жердің еғесі.

Тізеге дейін һәм білекті түріну, 
Күң эйелге болмас айып, бүліну. 
Азат эйел жасырсын бар эуретін, 
Көрсетпесін құлға-дағы сэулетін.

Тэнде эурет қанша болса ашылған, 
Парыз болар өзгелерден жасырған. 
Әуретті ашпа, өзғеғе де қарама, 
Күпірлікке бастар жанды тасынған.
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Бөлім

¥ғып алғын, дэреттің он сүннеті, 
Ниет ету, «Бисмиллэні» айту бұл екі. 
Қолыңды жу, тісті жэне тазала, 
Тамак шаю эр мүміннің міндеті.

Мұрынға су ал, кұлақка тартқын мэсіні, 
Сақал, саусақты аралатып жуу тэсілі. 
Үш рет жуғын жуылар жердің барлығын, 
Қап қойса бірі дәретті бұзбас эсілі.

Бөлім

Дэретті он бес нэрсе бұзар эки, 
Су таусылу, жел шығару, мэни, уэди. 
Мэзи жэне кан, ірің, сары су ағу, 
Арак ІШІП мае болу, естен тану.

Сүйеніп жатып егерде кетсең ұйықтап, 
Дэрет бұзар таяқ тайып кетсең құлап. 
Тік отырып, сэждсде жатып ұйықтау, 
Дэретке кесір тигізбес, білгін шырақ.

Ауызыңды толтыра құссаң егер, 
Дэретіңді бұзылды деп біле бер. 
Қатты күлу бұзады намазыңды, 
Жымиғаның намазды бүзбас бекер.

Көрінгенмен таңып алған дэкеден қан, 
Сары су, ірің ақпаса болмас зиян. 
Неше мэрте дэрет алып жуынған соң, 
Намазың бұзылмайды бола соған.

Тыйылмаса қан, ірің не сары су, 
Дэрет алып тэніңді бес уақыт жу. 
Дэретің сол уақытқа кана жарар, 
Имамдыққа шықпайсың уақытта бұл.
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АЛТЫН ОРДА ДӘУІРІНДЕГІ ЭДЕБИ ЖӘДІГЕРЛЕР

Бастағы жарадан кан, ірің ағып, 
Тэніңнің оң жағына тисе барып, 
Дэретіңді бұзылды деп білгейсің, 
Тазалан, жүрмегейсің жалқауланып.

Дэретті бұзар тағы шауһат - мэни, 
Соңынан келетұғын су да уэди. 
Дэретті сындырғанмен тең болады, 
Құштарлыққа берілгенде келер мэзи.

Өтеймін десең толық дэрет ақын, 
Тұрған соң отыз қадамға жүргін жақын. 
Дауыс шығар қақырынып, сілкініп ал, 
Нэжістен тазаланып жүргін пақыр.

БІсқылансын бірнеше рет қол мен жүзі, 
Сыртынан көрінбесін нэжіс ізі.
Екі дүние бақытын татам десең, 
Тазалыққа назар салсын бар жұмысы.

Бұзылса дэретіңді қайта алғын, 
Тазалық кепілі ол барша жанның. 
Дэретсіз уақытын өткізген жан, 
Біле ме Алла айбын арқаларын.

Дэреттен соң екі ракағат оқы намаз, 
Қол жайып дұға жаса соңынан аз. 
Қабылданар дұғаларың еш шүбэсіз, 
Тэңірім мейірімді Ол бір сабаз.

Бөлім

Ғұсыл деген жуу болар барша тәнді, 
Ауыз бен мұрын шаю бар ғой тағы. 
Дэретте осы екеуін сүннет дейді, 
Денеңнің бэрін жуу парыз мэңгі.

Алдымен жуып алғын қолыңызды, 
Жақсылап жу шолып оң-солыңызды.
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Қалмасын ешбір нәжіс, ыктият бол, 
Орында эдеттей сен оныңызды.

Ер адамға үш жағдайда ғұсыл парыз, 
Іш киімде болса егер мэниден із. 
Шауһатың атқыласа жатқан шақта, 
Жыныстық қатынасты жасасаңыз.

Әйелдерге қосылар нифас, хайыз, 
Бес жағдайда оларға ғұсыл парыз. 
Жұма, ихрам тағы да екі айт күні, 
Ғұсылда^ сүннет болар ойласаңыз.

Мұрын мен аузыңыздан бастағайсыз, 
Тамақты сосын шайып тастағайсыз. 
Оң иық, содан кейін сол иықтан, 
Тазалап бар дененді ұстағайсыз.

Арқаңды, көкіректі, бас, қолыңды, 
Үш реттен жуып алған бек орынды. 
Аяғыңды ол жерден кеткен соң жу, 
Мүмін болдың сол кезде сен толымды.

Бөлім

Дәретте ниет қылу ол - мүстәхэб, 
Бұлжытпа Хақ эмірін тек ұстап ап. 
Оң жақтан баста бәрін, өзге істі 
Кіргізбе тұрса-дағы бек қыстап-ақ.

Түгел жуғын, тап-таза болсын бэрі, 
Басыңның сыртына тарт мэсі тағы. 
Мустэхэб - эскер, әдеп болар - мойынсұну, 
Сүннет - уэзір, дэреттің парыз - шаһы.

Муэхид қалар болсын ғибадатты, 
Сол шақта көрінесің инабатты.

266



Ей, діндар, нэпсіңіздің басын кескін, 
Ашу - дұшпан, баспасын мұң қабакты.

Нәпсі, тілді тыйғаның тәнге дэру, 
Бой алдырсаң жазылмас ол бір ауру. 
Нэпсімен күресіңді сен тоқтатпа, 
Ғибадат пен дэретің болар қару.

Бөлім

Истинжэден кейін сен жуғын қолды, 
Немесе таза жерге сүрткен оңды. 
Қажетгі жерлеріңді сумей жуғын, 
Дұға жасап жүрекпен тұрсаң болды.

Мәсі тарту мойынсұну мойныңызға, 
Жауыздық қалмастай ет қойныңызда. 
Әдеп пен сүннетті осы тэркі етсең, 
Мақамға жете алмас қолың қысқа.

Бөлім

Дэрет алып жатқанда күн мен айға, 
Қарамағын ажамға һэм құбылаға. 
Дэретте сөз сөйлеме беталбаты, 
Сүйенбе жэне-дағы жүзді бұрма.

Дэретте эурет жерді тазалап жу, 
Содан соң оң қолыңмен алғайсың су. 
Дэреттің сақтағайсың бар эдебін, 
Ауыз бен мүрынға ал сол қолмен су.

ТАЯММУМ ТУРАЛЫ БАП

Бір йағыш он екі мың болар аршын, 
Үштен бірі белгілі мұның бар шын. 
Төрт мың аршын біреуі есептесең, 
Ойланғайсың, ашылып көңіл қалсын.
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Таямум ал, егер су табылмаса, 
Йагыш үште бірден жаныңда аса. 
Таямумның жағдайын мен айтайын, 
Сен де айта жүр өзге бір жан сұраса.

Ниет кылып жерге ұр екі қолды, 
Алақанмен жүзді сүрт, болар оңды. 
Екінші рет жерге соқ колдарыңды, 
Сол қолыңмен оң қолды сүртсең болды.

Оң қолмен ысқылағын сол қолыңды, 
Әдепкіде сүрткендей оң қолыңды. 
Жүніптіктен таза боп саналасың, 
Шынайы дұрыс жаса, сол қонымды.

Таямум керек болар өлікке де, 
Үш рет ұрғаіі дүрыс қолды жерге. 
Бір ұрып жүзін сипа, екінші оң қол, 
Үшінші ұрыіі сол қолды келтір жөнге.

Алланың Кэламынан келді хабар, 
«Таямум ал, құлдарым, депті тазар». 
Кез келген таза жерде амал ету, 
Ханифа мэзһабында дұрыс болар.

Табылмаса іздеген су қанша уақыт, 
Таямум ал жүргенше босқа жатып. 
Имам Шафиғи тек таза топырақ дер, 
Құммен де алған дұрыс дейді Жақып.

Бөлім

Білгің келсе уэжіп намаз ішіндегі, 
Дұрыс болар тыңдап ап түсінгенің. 
Екі рэкэғат ішінде «Фатиханы» 
Әуелі оқысын бұл кісің деді.

Орта отырыста оқылар Құныт тағы, 
Үтірде уэжіп болар ұмытпағын.
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Рүкіндердін бэрін де орындап ал, 
Құлшылыкта болсын тек кұлықтарың.

Тәшэһһуд окылады соңғы сэтте, 
Уэжіпті орындау қуат дэтке.
Тағы да тэкбирэт айт намазыңда, 
Уэжіп деп айтылар бұл да гэпте.

Құпия, жария ғып оқыр имам, 
Уэжіп бұл бұйырған бізге сыйдан. 
Егерде қалып кетсе мұның бірі, 
Намазыңның сауабы кемір құйған.

Уэжіптердің ұмытып кетсең бірін, 
Сәһу сәждс соңынан отеіі жүргін. 
Қадра тэшэһһудтан соң отырыста, 
Екі сэжде орындау жолы мұның.

Уэжіптің қалса бірі намазыңда, 
Кешіксе парыз, уэжіп амалыңда, 
Үшеуінің біреуін бұзсаң егер, 
Сэһу сәжде уэжіп саған онда.

Тілэуат сэжде кездессе қорынбағын, 
Уэжіп ол бұлжытпай орындағын. 
Шынайы ниетіңмен жасар болсаң, 
Сауабы екі сэжде оның-дағы.

Парыз қалса намазың бұзылады, 
Сэһу сэжде өтей алмас мүны-дағы. 
Уэжіпті ұмытсаң сэһу жаса, 
Тэркі етсең, сауабы сызылады.

Сүннет қалса намазың бұзылмас бұл, 
Ешнэрсе де уэжіп қылынбас біл. 
Бұл амалың намазды бұзбағанмен, 
Әдебіңе келтірер бір нұқсан дүр.
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Ажарланар бұл сүннет эдеппенен, 
Уэжіп толык болар сүннетпенен. 
Парыз толык болмайды уэжіпсіз, 
Нұксан келер иманыңа міндеттеген.

Намазда уэжіптен бұрын парыз дэйім, 
Біліңдер «фил-каулин» бұл сүннет жайын. 
Парызыңды қалдырма, уэжіпті сақта, 
Сүннетті өте, оңыңнан туар айың.

Намазда какырынып, жөтелмегін, 
Үзірсіз бүзылады өтелмегің.
Жыласаң корқып Алла қаһарынан, 
Бүдан намаз бұзылмас, өтей бергін.

Рүкін ішінде сен екі реттен асып, 
Намазыңцы бұзбағын тэнді қасып. 
Надандықтың зияны мол қашан да, 
Ғибадатта жүрмегін эдетке басып.

Бөлім

Намазда бірер күдік ұяласа, 
Бұз-дағы намазыңды қайта жаса. 
Бірнеше күдіктің бар шариғаты, 
Намазың бұзылмайды одан аса.

Бірнеше күдік келсе көңілге біл, 
Намазды үзбей амалды үстінде кыл. 
Күдіксіз болсаң анық тартынбағын, 
Ғибадатта осалдыққа жол бермей жүр.

Екі рэкағатта болса күмэн біреу деп біл, 
Үшеу де - екеу, төртеуде - үшеу деп жүр. 
Күмэннің шешімдері осылайша, 
Шариғатты өзіңе тіреу деп біл.

Бұл күдік таң намазда болса ерек, 
Әр рэкағатта тэшэһһуд оқу керек.
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Акшамда күдік кірсе көңіліңе, 
Тэшэһһудке отырып, тұру жстед.

Сэлем беріп болған сон күдік манағы, 
Көңілге келсе канша болмақ оның санағы? 
Бесін, құптан, екінті намазында 
Рэкағаттар окылмак калай жаңағы?

Біреу деп білсең күдікті екіншісін толтыр, 
Содан кейін тағы да тэшэһһуд оқыр.
Екеу десең, оның да шарты сондай, 
Содан кейін намазды толық бітір.

Үшеу десең, оны да орындағын, 
Тағы отырып төртеуге толтыр санын. 
Төртеу десең, отырып жэне тағы, 
Рэкағаттың толтырған бар нұксанын.

Қаншама рэкағаттан жаңылассаң, 
Осылайша толтырғын бэрін нұқсан. 
Күдіктенсең басынан соңына дейін, 
Сэһу сэжде жөн болар оқып шықсаң.

Бөлім

Қиямда тұрып тэкбірді тек алыңдар, 
Рукуғта тэкпір айтпас, наныңдар. 
Ауру элде қарт болсаңыз еңкейген, 
Жеңілдіктер онда жанға бар мұндар.

Тэкбір айтып ұйиды жалғыз кісі, 
Ұйығанның дұрыс болар намаз ісі. 
Ұйығанын намазға білдірген соң, 
Осыменен бітеді бұл ниет ісі.

Еғерде кешіғіп келғен жамағатқа, 
Намаз бұзар жылжып орын берғен сапта.
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Ал намаз басталмастан бұрын келсе, 
Бұзбас намаз кеңітіп сапты жатса.

Имамға ұюшы егерде ере алмаса, 
Рэкағатын бірінші түзу тере алмаса, 
Екі жаққа имам сэлем берместен бүрын, 
Соңғы отырыста қайта тұрып жөн жалғаса.

Толықтырар тұрып намаз сэлем берсе, 
Кешіккені көп элде аз мейлі ендеше. 
Қаншама рэкағаты біткеннен соң, 
Қырағат парыз болар жөнге келсе.

Сэлемнен бұрын тұрса кешіккен адам, 
Имамға парыз, уэжіп болмас одан.
Сэһу сэжде жасаса егер имам, 
Орындауы шарт болар жэне де оган.

Қиям, қырағат, рукуғқа үлгерғен жандар, 
Имаммен бірге оқыған намазы дұрысталар. 
Сэжде сэһу бітіп қойса жөн болмайды, 
Бітірмей үлғерсе намаз дүрыс болар.

Сэжде сэһуде болса имам сэлем стер, 
Мэсбуқ жан онда сэлем бермес бекер. 
Сэлем берсе намазы бүзылады, 
Ұмытса айыбы жоқ, кемшілігін өтер.

Тілэуат сэждесінде имамға тағы, 
Орындалмай жатса да кемшін бэрі. 
Орындаса еғер сэжде мэсбуқ қойып. 
Ей, діндар, ол намазы бұзылады.

Үшінші рэкағатқа үлгермеген жан, 
Төртінші рэкағатты бітірсе имам. 
Ортаңғы жэне соңғы отырыста 
Екі сүре окуы қажет бүл Құраннан.
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Тек соңғы отырысқа үлгерген жан, 
Жалғыз өзі оқыған жандай эман, 
Киям мен қырағат, рукуғ, сужуд, қағда, 
Сэлем берер бітірген соң бэрін тамам.

Екі рэкэғат намаздың бірінде тамам, 
Қырағатты үмытса болар қиям.
Намазы бұзылды дер «Бэхрул-мухит», 
Жеткізіп риуаятпен бізге аян.

Бөлім

Имамға ұйып тұрып ұйықтаса адам, 
Қалай болмақ намазы оның тамам? 
Оянғанда не істеп, не қояды, 
Бар ма екен оның да жазасы эман.

Қиям, сужуд, рукуғ, қуғуд жасап бастан, 
Орындайды еш сүре оқымастан.
Қиямда қырағат уақытындай тұрып барып, 
Рукуғ, сэжде орындар бас алмастан.

Ханифа бір аятты оқы дейді, 
Бір ұзын не үш қысқа дейді кейі. 
Қаулыға дау туғызу дұрыс болмас, 
Осы өлшем қырағат пен қиям шегі.

Ниет қылып, үйыған соң ұйықтаған жан, 
Кетсе оянып бергенде сэлем имам. 
«Лэхақ» дейді, еш нэрсе оқымастан, 
Қайтадан барлығын жөн орындаған.

Бөлім

Имамға рукуғта егер ере алмасаң, 
Имаммен бірге белді бүге алмасаң,
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Кешіксен намазына жамағаттын, 
Рэкэғаттарды орындар түгел қашан?

Мейлі сен имамға ұйы, болғын жалғыз, 
Қалса рукуғ, рэкэғат кайта орындармыз. 
Рэкағаггағы рукуғтың үкіміндей, 
Қиямды намазда егер ұмытсаңыз.

Екі сужуд рэкағатта қойса қалып, 
Сужудты орындағын қайта барып. 
Алғашқы рэкағатта қалып қойса, 
Жасау керек жэне оны қайтадан ұқ.

Бір сэжде қалса ол да орындалар, 
Сонымен рэкағатың толық болар. 
Әр рэкағатта аз болса бір сэждеден, 
Шынайы ниетпенен дұрысталар.

«Бірінші, екінші һэм үшінші» деп, 
Бір-бірлеп бұл сэждені қылу керек. 
Егерде нақты білсең рэкағатын, 
Сэһу сэжде жасаған дұрыс дер ек.

Рэкағатты санап шығу қажет емес, 
Дұрыс болса намазын күмэн кірмес. 
Іліммен бірге болса амал көркі, 
Жолыңнан адасуға мүмкін бермес.

Құнт қалғанын рукуғта білсе кісі, 
Сэждеге басты қою болар ici.
Рукуғ - парыз, кұнт - уэжіп делінеді, 
Уэжіптен артық болар парыз күші.

Рукуғта ұмытсаң құнт дұғасын, 
Сол бір шақта сэждеге бас ұрасың. 
Рукуғ жасау бұзбайды намазыңды, 
Сэждемен сэһу соңын толтырасың.
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Бөлім

Намазға кіріскенде жалғыз өзің, 
Жамағаттың келгенін көрсе көзіи. 
Сужудті орындамай намазды бұз, 
Ғибадатты жамағатпен бірге сезін.

Болса-дағы сэждеге барып қойған, 
Мүсэпір намаз бұзар арып ойдан. 
Таң, құптаннан өзгесін бұзбас муқим, 
Өзіндік пайдасы бар салып қойған.

Екі рэкағат намазда сал бір сэлем, 
Сэжде, қырағат, қиям қалдырма эман. 
Бұл екеуі нэпіл боп саналады, 
Амалыңды жасағын сен біліммен.

Ілімсіз амал тек қана болар задал, 
Амалсыз ілімғе де жэне обал.
Білім Хақтың эмірін жеткізеді, 
Тыйғаннан тыйыл, иманың содан толар.

Бөлім

Күн шығарда лайық болмас намаз, 
Тұрса жайма қақ төбеде сен жайнамаз. 
Күн батардың алдында екінті оқы, 
Дұрыс жолды ұстанар сол бір сабаз.

Таң атқаннан кейінгі нэпіл намаз, 
Шариғатта мэкрух, ей, сахиб нияз. 
Екінті намазынан кейін болмас, 
Оқуға нэпілдерді болса да аз.

Соңынан оқылатын эрбір намаз, 
Оку керек парыз қаза болса да аз. 
Қаза коп, уақыт тар, ұмыт қылу - 
Намаз оқу тэртібін бұзады бэз.
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Ұмытсаң қанша екенін қаза намаз, 
Сол уақыттын намазында өте сабаз. 
Намазда түссе есіне бұзылады, 
Біткен шақта оқыған қабыл намаз.

Намазыңды қаншама қаза қылсаң, 
Тамұқта өртенерсің сен де мың сан. 
Тамұкта бір намаз і ен сексен жылға, 
Жаныңның қиналмағын ойлап тұрсаң.

Себепсіз бір намазды қаза қылған, 
Қандай ғана бұйырар жаза бұған? 
Анаңмен Бэйтул-хэрам ішінде сен, 
Жандайсың жетпіс рет зина қылған.

Бөлім

Ұстайтын кісілерде болса жігер, 
Күнінде оразаға ниет етер.
Нэпіл деп жасағайсың ниетіңді, 
Ораза хас сүннеті білсең егер.

Отызыншы түн келіп жетсе қырдан, 
Сыртқа шықсын барша жүрт ниет қылған. 
Ораза айын күту сүннет болар, 
Расул сүннетіне жаның кұрбан.

Таң ағарса, ораза уақыты ол, 
Жеп-ішу, тыйғандардан тыйылу жол. 
Күн батқанша осылай жалғасады, 
Алланың халалына лайық бол.

Ниетсіз оразаңыз дұрыс болмас, 
Ниетті білдірген жөн қалай алғаш? 
«Ниет еттім тұтпаққа ораза» де, 
Шынайы шықсын жэне оның жалғас.

Қаза, шексіз нэзір, зихар оразасы, 
Не кэффэрат, кім тұтар, біл ағасы.
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Таң атпастан оянып ниет қылу - 
Бір күнге жарайтұғын дэлел осы.

Парыз уақытын не нэпіл ниетін біл, 
Шексіз нэзір - оразаңа болар кепіл. 
Дұрысы күн піықпастан бұрын түнде, 
Тұтуға оразаны ниетті қыл.

Оразаны бұзады жемек, ішпек, 
Жақындыққа эйелмен тағы түспек. 
Әдейі істесеңіз ол куэффэрат, 
Ұмыту оразаны бұзбас күштеп.

Егер қызды оразада құпіса жігіт, 
Ораза бұзылар шауһаты кетсе шығып. 
Қарт кісі өпсе одан еш зиян болмас, 
Үзірмен қарар, піариғатты жүрмес бұзып.

Шығып кетсе шауһатың қарағанда, 
Ораза бұзылмайды одан сонда. 
Әдейілеп ішіп-жеп, жанар сату, 
Дұрыс эдеп саналмас бұл да жанға.

Таң атқанда сэресі ішсең сен біл, 
Ұстағайсың қазасын күніне күн. 
Күн батты деп жеп қойсаң батпас бұрын, 
Кэффэрат бон табылмас піынында бұл.

Пітірге екі батпан бергін бидай, 
Өзіне, кұлдарына адамдар бай. 
Тағы да ұл-қыздары қоса есегі, 
Біткенде дэл осынау ораза ай.

Оразаның іпіінде берсе дұрыс, 
Шарасыз, пақырларға болсын жұғыс. 
Салбырап тұрады екен бермеген жан, 
Көк пен жер арасында жолы бүрыс.
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Бөлім

Сапардың уақыты - үш күн, үш түн, 
Жаяу не түйеменен жүрер міскін. 
Торг рэкағат екеуге түсірілген, 
Ей, мүсэпір, жолда сен же де ішкін.

Сапарда жөн болады ішіп-жеген, 
Жеңілдеткен екі рәкағат намазбенен. 
Бұл Алла қинамайды сүйген құлын, 
Шынайы сұрағапың қабыл деген.

Ойлаганнан қысқа болсын сапарың бұл, 
Ұзак болсын, жолаушысың мұны да біл. 
Діттеген жерге жетпей қайтса-дағы, 
Расында жолға шыққан мүсэпір ол.

Жолда жүріп бір жерге тұрақтаса, 
Ол уакыт он бес күннен болса аса, 
Денсаулығы көтерсе бар шараны, 
Жолаушы емес, ғибадатты толық жаса.

Ұзақ уақыт тұрып қалса жолда аса, 
Жүрер кезі дэл белгілі болмаса, 
Ол муқимның санатына кірмейді, 
Жолаушысың, мейлі онда бол қанша.

Қаза болса намаз муқим кезіңде, 
Сапарда өте дэл муқимдай өзін де. 
Қаза намаз жолаушылық уақытта, 
Өтегейсің мүсәпірдей сезін де.

Муқимға ұйыіі оқыса намаз жолаушы, 
Төрт рэкағат парыз болар ол даусыз. 
Муқимға ұйып оқымас қаза намазды, 
Бұл амалды болма сен де қолдаушы.

Муқим егер ұйыса жолаушы соңынан, 
Жалғыз оқып толтырар намаз молынан.
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Намаздағы отырыста алғашқы
Отырып оку жолаушыға келер оңынан.

Жолаушыға отырыссыз алғапіқы, 
Жалғыз намаз оку дұрыс болмас-ты. 
Тэпіэһһуд деп есептелген отырыс 
Мүсэпірге - соңғы, муқимға - алғашкы.

Кебіс МЭСІ муқимға бір тэулік. 
Мүсэпірге лайық деген үш тэулік. 
Қандай шақта бұзарынан дэреттің 
Хабар келген бэрімізге лайық.

Саусақ үшы тесік болса кебіс басында, 
Мэсі тарту дүрыс болмас расында. 
Болса егерде ондай тесік қонышта, 
Зияны жоқ, тарта бергін тосылма.

ЗЕКЕТ ТУРАЛЫ БАП

Намаз бен оразадай зекет - парыз, 
Көп берсе, болып қалмас епікім қарыз. 
Қырықтың бірін егер берер болсаң, 
Бакытқа екі дүниеде жолығарсыз.

Жүз алтыннан бергейсің екі жарым, 
Жиырма бес алтынды бер мыңы барың. 
Сараңдық пен ашкөздік аздырады, 
Өмір қысқа, білесің мұны бэрің.

Бермесең жылға толған малға зекет, 
Амалыңды бір Алла харам етед. 
Жеп-ішу, өзге құрал-саймандардан, 
Жиырма алтынды бұл қылар зекет.

Екі жүз дирһэмнан бесеуін бер, 
Бере білсен, берекетпен өмір гүлдер. 
Дүние, мал мен мүлік бэрі өткінші, 
Тасыган Харун да жоқ, қалды кімдер?
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Алтын, күміс - өмірдегі колдың кірі, 
Бейшараны бай, патша, етер ірі. 
Зекетіңді бермесең сараңдықпен, 
Шарасыз боп қаларсың сен бір күні.

Алтын, күміс, бар болса егер пулы, 
Берсе зекет көңілдің артар нұры. 
Берілмесе зекетің харам болып, 
Тосар алдан тамұқтың қүр шұңқыры.

Алқа, сырға, білезік, тағыншақтар, 
Берсе егер зекетің жанын сақтар. 
Егерде бұдан зекет бермесеңіз, 
Зияны жоқ, күтпейді сан азаптар.

Астық, тауар, сиыр, құл, өзге заттар, 
Қашыр, есек, бэрін де болсаң сақтар. 
Оларды сатпақ үшін ұстасаңыз, 
Білгейсің, берілетін бір зекет бар.

Нысап болса уэжіп құрбан шалмақ, 
Ораза, намаздай ол салар салмақ. 
Бұлардың барлығын да өтеген жан, 
Тамұқтың мұратынан азат болмақ.

Құрбан қылса болады қой, ешкіні, 
Болмасын аяқ, құлақ, кем кескіні. 
Көзі соқыр, ақсақ, шұнақ болса егер, 
Құрбандыққа жарамас бұл ешбірі.

Малдан бөліп зекетті бермегенің, 
Құлшылықты тэркі етіп көнбегенің. 
Ешқашан Исламда пайда бермес, 
Зекеттің құдіретіне сенбегенің.

Етпетіңнен жатқызып отты жағар, 
Шыжғырылар бетің мен қабырғалар. 
Басыңды отқа қаратып тұқыртады, 
Жер таппассың тамұқтан жаның қалар.
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Бөлім

Өзінде жеке жерін болса егер, 
Онда сен жерің үшін ғұшырды бер. 
Ажамдық жұртқа ғұшыр міндетті емес, 
Болса он батпан жарымы салықты жер.

Өзен не жаңбыр сумен шықса егін, 
Беруге тиістісің ғұшыр жүгін.
Арық қазып суарған егін - шығын, 
Көп болса да ғұшыры болмас мұның.

Егіннің өнімінен бергін зекет, 
Ханифа айтқан көкөніске болмайды деп. 
Егінге берілетін зекет жайын 
Әбу Жүсіп айтыпты бес «аусақ» деп.

Бір аусақ екі жүз қырық батпан, 
Жартысы жүз жиырма бөліп жатқан. 
Алайда Әбу Жүсіп шафран үшін 
Бесте бірлік бір басқа деп айтқан.

Бүл бес мысал расында бес жүк болар. 
Эр жүгі екі жүзге жетіп толар. 
Шафраннан бес батпан ғұшыр берсең, 
Жүз мың табыс өзіңе мол оралар.

Дүние аман пақырдың арқасында, 
Несібесі байлардың дэл қасында. 
Кедейлерге бергені үшін бай адамдар, 
Қалмас болар азаптың қалқасында.

Бөлім

Түйелерің болса егер жайлаудағы, 
Мінбейтінің беске толса айдаудағы, 
Оларға зекет беру тиесілі, 
Болашаққа амал қыл ойлан-дағы.
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Бес түйенің зекеті бір кой болар, 
Он түйеге екі кой берсең жарар. 
Отызға үш, жиырмаға төрт қойды бер, 
Берген колға қашанда сауап толар.

Толса егер түйеңіз жиырма беске, 
Жаска толған бота беру болсын есте. 
Отыз алты болғанда екі жасар 
Тайлак беру еш артық болмас эсте.

Қырық алты түйеңіздің болса саны, 
Торт жасар түйе зекет білгін тағы, 
Алпыс бір бас түйенің зекетіне, 
Бес жасар жэзға болды Хақ пэрмені.

Бинт-и мэхаз - ұрғашы екі жасар, 
Бинт-и лэбун - ұрғашы үшті басар. 
Төрт жастағы ұрғашыны хыққа дейді, 
Қиналмай шын пейілмен зекет жасар.

Бес жастағы түйені дейді жэзға, 
Осылардан зекет бер, көп пе, аз ба? 
Зекетті ілімменен біліп берсе, 
Таусылмайтын өзіңе болар қазына.

Жетпіс алты баска жетсе ол құралып, 
Екі бинт-и лэбунді бер қуанып.
Тоқсан бір бас түйенің зекетіне, 
Екі хыққа тұрады екен һэм сұранып.

Жүз жиырма беске жетсе түйелерің, 
Екі хыққа бір қойдан зекет бергін. 
Жүз отыз бес басқа үш қой, жүз қырыққа 
Төрт қой жэне екі хыққа дегін.

Жүз қырық бес бас болар түйеңізге, 
Бір мэхаз, екі хыққа иеңізге.
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Жүз елуге үш хыққа берген жанға, 
Жұмактан орын сайлар Иеңіз де.

Әрбір арткан бес баска бір кой косқын, 
Жиырма беске қой орнына мәхаз, достым. 
Отыз алты басқа артса дэулетіңіз, 
Мэхаздың орынына лэбун тоскын.

Жүз тоқсан алты баста қуанып бек, 
Зекетке берер болар торт хыққа тек. 
Зекет мал дүниедегі қорғаның ол, 
Сөзіме сенгін-дағы күмэнсіз өт.

Төрт хықак бұл екі жүз басқа дейін, 
Бір қой қос тағы бесеу асса деймін. 
Жиырма бес артса онда бергін мэхаз, 
Елуге бір хықақты қоскын дэйім.

Жүз елуден кейінгі есеп осы, 
Болғайсың сауапты істің дэйім досы. 
Есепті біліп амал жасағанның, 
Көтеріліп жүреді көніл хошы.

Бөлім

Отыз сиыр зекеті бұзау болар, 
Қырыққа бір тананы үкім қылар. 
Одан кейін артқан сайын сиыр басы, 
Төрттен бірі тананың һэм косылар.

Екеуге асса тағы білгін мұны, 
Тананың беріледі төрттен бірі, 
Қырықтан алпыс басқа дейінгі есеп, 
Жалғасар осылайша сол эрбірі.

Алпысқа дейінгі есеп, мұны аңғар, 
Осылай үкім қылған ұлы жандар.
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«Фэниде бер, бақида аларыңды», 
Ханифа сөзінде бұл сырлы мэн бар.

Тэбиғ'* элде мусиннэ'2 бод^ас сөкет, 
Сиырдан егер де берсең зекет.
Тэбиғ ол - жас толтырған бұзау аты, 
Мусиннэ - жасы оның үшке жетед.

Алпысқа толса еғер сиыр саны, 
Зекеті екі тэбиғ бар болғаны.
Жетпісте мусиннэ мен тэбиғ берғін, 
Білгейсің осы болар зекет заңы.

Отыз тэбиғ зекеті тэбиғ болар, 
Қырыққа бір мусиннэ берсең жарар. 
Бір жасардан немесе үш жасардан, 
Есеппен бер өзіңнің көңлің қалар.

Бөлім

Қырықтан жүз жиырмаға қойың жетсе, 
Бір қойды жарап жатыр зекет етсе. 
Екі жүзден асса егер оның басы, 
Екі қой беру ауыр болмас эсте.

Екі жүзден бір қойың асса егер, 
Төрт жүз басқа дейін үш қой зекет берер. 
Торт жүзден асқан эрбір жүзге бір қой, 
Он мыңға дейін солай есептелер.

Бота, бұзау, қозылар қанша болса, 
«Әлиф» «мим» бұйрық емес зекет сонша. 
Әбу Жүсіп деп айтады үкімінде;
«Беру кажет еғерде саны толса».

" жасынан асқан бұзау.
12 үіп жасар сиыр.
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Бөлім

Ат басына бір алтын зекет болар, 
Болмаса алтын кунын бер сол да жарар. 
Акта атка журмейді бул зекетің, 
Ханифа укімі бул, ей, жарандар.

Болмас зекет биеғе жаңа туған, 
Біреу бар, біреу жоқ деп риуаят қылған. 
Имами Муғаззам һэм Мухаммед 
Үкімдері шертеді осы сырдан.

Муғаззам қаулы айтады өздігінше, 
Өзге сыр Мұхаммедтің сөздігінше. 
Қайсысын қаласаң да кате емес, 
Жасай бергін амалынды өздігіңше.

Имам Шафиғи басқалары жэне тағы, 
Заманының ең ұлы казылары. 
Олардың үкімінің негізі бір, 
Қылғайсың амалыңды мағыналы.

Бөлім

Зекетті беру керек қандай жанға? 
Бейшара, міскін элде пақырларға, 
Қарызды жан, жолаушы, ғаріптерге 
Берсеңіз мол болады сауап мұнда.

Ата-анаға дұрыс болмас берсең бұрып, 
Ұлыңа, немереңе болса да ұлық.
Жеті атаға дейінғі туыстарға 
Берме зекет шығарып оғаш қылық.

Бөлім

Кім ұстаса сонікі ұстаған аң, 
Мейлі шаруа, уэзір, болсын султан.
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Алындар үлес дэйім адал болар, 
Олжадан үлес берер ұстаған жан.

Бір оқпен атса аңшы кұс бірнешеу, 
Аткан киік болсын біреу элде үшеу. 
Егерде атқан болса «бисмиллэ» деп, 
Халал болар атқаны болса нешеу.

Бисмиллэмен атылған болса киік, 
Жараланып қашып кетсе оғың тиіп, 
Соңынан күн-түн куып тапсаң егер, 
Халал деп жеуге болар оны сүйіп.

«Бисмиллэ» деп мұсылман аңды атса, 
Жеуге болар сол бір жан діннен шыкса. 
Соңынан «бисмиллэ» деп дінге енген, 
Жеуге болмас ан, етін кэпір атса.

«Бисмиллэмен» аңдарға салғанда құс, 
Халал болып табылар, алғын үлес. 
Аңды егер ит ұстап жесе харам, 
Жемесе халал болып келер дұрыс.

Бір киікке құсты не итті салсаң, 
Ол салғаның өзге бір аңды алса, 
«Бисмиллэмен» жіберсен, болар халал, 
Айтылар риуаяттар элде қанша.

Бөлім

Бауыздарда пышақты тамаққа сал, 
Бір тартқанда қан шықса болар адал. 
Бір тартқанда кесілмей шықпаса қан, 
Талас айтып жатады ғалым жандар.

Бауыздалған жануардың терісі адал, 
Кесілер тамақ пенен омыртқа бар.
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Ханифа үш кесуді адал дейді, 
Мухаммед екі кескен дейді жарар.

Тірілік нышаны аяк кимылдатса, 
Ауызын ашып немесе көзін жапса, 
Түктері тікірейіп тұрар болса, 
Бауыздап жібергенде қаны акса.

Мұсылман бауыздарда егер бір мал, 
Алла атын ұмытса да сойғаны адал. 
Алланы күнделікті зікір қылар, 
Сондықтан зиян болмас бұл бір амал.

Бозбала, эйел, жүніп бауыздаса, 
Халал болар, таласы жоқ оның аса. 
Құдыкқа не шүңқырға түскен малды 
Тамағынан ор-дағы амалын жаса.

Киік, құлан, сиыр, түйе, қой мен қозы, 
Несібен олар барлығы адал өзі.
Дін ісі артық болар барлық істен, 
Барша сөзден абзал ғой діннің сөзі.

Бөлім

«Шаруамды жасап бергін сен менің», 
«Ісіңді ертең істеп берем мен сенің», 
Деп келісіп, екі адам іс қылса, 
Риясыз жасалған іс бір керім.

Түйе, сиыр, қашыр, есек, мейлі ат, 
Ертең саған қайтарам деп қалап an, 
Оны мініп, пайдалану жарамас, 
Әрекетің харам болып саналад.

Неше күнге берсең қайта алам деп, 
Жалға беру, сауда да емес олар тек,
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Қарыз емес жэне сыйлык болмаса, 
Шешімі оның айтылады арам деп.

Ей, мұсылман, естігейсің тэмам ер, 
Адал беріп, алған адам арам жер. 
Бір алтынға бір дэн, тэссу алғандар, 
Қатарында кэпірлердің солар дер.

Өсімқорлық - - доңыз еті албаты, 
Доңыз қаны - осімқорлық шэрбаты. 
Өсім алып, жесе оны қорықпай, 
Ондайларға екі жаһан лағынеті.

Бөлім

Дұрыс болар алтынынды сат алтынға, 
Өсімқорлық арам іске сен талпынба. 
Күмістін үкімі де осыған тең, 
Тамұққа түсіп жүрме сол қалпыңда.

Сатар болсаң егерде күміс, алтын, 
Асырма алтын менен күміс парқын. 
Сауданы жасаған жөн келісіммен, 
Мэжілісте шешкейсің көңіл нарқын.

Ақша, сом жэне-дағы теңге күміс, 
Делінер шариғатта бұлар тең іс. 
Бірін артық, ал бірін кұнсыз демс, 
Тамұқты аңсасаңдар арам жеп-іш.

Біліңдер, теңге жэне сом күміс, 
«Құнына саттым, алдым» десең жетер, 
Сауданың парқы дэйім солай бітер. 
Өз қүнымен жасалған сауда дұрыс, 
Шариғатпен іс қылған болмас бскер.
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Бөлім

Сэлеммен сауда жасап, іс кылған кім, 
Сапасын, тур, сипатын біліп алғын.
Мөлшері, құны жэне алар такты 
Белгілеп, келісіммен жасар эркім.

Сэлеммен жасалынып алған тауар, 
Бір жылда егесіне болса ауар, 
Сапасы, мөлшері де дұрыс шықса, 
Алладан мұндай іске бір нұр жауар.

Белгілеп өлшем бірлік ретінде аршын, 
Егінге бір ай уақыт берсе жан шын.
Мұндай сэлэм келісімі дұрыс емес, 
Сатып алу шарттары бұзылар шын.

Астық беріп, орнына астық алғын, 
Тең сапаға артық астық алмас эркім. 
Сапасы томен болса сэл артық ал, 
Несиеге берген жөн болмас бэлкім.

Бөлім

Сыйлық жасар болсаңдар бір-біріңе, 
Шынайы көңілменен бер тіріде. 
Мэжілістер тарқамас бұрын берсең, 
Тіптен жақсы, төгілер нұр күніңе.

Шынайы сыйлығынды жұрт та құптар, 
Дұрыс деп шариғат осы жолды ұстар. 
Ақысын төлемесе алған адам, 
Туысыңа берсең, төлеуге болғын құштар.

Ата-ана, ағайын, ағасына, 
Ұл-қызы, немере мен нағашыға, 
Берілген сыйлықтардың өтеуі жоқ, 
Қайтарып алынбайды нақ осылар.
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Жандар болса тірі егер берген, алған, 
Акысы төленбестен болса калган. 
Туысынан баска жандар акы төлеп, 
Дұрыс болып табылар сатып алған. 
Кішкентай ұл-қызыңа берген сыйлық, 
Тартуың ол өзіңнің оған сый ғып. 
Егерде бөгде адамға берілсе бұл, 
Қолхатын алу болар оған бұйрық

Сыйлап жэне алсаңыз бөгет хуруф'-’,
«Дэл», «мим», «эйн», «хе», «зе», «һ», «қаф» зуруф'"*, 
Артығы тағы «м»эут^5, «'»иуаз'‘’ һәм «х»уруж'’, 
«3»эужийэт'®, «қ»эрабэт'’ опат бұл хуруф^".

Біліңдер, «ДЭЛ» - көгітік, «мимі» - мэут*', 
«'»иуаз - «эйн», «X» уружы - «хе» ілмі саут^^, 
«Зе» - «з»эужийэт, «қ»эрабэт - «қафы» дейді, 
«һі» - «һ»олак бұл да бір дэн болды фоут^*.

Тіл серт берсе құлды азат етемін деп, 
Тіл айтып, кулаққа оның жетеді кеп, 
Айтқаныңмен оны ойнап, мейлі шындап, 
Құл - азат, пайдалану харам, біл тек.

Әйел ғыддст^"’ ішінде күйеуі олген, 
Ғыддет жайы орындалар қандай жөнмен?

” эріп сөзінің көпше түрі, яғни эріптер.
“* зеректер, ділмарлар.
’’ өлім .

дотация, төлем.
” шығын.

жұбайлық.
туысқандық.
эріптер.
өлім.

“ фонетика ілімі.
өлу, дүниеден өту.
күйеуі қайтыс болған эйелдің белгілі бір уақыггы күтіп отыруы.
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Күйеуі дертті болмаса талак кезде, 
Жакыптай барлығына дүрыс көнген. 
Ханифа Мухаммед айтар: «талақы фирар^’, 
Бұл ғыддеттін ішіндегі ұзағын үстар». 
Хайз^® бен өлімнің де үкімдері 
Алдыңғыдай болады, білгін құштар.

ИРАДАТ ТУРАЛЫ БАП

Білгің келсе айтайын ирада сөзін, 
Тыңдағаннын, ашсын Аллам көңіл көзін. 
Жаңадан бастап жүрген мүрит болса, 
Мухиб шайхқа табыстасын сеніп өзін.

Егерде сене алмаса мүрит болмас, 
Ондай жанға болмайды мұрат жолдас. 
Арылмай барлық жаман эдеттерден, 
Мұратқа мақсатсыз еш жете алмас.

Дұрые болар тариқатқа келгенің, 
Бойыңдағы қалсын барлық менменің. 
Нэпсіңді тый, бас тарт жэне өзіңнен, 
Жөн болады бір Аллаға сенгенің.

Өлу қажет өзің бұрын өлместен, 
Пайғамбардың жөн жолымен күн кешкен. 
Жаратқанда болсын барлық көңілің, 
Дүниені шығарғайсың шын естен.

Бұл ирада мүриттің жояр нэпсісін, 
Тіліменен қуырар ол апшысын. 
Ирададан кейін ерсең нэпсіге, 
Сөнген оттай бықсып сенің жатты іііііи.

Мүрит болсаң бас тарт барлық тілектен, 
Бұл ирада жүгендейтін шын өктем.

эйелінің қалауына қарамастан ер адамның өлер алдында берген талағы. 
етеккір.
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Болсын десен шайхыларды имамым, 
Ирадаға ұйығайсын жүрекпен.

Имамдарға жөн-ау ұйыі і алғаның, 
Сөзден танып жэне қарсы болмағын. 
Тый нэпсіні, тіріңде кел тэубеңе, 
О дүниеде өртенбесін жандарың.

Өкінгенмен еш пайда жоқ соңынан, 
Сен бір ерсің оңғарсаң істі оңынан. 
Ажал оғы саған айтып келмейді, 
Өнім өнбес қатқан жердің тоңына.

Сэна^’, хэмд^\ тэспі, тәһлил^® - ол тұқым, 
Алла берген тілмен айту болды үкім. 
Тіл бақытқа жеткізеді, алайда, 
Үміт отын сөндіреді ол бүкіл.

Көзіңменен ғибрат і үқымыи ексең сен, 
Қолыңменен хайыр-ихсан төксең сен, 
Аяғыңмен тіке тұрып қиямда, 
Тэшэһудта ықыласпен шөксең сен.

Дэл осындай диқан болсаң егерде, 
Сегіз жұмақ сүйіншісі ол ерге. 
Оның биік дэрежесін Алладан 
Басқа ешкім біле алмас төменде.

Құлақ естіп, мұны кейде көз көріп, 
Көңілдегі жатпас мұрат өзгеріп.
Жунейд, Шибли, Диһан, Уэйс, Баязид, 
Жан тапсырды сол мұратқа сөз беріп.

Бұл дүние егістігі егіннің, 
Қияметте сараланар өнімің.

Алланы ұлықтау. 
мадақ.
зікір.
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Нені ексең, ертең соны орасың, 
Тура жолда болсын дэйім сенімің.

Ұрығынан тікеннің гүл өнбейді,
Фэсад’° кылсаң, хайыр^’ да еш енбсйді.
Ертеңгіні ойламай бэз пендслер, 
«Қайтер дейсін» деп бұған да сенбейді.

Тек ішіп-жеп, рахаттансаң жалғанда, 
Шаттанады шайтан жетіп арманға. 
Ұмытпағын бар екенін сұраудың, 
Сорлап қалма қиямет күн болғанда.

Ғибрат көріп, естіп үгіт алмасаң, 
Өлместей боп жүрсең егер әрқашан. 
Өздігіңше өмір сүре бергейсің, 
Ертең кебін кимеймін деп ойласаң.

Ойлансаңыз тэубаңызға келгейсің, 
Инабат пен ибадаға көнгейсің.
Тура жолмен жерер болсаң әрқашан, 
Қорқынышқа өзінді үстап бермейсің.

Инабатпен ұласып сәна^ қыл сен, 
Ирадамен өзіңді фэна қыл сен, 
Тэуба қылып, нэпсінің құлы болсан, 
Рэсуа болады талабың сан.

Ирада қожасы ол иманыңнын, 
Жаныңа шайқы медет сыйлар мыңын. 
Ирадасын тэркі еткен жандар лайық, 
Тозақтың отына май кұйғаныңмен.

жамандық, күнэлі істер. 
жақсылық.
Алланы ұлықтау.
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ӘДЕП ТУРАЛЫ БАП

Тариқатта қажет эдеп - жолбасшы, 
Онсыз сенің жолың ауыр болмақшы. 
Макамға сен қол жеткізуді қаласаң, 
Әдеп сақта, қорған болар ол жақсы.

Даналардың құлақ сал сөздеріпе, 
Содан кейін амал кыл өзгелерге. 
Хадис, пас’’ айтылады дэлелдермен, 
Босқа лағып, өтірік сөзге ерме.

Шайқының қызметіне келсе мүрит, 
Сэлем бермек болып келген көпті көріп, 
Орынсыз мазалама шайқыңызды, 
Сақтаған жөн болады эдеп қылық.

Сэлемде көріс жэне шешіп белді, 
Кеудеге кеуде тигіз, кешікпе енді. 
Таза сенім көрікті әдеппенен, 
Сол жолда жүр, ұмытпа есіткснді.

Ұстағанда қолдарын сілкімегін, 
Сілкілеу қашырады жұрт реңін. 
Шайқыны күнәһар деп ойламағын, 
Көңілге күдік салар сілкігенің.

Барарда мүрит шайқының дэл жанына, 
Шайқының бассын қадам сол жағына. 
Сэждеге маңдайыңмен құлағайсың, 
Алланың жақындарсың оң жағына.

Қадамын мүрит басар эр себептен, 
Халі де білінеді сол эдеппен.
Кінэлі жан сол жақтан жақындаса. 
Он жактан жақындауды біл қүрмет деп.

33 Құран аяттарын дэлелмен келтіру.
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Кінэлідей сезінгін шайқы алдында, 
Өзіңде эдеп барын байқар ол да. 
Сұхбаттың үстінде назары ауып, 
Оң жағыңа қадам басар қайтарында.

Қадамыңды баспағын жөнсіз жылдам, 
Жырақтама мұрат пен мақсатыңнан. 
Хақтан өзге жайларды сұрамағып, 
Әр адымың хабар берсін жақсы атыңнан.

Әдепті біліп жэне оны сақта, 
Жетудің осы төте жолы Хаққа. 
Әдеппен еткен қызмет мыңнан артық, 
Білместікпен былыққа жэне батпа.

Мүсэпірдің жағдайын білгін еүраіі. 
Суфрадан^* тұрғаннан кейін бірақ. 
Асығые болмаеа егер асықтырма, 
Үш күндей күте тұрғын тағы шыдап.

Тамақты жеудің-дағы эдебі бар, 
Оң тіземен отыр да алдыңа ал. 
Алланың атын айтып, тұздан баета, 
Өзіңе сонда берер береке Жар.

Тамақты көп шайнағын аздан алып, 
Өз алдыңа отырғын назар сальш.
Жеп болған соң қолыңды жуып сосын, 
«Әлхэмду лиллэ» дегейсің ажарланып.

Су ішкенде үш рет демалып іш, 
Бұрылмағын, эдептен болар алые. 
Бар асылың суменен кетер ағып, 
Шаршатады эдептен кетсең шалые.

Мүрит кірер мешіт не ханақаһқа, 
Оң аяқпен, сол аяқ шығар шақта.

34 дастархан.
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Үйіңде де осылай еткін бэрің, 
Теріс болмас амалың шариғатқа.

Әжетхананы аттағын аяқпен сол, 
Сол қолмен сүрт, бұл саған көрсеткен жол. 
Алда жүрсін оң аяқ шығар кезде, 
Есте сақтап, қашанда эдеппен бол.

Сақтап жүргін шариғат үкімдерін, 
Тариқаттың эдебі бүкіл керім.
Амалыңды қаулымен жалғастырғын, 
Күн-түн демей ісіңді бүтіндегін.

(ИМАМҒА) ҰЮ ТУРАЛЫ БАП

Білгейсіңдер кімге ұю керектігін, 
Тура жолға жетелер зерек ілім. 
Ондай жандар анық білер ақиқатты, 
Тыңдағын, мен айтайын дерек бүгін.

Сүлікпенен’5 мэжзуб^® болса бұл муқтэда”, 
Ижазатты болса лайық ол иқтида’®, 
Мейлі мэжзуб, мейлі салик^’ болсаң да ұйы, 
Тура жолда муқтэда'*® мен ол муһтэда'**.

Қарапайым caлик'’^ элде мэжзуб'’’ имам, 
Жеткізе алмас мұратқа сені тамам'*'*, 
Мэжзуб болса лэззатын сезінбейді, 
Дін жолында жүрген салик болсын эман.

тариқат.
Аллаға ғашық.

’’ ұюшы.
артынан жүру, еліктеу.

” ұстаз, яғни Аллаға ғашық ұстаз керек. 
арггынан жүру, еліктеу.
тура жолға түскен.

'•2 ұстаз.
Аллаға ғашық.

** барша.
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Бір өзіне ғашық стер оны Алла, 
Жат көрінер Алладан өзге жол да. 
Мэжзуб дейді мүратқа ұмтылғанмен, 
Жүрген жанды дэл анық білмес жолда.

Иктида лайык та болмас оған, 
Корсете алмас Хактың жолын саған. 
Мурабби‘^'-у мэкшуф‘*''-у болса ұйы, 
Тура жолға бастайды ілімді адам.

Шайқы берсе тэрбие мурабби жанға, 
Тэкэллуф'*’ етіп ап шығар тура жолға. 
Мурабби'*^ сол сэтге-ақ мәкшуф'*’ болар, 
Қол жеткізер ашылған мағрифаттарға.

Тэлім сөзбен ашылар ,біл, мағрифат, 
Аяқ-кол, құлақ-көзің, тіл мағрифат, 
Жер мен көк, күн менен ай, тау, теңіз көр, 
Ойға сал, Хақтан саған бұл мағрифат.

Тұтқын болар ғаріп жан жетіп Хаққа, 
Құдіретін бэсирдің"'' көрген шақта. 
Нығметіне шүкірлік стер сансыз, 
Ризалық танытып өлген шаққа.

Нышаны сабыр ету ғашық жанның, 
Шүкір қылу қазасына бір Алланың. 
Азап пен бейнетті де көтерсді, 
Шынайы опасы деп бұл жалғанның.

Ұғыңдар бэйітімнси нышан аян, 
Деп жүрмеңдер бұл бір жэй шексіз баян.

'*5 бапкер.
ашылған, зертгелген.
өзіне ауыр міндеттер қабылдау.
бапкер.
ашылған.

5“ көруші, мұнда Алла Тағаланың сипатын айтып отыр.
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Жаңаша таным болсын деп мүритке, 
Эдеп пен ілімдерден сырды жаям.

Таным жолы ашылса алдыңыздан, 
Қарғынға да карама жарды бұзған. 
Күнэлі істей көрінер амалдарың, 
Құтылғандай боларсың жарлы қүздан.

СҰХБАТТЫҢ БАЯНЫ ТУРАЛЫ БАП

Тариқатқа сұхбат қып жүргің келсе, 
Тереңірек мэнісін білгің келсе, 
Тілектерің бір жерден шықсын дэйім, 
Сен онымен, ол менімен болсын десең.

Бірліктегі тілектер болса нисбэт, 
Екеуінде ашылар нағыз сұхбаг. 
Екеуінің бірі егер келіспесе, 
Ол тобырдың эдеті, болмас үлфэЕ'.

Бұл үлфэтті жануар, тобыр ұстар, 
Сұхбатына хас жанның болғын құиі і ар. 
Тіл сайрап, жеткізбесе айтар ойды, 
Жауапсыз сан сауалдар көңіл қыстар.

Айту үшін шаға біл сүйек майын, 
Атағың осы жолда шықсын дэйім. 
Мыңдарды ауызыңа қарата біл, 
Достарың сен үшін де қылмас уайым.

Білгейсіңдер бұл жалған сайқали жол, 
Әркімдер де жеткізер байлыққа қол. 
Өсек-аяң айтады, жала жауып, 
Ертеңді ойламастар қорықпас сол.

Дос көңілді айырар жала жабу, 
Жақсы адамдар устамас санада у.

51 достық қарым-қатынас.
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Нэпсіге еріп, көксеуші рахатты, 
Қатарында шайтаннан досты табу.

Тура жүр жолын ұстап шариғаттың, 
Құлағыңмен үнін есті тариқаттың. 
Іштегі сен өзіңді жеңе алсаң, 
Ашылар жолы саған ақиқаттың.

Жөнсіз болып көрінер бір қарағанға, 
Ішіне кір, мұқият жэне аңда.
Тақуалық жол ашар бағыт дэйім, 
Махаббаттың алауын жаққан жанға.

Махаббаттың оты өртер бауырды, 
Қабыл етіп киіндірер тэуірді.
Уэра^^ мен зуһд^’ жэне тақуа"‘*, 
Ілімділер түсінеді дэуірді.

Тақуасың харамнан жырақ жүрсең, 
Уэра^’ күдіктіден сақтар білсең. 
Бұлжытпай ұстағайсың Хақ бұйрығын, 
Зуһд бұл - бас тартуың дүние істен.

Иланбаған ілім мен амалға бұл, 
Мақамның дэрежесінен қалар ол құр. 
Иеміз кімді сүйсе сағадат’*’ қой, 
Тура жолдан таймаған нағыз ол қүл.

Ғибадат, уэра’’, зуһд-"\ тақуа^’ хижаб, 
Көп жандар осылармен болар хараб’’”,

харамнан қапіу, тақуа.
“ тэркідүниедей кұлшы.іыкқа берілу. 

діндарлық.
харамнан каіііу.

5*’ бақыт.
харамнан қапіу.

5® тэркідүниедей құлшылыққа берілу.
” діндарлық.
“ ойран.
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Жамылғысын киіп көр нұр мен зұлмат, 
Ділім** су де, айналар суға сираб®.

Ғибадаттын баршасы тұнған сурет, 
Сидк®^ пенен ықылас оған сирот''*, 
Мұқтаж жандар шынайы ғибадат ужуд'’*’, 
Шапанымен болады ол бір қымбат.

Нышаны амалыңның қабылданған, 
Хайырдың соңынан һэм хайыр қылған. 
Болмаса эзіз амал еткін қабылдардай, 
Тауфиқ эзіз болады қандай жолдан?

Сидқ“ пен ықылас таза көңілді ашар, 
Періштедей нұр алып жандар ұшар, 
Ақыл кетіп, санаңа таным жетіп, 
Мақам көріп, тағы бір мақам құпіар.

Тани білсең Алланы сен шынайы, 
Өзғе нэрсе сұрай берме ұдайы. 
Сиуаллаһ*’’ сөзден көңілді еткін азат, 
Нуруллаһқтың®* кенелтеді шырайы.

Өз үстіңде жазылған нұрдан бітіг®, 
Ұға алмас көптеген мұны тетіг’”, 
Қайралып қаншама рет тұрғанымен 
Өткір пышақ өз сабын кетпес кесіп.

жүрек. 
сағым.

“ турашылдық.
“ жол, ахлақ. 

болмыс, дене. 
турашылдық. 
Алладан өзге. 
Алланың нұры.

® хат, жазу.
™ зерек.
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Өзіне тағы өзге мурабби'’ керек, 
Ақылды болмаса да сонша зерек, 
Хадис, наска’^ акылмен арка сүйеп, 
Қорықсын бір Алладан жан мен жүрек.

Хадис, нас эбэдул-эбәд’^ жаныңызға, 
Ақылменен біріғер тэніңіз де.
Ақыл тұсау болады кеубіреуғе, 
Ақымақ аңсар жүмақ элі бізде.

Жұмаққа қарамайды ғашық жандар, 
Көзінде өзғе сыр бар оны да аңғар. 
Болады олар елдің игілері, 
Ғашықтық сөздерінде шын бір мэн бар.

Ғишық тілі - ғажап тіл ұғып болмас, 
Үйренсе кім қылмайды жанды жолдас. 
Ұйыр болса ғашыққа ғишық егер, 
Дүние оны ешқашан қызықтырмас.

Хэл сұрар егесінен тұрса ғажап, 
Кенеліп көңілдері болса тараб’"*, 
Тіл, ауыз, тамақ бэрі ұқсағанмен, 
Ажамды айтса түсіне алар ма араб.

Сэмағ’5 болса ғашық жандар биқарар™, 
Мұны жұрттар дүрыс па деп көп сүрар, 
Нэпсі өлсе қалауымен ол рэуа^^, 
Кім сұрайды деп сэмағ неғе жарар?

Нэпсі өлсе, басар алға істеріңнің айласы, 
Оны жұртқа айтқанның бар ма екен пайдасы.

’’ бапкер.
Құран аяттарын дэлелмен көрсету.

’’ мэңгі баки.
қуаныш.

’5 кейбір тариқат иелерінің экстаз халінде бите тұсуі.
’’’ карарсыз, шешімсіз.
” ыңғайлы, сэйкес.
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Мақсатына кол жеткізер осы жолмен жүргендер, 
Адамдарға осы жаннан нэсіп болар шэйласы.

Әлем - кітап, мұқияттап оқылуға тиіс ол, 
Көздеріңді ашып кара, көрінеді оң мен сол. 
Күн мен айдан жүз-жамалы жарқырайды қаттырақ, 
Жамылғыдан шықпас бірақ шашса-дағы шуак мол.

Сен үшін де ашылмаған кедергі бұл мендігің, 
Ажыраған қалады мен, кетер болса сен бүгін. 
Қажет емес мына сапар, сен де оған кедергі, 
Мекендерге болмаған бір бұлар көшер кемді күн.

Қандай істі қаласаң да бар өзіңде барлығы, 
Өзіңнен бас тартсаң берер бұл Алланың жарлығы, 
Бас тартпастан күндіз-түні дүниені кез мейлі, 
Жете алмайсың мақсатыңа, ол сананың тарлығы.

Егер-дағы тілегің мен болса баска мақсатың, 
Жоқтык сенен айрылмайды, шыкпас жэне жақсы атың. 
Ешкім мэңгі бола алмайды, жоя алмаса «мендігін», 
Тілек біреу болғанымен кедергілер каптар шын.

Намаз, азан, ораза мен рукуғ жэне бұл сужуд, 
Ақ жібектен тоқылғандай болмысың ғой ол ужуд’\ 
Болмысыңда жомарттық пен сэждеғе орын болмаса, 
Пайда бермес ешқашанда саған сужуд пенен жуд^’.

Сужуд пен жуд, хайыр-ихсаіі қылсаң-дағы қанпіама, 
Өз өзіңді коре алмасаң, онда зағип жан сана. 
Үйіп-төғіп берген сенің кайырыңнан қапіан да, 
Шынайы сөз артык болып тұрады екен баршаға.

78

79
болмыс.
жомарттық.
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ШАРИҒАТ, ТАРИҚАТ ЖӘНЕ ХАҚИҚАТ 
МӘСЕЛЕЛЕРІ ТУРАЛЫ БАП

Шариғат, тариқат пен хақикаттан, 
Баска сөз айтпаған жөн насихаттан. 
Хақиқат - жебе ұшы, тариқат - can, 
Шариғат - оқтың жалы, білер атқан.

Жалы жоқ оқты қалай ата алмақсың, 
Ұшы жоқ жебені кім батырмақ шын. 
Хақиқат - көңіл, тариқат -- болса ақыл, 
Болмыстың жаны осы - шариғат бұл.

Қандай іске жарамақ жансыз дене, 
Естімес жэне алмас көз де коре. 
Шариғат - тіл, тариқат - естір құлақ, 
Хақиқат - көз, орынсыз болмас неғе.

Шариғат - білу жэне сұрағаның, 
Тариқат - кірер жолды құп алғаның, 
Хақиқат - талапкердің мақсаттары, 
Осылармен мэжіліс жөн құрағаның.

Шариғат - Расулдың қаулысы ол, 
Тариқат - Расул істеп жасаған жол. 
Хақиқатты айтайын білгің келсе, 
Ахуалы пайғамбардың болады ол.

ЖҮРЕК ПЕН НӘПСІНІҢ БАЯНЫ 
ТУРАЛЫ БАЛ

Рух пен нэпсі нэтижесі бұл көңіл, 
Жеңсе бірі, екіншісі күрт кемір. 
Шейх Шэрэф осылай деп жазыпты, 
«Мэбади сулук» кітабында сыр небір.

Көп шайыхтың сөзі осыған саяды, 
Толғандырған көңіл, нэпсі баяны.
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Көңіл қойып, қүлак салғын сөзіне, 
Жолығарсың баққа ғажап саяпы.

Көніл, нэпсі жайын олар шертеді, 
Бұл баяным емес саған ертегі. 
Нэпсі деген азғындыққа бастайды, 
Ал көңілің жақсылыққа ертеді.

Шағымдану нышаны ол нэпсінің, 
Зікір қылған жерде тұрып нақ шыны. 
Береке алып, даурығады дау қуьш, 
Надандыққа бастайды ол жақсыны.

Қалағанда азғындық ол - эммара, 
Келғеніңде тәубеғе ол - лэуумара. 
Тура жолда нэпсі болар мутмэиннэ®“, 
Көмегімен бір Алланың мулһэмэ^'.

Инабат*2, ирадатпен^^ қыл ғибадат, 
Нэпсінің аты осылай болса сипат. 
Көңіл мен нэпсіңіз де тынышталып, 
Шынында мутмэимннэ болар нэжат^'*.

Осылай мүрит жүрсе тура жолда, 
Нэпсіні жеңсе жолы болар онда. 
Шынайы мухибім^^ деп айтса Алланы, 
Бақыт пен бостан келіп қонар қолға.

ТАРИҚАТ ТУРАЛЫ БАП

Тыңдағын дін жолына түскен жандар, 
Мэжіліс құрушылар сөзімді аңдар.

көңлі жай табу, 
аян етуші, аян етілген. 
Хақ жолына түсу. 
ерік, жігер.

“ құтылу, азат ету. 
сүйікті.
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Зуһд**’, гакуа^ ; уэра*^ амал бэрі бар деп, 
Болмаңдар надандықтың жолын таңдар.

У эра, зуһд, такуа болар аман, 
Бірге жүрсе қашанда тіл мен иман. 
Амандықтың болмағы иманменен, 
Жоқ болса хақ дегенін ол бір күмэн.

Мұсылман болу үшін керек иман, 
Содан кейін жөн болар жүзді бұрған. 
«Астағфирулла» аузыңда жүрсін дэйім, 
Жалықпа, кем болмайсың өзің бұдан.

Инабат®’, ирадэтті’” қылсаң серік, 
Хақ зікірі қүлабыз” тұрсаң сеніп. 
Тура жолмен жүргейсің өлгсніңше, 
Адастырмас өзіңді иман берік. 
Алланын эрқашанда зікірін біл, 
Байланып ілімдерге ғибадат қыл. 
Әмірін Оның дэйім берік ұста, 
Тыйым салған істерден сақтанып жүр.

Мұндай зікір көңілден нэпсіні үзіп, 
Она менен сапаны берер сүзіп.
Ойдағы уэсуэстерді’^ қуып шығып, 
Көңілдердерді тазартар болса бұзық.

Өзіңнен бұл сипатты көре алмасаң, 
Асықпа оны тауып бере алмасан, 
Инабатсыз’’ ирадат’"* болмақ емес, 
Ирадат жоқ махаббатсыз сене алмасаң.

тэркі дүниедей күлшылыққа берілу. 
діндар.
харамнан қашу.
Хақ жолына түсу.
көңіл қалауы, ерік, жігер.

’’ жолбасшы.
көңілге келетін әртүрлі кірбің ойлар.

” Хақ жолына түсу.
’■* көңіл қалауы, ерік, жігер.
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Инабат пен ирадат ғашыққа имам, 
Зікірлі жан Алланың досы мудам’^. 
Жүздерің нұрланады зікірменен, 
Ғэріптерге ку'лабыз"' зікір тамам”.

Құдіретке жетер жан зікірменен, 
Нышаны - машық тұту күтімменен. 
Зікірмен ашылғанда бар құпия, 
Түтасып кетер бірге бүкіл денең.

Ашылар зікіршіге алдан машық, 
Машықтан кетер терең ой жалғасып. 
Бэшарат’’ көзі ашылар терец ойдан, 
Көңіл, нэпсі батылдан” болар қашық.

Шешімдерді көңіл көзімен шешпесе, 
Нэпсі қалауынан бас тартқан күй кешпесе, 
Қайдан білмек мына жолдың баянын, 
Болмысынан өзге күйге көшпесе.

Нэпсіні тыйып, түйінді істі шешіп ап, 
Махаббат оты көңілге қонса көшіп ап. 
Бауырды'™' езіп, сарғайтып жүзді айтса егер, 
Дұрыс болады «тарихат сөзі - осы-ақ».

Қашанда дауласушы жандар телім’"', 
Егерде білгіш болсаң айтқын жөнін. 
Бұл жолда дауласу болмас муһал 
Мейлі сен сэлде ора, кигін кілим"’\

” эрқашан.
жолбасшы.

” барша, бүтіндей.
сүйінші, қуанышты хабар, бірақ мұнда жүрек көзі деген мағынада.

” адасу, адасқан.
жүрек.
көп.
мүмкін емес.
дэруіш киімі.
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Дін ұстансаң таза бол, тура жүргін, 
Қатеден дұрысты айыр, сақтан күрбым. 
Махаббатқа, ғашықтықка мае болған жан, 
Сүйіктісі Алланың, кұлдық ұрғын.

Мағпіұқ’®'* үшін сен-дағы бір айнасың, 
Бар элемді шарлама, жоқ пайдасы.
Алладан басқаларға көңіл суыт, 
Осы болар баянымның бар мағынасы.

«Әр-рэдту эн 'ураф» дэлел болар бұған, 
«Иуһиббунэһу» шапаны сыйлық саған. 
Аулақ жүрер бар бидғат амалдардан, 
«Йуһиббуһум» даусын естіген ғашық адам.

Олар жүрген жолмен сен де жетесің, 
Иланасың көзбсн көріп төтесін. 
Ашылады білгенің мен жоқтығың, 
Бұл жалғаннан жырақтарға кетесің.

Фэна теңіз түбіне сен батасың, 
Ұмытасың мына жалған жапасын. 
Пэле, қайғы болса сенің амалың, 
Сүйіктіңнен сондай амал татасың.

Пэле менен қайғыға һэм батасың. 
Табу үшін лэззатты ащы татасың. 
Бос болмаса мэсиуа’'’^ зұлматы, 
Пайда бар ма нұрға толса қапасың?

Алып тастап бөгеттердің баршасын, 
Оны табар алып заттың соншасын, 
Хақиқатты іздеген жан эрдайым, 
Тапсырады тілектерін Хаққа шын.

сүйікті жан.
Алладан басқа барлық болмыс.
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Осылайша жүрген жандар уисал'”®, 
Жолбасшысыз қауышу ол бір моқа.і". 
Өзін өзі таба алмаған жан болса, 
Айрылады сезімнен бар мэжал’®’.

Айтылмайды сен, мен деген қил-у қал’*”, 
Әсуэтпен"® сөйлеу онда бір муһал" 
Үмметіне Xэбибтiң^'^ лайық хэбибтік, 
Миғраж лайық болса, лайық бұл хэл.

АЛЛАҒА ШҮКІР ЕТУ ЖӘНЕ 
ЖАҚСЫЛАРДЫ ЕСКЕ АЛУ 
ТУРАЛЫ БАП

Шүкір дейміз, һезар"’ мадақ Жаратқанға, 
Жалғыз Ол, баршамызды жаратқан да. 
Бар фэлэк”"* эміріне бағынады, 
Әмірімен жердегі таң атқан да.

Үш жуз он үш мүрсэл"^ мен бұл русул'"^,
Алладан бізге келген расулы еді кулл"\ 
Жаһанды жаратқан сол құдіретке 
Баршасы бола білген шынайы кұл.

Бұл дүние жаны болар сол бір жаран, 
Жоқ болса дүние де қалар қараң. 
Олардың қашан дағы дұғалары: 
«Дүние тыныш болсын, ғалым аман».

қауышу.
сөз.

'°® күш, қуат.
өсек-аяң, қауесет.
дауыс, дыбыс.
мүмкін емес.
Сүйікті, мұнда Мухаммед пайғамбарды айтып отыр.. 
мьщ.
аспан элемі, планета.
пайғамбар.
Алланың елшілері.
барпіа.
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Олардың жүрер жолы шынайы жол,
Сол жолмен жүрген Баба уэли 118 ол.
Амалы қайыр-ихсан кашандағы, 
Зікірдің бақшасының бұлбұлы сол.

Әлемге қорған болған бар һимметі”’, 
Тек дұға болды оның мол дэулеті. 
Тариқаттың жолында жүрген жанның 
Ұстайтыны Баба жаран һэм сүннеті.

Баба Ерен періштедей болды ужуд'“, 
Азығы - қиям, рукуғ жэне сужуд.
Жомарттығы болды оның кэрэм'^' кені,
Мәужуді'22 білгейсіңдер еді ғой жуц*^.

Уилайэт'^'’ бір керемет ғибадаты, 
Есспсіз сыр ақтарар ишараты.
Шынайы қутб'25 болды ол элемге, 
Шуақ шашар көңілге ирадаты.

Қасиетімен жаныңа ғибрат ашып, 
Жүруші еді есепсіз жауһар шашып, 
Тариқат жолындағы пэк мужтэһид'^*’, 
Бөгеттердің талайын өтті басып.

Тура жолға ол дэйім басқан қадам, 
Өтті барлық нұр мен зұлмат хижабынан. 
Ащы у ішкендейін хэлге түссен, 
Бал, шекер ұсынды ол баршаға эман.

эулие.
ынта, жігер.
болмыс.
мейірімдік. жомартгық.
жаратылыс, барлык.

*2’ жомарттық.
әулиелік.
тариқат жетекшісі.
діндар.
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Мэңзәйүр'^’ жан элемде бар ма екен, 
Етпейді қызмет фэлэк''’' жанға бөтен. 
Ғаламда оған теңдес болған емес, 
Әлемге шаттық, назды арнап өтер.

Тіл шаршар айтар болсаң мың сипатын, 
Көрсетер еш ұйықтамай ілтипатын. 
Дэл сондай түс жорығыш бар ма бүгін, 
Жолын ұстап бір өзін пір тұтатын.

Жаратушы илһамімен'^’ түс жорыған, 
Ұйықтамай періштедей ол торыған. 
Шариғат, тариқатпен тура жүріп, 
Хақиқатқа қауышқан ол молынан.

Күні-түні аузында болған нийаз'^’, 
Бұлбұлдай сайраушы еді келгенде жаз. 
Сыпайы мінезімен ол токэллуф'”, 
Хақиқат айтып ылғи жүрер мэжаз*^^.

Көңілің көтерілер көрген кезде, 
Кеудеңде кек, бүзықтық болмас өзге. 
Бэзбіреу көрсетсе де көп жамандык, 
Жаксылықпен жауабын бсрер сізге.

Атамды мадақтауға жетпес тілім, 
Көркі мен ахлақы сансыз телім'-’’. 
Баршамыздан мінезі көркем еді, 
Расулды деді Алла хулқин 'эзим' ’’*

™ ұқсайтын, ұқсас.
аспан элемі.
шабыт, яғни Жаратушының шабыты деген мағынада. 
дұға.
өзін жақсы етіп көрсету.
метафора.
көп.
ұлы ахлақ.
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Мінезінің абзалы - сыпайылык, 
Сол мінезбен көрінер шырайы ұлық. 
Шариғат, тариқаттын жолын тұтсан, 
Тэкаппарлық мінезді ұдайы ұмыт.

Болады кейбіреулер білімгс мае, 
Надан деп өзгелерді сөгер алгаш. 
Мұсадай қанша білім жинасаң да, 
Қызырдай надан деуге жэне болмас.

Заһир'^5 көздің хижабы - кірпік, қабақ, 
Ба гыи.ча' "’ жоқ хижабы жеті габақ* ' . 
Алла - ұстаз, ал көңіл - медіресе, 
Ақыл, сана кетіріп берер сабак.

Әлемде телім’’” болар білікті ілім, 
Дауласып киеді олар тағы кілим'”. 
ІЛІМ мен кілимге егер иланбаған, 
Келеді Алласына жүрексіз сэлим'*'.

Сэлим ол - шекпесе азап көңіліңіз, 
Махаббатқа арналмаса өміріңіз. 
Дүниенің түсініп мақсаттарын, 
Хақтан өзге болмаса сеніміңіз.

Осы көркем мінезбен амал узе^"*’, 
Жүрген Баба Мэлік те өмір кезе. 
Жолбасшы болды дэйім муктэ.ааі а' 
Бабаларға қарап сен де көңіл түзе.

135 сырты, ягни сыртқы элем.
іші, яғни ішкі әле.м. 
қабат.
көп.
дэруіштер киімі.

140 ggy, 

үсті. 
ұюшы.
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у ОіНТС

Өзіне жарасады көркем сипат, 
Тарту болды шынайы оған хэйат‘"’Т 
Тура жолды көрсеткен Хужатулланың 
Шынайы жэне болды қадамы сэбат*'*'*.

Қалада, сахарада етті нийаз*'’’, 
Мінэжатпен жалынып айтты мұң, наз. 
Алланың кұзырына жақын барып, 
Күні-түн отыратын Йемен раз’"’’’.

Тіліммен уэсф'"*’ айтсам өзіңе мен, 
Баймақыммен*'*^ биэдепті сезілер ем, 
Бабамды еске алу - бар мақсатым, 
Қолдауымен мен оның сөзін терем.

Осы айтқан сөздерімнің аты Ислам, 
Арманы оньщ иман һэм мұсылман. 
Ислам уэ.іийу;і-уэра‘ ''’ Баба жолы, 
Тіліндегі зікірі түмен эслэм.

Құдайым, рухына төгілдір нұр. 
Таза пэк шапағатынды оған тегүр'^°. 
Әxэдciң^^^, Caмэдciң^^^ сен һэм Кэримсің'^^, 
Хәлимсің'5ф Рауфсың'5^ ей, Ғаффару Ғафур'5®.

өмір.
берік.
дұға.
сыр, құпия.
баяндау, суреттеу, сипаттау.
мақсат, талап.
әркімнін қабылдаған адамы.

'5° тигіз, жеткіз.
‘5’ Жалғыз, Алланьщ тоқсан тоғыз есімінің бірі, Оның Бірлігін білдіреді.

Алланың тоқсан тоғыз есімінің бірі, Оның ешкімге мұқтаж емес, қайта барша жаратылыс 
Оған мұқтаж деген мағынада.

'5’ Алланың тоқсан тоғыз есімінің бірі, мейірімді, жомарт деген мағынада.
Алланьщ тоқсан тоғыз есімінің бірі, мейірімді, жұмсақ деген мағынада.

‘5’ Алланьщ тоқсан тоғыз есімінің бірі, қорғаушы деген мағынада.
'5'' Кешірімшілдердің кешірімдісі, яғни Алланы айтып отыр.
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Туфран'^’, ризуаны шексіз Алла, 
Мейіріміңмен Расулды Өзің қолда. 
Илэһи, жеткізгейсің рухыңа, 
Рухын бөлегейсің бақыттарға.

Бэйітімнің аты болар «Мұғинул-мүрид»,
Естіп амал қылғайсың тауфиқ'’^ мэзид'®,
Күшіңнің жеткенінше еткін жэһд, 
Хидаят'®” көрсетеді Хэмид'’’‘ун Мэжид*®^.

Жазғаным дұрыс шықса Рабтан ата'^’’, 
Түзетіп жібергейсің болса қате.
Жіғіттер, бауырмыз ғой барлығымыз, 
Шапағатын аямай етсін бата.

Иеміз берді тауфиқ'*^ жэне кэлэм'®5, 
Ораза айында бұл болды тамам'“. 
Жеті жүз он үшінші жылы жаздым, 
«Сэлэмун элэйкум, уа элейкум сэлэм».

Тамам

кешірім.
■5® көмектесу, жэрдемдесу.
*5’ қосу, үстсу.

тура жол.
Алланың токсан тоғыз есімінің бірі, мадақталған деген мағынада.

'*’2 Алланың тоқсан тоғыз есімінің бірі, ұлы, мэртебелі деген мағынада.
1“ Тарту.

көмектесу, жэрдемдесу.
сөз.
бәрі, аяқталды, бітті.
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ТРДНСКРИПЦИЯСЫ

HAZA KITABUN MU INUL MURID

Sukr, hamd, Ilahi, tiiman inyij Saga, 
Musulman, muaxxid iiaratiyn maga, 
Ellg tutyucy sen ariy BIr-u Bar, 
Tutiilmysda кайи katyy bir muga.

Ilahim, til akim madad йагу ber, 
Mani kyl musulman xalal lukma er, 
kogul ma'rifat nury birla tolup, 
TlllmnI kylu ber ariy Sani ter.

San ok San naratyan bu er-kok, kiin, ай, 
Вй kiiz, kys Icerak йа/ bolsu йай, 
Bu йокпу kylyp bar kamuy bamy йок, 
Kylyyly yani San kamuy xalk сууай.

Sana, xamd, sukrdin nica ogdular, 
Bii ins-u malak, zynny Icim ogdllar, 
Olar айтузупса sana, xamd, sulo-, 
Aйurmyz IlahinI kim aйdylar.

Йапа miz mglmri taky tort mygy, 
Rusul, апЬійаІаг ekinc soz ogl, 
Agar artiik etsuk йакуп bllmasag, 
Erur auual Adam, Muxammad sogy.

Xabar bermlsl teg ariy, pak kalam, 
Tiiman myg durud-u taxiftat salam, 
Tegiirgiil rusul, апЬійа ruxynya, 
Haratyan uyanym ulasu ulam.

Bu zumla rusul, апЬійа saruari, 
Muxammad rasul ol muzakka arl, 
Sula- kylyu tiin-kiin tazarru' blla, 
Anyg ummati kylmysyga barl.
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Bu aflak йагаіуітакупүа sabab, 
Erur xasimi bilig asli 'arab, 
Uali adam oyly icinda bilig, 
Rasuldin 'azizrak sarif йок nasab.

Izurmyz tiiman myg durud Ьй zaman, 
Tegiirgan Izisin tegur biguman, 
Ilahi, osal rast Rasul xurmati, 
Axir uaktda aiitu cykaryyl iman.

Bu zumla malak ham bu ins-u pari, 
Durudny kim ahdylar esa ari, 
Idurmyz olar ahmysynca durud, 
Muxammad Rasulya rusul mixtari.

Йапа tort mukarrab saxaba oza, 
Tiiman myg Ьй Tufran-u Rizuan saza, 
Abu Bakr-u faruk bu 'Usman, 'Ali, 
Olar ziicri birla bolur zan maza.

Йапа otuz uc myg saxaba-йи йаг, 
Oza bolsu rizuan ulasu nisar, 
Taky Mustafadyn bu kiinga tegi, 
Aiiytyan rasul Xak Izi Bir-u Bar.

BABUN FIL-IMAN

Agar kul sag ekii a^nda aman, 
Xakikat kogiildin Iceturgil iman, 
Taky sorsagyz kim iman ne bolur, 
Bilu bilmisinca куіайуп Ьайап.

Inanmak Iziga malak baryqa, 
Rusul, апЬійа ham kitablaryga, 
Kihamat kadarya inanmak iman, 
Kdgul kylsa tasdik til ikraryqa.

Mdnug birla mumin bolur bu kisi, 
Bu zumla eran ham bu zumla tisi.
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Uali kel esitgil айа 'akil er, 
Netegler kerek bllgii mumin isi.

Aryt'/u bii tiini kamuydyn oza, 
Kezin bolsa xamd-ii sanaya saza, 
Adyt «la ilaha» arynsyn tiliq, 
Bii «illallah» andyn beriir xos maza.

Bffiq, «La ilaha» temek ne bolur, 
Izidin ogm йок суүай Ьай kylur, 
'Aziz xor kylyyly ruzi berguci, 
BirAllah okin йок temeklflr bolur.

Sa'adat, sahadat nuryn tutyucy, 
Xakikatda Хакка cyn-ok biitgucl, 
Erur Icizb-u yahbat zahirdin beter, 
Olar bii ayyzya zahr katyucy.

Koqul birla tasdik terek bil burun, 
Til ikrary andyn tiitar ol oriin, 
Вй ikrar-u tasdik bolur rast kacan, 
'Amaldan iizaqda koriinsa йигип.

Koqiil birla tasdik-u ikrary til, 
Cyn-ok ersa synay 'amal Icorklu kyl, 
Tiliqda sahadat Icoqulda йакіп, 
'Amal birla iman tamam boldy bil.

Bii uc birikiban bolur bil iman, 
Uali boldy surat kerelanaz mii zan, 
'Amaldin гійа ham tiliqdin nifak, 
Koqiiildin ketar Icina os boldy zan.

Bii zan birla tirig eran olmas ol, 
Вй zan kadri tegma tcisi bilmas ol, 
Nifak aina birla 'amal kylyucy, 
Bu zandyn xabar ham asar bolmas ol.
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Eger bolsa safi munug teg iman, 
Bolur muttaki mumin orny zinan. 
Sahadat kulauuz sa'adat rafik, 
Mugar Islam ixsan xakikat nisan.

Herinsa sari'atnig axkamlaryn, 
Ketiirmakllk Islam erur bll йакіп, 
Ulasa bu Islamny ixsan tapa, 
Bolur usbu mumin «minal-mattakin».

Йакіп bll bii ixsan agar sorsasyn, 
Korar teg iziga ta'at kylsasyn, 
Eger kormes ersag seni ol korer, 
Bu simy xakikat йакіп bllsasin.

Kisi bu si fat birla bolsa kacan, 
Bolur saxib ixsan-u ahll aman, 
«Karibun minal-muxsinina» tedi Xak, 
Bu kul boldy marxum blllg biguman.

Айа, saxib ixsan esIt bfl oziig, 
Amanat kerek el kulak til koziig, 
Xiiianat таЫйіп kogul xali kyl, 
Кійатаі kiln artuk kiin аййуп йитіід.

BABUN FI MA'RIFATIL-XAKKI UA 
RASULIHI MUXAMMADIN

Kdgiil Хакка butiig su'alim saga, 
Neteg Xakny bildig airytyyl maga, 
Netegldc raua йок neteg ermas Ol, 
NetegliksIzTn rast inandym Aga.

Bina banisyz bolmaky bll muxal, 
Йутуү katrasyndyn senig teg zamal, 
ТаҒаЙсиг kylyp bak Ьй 6z-6zlga, 
Асуіүай шЬиЬійаІі zul-zalal.
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Agar magzegen йок kamuydyn ariy, 
Maxall-u makan-u zamandyn fariy, 
Ne kim uahm-u xatir хайаіуа tiisar, 
Osal zumladln pak munazzah ariy.

Korer sozler estiir kulak, koz bii til, 
Agar xazat ermas йакіп muny bii, 
Izi birllkinga inandym aga. 
Bar ersa su'al soz ogin ozga kyl.

Ekinci su'alym Rasul xak erur, 
Inandym ualikin dalil ne turur, 
Telim kop dalil bar eger sorsa sen, 
Esitgll any fem xabar Xak berur.

Ualakin Rasulullah os zul-zalal, 
Xabar berdi bizga kalam-i zulal, 
Taky otya bismis kozy sozledi, 
Dalil kop ahytsam bolursyn malal.

Kamar para boldy isarat bila, 
Katyy tas ma keldi katynda tlla, 
Taky bilgil ansari oylanlary, 
Olup baz tirildl muny kez bila.

Rasul Xak ekinc nass esIt kyl kabul, 
Xabar berdi Allah fem ilia Rasul, 
Rasulya Izi berdi mig mu'ziza, 
Hetar os saga bu Iralam-u usul.

Eger mundyn artiik Ьііейіп teseg, 
Murad maksuduggy Ьиіайуп teseg, 
Izi zifein айууі асуіуай saga, 
Hasyn tigmegeh hec кіііейіп teseg.

Йугакіук erur fem kular bii fesi, 
Hakynlarya baksa Icdriinmas tisi. 
Saga nedin ergeh tarab 'ahs surur, 
Magar bllmemelcdin bu xazrat Isi.
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Йакупіагуа bolur bayyrlar kabab, 
Йугакка tamasa bu cap-u rubab, 
ftgitdin 'azab йок kim айсіу Rasul, 
Zunundin erur bir butak bu sabab.

Uali sac sakal ak beliirtgan kary, 
Taky netgemln іейиг ersag bary, 
Taky bolmady mu kylyp tauba rast, 
Йипика basygdyn dazuklar ary.

BABUN FIL-UA ZI UAN-NASIXATI

Bii zumla хаіайік musafir megiz, 
Taky dunia tupsiiz kyryysyz tegiz, 
Uy an zifai birla Ьиіипуай tilig, 
Eger Nux nabi teg aman kolsagyz.

Zikir birla auya izmis it isi, 
Bycak teg bolur ol ariysyz tisi, 
Bu ins-u pari kulliikyndyn йeg ol, 
Izi йyymysyndyn йyyylsa kisi.

Йyyakdyn йуууі tiit Izi amrini, 
Йаиуг ol keciirsa essiz 'umrini, 
Xizabsyz sanig ma'siйat kylmakyg, 
Dalil bilmemlssig cyn-ok Tagrini.

Taual^ul dalil xakny cyn bilguga, 
Inanmak кійатаі taky olgiiga, 
Xakikatda хакка inanyan fosi, 
Neteg xali bolur ukus knlguga.

Esitgil xakikat tauaklml sozi, 
kemismek Tbadatka kendii ozi, 
Izidin dgindin йuzin йигііЬап, 
Izi utru kulli euriilmek ййzi.

kiilup az, ulcus йуүіауи bu kisi, 
Musulman boluyly kerek йай kisi,
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Ne munca tarab 'аЙ8 tamasa kerek, 
Tamuydyn nazat bolmayynca basy.

Kel emdi sakynyyl tafakkur bllii, 
Inanmak raua mu bu tynyu йеіе, 
TIriglik bila bu kamuy islarig, 
Tirigliknlg asli erur йеі bila.

Asar xad turur bu 'umr tark kecar, 
'TIriglik cyrayy fiel ara dear, 
Uzudug daraxt teg bu zanyg kfis ol, 
Osal turmayyl kim bii nagah ucar.

Seni dunifia mayrur kylur nafs bulun, 
Bukun tauba kylyyl tamuydyn ihilun, 
Azyp й6ruganlaг tamuyka ьсукаг, 
Bulur sakkiz ustmax йurugll йоіуп.

Sari'at erur fiol tarikat azyk, 
Xakikat suy bii taky Rab Razik, 
Bfi nafs mungu marlcab temis Xak Rasul, 
Oz-dziga kdtrur muny kdp fasik.

Bakyp synayyl sen dziigm dziin, 
Sen! xakdyn irar bu nafsdm siiziin, 
Bu ins-u pari ta'ati kylsa sen, 
Uali men temcklik axir ne fiiizun.

Ne manlik saga йег bulup fietge sen, 
dzugnl unutma Йапа bitge sen, 
Latif tep amin bolma Kahhar Izi, 
Ger kahry belgiirtsa ol netge sen.

Bflig kdkdm ilk kafir Iblis taky, 
Kabil йег fiiizinda mi boldy saki, 
Bu ekkisini kyldy badbaxt xasad, 
'Aki liar xasaddin kerek muttaki.
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Takabburdin Iblisga la'nat saza, 
Bilig boldy kirmag mCmuij teg soza, 
Takabburdin oter anyq ta'ati, 
Bolup rad kamuyy uruldy ййza.

Xaris xirsy xasrat bulu bilmas ok, 
Xarislik erur ig uali daru йок, 
Kana'at bila er ulasu 'aziz, 
Esitgil bu sozni айа 'akil uk.

Kana'at bila boldy Musa karib, 
Izi birla sozlasti Turya baryp, 
Kana'at ariy pak Rasul sunnati, 
Izidin tiladi ukus йаіиаіур.

Kana'at Ьй erga tukenmes yina, 
Xaris xirsi birla йбгййг йапа, 
Тйкаі dunma maly йууаг ne asyy, 
Olar ozgalarga kalur ol йапа.

Kana'at ulasu sa'adat erur, 
Sa'adatnig asly kana'at erur, 
XarislUs: bila boldy Karun saki, 
Xarislit Ьй duniftaga afat erur.

Xasad xirs takabbur ne isga йагаг, 
Kamuy ahli ma'ni ucin 'айЬ korar, 
Йок erdiik йагаһу йапа йок kylur, 
Biligli muny mu takabbur kurar.

Takabbur Izi bufirukyndyn йууаг, 
Nisany taky ma'smat kop toyar, 
Xakikat takabbur Ьайапуп esit, 
Hyyakdyn йуууітуз takabburlig er.

Hunar ermas erga bu nafsniig bosy, 
Er ol ylsa ne fem Itellir naxusy,
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ЕЖЕЛГі ДӘУІР ӘДЕБИЕТІНІҢ АНТОЛОГИЯСЫ

Bala mehnat ayu хайаіуа sabab, 
Munun tutsa bolur һійайаі kusy.

Ualikin bu taufik bahalyk 'aziz, 
Magar bolsa berur uafalyk 'aziz, 
Xasad kina bolsa kogul olduriir, 
Neca bolsa zahir safalyy 'aziz.

Kogiil zany iman 'akil surati, 
Xakikat safa sidk erur sirati. 
Ne surat, ne sirat kogiil bar agar, 
Eger bolsa iic kiin xasad muddati.

Xasad kibr-u tina гійа kylsa sen, 
Oziigni musulman kTsi bllsa sen, 
Zahirda musulman tlrigda Icisi, 
Асуіүай saga sen kacan olsa sen.

Munafik nisany xasad kina ol, 
Musulman muaxxid any sine ol, 
Ariylyk nisany sahadat bila, 
Izi zikri айһі kirur sine ol.

Bolur guri rauza ici pur gulab, 
Su'al sormadyn xod айиг rast zauab, 
Sirat sakysny berur munda ol, 
Agar ne sirat bar agar ne xisab.

BABUN FIL-MASAIL

On ekki fariza alyg sabak, 
Bilip тйпу mumin kerek turyu sak, 
Namazdyn tas alty taky altysy, 
Namaznyg icinda erur bilgu xak.

Biri 'aurat ortmek ekinc minmaky, 
Tan-u ton namazlyk ariy bolmaky, 
Taky kibla tiizmiik Ьй uakt saklamak.
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Taky niiiat ixlas bila kylmaky.

Namaz Icra talcbir ekincl кійат, 
Kira'at ucincl ruku' tort tamam, 
Suzud bes axir ka'da alty blllij, 
Bu on ekki birla 'amal kyl mudam.

Fasl

Kobekdln tizig birla 'aurat erur, 
Sari'at tiziqni tamam ort teiiur, 
Bilig йиптак Icra farizasy tort, 
Kalamullah Icra xabar Xak berur.

BIrl uiizni йитак ekincl ellg, 
Tutus tirsaki birla йитак blllg, 
Ucincl baska masx et taky tortlanc, 
Adakny topuk birla йир rast kylyg.

Fasl

Tlsller ahasy taky mizidin, 
Ogin bllgu 'aurat tiikel ozldln, 
Eran erdin ortmls teg-ok ham tisl, 
TIsIlerdIn ortgu ham dz kyzydyn.

Adak tizga tegru ЬПеЙ basy, 
Acar bolsa ma'zur karabas Itlsi, 
Karyn arka tiz birla ortmek kerek, 
Eger bolsa banda ne tiirliig tisi.

Ne mikdar kim ol tanda 'aurat erur, 
Oqinlerdm ortmelc fariza turur, 
Acar bolsa 'asi bakar bolsa ham, 
Raua korse isifian kufrge barur.
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ЕЖЕЛГІ ДӘУІР ӘДЕБИЕТІНІҢ АНТОЛОГИЯСЫ

Fasl

Йипиу sunnati on esit bii sany, 
Nihat bir «bismillah» lerneklik sani, 
Elig humakyg ham hunuydyn oza, 
Siuak mazmaza bes taky bes капу?

Katyp su buranka masx etmek kulak, 
Sakai usamak barmak aralamak, 
Ucinci йитакіук йішиг йег kamuy, 
Йипиу buzmayah bii bu sunnat komak.

Fasl

Йішиүпу buzar neg bu on bes tedi, 
Su tokmek йегіептек meni ham uadi, 
Mazi bes kan akmak iiig sara su, 
Esramak us ketmek esit on sady.

Йеі cykmak uuumak tahanyp uatyp, 
Bdzar ttissa йипиу Іайауу Icetip, 
Йшіиу buzmayaй muxkam otrap eger, 
ийиг bolsa bilgii suzud ham etip.

Delurmek ayyz tolu kusmak Й§і, 
Toluy soz aйumaz tttup kusmysy. 
Namaz icra iiilmek katyy ham buzar, 
Bilig kulmek ermes acylsa tisi.

Eger alsa oprak bila basda kan, 
Irig Sara su ham bflig йок zman, 
Sayynya akyp cykmayu bolsalar, 
Nece kop alynsa йипиү abdan.

Tyhylmas suy ua irig kan mudam, 
Вй bes uaktda bes hunsa Ьоіуай tamam, 
Usal йипиу ol uakt icinda durast, 
Bolu buhnegeй Ьй sifatlyy imam.
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Ziraxat йа basdyn irig kan cykyp, 
Teger bolsa tannig sayynya akyp, 
Йипиупу buzar bilgii mumin йакіп, 
Osal kylma tegme sozlge bakyp.

Mani sahuat oty kamuy xalk bilur, 
Uadi su tokerde sogynca kelur, 
Mazi oйnaйurda Kelur numsakyn, 
Uadi ham mazi su toiler teg bolur.

Tok lip su turup atyu ottuz taky, 
Tanahnuh bila oz aryt muttaki. 
Oxo tchu silkun azak йerge ur, 
Kudezmek tllcseg йипиупид хаку.

Kysa syka йи el miz Ьігкая йоіу, 
Bakyp ^;6rmesun koz йазупйа oil, 
Kerek erse ekki azunda aman, 
Kudezmek kerek kul ariylyk йоіу.

Buzulsa йипиу йипуи xali rauan, 
Йипиу birla turmak ulasu aman, 
Izi xazretmde zafacy bolur, 
Йunuysuz kecursa kisi bir zaman.

Йипиүпид sogynca dugana ketiir, 
Sogynca du'a kyl пійаг er kotiir, 
Izabat kylur rab guman tutmayu, 
Kabat апйк sen du'any йеіиг.

Fasl

Uliiy йипиу isra йитак zumla tan, 
Fariza ayyz ham Ьйгйп йайуа syn, 
Uzu' Icra sunnat erur ekkisi, 
Fusul icra farz ol песйк dzge tan.
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Bllig sunnati elni йитак oza, 
Taky far/iti йитак kemls su iiza, 
Eger bolsa tanda nazis ketirip, 
Йішиууа йипиг teg йитакіук iiza.

Uluy ihmuy erga bolur farz kacan, 
Korer bolsa tusap nerlnde nisan, 
Elanci bu sahuat ata cykmaky, 
Taky xatna satxasmaky bll haman.

Tisilerde artuk nifas xaйz bila, 
Вй bes йeгde yusly fariza kyla, 
Uali zum'ii ixram taky ekki id, 
Bular yusly sunnat bilip kylyyla.

Eusul kylsa asnu burun ham ayyz, 
Kylyp mazmaza su katyp йaйyasyz, 
Taky say egm sol egin bas iiza, 
Кийир suny siirgu Ьй tanni йеіІ7.

Мйпйд teg кийипуи kerek iic йоіу, 
Taky surgu arka kokiiz bas koly, 
Кийипуап orundyn ketip йи adak, 
Айа mumin muaxxid cyn-ok Xak kuly.

Fasl

Hunuy icra bilgii nece mustaxab. 
Biri baslamaktyk Ьийигтузса rab, 
Taky baslamaklyk bu say nanydyn, 
Hunuy arasynya kiurme sabab.

Ukus erkan ok йи soqynca biri, 
Taky basny kapsaйu masx et ary, 
Hunuy farzi sah ol bu sunnat uazir, 
Tatauu' adab mustaxab laskari.

Muaxxid 'ibadat tilcgu kerelc, 
'Ibadatke kuuat ulegu kerek.
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Muaxxid bu nafsniq basyn kesguge, 
Kahmiq kylycyn bilegu kerek.

Kylur bolsa nafs birla sulx-u salax, 
Bulunmas biliq anda kezin falax, 
Tokus койта mumin Ьй nafs birla sen, 
Ibadatni saf tut йипиупу silax.

Fasl

Elig immak istinzadln soq bffiq, 
Tatauu' taky iierge siirtmck ellq, 
Taky suny sacmak Ьй tan tunyqa, 
Du'a kylsa ham ihmmysyqda tfliq.

Tatauu' Ьойип masxi bilgil ийа, 
ifauzlukny ezgun й6rйgйl йийа, 
Makamya ulanmak muxal ol muxal, 
floriigli Ьй adab-u sunnat койа.

Fasl

Taharat kylurda otyrma adab, 
Кйп-ай kibla йаш 'azam ham 'arab, 
Йиг urmak taky arka койтак haman, 
Soz айтак Ьайаку flunuyda 'azab.

Humysda uyut йеті ortmek rauan, 
Taky su say elgiq bila katya sen, 
куугуа burunya sol el birla sil, 
Bu onny adab bekle йunsaq kacan.

FASLUN ҒІТ-ТАЙАММиМ

On ekki myq arsun erur bir йауас, 
Munbq ucde bm acuk boldy kac, 
Birin sasa tort myq bolur arsuny, 
Kiftas kylsa koqliiq kozin edgu ac.
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Тайаттит riiua su eger bulmasa, 
Йууас iicde blrdin йакуп bolmasa, 
Тайаттит neteg kylyu sorsag esIt, 
Айуіууі taky bir kisi bllmese.

Kylyp tiiiiai ekki aiiaij 6erge ur, 
Айарпу duziige tamamat tegiir, 
Ekinc йг taky sol aiiaij birla say, 
Eligde йипиг йег kamuyynya siir.

Taky say айад birla sol йап elig, 
Вй ne kyldy ersa muga ham kylyg, 
Zanabatya ham bu kadar bll йег, 
Xakikat xakikat йакіп rast bilig.

Oliigga Іайаттит raua ol taky, 
Uali uc kerek bll anyg urmaky, 
Bir uryyl mizin sll ekinc say elin, 
Ucinc ur sol elgin sll айа, muttaki.

Xabar berdi Allah kalamy biza, 
Тайаттит kylyg tep any йег iiza, 
Taky ne kim ersa bu er zinsidin, 
Xanifa katynda іайаштит saza.

К^йййр кбі агур suny kim bulmady, 
Erur Merge zins ol guman kalmady, 
Tutar kumny Йа'киЬ raua Safi'i. 
Вй toprakdyn ozge raua kylmady.

Fasl

Namaz Icra uazib neca bll any, 
Kerek ersa bilgil esitgil sany, 
Oky «Fatixa» zam kylyp suradin, 
Burun ekki rak'at Icinda тйпу.

Otfir Orta ka'da kuntny oky, 
Uitr Icra uazib turur ай aky.
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Ketiirmeklik arkanlamy tamam, 
Namaz Icra uazib erur muttaki.

Tasahhud okymak sog otrus blla, 
Uazib ol xakikat uazib tutyyla, 
Taky takbirat 'bid namazynda ham, 
Keturmek uazib ol muny kez blla.

Taky xufua zahran okymak imam, 
Uazib bll herinde imamya mudam, 
Eger kalsa bllgll Ьй onda birr, 
Namaznyg sauabynya nuksan-y 'am.

Sahu birla uazib kalur bolsa bll, 
Sahu sazda uazib bolur sogra kyl, 
Sog otrusda kadra't tasahhudda sog, 
Ketur еЙс^І sazda zauab os sa'il.

Sahu sazda tarlcl uazib йа taky, 
Uazib farzni ta'xir kylyyly xaky, 
Bulunsa namazda Ьй ucnug birl, 
Sahu sazda uazib bolur muttaki.

Namaz Icra sazda tilauat blla, 
Uazib bolsa xali rauan kylyyla, 
Kylur bolsa sulbi blla nihatl, 
Kecar elclclslndln йакуп bllglla.

Fariza kalur bolsa buzlur namaz, 
Keralc sahuan kasdan ukus bolsu az, 
Uazib kalsa sahuan kasdan ekslttl nihaz. 
Eger койза kasdan esIttI nmaz.

Kalur bolsa sunnat namaz buzmayaii, 
Taky hec nersa uazib куітауай, 
Namaz buzmas ol ham uazib kyhnas ol, 
Uali tarki suimat adab Ьоітауай.
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Adab ketsa sunnat aga iianasur, 
Uazib sunnat istar uali azyasur, 
Uazib bolmasa is fariza ifetar, 
Imany ayynya rifak tolyasur.

Namaz Icra farz-u uazibdin ogin, 
Bilig fi'l kaulin bu sunnat йакіп, 
Farizam койта uazib saklayyl, 
Sa'adat kudezmek bu sunnat xakyn.

Namaz Icra mumin tanahnuh bila, 
'Uzrsiz namazny buzar bilglla, 
Musibat йа fgdln iinun yylamak, 
Bhzar xaufi Xakdyn buzulmas bila.

Rukun icra ekki 'amaldm asyp, 
Namazygny bhzma tamgni kasyp, 
Zahalat salalat erur Ml йакіп, 
'Ibadatni 'adat buzar tolyasyp.

Fasl

Namazda tisi satga tiissa hirer, 
Eger ilti ersa any xud biizar, 
Utus tiissa biizmak xaraz bolur ol, 
Bilig birla any sari'at tiizar.

Neca teihi sezig yalib bolsa bil, 
Namaznyg binasyn anyg uzra kyl, 
Sezig bolmasa sen asyl tiit йакіп, 
'Ibadat icinda osal kylmayyl.

Guman etti rat'at йакіп ol Mri, 
Eger iicda ersa ol etti beri, 
Eger tortda ersa uc ol Ml йакіп, 
Netag kylyu anyg esIt tadbm.

Eger tag namazynda ersa bu sat, 
Йакіп bir temisda tasahhud kerek.
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Uali axsam ersa ekincin iietur, 
Tasahhudda otrup Йапа turyu tark.

Taky ber aga ham тйда йапауи, 
Neca bolur anda kezin sanayu, 
Uali ozla йatsyy ekinduda sak. 
Thsar bolsa rak'at neteg йапауи.

Йакіп bir temisda ekincin iietur, 
Taky anza Icezin tasahhud ketur, 
Йакіп екИ temisda ham mundayuk, 
Taky bimi Йапа namazyg bitur.

Йакіп iic temisda iieturgil any, 
Taky olturup kup iietur tort sany, 
Иакіп tort temisda oturyul kaiiyt, 
Kopup Йапа ralc'at ketar nuksany.

Bu sak tussa rak'at sanynca otur, 
Asaxrak kaul Ьй тйпйд teg йеШг, 
Faslmg oglndln sogynca кайи, 
Surat tussa sazda sahuni ketur.

Fasl

Durust rast кійат birla takbir kylyg, 
Ruku' birla talcbir sum' йок bilig, 
Zarurat bila bolsa Ьоіуай raua, 
иійуійк йа igdin egilse belig.

Muzarrad Ьй tiikbir bila ийтузу, 
Durust muktadinig namaz kyhnysy, 
Bilur Ьй namazny taky ийуапуп, 
Butar тйпса birla Ьй пійаі isi.

Keligli zama'at iiciin sog netip, 
Buzar safda turyan sauylsa kclIp, 
Namazya Icellgli sum' kylmadyn, 
Suru' kylsa biizmaz Ьй saf kcijTtTp.
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Imamya ийиуіу eger ermese. 
Buriin rak'atinl tiizii termese. 
Imam ekki йапуа salam bermedin, 
Sog otrusda masbuk kerek turmasa.

Salam berse Ійгуай deturg^ namaz, 
kerek masbukana ukus bolsu az, 
kerek ekki rak'at йа bir rak'at ol, 
Kira'at fariza saxib niйaz.

Salam bermedm kopsa masbuk rauan. 
Imam iizra farz йа uazib йок aman, 
Sahu sazda bolsa ketursa imam, 
Кайуіуай IteturgM bila ol zaman.

Кійат-u kira'at ruku'din йапаг, 
Imam birla ketriir namazy Iconer, 
Suzuddm кайуітаз sahuda durust, 
Kaiiytsa Ьй masbuk йакіп bll buzar.

Salam bersa sazda sahuge imam, 
Kerelc bermese bligu masbuk salam, 
Billp berse bdzlar namazy bilTg, 
Unutmysda bdzmaz йetйrgaй tamam.

Tilauatda sazda imamya taky, 
Йа sulbi йа rak'at bar erdi baki, 
Ketursa eger saMa masbuk койир, 
Namazy bdzuldy айа muttaki.

ВШд ucge masbuk Ьйгйп ekkide, 
Kira'at окууай kylurda ada, 
Мйпйд Orta otrusda 6g bMsI, 
Taky bir sogynca айа saxib Xuda.

Sog otrusda uйsa йetйrgaй tamam, 
Neteg kim okur erdi йalyйz mudam, 
Йегіпсе кійат-и kira'at ruku', 
Suzud, ka'da ketriip sogynca salam.
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Namaz ekki rak'at birinde tamam, 
Kira'at imutty bolundy кійат, 
Namazy buzuldy Ьй baxrul-muxit, 
Icinde гіиайаі esitgil kalam.

Fasl

Imamya ийиЬап ийиза fasl, 
Neteg Ьоіүай anyg namazy isi, 
Ойаптузйа коруай taky netgeй ol, 
Nefam bolsa anyg ийир kalmysy.

Кійат-и suzud-u rufai'-u ku'ud, 
Ketйrgeй kira'atsizin Ьй uzud, 
Kiйamda kira'at okyyu sa'at, 
Тйгйр tele kctiirgem rufai'-u suzud.

Kira'at Xanifa bir айаі kolar, 
Uzun bir kasir iic Icerek ter olar, 
Вй mikdar kira'at кійат xaddi ol, 
Вй ekki kaulca nefam ter bular.

Namaz kyldy nmat uHudy ulam, 
Oйandy imam bermisinde salam, 
Мйпйд aty laxik kiraatsizin, 
Йetйrgeй namazyn Ьй emdi tamam.

Fasl

Imamya niku'da eger ermese. 
Imam birla bclin egip turmasa, 
Kalarda йа kalmysda erken iisi, 
Euгйlgeй neteg kim tukel ermese.

Ruku' kalsa rak'at ketйrgeй tamam, 
Kerek munfarid muktadi йа imam, 
Bilig rak'at icra rufai' xiifani teg, 
Ketйrgeй Ьй rak'at irnttsa кійат.
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Eger kalsa rak'atda ekki suzud, 
Usal rak'iit icra suzud birla zud, 
Bdrdnkyda kalsa ketiirgeii йапа, 
Bilig rakii'atini muaxxid uzud.

Eger kalsa bir sazda any kylur, 
Anyg birla raka'at tamamat bulur, 
Magar tegma rak'atda bir sazdasi, 
Kalur bolsa nifiat bila rast kelur.

Вй auual Ьй sani Ьй sails tefiu, 
Kerelc kylsa siizda bilu atafiu, 
Sahu sazda birla dumst himlasi, 
Keturmisda sazda bilur Йт кайи.

Вй rak'at keturmek; xazat ermes ol, 
Namazy dumst hec guman kirmes ol, 
'Ilm birla bolsa 'amal korkliiki, 
Zalalatya йоі ham aman bermes ol.

Kunut kalsa agsa rulm'da kisi, 
Kafiytmazdyn йгуай suzudya basy, 
Ruku' bll fariza kunut uazib ol, 
Uazibdyn kauirak fariza isi.

Kunutya ruku'din kafiytsag йапа, 
Kunutdyn suzudya rauan айупа, 
Ketursag ruku' ham namaz bfizmayafi, 
Sahu sazda birla biter айа sana.

Fasl

Namazya sum' kylmysynda leezin, 
Вй fialyfiz zama'at bolunsa azyn, 
Suzud birla kaiid kylmamysda bfizar, 
Zama'at йакіп bolmysynda Icezm.

Suzud birla kaiid kyldy ersa Ьй er, 
Кайи brr namazny musafir buzar,
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Uali erta-keca namazyn mukim, 
Buzar ozgesinde oqln Гайсіа bar.

iietiir ekki rak'at taky bir salam, 
Zaiii' kylma sazda kira'at кійат, 
Tatauu' bolur bil osal ekkisi, 
Bilig birla 'akil 'amal mudam.

Biligsiz 'amal ol erur teg zalal, 
'Amalsiz bilig ham erur bil uabal, 
Bilig Xakny bilmek taky amrini, 
Tdtup hyymysyndyn йуууітак kamal.

Fasl

Namaz kiin toyarda raua ermes ol, 
UKllmisde ham йок namaz kylsa ol, 
Taky kiin batarda magar ol tiini, 
Ekindii namazy raua Ьоіуай ol.

Tag atmysda kezin tatauu' namaz, 
Sari'atda makruh айа saxib nmaz, 
Ekindii namazynda Kezin bilig, 
Tatauu'ni makruh ukus bolsun az.

Bilig biri-biri sogynca namaz, 
Okymak fariza kaza bols az, 
Kaza kop йа uakt tar йа nisйan Ьй uc, 
Biizar bilgu tartib okyyu namaz.

Kaza bes йа tort uc йа ekki йа bir, 
Kazany hniitty taky uakt okyr, 
Tamam kyldy agdy butun Ьй namaz. 
Namaz icra agsa kaza uaktni sir.

Musulman namazny kaza kylmaky, 
Sabab ol tamuyda dzak kalmaky, 
Tamuy icra seksen йуі ol bir namaz, 
Kaza kylmysynya 'azab bolmaky.

335 A
О



Zaniratslzm bir namazny kaza, 
Kylur bolsa iletmls kata ol zina. 
Ana birla Bafitul-xaram icra er, 
Bilig kylmysy teg esit kork syna.

Fasl

Eger bolsa ійіуй kisi himmati, 
Bilig sak kunande oruc пійаіі, 
Tatauu' Іейи kylyu nihat bilig, 
Oruc salt l^inde xauas sunnati.

Barat ottuzuncy tiininde kamuy, 
Kerek cyksa tasya Icicig ham йійу, 
Oruc айу izdehu sunnat erur, 
Rasul sunnutinga Ьй tan zan йиіиу.

Tag arkursa bilgil oruc uakti ol, 
Hegu-icgu kirbanya йок bilgii йоі, 
Uali foin batynca eger batsa kiin, 
Raua boldy emdi xalal negni koi.

Durust Ьоітауай ruza nihatsizin, 
Kel emdi esitgil Ьй пійаі sozin, 
Иаіуп tttyamyn ruza tep bilmeki, 
Вй nihat erur bii Iasi 6z-6zin.

Kaza nazri mutlak йа saumi zihar, 
Йа Icaffarat usbu oruc feim tfitar. 
Tag atmazdyn asnu kere^ nihati, 
Dalil ruza tdtmaslyk ol Icun йагаг.

Bilig larzi uakt йа nafil пійаіі, 
Ми'аййап nazir uc oruc sixxati, 
Raua tiinla iciiiidiiz zaualdyn oza, 
Kylur bolsa bilgu Ьй uc шйай.
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Orucny buzar йетак, icmak taky, 
Йакупіук tisi birla ham muttaki, 
Bilip kylsa bolur uazib kaffarat, 
TJnutmysda biizmaz orucny aky.

Eger opse kucsa mgit ruzadar, 
Ata cyksa sahuat orucny bdzar, 
Kary opse kucsa zihan куһпауай, 
Sari'at imin bolsa ma'zur tutar.

Nazar birla sahuat ata cykmaky, 
Oruc Ьйгтауай ham syzyp akmaky. 
Sari'atda ma'zur oruc Ьйгтауай, 
Adab Ьоітауай kasd bila bakmaky.

Saxar sandy йedi tag atmys cynok, 
Kaza kiinge kiin bil sauaby synuk, 
Йа kiin batty Іейи йетіз batmadyn, 
Мйда kaffarat йок Ьй subha іапйк.

Berur ekki batman fitr buydaйy, 
Ozindin kdldndyn tlsinlg Ьайу, 
Taky narasida oyul-kyzydyn, 
Tamam bolmysynda огиспйд айу.

Oruc айу Icra berilsa raua, 
Fakirlarya bergii йа ol binaua, 
Oruc kokga asmas тйпу bermese, 
Turur кок-йег ara makamy haua.

Fasl

Safar xaddi iic kiin taky йс tiinl, 
ftaday йа taxa birla йигиг muny, 
Musafir safar Icra йетак raua, 
Kylur ekki ralc'at bilig tortini.
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Safar Icra йетак raua tutsa fieg, 
Namaz ekki rak'at billg etsa deg, 
Kogul birla tun-kfin tilek bu kerek, 
Izi xazratinda bu kul natse fieg.

Safardln eger bolsa ekstik 'azim, 
Tutus йуі fiorisa mukim ol йагут, 
Musafir safar xaddiga tegmedin, 
Ruzu' kylsa bolur musafir mukim.

Eger bir makamda turur пійаіі, 
Musafir kylur bolsa bfl muddati, 
Kiinl-tunI on bes mukim bolur ol, 
Maxal bolsa kabil aman sixxati.

Mukimlukdyn eksiik bllig muddati, 
Eger bolsa turyu kisi nifiati, 
Salarda musafir mukim bolmas ol, 
Nece tursa kecmes safar 'iddatl.

Mukimlfikda bolsa namaz kalmysy, 
Mukimana куіуай safarda Icisi, 
Safar icra kalmys namazyn mukim, 
Okyr bolsa xukmi safar sakysy.

Musafir mukimiya ийиЬап kylur. 
Namaz tort ralca'at fariza bolur, 
Kaza bolsa ийтак raua Ьоітауай, 
Biri birisige muxalif kelur.

Musafirga fiusa mukim sog turup, 
Namazyn fietiirgafi Ьй fialyuz okup, 
Okymaklyky tort musafir ItlsI, 
Raua orta otrus bHa dlturup.

Raua bolmayaii orta otrussuzdn, 
Okymak musafir billg fialyfizun, 
Mukimlarya orta musafirge sog, 
Tasahhud erur ol esit oz siiziin.
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Mukim masxi kun-tun Ьй eduk uza, 
Musafirga uc kiin-tiini ham saza, 
Кайи dam buzulsa йипиу masx ogy, 
Xabar berdi saxib sari'at biza.

Edukda teliilc acsa barmak ucy, 
Anyg masxi hec йок raua tutyucy, 
Eger koncda bolsa ziiian куітаүай, 
Teltik йа soloik acsa barmak kacy.

BABUN KIZ-ZAKAT

Zalcat bii fariza namaz ruza teg, 
Zakat berse maldyn tumen kurla йeg, 
ftegirmidin elcsup bucuk bermeki, 
Futuxy Ьй еккТ zahan тйіісі teg.

ftuz аһйп zakaty Ьй elcki bucuk, 
ilegirmi taky bes mygynda асйк, 
Fafillarya xirs-u amal azdurur, 
Basa baksa 'umri igen kysacuk.

Nisab bolsa euriilsa bir йуі tamam. 
Zakat kalsa maly Icmda xaram, 
Nisab 'aiisT asbablarynda tcezln, 
liegirmi Ьй altun tutar йуі ulam.

Daram eklcl йtizde zakat bes daram, 
Beni bllsa taufik Дпайаі karam, 
Erur duniйa fani Ьй mal mamlakat, 
Капу maly Karun капу ol kuram.

Вй аійп kiimisdin айак caralar, 
Kylur Ьай malik beg Ьй bicaralar, 
Eger bermeseler bulardyn zakat, 
Fakirnyg fakiry-u nacaralar.
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Eger bolsa altun kumls kurlary, 
Zakat berse artar liogiil пйгіагу, 
Xaram bolsa iiaxud zaliat bermese, 
Tamuydyn cukur ol tani gurlan.

Bllezuk ййzйl{ йа kyragdyn nisab, 
Ysyrya йа samusalardin xisab, 
Kylyp bergu Ьйі zumlasindm za^at, 
Eger bermes erse tukemnes 'azab.

Mata' banda yalla tauar ей bozi, 
Katyr ham ximarda ziikatnyg sozi, 
Tutar bolsa munlamy satmak uciin, 
Beriir zumlasindm ziikatnyg tiizl.

Nisab bolsa kurban uazib kylmaky, 
Namaz ruza teg bfl uabal kalmaky, 
Вй kurban кійат-u sinam-u zatat, 
Nisan ol tamuydyn azad bolmaky.

Койип eckii kurban kylynsa йагаг, 
Айаку kulaky tamam koz Icorer, 
Raua ermes axsak kozi cykmysy, 
Anyg fom kulakda ham azraky bar.

Za^at bermese 6im malyndyn oza, 
Kamuy ta'atml йгйгіаг miza, 
Agar iman Islam asyy куһпауай, 
Zakatny arytyp койагіаг koza.

Huzln daylayaiilar kaburyalaryn. 
Ham arkan йаійгйр койир ot koryn, 
Basyp mizin otya karatyp megiz, 
Вазйгуай basynya tamuy ot kim.

Fasl

'Usr bergil 'usri eger bolsa йег, 
Айак onda batman cykar nisfy bir.
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Xarazy йег erse 'usr йок aga, 
Azam mulki koprek xarazy Ьй ter.

Ogiizdin йа йаүтйгйуп еЙкеп ekin, 
Erur 'usri tdtyu 'usmug iidlcin, 
Aryklardyn ekken xara^ erur, 
'Usr йок nece kop eldn йа tefcn.

EkIp onse nekim berip ter zakat, 
Xanifa olar ter mu'af xazrauat, 
Xanifa efebide ukus az temis, 
Abu llusuf aiitur bes ausuk sifat.

Erur ейі iiiiz kyrk Ьй uask birisi, 
Bolur iiiiz iiigirmi тйпйд йarysy, 
Magar za'firanda Ьй bes kimati, 
Abu Ilusuf aiitur taky birisi.

Й^егей; ter bes amsal Ьй bes ййк bolur, 
ЙііЙ ебЙ mizge йеіег rast keliir, 
Taky za'firan bes Icerek batmany, 
'Usr berse iiiiz myg sa'adat alur.

Zahannyg amany fakir himmati, 
Гапііаг iizala fakir minnati. 
Fakir nekim alsa 'azab keterur, 
Taky artar ekki zahan daulati.

Fasl

Teueler tas otlayda йайу kisi, 
Nisab bolsa bergefi zakatyn kisi, 
MiinUlmes ma'isat iiciin islemes, 
Nisab bilgii usbu teuede besi.

Teue besde bir кой taky tort muxab, 
Taky onda еЙа койип rast xisab, 
Taky bolsa on bes zakat uc койип, 
iligirmide tort кой zsaa kop sauab.
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ifiglrmi taky besde berged kisi, 
Zalcat uas liiketinis torum ham tisi, 
Taky ottiiz altyda ekki iiasyn. 
Tiilcetmis kerek bll zakat sakysy.

Teue kyrk taky alty bolsa sany. 
Zakat tort dasynda kerek turyany, 
Eger bolsa altmys taky bir teue, 
Berer zaz'a bes йаз farmany.

Йа binti maxaz bti йа binti labun, 
Йа xikka йа zaz'a 'azab kelmestin, 
Maxaz ekki iiasda labun ticda bll, 
Bulur tortda xikka zamalga ortin.

Taky zaz'a bes йаз Icinda bolur, 
Teuedin zakaty Ьй tort at keltir, 
'Ilm birla berse zakatny blllp, 
Ttikenmes bti daulat sa'adat alur.

Kacan iietmis altyya tegse teue. 
Zakat еЙіІ binti labun ber seue, 
Zakat ckki xikka berilse kerek. 
Eger bolsa toksan taky bir teue.

Teue miz mglrmlge tegse kacan, 
Bes artmysda кой onda efo rauan, 
Eger artsa on bes zakat uc койип, 
ffigirmide tort кой taky xikkatan.

Teue miz taky kyrk beslnde zakat, 
Maxaz elcld xikka keliir bti tic at, 
Йtiz eligde tic xikka bermak kerek. 
Zakat berse tictmax tamuydyn nazat.

Taky arytsa tegme beslnde койип, 
Hlgirml bes artsa maxaz кой iiciin, 
Eger ottiiz altyya tegse teue, 
Maxaz omyga emdi binti labun.
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Teue diiz taky toksan alty kacan, 
Eger bolsa tort xikka berig rauan. 
Zakat mal xisary tauar arturur, 
Айа mumin muaxxid blllg biguman.

Йеіаг ekki ййzga tegi tort xikak, 
Taky artsa besde койип ittifak, 
HIgIrmI bes artsa maxaz arturur, 
Bir eligde xikka kop artsa xikak.

Ifiiz eligde kezin blllngen xisab, 
Blllg mundyn ogrii кеійг rast sauab, 
Вй tartib bllu berse mumin kisl, 
Zakatul-ibilda тйду йок zauab.

Fasl

Zakat ottйz иййа buzayu erur, 
Taky kyrkda tana xukm Ьй Ійгйг, 
Bir artmysda tana baxasyndyn on. 
Ulus bIri tortde birini berur.

Eger ekki artsa 'usr йагузу, 
Taky tortde bilgil 'usr barysy, 
Blllg kyrkdyn altmysya tegrii xisab, 
Мйпйд teg nece artsa bar blrisl.

Mu'af anlar altmysya tegrii tutar, 
Вй bir tana altmysya tegru ileter. 
kerek ersa fani berip baki al, 
Xanifa sozin tdt basygny kutar.

Tabi' йа musiima bilig ekki at, 
Кеійг ий Icinda berllsa zakat, 
Tabi' йай ttiketmls biizayu aty, 
Musinna Ьй йс iiasya kecmis sifat.

Eger bolsa altmys Ьй ийіаг sany. 
Tabi' ekki bergeii ейе bolyany.

343 A ■»



ЕЖЕЛП ДӘУІР ӘДЕБИЕТІНІҢ АНТОЛОГИЯСЫ

Taky bolsa iietniis musinna tabi', 
Bcrilgcii bilig bu zakat farmany.

Nece bolsa ottdz tabi' anca ber, 
Nece kyrk musinna usal sanca ber, 
Tabi' йа musinna musinna tabi', 
Xisab kyl zakatny taky anca ber.

Fasl

Вй kyrk koiida bir кой zakat kecse йуі, 
Taky ййг mglrml eger bolsa bll, 
Taky artsa bir emdi ekki zakat, 
Berur ekki ййzge tegi тйпса bii.

Taky artty bir emdi uc кой berur, 
Вй tort ййzge tegru кіҒайаІ erur, 
Eger bolsa tort ййг zakat ййгйе bir. 
Tumen mygga tegru miinug teg turur.

Torumlar buzayu kozylar neca, 
Alif, mim Ьйййгтаз zakat Ьй uca, 
Abu Husuf айіиг Ьйіагйуп berig, 
Eger bolsa sany zakat bergdca.

Fasl

Zakat at basyndyn bir altun berig, 
Иок ersa zakaty badal rast kylyg, 
Xanifa Ьйййгтуз tiikel aktadyn, 
Olar zumlasindin bйййrmas bilig.

Ogurse de kyrsak zakat йок turur, 
Taky bar taky йок гіиайаі erur, 
Imami mu'azzam sirazul-uara, 
Ozindin Ьй ekki гіиайаі kelur.

Mu'azzam imamdyn kaul kelse bir, 
Ol ekki ітатпйд sozI bolsa bir,
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Йа mufti йа kazi йа mumin kisi, 
Кайи biri birla 'amal kylsa bir.

Imam Safi'i ham taky bakisy. 
Bin kauly bi ria 'asir kazisy, 
Xulon kylsa bolur bilig muttafik, 
'Amal kylsa bolur tuthp kaйysy.

Fasl

Zakat kimge bermek Icerelc bil raua. 
Fakir ol йа miskin erur binaua, 
Йа bocluk йиіиуіиу mukatib yarib, 
Вй zumlaga bergu biri ham raua.

Ataya raua йок anaya taky, 
Оуйі axtyk йійк nese asraky, 
Atanyq atasy atasy nece, 
Otesi otesi bar ersa baki.

Fasl

Bilig army kim tutsa bolur anyg, 
Ra'iftat uazir beg kerek sftltanyg, 
Uali as tokerler nekim au tutar, 
Olar milki berse xalal ol alyg.

Bir ok birla atsa kus ursa nece, 
kezik bir йа ekki kerek ham uce, 
Kamuyy xalal tasmiiiat birla ok, 
Atyp ursa mumin zauab os аса.

Zikir birla atty kezik izlegu, 
Eger kece bolsa йопіп mizlegu, 
Izin izlemekde osal kylmadyn, 
Йагуп iietse йепиг cynyn sozlegu.

Kylyp tasmiiiat ok atyp irtidad, 
Keturse йепйг ol kezik йок fasad,
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kafir atty mumin bolup tasmifiat, 
Kylyp tegdi fienmes saxib rasad.

Bilig tasmifiat birla yfimysda kiis, 
Xalal fiese andyn kalyyly ulus, 
Eger fiese auny tutfip it xaram, 
Xalal fiemes ersa afia saxib ukus.

Mu'afifian kezlkkii it yfisa fia ktis, 
Ttitar bolsa ozge baryban ttittis, 
Eger tasmifiat birla bolsa xalal, 
Taky ister ersag riuafiat ukus.

Fasl

Boyfizlar boyaz fiumrusyndyn ukus, 
Basy fiar-fi fiyyyl afia saxib ukus, 
Neca az taky bersa bolyafi xalal, 
Xilaf kalsa salim boyaz bir tutus.

Boyfizlansa xafiuan xalal terisi, 
Boyaz ekki keslip siitun birisi, 
Xanifa tefiur tic kesilse xalal, 
Muxammad tefiur tort ulcus fiarysy.

TIriglik nisany azak fiyymak ol, 
Йа koz fitimmak ol fia ayyz kysmak ol, 
Йа kopmaklyk ore anyg ttigleri, 
Йа kesmisde капу ata cykmak ol.

Unfitsa boyazlarda mumin kisi, 
Izi zikrin afimak xalal kylmysy, 
Izi zilai mumin ici toluy ol, 
Zifian fiok finfitsa tamak til tisi.

Tisi narasida sunub xatnasiz, 
Boyuzlasa bin xalal ol fiatiz.
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Kuzukka cukurya tiisiip bolmasa, 
Boyaz iierge bolsa bycak tiirtgesiz.

Kezik йа kulan, ий, teue, кой, kozy, 
Bolur munca birla xalal pak ruzi, 
Kamuy isde fiegrek Ьй din isleri, 
Kamuy sozde fiegrck Ьй dinnig sozi.

Fasl

Isim islagil ter bukiin sen menig, 
Йагуп islag^mm isTi] ter senig, 
Вй 'akd birla islasalar ekkisi, 
Futuxy riba teg anyg ham anyg.

Teue ий kerak at, katyr йа ximar, 
Alur bergemin ter uaryn kiin sagar, 
Йа miinse йа islatsa bilgu xaram, 
Neca kylsalar lain ти'аййап karar.

Neca kunga berse йапа kim alur, 
Na Ьай'-и izarat na sirlcat bolur, 
Na 'агйаі na baxsis Ьй ekki 'fiuaz. 
Futuxy хагатійк fianyndyn Icelur.

Esit bii айа mumin muaxxid salim, 
Xalal berip alyan xaram йег telim, 
Bir altunya xabba йа tas su alyp, 
Xalal korse kafir rauan tegelim.

Riba lukmasy bii togdzfin eti, 
Toguz капу bilgil riba sarbati. 
Riba alsa fiesa taky korkmasa, 
Anyg dzra ekki zahan la'nati.
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Fasl

BIlIij altun altunya Ьай' raua, 
Eger artuk alsa xaram ot riba, 
Kumisga kumls xukml ham muntegok, 
Kumls altun ara ziйada raua.

Klimls birla altun satyy kylsamys, 
Йа altunya altun kiimisga kumls, 
Bin birga Ьай' durust kabzl sart, 
Usal mazlis Icra kogUlga kemls.

Blllq mixlu 'adll taky som kumls, 
Saxib sar' Ьй ekklslnl teg temis, 
Вй mixlu Ьй mixsyz tep агйк eger, 
Alur bolsa Ьоіуай xaram ot йетІ§.

Ми'аййап baba sattym aldym йеіег, 
'Aruz Ьай' munca bila rast biter, 
SamannI samanga satyy kylsalar, 
Durust kabzl birla sari'at tutar.

Fasl

Salam Ьай'I birla satyy kylsalar, 
Durust zins-u nau'-u sifat bllsalar. 
Ne mikdar kac айуа bahasy neca, 
Taky mazlis Icra baha alsalar.

Kerek bolsa baki salamda mabi', 
Иуі Icra Ьй kbz, kys taky йай rabi', 
Salam Ьай'І birla raua almaky, 
Neklm uasfl mikdary ma'lum mabi'.

Sayu totsa йalyйz йа агзйп kisl, 
Йа bir oba xalky ekin ekmisi, 
Йа bir аййуп eksuk azal birla kun, 
Salam 'akdl kylsa bйzйk kylmysy.
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Berip aslyk aslykny айітак raua, 
Magar zinsi bolsa zifiada riba, 
Eger bolmasa zins raua artuky, 
Taky bolsa nasiia satyk naraua.

Fasl

Bayyslasa bir neg birige biri, 
Kabul birla kabzi kerek bii bary, 
Usal mazlis icra kopup ketmedin, 
Durust bolsa baxsis tamamat ary.

Izab-u kabul kabz xibada iietar, 
Durust munca birla sari'at tutar, 
Alur karyu bermese fiatdyn йапа, 
Alumas kafiasdin berildi oter.

Atadyn-anadyn uhadyn taky, 
Оуйі-kyz йа axtiy neca asraky, 
Aci йа akaci йа xala йа xal, 
Bayyslap alumaz Ьй zuftdin taky.

Eger bergen alyan esen bolsalar, 
Berilgen ne erseni kim bulsalar, 
'Mu;iz bermemisde alur aaiabi, 
Uruydyn alumas neca kolsalar.

Oyul-kyz feiCig bolsa, bersa ata, 
Ми'аййап neg ersa tamam ol 'ata, 
Kabul kabzi xazat йок ekkisinig, 
Kylur kabz berur bolsa йаі Ьй ata.

Bayyslap йапа alsa mani' xuruf, 
Вй dal, mim-u 'aim, he, ze, kaf, zuruf, 
Zihadat taky maut 'imaz ham xuruz, 
Zauzinat karabat halalc Ьй xuruf.

BTlTg dal zmadat taky mimi maut, 
'liuaz 'aim xuruz xi esit 'ilmi saut,
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Ze zauziftat os bil karabat kafy, 
Taky he halak bu hiba boldy Taut.

Bilig tilge baylyy йатіп-и 'atak, 
Talak til айуіза, esitsa kulak, 
kerak ойпар aйsйn kerak kirtulap, 
Thser ant кйі azad xaram ittifak.

Tisi 'iddat icra taky oldi er, 
Neteg Ьоіуай emdi Ьй 'iddat тйдаг, 
Talak 'iddati er sokel bolmasa, 
Kamuy xalda Йа'киЬ barabar tdtar.

Xanifa Muxammad talaki firar, 
Icinda Ьй 'iddat ozakyn tttar, 
kerek xanz kerek ай terek йа uafat. 
Ne birla kim anda ozaklyk kopar.

BABUN FIL-IRADAT

Iradat berigli iradat sozln, 
EsIt acsun Allah basarat Icozin, 
Muxib naunihazlyy murid sahxiga, 
keret kylsa taslim Ifeclp oz-ozln.

Ozln Icecmegmce murid bolmas ol. 
Murid bolmayynca nisan bulmas ol, 
Nisany nisansyz bulu bilmegeh, 
Muny tokmegmce anyn tolmas ol.

Вй ЙОІ icra sen menllkl koiisa sen, 
Senig birla any muxal bulsa sen, 
Ozugdin uzulgdn acylsdn хайаі, 
Tirig erkan auual kerek olse sen.

Tirik erkan olmek haua honidin, 
Вй zumla kamuy naraua iionldm.
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Koqul Хакка baylap rasulya ийир, 
Kesilmek oqin masiua йбпМт.

Iradat muriddin til a к keterur. 
Murid mu tilekin tilin ezerur, 
Iradat berip soq tilak izdese. 
Murid ermes ol teg kuruy ot erur.

Murid bolsa kecgu tTlekdTn tamam, 
Iradat muridya bolur bil zimam, 
Murid muktadi teg kerak tursa rast, 
Erur §айх mdnug teg muridya imam.

Xilaf kylsa bolmas biliq muktadi, 
Imammiq soqynca kim uйdum tedi, 
Kylyp tauba dostlar iradat beriq, 
Оійр taubasiz kop okiinclar йегіі.

Asyy kylmas ol Icop бішпс йese soq. 
Er ol kim aqarsa isin munda 6q, 
Azalniq xazany kelur nagahan, 
Uruy eksa bolmas kirur йerga toq.

Sana, xamd-u tasbix-u tahlil uruy, 
Вй ma'na ucun til йагайу кошу, 
Sa'adat erur til тйпйп bulsa ol, 
Sakauat eger bolsa mundyn кишу.

K6zun 'ibrat йгууп bakyp ekse sen, 
Elin хайг-и ixsan sacyp tckse sen, 
Айак йгуу olkim kifiamda корйр, 
Tasahhudda rxlas bila co^^se sen.

Eger bolsa munteg ekinci kacan, 
Bolur bdlnekis sakkiz uctmax zinan, 
Tamam irtifa'i Izidin oqin, 
Kisi kylsa bolmas sifat ham Ьайап.
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Вй koz kormisi йок kulak ttqlemls, 
Kogulga kecip bir nisan aglamys, 
/ипайй, Sibli, Dihkan Uafiis, Bafiazid, 
Taky kim kim anlar sogyn soglamys.

Вй йипійа ekin ekgu йег bii тйпу, 
Хайг-saiT su be sue kiiiamat kiini, 
Вй^п пеЙт ekseg йагуп огуа sen, 
Katylyan tirilgil cynok rast koni.

Ti^en йгууп ейед себа^; onmes ol, 
Fasad aysa sendin хайг inmes ol, 
'Azab tag erur Ьй kisi yaflati. 
Ne kelgeй maga tep sogyn sanmas ol.

Bukiin йеіпак-icmat tarab 'afis surur, 
Munug birla зайіап kylur xos yurur, 
Uali bii кійатаі kuninda birin, 
Birin zumlasindin sorulyu turur.

K^oriip 'ibrat estip ogut almasag, 
Tirilgil tilekce sogy olmeseg, 
Saryp solca dastar kyuynsyz i;afan, 
Кейр yumy xaluat eger kylmasag.

Мйпу kel sakynyyl inabat tetur, 
Inabatdin asyyl iradat ketur, 
Inabat iradat йоіуп tut йбгі, 
Kamuy xaufdin ozQg salamat kotiir.

Inabat ulasu sana kylsa san, 
Iradat oziignl fana kylsa san, 
Inabat iradat teuu bflmegfl, 
Kylyp tauba is йапа kylsa sen.

Iradat Ьй iman bakasy erur, 
Мазайіх madad тап barurda berur, 
Iradatsiz erga ^^amat raua, 
Uali ol tolenmes йапа tark barur.
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BABUN FIL-ADAB

Tarikat йоіупга kulauuz adab, 
Kulauuzsuzun nolyaklrmak 'azab, 
Kerek ersa йеітек miikamya saga, 
Adab beklegll seni bekler adab.

Kiilak bolyu auual acylyanca til, 
Acylsa айуіууі 'amal usbu kyl, 
Xadis, nas ilhami rabbanidyn, 
Sdzl Ьоітауай tas murid bolsa bll.

Kelur bolsa зайх xidmatiga murid, 
Salam saExdIn Istar bulur l<6p murid, 
Koriismlsda зайхпі katyy kysmayu, 
Koriismak bilur §айх salim tur murid.

Sesip belnl andyn koriisgii kerek, 
Kdriissa kolmznl surusgu kerek. 
Ally i'tikad Icorklu adab bila, 
KIriban bu йоіуа йorйsgu Icerek.

Elig tiitmysynda elln yryama, 
k^Im yryasa tokliir bu uazuk terne. 
Murid 8айхпІ йazuklй tep bllmegii, 
Bu ma'nadin otru elln yryama.

Kacan kim murid зайх katynya keliir, 
Kadam kylsa sol йап agak ne kylur, 
Taky barmysynda bii say йап йадак, 
fom alyn bila Хакка sazda bolur.

Bii taksir йа baxsis muridnig xali, 
Kadam ekki ma'nadin ermes xali, 
Mukassir kadam sol йадак iizra kyl, 
Taky say йадак bolsa baxsis xali.

Murid kelmismda mukassir erur, 
Kacan kim nazardin irak ol йигиг,
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Nazar boldy baxsis bu suxbat kelip, 
Kadiim say йарак birla kyldy barur.

Murid ddnsuzun pcs kadam kylmayyl, 
Murad maksudupdyn irak kalmayyl, 
Kadam dud uzudni fida kylmak ol, 
Munug birla xakdyn dkm kolmayyl.

Adab beklegll sen adabnl blllp, 
Futux йок adabsiiz tapuy kop kylyp, 
BIlIp bir tapuy fieg tiimen myg tapuy, 
Bolur nist bilig biadabliik kelip.

Musafimyg axualy bllmek sorup, 
Salam sufradin sog erur olturup, 
Uze kecsa iic fain sorar erdilar, 
Bufain sorsa bolur iicln keltiiriip.

Ta'am йетак icra adab ol turur, 
Ta'am deguci say tizin kaldurur, 
Zikir tuz bila baslamak sunnat ol, 
Йетак oz ogindin safa keltiiriir.

Usak kylyu lukma ukus c^nagu, 
Nazar oz oginda tutuban йegu, 
ЙemekdIn og el йир taky sogra ham, 
Tatyp tuz sog alxamdulillah tegu.

Su Icmisda iic Ic tiinip rast koni, 
Adab ermas ol bll euriilmak йбпі, 
Kamuy neg tokiilsa barur su blla, 
Katyy emgatur su tokiilsa seni.

Murid farsa maszid йа xanlcahka ol, 
Вйгйп say azak kat kat cykar bolsa sol, 
Kerek eu ziйarat makamlaryga, 
Bilig fargu munteg fioriigll bii йоі.
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kiur sol azak mustaraxka iiza. 
Sol elgig bila sil esit bu s6za, 
Cykarda cykar say azakyg biiriin, 
Adab bilmisimca us aiittym siza.

Sari'atnig axkamlaryn saklayyl, 
Tarikatnig adablaryn bcklcgil, 
Kaulny 'amalga 'amal xal tapa, 
Niiiaz birla tiin-kun ulap eklegil.

BABUN FIL-IKTIDA'

Bilig kimge ийтак kerek ilk muny, 
Seni udduruban йбгііиг koni, 
Xakikat biliir Xak uali teg nisan, 
Bii ma'nadin iliir esitgil йбпі.

Sullc birla mazzub bolur muktada, 
Izazatlig ersa raua iktida, 
Йа mazzub-u salik kerek ubsa sen, 
Bii eliki bilig muktada muhtada.

Uali sada sal ik йа mazzub imam, 
Boluban tegurmes muradya tamam, 
Йбrugli sari'at bila salik ol, 
Uali bolsa mazzub kylumaz aram.

Kylur zazb any fazll birla bairat, 
Agar masiuallah bolur ^mla Hat, 
Murad buldy amma йоіуп bilmedl, 
Мйпйд aty mazzub berildl bu at.

Raua i'tikad bll uiiulmas miiga, 
Tasarruf neteg kylyu bilmes saga, 
Murabbi-u maksuf-u 'arif kerek, 
Raua bolsa ийтак tamamat aga.

Murabba' тазайіх kylyp ІагЬійаІ, 
Talcalluf mtiban cykar maskanat,
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Murabbi usal damda maksuf bolur, 
Acylsa kacan kim miigar ma'rifat.

Arif Хакка bolur ulasu asir, 
«Muti'un lahu» kudratinya basir, 
Kazaya riza ham balaya sabir, 
Kylur ni'matiga sukurlar kasir.

Muxiblar nisany balaya riza, 
Kylurlar sukur Xakdin kaza, 
Murady murady icinda йеіір, 
Zafany tiitarlar xakikat uafa.

Bilig usbu kac baiit erur teg nisan, 
Тейи bilmegiz kim bu mutlak Ьайап, 
Murid nauniйazlarya idrak iiciin, 
Aйurmyz fulan ol fiilan ol fulan.

Xakikatda 'irfan acylsa saga, 
Baka bilmegeu sin kerek og sog a, 
Kamuy 'ilm-u takua 'ibadatlarig, 
Tamam ma'siйat teg kбrungeй saga.

BABUN FI BABEANIS-SUXBATI

Tarikatda suxbat куіайуп teseg, 
Munug taxkikyny Ьііейіп teseg, 
Siz ekki tileki Icerelc bolsa bir, 
Senin ol anyn sen Ьоіайуп teseg.

Tilek birliki bir еЙпс nisbat ol, 
Bu ekki bila bolsa bil suxbat ol, 
Agar xali bolsa bii ekkidii bir, 
Erur 'adati 'am ogin ulfat ol.

Bu ulfat tutar 'am-u хайиап Icorup, 
Bu suxbat erur xas bffig olturup,
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Aftytmak bila bllsa bolmas tamam, 
Nisan xud bulunmas tilese sorup.

Suguk sar syzurmak kerek bir Ьайап, 
Acylsa Ьй йоійа saga bolsa san, 
Tumen myg bila ayu hutyu kerek. 
kezin dost йбnidin acylsa nisan.

Вй ЙОІ Байкаіі bii Ьй tuxmat tutar, 
Мйпйд birla kop er makamya iictcr. 
Xakikat Ьй йоМа kadam йгуйсу, 
Malamat zafaya kacan bak liilar.

Malamat muxib кбдіі іігйаку ol, 
Eger taslasalar Ьй xusraky ol, 
Uali nafsga raxat kerek 'izz-u zah, 
Kahir kyl aga safttan ortaky ol.

Sari'at ййкіп tart йбгі rast кбпі. 
Esitgen knlakyg tarikat uni, 
ilelip istegil 6z-6z6gdin Irecip, 
Асуіуай saga Ьй xakikat йбпі.

Мйпйд йбш iionsuz tegok baksa sen, 
Вй Йоп anda acylur erip aksa sen, 
Namaz ruza, ta'at Ьй zuhd raxtqa, 
Muxabbatnig oty сакур йак8а sen.

Muxabbatnig oty bayyr kййdйrйr, 
IJiilikin kabul tasrifin kcHdiirtir, 
Uara' zuhd-u takua bilig zan erur. 
Er ol kim biligge 'amal uiidurur.

Xaramdyn Irak tdrsa takua erur, 
Uara' subhaligdin irakrak turur, 
Bilig Xak йууак Ьййгйкуп t Lit йбгі, 
Uali zuhd Ьй бипійа byrakmak turur.
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Bu 'ilm-u 'amalga inanmayu er, 
Makam manzlllpa tafianmayu er, 
Izi kimni seusa sa'adat anyp. 
Er olkim sopynda tafiynmayu er.

'Ibadat uara' zuhd-u takua xizab, 
Muniip birla bolur telim er xarab, 
Kecip nur-u zulmat xizabyn koriip, 
Telim su sakynyan bulur ol serab.

Kamuy tiirlii ta'at tamam surat ol, 
Taky sidk-u ixlas apa sirat ol, 
Cyn ok mup nifiaz zan 'ibadat uhid, 
Bila bolsa xiTat kabulifiat ol.

Kabulluk nisany blliq ol bolur, 
Хайтід sogynca хайг kim keliir, 
'Aziz bolmasa kyl kabullyk bila, 
Bu taufik 'aziz ol na birla bulur.

Safa sidk-u suxbat kopiilnl acar, 
Alyp andyn anuar malak teg hear, 
Ketip 'akl-u idrak fietiban ukus, 
Koriip ol makam bii makamdyn kocar.

Xakikatda Xakny bllu bllsa sen, 
Muxal Xakdyn ozga kolu bllsa sen. 
Siuallah sozindin kopiil xali kyl, 
Nurullah nuryndyn tolu bllsa sen.

Uriii) iizra nurdyn bitllmls bItIg, 
Okyp uksa bolmas muny Icop tetllc, 
Иопаг mu afiytyyl bycak oz-bzin, 
Neca bolsa ezgu bllenmis fietig.

Saga sendin ozga murabbi kerek, 
Bilip ogdiil ermes 'akldln zirak, 
Xadis, nasya ийуи kozuban 'akil, 
Izi xaufi birla sezip zan йіігак.
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Д.

Xadis, nas abadul-abad baki ol, 
Taky bii 'akil zan tan islaky ol, 
Telimlerge 'akil 'ikal ol bilig, 
Telim telbe nug ustmah mustaky ol.

Uali 'arif ustmahka bakmaz ozi, 
Ogin sir bila tolmak ister kozi, 
Kamuy xalkda mgreki 'asik erur, 
Kamuy sozde mgrek bii 'isknyg sozi.

Uali 'isk tili bir 'azab til turur, 
Kim ogrense bu til bu zanyn berur, 
Eger bolsa 'asikka 'isk muktada, 
Agar masiuallah kylumaz yurur.

Sorar xal Izisiga ne xal 'azab, 
Kylur bolsa xalat icinda tarab, 
Biri-birga magzar ayyz til tamak, 
Biliir mii 'azam ne aйytsa 'arab.

Sama' kylsa 'asik bolup bikarar, 
Raua mu Іейи xalk miiny kop sorar, 
Eger olse nafs гай hauadyn raua, 
Йок ersa kim айіиг sama' ne йагаг.

Bu nafs 61 se Isler salaxka keliir, 
Muny xalk айуітак blla ne biliir, 
Uali rast bii iiolda UoriiglT teger, 
Tiriglik йегіде bii zandyn iiliir.

Bu 'alam Icitab ol окііүіу kerek, 
Acuk xat acyp Icoz bakyyly kerelc, 
Zamaly zahanda kiin aйdyn acuk, 
Uali oz xizabdyn cykyyly kerek.

Saga scnllkig bii xizab Icecgusiiz, 
Keter bolsa sen men bolur secgusiiz, 
Safar xazat ermas sen ok sen xizab, 
Kamuy manzil usbu uali kocgiisiiz.
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Nekim istar ersiig dziigda erur, 
Kecar bolsa ozdin kamuydyn berur, 
dzindin keciimas bulumas tilak, 
Bu azunny tiin-kiin keziban йбгйг.

Semi] maksudug sendin ozga neg ol, 
Usal maksuduqya bu nistlik meg ol, 
Klmiig bolsa menllk men! bolmayaii, 
Tllek bir ualikin xizab iiiiz myg ol.

Namaz, ruza mag ham ruku'-u suhid, 
Xuzurug йірек ay iiiiulc teg uzud, 
Uzud icra kirip busup iiatmasa, 
Asyy kylmas ol bil suzud birla zud.

Suzud zud-u ixsan хайг birla kdz, 
Kerelc komese dz-dzini bii dz, 
Berip kylsa minnat xabar berdi Xak, 
Usal xadrdin йeg silig kdrklii &dz.

BABUN FI masalis-Sari'ati 
UAT-TARIKATIUAL-XAIQKATI

Sari'at tarikat xakikat dgin, 
Teiiu bilmegil os esit sdz dgin, 
Xakikat basak teg tarikat olug, 
Sari'atni bilgil bii okndg diigin.

Ййді йок ok alyyl barur mu kani, 
Sari'at tarikat xakikat kani, 
Xakikat kdgiil teg tarikat 'akil, 
Sari'at erur bu uzudnug zany.

Zamad zansyzyn ol ne isga йагаг. 
Kulak mu esitir bu sdz mii kdrar, 
Sari'at til ol bil tarikat kulak, 
Xakikat bii kdz teg kani Icim surar.
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Sari'at bilip kasd kylyp sormak ol, 
Tarikat kirip rast ййгіір barmak ol, 
Xakikat talib matlubynya tegip, 
Anyq birla mazlis tiizii kurmak ol.

Sari'at Rasul kauli tutyyl йбгі, 
Tarikat Rasul fi'li tutyyl йбгі, 
Xakikat ne ol tep eger sorsa sen, 
Rasul xali axualy tutyyl йбгі.

BABUN FI BAftANIL-KALBI
UAN-NAFS

koqul nafs-u ruxdyn natiza erur, 
Гalib bolsa biri aqar йй/ urur, 
Biliq Ьй Ьайап 8айх Saraf Xuazaniq, 
«Mabadi sullcda» bitiglik turur.

Taky kop masaftix Ьй йоі sozleri, 
Koqul nafs Ьайапу айиг ozleri, 
K6qul Ійі кйіак ас йакіп bil тйпу, 
Айиг nekim anlar korer Icozleri.

Kogiil nafs Ьайапу esit tiglegil, 
Вй ekkisi bir neg тйпу aglayyl, 
Fasadny tilese bolur aty nafs, 
Salaxny tilese koqiil soqlayyl.

Taky nafs nisany 8Ікайа1 kylur, 
Zikir kylyu йerde хікайаі kylur, 
Кйгйу da'ua birla zahir korkutup, 
Ulasu yaflatni 'adat kylur.

Fasadny tilemisde ammara ol, 
Nadamat ketiirmisda lauuama ol, 
Hidaйatga taufik bolur mulhama, 
Uali mutmainna tama'nina ol.
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Inabat iradat iiza xus sabat, 
Kylyp kylsa ta'at bilig bu sifat, 
Bila bolsa mausuf bu nafsniig aty, 
Bolur mutma'inna bulur ol nazat.

Murid йоіпу munteg bllii fiorisa, 
Teger maksudynya bu nafs korysa, 
Aiiytmysda allah xakikat muxib, 
Agar bay-u bustan zahan tarysa.

BABUN FIS-SULK

Esit, ай Ьй йоЫа kadam йгуису, 
Tasauuf icinda кйгау кйгуису, 
'Amal zuhd-u takua uara' mende tep, 
Osal bolma Ьоіуйі tdtds soryucy.

Uara' zuhd-takua Ьй esen erur, 
Ualikin soz iman icinda йогііг, 
Imanyg amanyg bar ersa bar ol, 
Йок ersa йакіпуд guman teg turur.

Kerak auual iman musulman oziig, 
Kezin utru ursag bii йоіүа iniziig, 
Йууур bolmayu sozdin usbu tilig, 
Tutus bolsun asta'firullah soziig.

Вй йадіуу inabat iradat beiip, 
Kerak rast dorisag Ьй йоіуа kirip, 
Zikir Xak tapa bil kulauuz saga, 
Tirig ertan olsag digitlcan karyp.

Йакіп bil xakikat zikir sanmak ol, 
Tbadat Izimga teiiu banmak ol, 
Auamir anyg amri teiiu tutup, 
Nauaxi anyg nahii tep йаптак ol.

Мйпйд teg zilcir nafs hauadyn dzar, 
Zafadyn uafany safany sdzar,
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Cykarur bii xatir uisauislarin, 
Siirar zumla yaflat kogiilni tiizar.

Bakyp ozda sen bu sifat bolmasag, 
'Azab йок taky sen tapyp bulmasag, 
Inabatsiz erga iradat йок ol, 
Iradat йок ol 'isk bila kelmeseg.

Inabat iradat bii dskyg imam, 
Muxiblik nisany zakirlik mudam, 
Zikir nury birla munauuar bolup, 
'arity a kulauuz bu zikri tamam.

Zikir birla zakir xuzurya tegar, 
Xuzumug nisany Icoqul uns tiitar, 
Anyn maxramiiiat buluban zakir, 
Zikir xuffia bolur zuhurdyn ketar.

Zikirdin zakir/a Ьй uns aclur ol, 
Вй dnsdin tfakkur tapa кесійг ol, 
Tafalikurdin aclur basarat kozi, 
kogul nafs batildyn anyn saclur ol.

Basarat kozindin secig secmasa, 
Haua nafs muraddyn ttikal kecmasa. 
Ne bilgau Ьй йоіпид Ьайапуп kisi, 
Вй oz barlykyndyn tamam kocmasa.

Secibankeciban kociiban ozi. 
Tutusup kogiilda muxabbat kozi, 
Bayyr olduruban magiz soldurup, 
Raua sozlasa bu tarikat sozi.

Ualilcin Ьй da'ui kylyyly telim, 
Kelig aiityg emdi капу netalim, 
Bu йоМа kuruy da'ua kylmak muxal, 
Saryp baska dastar kezigli kelim.
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Kadam iirdiip ersa kirip rast йбгі, 
Batil Xak secibiin ozipni kory, 
Muxabbiit mauaddiit bii 'isk siiuk siirab, 
Iciglinip Allah erur dilbari.

Bii ma'suk tapa bii sen ok kozgiisin, 
Xazat йок azunny telim kezgiisin, 
Acylmak keraksa sapa bu Ьайап, 
Siuallahdyn oziip tamam uzgusin.

«Aratdu an u'ral'» dalil us miipa, 
«ЙихіЬЬипаһи» xiTati xud sapa, 
«ЙихіЬЬиһит» xitaby esitgan muxib, 
Kamuy bid'alardin bolur bir йара.

Bii manzildin opru йбгйр hetgesin, 
Ahytmak xazat йок koriip bitgasin, 
Асуіуай sapa sen bilip йокійкйр, 
Bu barlyk йегіпйіп йугак ketgasin.

ЙеііЬап batyban fana baxripa, 
Acuk tiityu elin zafa zahripa, 
Bala kazyu birla йеі iirkan synar, 
Acyl siin sazalyk tep 6z mihripa.

Bala kazyu hutyu saza bolyuya, 
Telim tatyu acyy maza bulyuya, 
Xali bolmasa masiua zulmati, 
Harar хакка kohsa kamuy kolyuny.

Мйпйр teg Й6rйgli bulur bii uisal, 
Ulaysyz ulanmak xurufsuz makal, 
Bakyp anda dzin bulumas kisi. 
Bilumas ketar ^mla xisdin mazal.

Йеіаг anda sen men Icetar kil-u kal, 
Bu asuat bila sozi атак xud muxal, 
Xabib ummatinya xabibliilc raua, 
Raua bolsa mi'raz raua ham bu xal.
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BABUN FI SUKRIL-XAKKI UA 
ZIKRIL-ABRARI

Sukur xamd Uyanya tiiman miq hizar, 
Kamuyny йагаіуап 01 ok Bir-u Bar, 
Anyg amri birla falak йигиіиг, 
Anyg xukma birla kylur йег karar.

Йапа lie йііг on iic bu mursal rusul, 
Kamuyy Rasuldin Rasul erdi kill, 
Kamuy bir uzudya zahan zan Icerak, 
Zahanya erur zan cyn ok Хакка kul.

Eranlar erur bil bii ahinya zan, 
A^n Ьоітауай er tiikansa kacan, 
Anyg teg eranlar du'asi erur, 
Aman icra 'alim tolalc bu zahan.

Йбrugli cyn ok ol eranlar йоіу, 
Bilig baba erdi xakikat uali, 
Tiitiis хайг-и ixsan iiza horugan, 
Zikir bustanynda пійаг bulbuly.

Bu 'alamya kal'a ozi himmati, 
Bilig bardy anteg du'a daulati, 
Tarikat йolйnda йorйgll eran, 
Tutar erdi baba eran sunnati.

Хаіайукіаг ara malat teg uzud, 
Tizasy кійат-и ruku'-su^id, 
Latafatya ma'din Icaram капу ol, 
Ozi birla mauzad bilig erdi ^rd.

Uilahat Icaramat 'ibadatlari, 
Tiiman tiirliig asrar isaratlari, 
Cyn ok kutbi 'alam иаіійиі uara, 
Alyyly kogiillar iradatlari.
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Mubarak nafasdm 'ibarat acyp, 
Tiimen tiirliig ilham zauahir sacyp, 
Tarikat bolynda cyn ok muztahid, 
Ozi erdi sansyz xizablar kecip.

Kadamni xakikat uza rast tutup, 
Kamuy nur-u zulmat xizabyn otiip, 
Ozi erdi sahd-u sakar berguci, 
Telim hirlug aluan zahirlar ййһір.

A^nda oziga капу таргайиг, 
Вй Icaun xidmatini falak uza йог, 
Falalc xidmat arzu kylur tegi йок, 
Bu kaun ruxy rizuan uza naz айиг.

Ozi uasfin aйsa tuman til arar, 
Ozi kylmas erdi tosakda karar, 
Bulcun bu 'asrda айуі bar mu hec, 
Bu tus ta'birini ozi teg йогаг.

Bu ilhami Rabbanidyn йогуису, 
Malak teg ulasu ойау turyucy. 
Sari'at tarikat xakikat uza, 
Kyryp rast xakikat cyn ok baryucy.

Tutus tunla kunduz saxarda niйaz, 
Tamam bulbul btmis teg ok bolsa йаг, 
Takalluf salyban tauazu' bila, 
Horugli xakikat айіуЬап mazaz.

Ozin Icorsa artyp kopulda safa, 
Ketar erdi Icina fasad ham zafa, 
Ozi sunnati kop zafa kylsalar, 
Zafaya zazasy tegurmak uafa.

Ata madxin айуи йок ol bu tillm, 
Ozi korklu axlaky sansyz telim, 
Kamuydyn kylyk йeg iicun xak esit, 
Rasulni oger іейи xulkyn 'azim.
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Kylyklarda korkliig tauazu' erur, 
Tauazu' bila baxt sa'adat йбгііг, 
Sari'at tarikat xakikat йоіу, 
Takabbur takalluf byrakmak turur.

Bilig bilmis uciin 'alimlar berar, 
Oqinlar zahil tep takalluf kurar, 
Bilig birla ersa bu Musa teg ok, 
Zahil tesa bolmas Xizir tegtur er.

Zahir koz xizaby bu kipriik kapak, 
Batinya xizab йок bu uctti tabak, 
Mudarris erur xak Itopiil madrasa, 
Ketip 'akl-u idrak alursyz sabak.

'Ilm 'alam acra biligli telim, 
Taky da'ua birla kezigli kelim, 
'Ilmga kelimga inanmayu er. 
Er ol Icelsa Хакка bikalbin salim.

Salim ol kogiil kim zafa bolmasa, 
Taky dunifta Tski agar tolmasa, 
Xakikat bu duniiia mazazyn bilip, 
Uyandyn Uyandyn oqin kolmasa.

Bii axlak-u af'al-u amal iiza, 
Йогііг erdi baba malik teg keze, 
Йбгітак bii holda bolup muktada, 
Saza erdi baba koqiillar tiiza.

Oziqa musallam bu korkliig sifat, 
'Ata bolmys erdi xakikat xaiiat, 
Biliq xuzzatullah sahxul xuda, 
Kylyyly cyn ok rast kadamda sabat.

Xazarda safarda saxarda nihaz, 
Munazat bila muq berar uaktda naz.
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Izi xazratinda bolup kurb tamam, 
Айиг erdi tun-kiin Izi birla raz.

Oziga bii til birla uasf afimakym, 
Erur biadabliik uali bafimakym, 
Ata zikri birla ximafiat tiitiip, 
Karyndaslar ara soziim fiafimakym.

Bii kac soz айуіуап aty Islam ol, 
Filaki axir uakt iman Islam ol, 
Atam baba Islam иаіійиі uara, 
Ozi zikri tilda tiiman aslam ol.

Найайайі yufran kanadili nur, 
Ilahi ariy pak ruxyga tegiir, 
Axadsin, Samadsin, Karimsin Raxim, 
Xalimsin Raufsyn айа Faffar Fafur.

Fiimen tiirlii yufran-u rizuan bu dam, 
Taky Raxmatig sansyz aluan bii dam, 
Tegtirgil Ilahi ariy ruxyga, 
Kylu ber ariy ruxy sadman bu dam.

Bii abhatlar aty MuTnul murid, 
Esit, bii 'amal kyl bu taufik mazid, 
Bii kiic fietmisinca йагау kylyu zahd, 
Hidaafiat berur ol Xamidun Mazid.

Sauab tiisti ersa bii Rabdyn 'ata, 
Kalam kop tiizetgll bar ersa xata, 
Higitler ufiabyz ийаіук iiciin, 
Kerek kylsa salkat йійуіаг ata. 
Izi berdi taufik bu birkac kalam, 
Oruc айу icra bitildi tamam, 
Tarix fietti fiiiz on iic erdi fiyly, 
Salamun 'alafikum 'alafilmm salam.
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ХУСАМ КӘТШ 
«Жүмжүма султан»

Алтын Орда тусында дүниеге келген шыгармалардың бірі ~ «Жумжума 
султан». Кейбір і^олжазбаларда «Жумжума султан», «Дастан-е Жумума 
султан» деген атаумен де кездеседі. Иса пайгамбар мен бас сүйек арасындагы 
қызьщты оқига суреттелген бул дастан һижри жыл санагы бойынша 770 
жылы (1369-1370 жж.) жазылган. Авторы - Хусам Кзтіп. Автордың будан 
басқа цандай еңбектер жазгандыгы туралы толъщ мәлімет жок,.

Орта гасырда жазылган бул эдеби жәдігерді эр жылдары Ф.Көпрүлү, 
Н.Эргун, Э.Бертелъс секілді белгілі түркітанушылармен цатар, Ж.Алмаз, 
Х.Усманое, Ш.Абилов, Х.Хаков, Р.Курбатова, Х.Миннегулов, А.Қыраубаева, 
Р.Ислсшов, А.Исламова секілді галымдар зерделеп, шыгарманъщ көркемдік 
һэм тілдік ерекшелігі туралы өз пікірлерін ортага салды. Осылардъщ ішінде 
«Жумжума» дастанының қолжазбаларьгна мэтінтанулық зерттеулер 
жасаган X. Усманов' пен осы ескерткіштің тілдік ерекшелігі туралы арнайы 
диссертациялыц жумыс жазган А.Исламованың^ ізденістерінің орны бөлек. 
Сондай-ақ, цазац әдебиеті тарихында алгашцылардың бірі болып, дастанды 
цазақ тіліне ьщшамдап аударып жариялаган А.Қыраубаеваның^ еңбегін ерекше 
атап өткен жөн.

Бул шыгарма біздің заманымызга дейін бірнеше нусцада жетіп келді (Қазан, 
Санкт-Петербург жэне т.б.). Жиырмадан аса қолжазбалардың ішіндегі ең 
көне нусцасы - Қазандагы (Татарстан) Г.Ибрагимов атындагы Тіл, эдебиет 
жэне өнер институтының қолжазба цорында сацталган. Зерттеушілер бул 
цолжазбаның XVIII-XIXгг. тиесілі екендігін алга тарткуін. Ал, көлемі жагынан 
тольщ сакргалганы №90. А54 деген нөмірмен тіркелген крлжазба. Десек me бул 
цолжазба тутастай «Жумжумага» арналмаган. Қолжазбаыц бас жагы мен 
соңгы жагында баскуг да дастандар цоса көшірілген.

«Фи бдйани дэстан-е Жумжума султан» («Жумжума султан дастанының 
баяны») деп басталатын бул нусқаның соңгы жагында «Тэммэтул-китэб 
би 'әуниллэһи Тэ 'алэһ. Рэжэб айының он үчінчі күні тарих мыцда он секізінде

■ Госман X. Жомжомэ солтан. Татар эдэбияты тарихынан студентларньщ практик дэреслэре 
өчен уку материаллары. - Казан: КДУ нэшр, 1970. - 60 б.

г Исламова А.И. Исследование языка тюрко-татарского памятника XIV века "Дастан-и Джум- 
джума султан" Хисама Кятиба: автореф.дис....канд.филолог.наук: 10.02.06 / Каз.гос.ун-т. - Казань: 
[6.И.], 1998.- 18с.

3 Ежелгі дэуір әдебиеті. Екінші кітап. К^растырған жэне өмірбаяндық деректерді жазған
А.Қыраубаева. Алматы: Ана тілі, 1991. - 280 б.
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ерді. Мен ...Мулла Йулдаш Нушнам» деп, цолжазбаның жазылу тарихы 
.жазылган. Һижри 1018 жылы (біздің жыл санауы.мыз бойынша, шамамен 
1610 жыл) ережеп айының он үіиінші жұлдызында көшірілгені және кәтіптің 
Ікөшірушінің) аты-жөні Молда Жолдас Нушнам екені ашып көрсетілген.

Біздің заманымызга дейін хаттаттар мен кәтіптердіц арқасында бірнеше 
нүсу^ада жеткен жәдігер XX гасырдъщ басында алгашқы типографиялар 
ашылган уақытта баспагерлердің назарын бірден өзіне аудартцан. Содан 1910 
жылы Қазандагы В.Л.Домбровский типографиясынан «Қиссз-е Жумжумә» 
ягни «Жүмжүма қиссасы» деген атпен жаръщ көрді''.

«Жұмжүма» - парсы тілінде бас сүйек дегенді білдіреді. Дастанның сюжеті 
цызьщ болгандъщтан бүл тақырып төңірегінде ңалам тербеген ацындар аз 
болган жоқ. Бертін келе ел арасына «Кесікбас», «Қу бас» ретінде тараган 
дастанның негізгі сюжеттері «Жүмжүмамен» астарласып жатцандыгын 
аңгару куіын емес. Орта Азия түркілерін айтпаганның өзінде, Кіші Азиядагы 
түркілер тарапынан да к^ызыгушыльщ артып, османлы түркішесімен де осы 
сарындас бірнеше дастандар жазылган.

Антологияга гылымга белгілі ең толыц цолжазба — Қазан нүск^асы бойынша 
аударылып берілді.

4 Қиссэ-е Жумжумә. Казань: Типогравія В.Л.Домбровского, 1910 ж. 16 6.
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ДУДДРМДСЫ

«ЖҰМЖҰМА СҰЛТАН» ХИКАЯСЫНЫҢ БАЯНЫ

Бұл дүние мэңғілік емсс екен, 
Есті жанға шынында елес екен.

Ақырында элем де жоқ болады, 
Барлығы да бақилыққа аттанады.

Ақырдың да белгісі бізге жетер, 
Жаратылыс түбінде бэрі де өтер.

Күштілер де, жақсы һәм жамандар да, 
Өтті өмірден, енді бұған амал бар ма?

Мыңдаған нэбилер мен шаһтар да өткен, 
Қайда кетті сарайлар қалған бектен?

Айтшы кэне, Адам қайда, Нүх пен Хэлил, 
Мэңғілік бола алды ма мынау Жэлил?!

Сафуан қайда, ұлы шаһ Жэмшид қайда?
Хұсрау, Шырын, жоқ қазір Зұлқарнай да!

Дақиянус, Шэддад малғұн ол да өтті, 
Намруд пен Фэридун патша жэне кетті.

Спандияр, Рүстем ойла, көкем, 
Наушаруан, Шэһрияр қайда кеткен?

Қане Махмуд - дін шаһы Ғазнауи? 
Жан еді ғой ғұлама, қазыналы.

Ибраһим Әдһэм қайда - ұлық, батыр? 
Султан болып кезінде тұрған пақыр?!



і U Л г і ЛгЛ

Өлмесе егер хан Шыңғыс кайда кетті? 
Бұл жалғанда құтқармас айла бекті.

Тэркі етті бэрі де дүниені, 
Құшағына алды да жер киелі.

Тэндері тұншықты өз қандарына, 
Бір бөлпіек бөз бар-жоғы алғаны да.

Тақ пен тэжі арапіа бола алмады, 
Қалды артында жинаған тэмам малы.

Келген соң дүниеге кетііек керек, 
Күпіің жетсе тек жақсылық етпек керек.

Барлығын да сол қара жер жалмаған, 
Жатыр сонда ғұлама ер сандаған.

Қадам сайын жер бетін басқанында, 
Сен оларды сан марте таптадың да.

Бақ ішінен көрерсің небір нэрксс, 
Бұрымдары көзіиді арбар эркез.

Сүмбілдейін қап-қара бон желбірейді, 
Шаһтардың бұрымдары сол үрейлі.

Жер қойнына берілді қаншама жан, 
Күндіз-тұні зар жылап баршама адам.

Бірі сұлтан, бірі құл, бірі батыр, 
Бірі қожа, бірі бай, бірі пақыр.

Бірі бала, бірі жігіт,бірі кәрі.
Тэңірінің құлдары соның бэрі.

Топырағын суырып жел қағады, 
Күн қақтаған сүйегі түр ағарып.
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Бай болды ма, элде кедей — белгісіз, 
Әмір, султан, құл ма екен - белгісіз.

Мен айтайын, бір мысалды тьщдагын, 
Бул мысалдын татып балын біл дэмін.

Иса шыкты сапарга Шам елінен, 
Таныспак боп өзге ел элемімен.

Кездесті бір далага жанга жайлы, 
Кұс сайрап, су көркейткен айналаны.

Отырды жағасына суға барып, 
Демалып, бір уақыт дэрет алып.

Үлкен тасты көреді даладагы, 
Адам басы устінде агарады.

Не ауыз, не кеудесі, не көзі жоқ, 
Қураған қу бас сүйек екен ол тек.

Пайгамбар оган барып назар салды, 
Тандана қарап турып гибрат алды.

Оллаһи, көрсем-дагы қаншама бас, 
Кездесіп тұрмын деді мундайга алгаш.

Астына былайша сөз жазылыпты, 
«Кімсің сен, жолаушы жан, ізгілікті?

Өмірде сан істерді болсаң жасар, 
Жан құсың бір күндері тастап ұшар».

Пайгамбар тұрды бутан аң-таң қалып, 
Содан соң екі көзін көкке салып:

«Ей, Тэңір, саган айтар тілегім бар, 
Тілегін бергейсің сен мендей мундар.

Осы бастың ахуалын білсем деймін, 
Өз аузынан естіп бір көрсем деймін».
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Хак бұйырды Жэбірейіл періштеге: 
«Құлыма сен айтқайсың, келісті де.

Сұраған мен тілегін бердім онын, 
Тілегі дэргейінде тапты орын.

Қауымына элінше етсін еңбек, 
Сурасын, сол баспенен сөйлессін бек!»

Жебірейіл жеткізіп Хақтың сөзін, 
Хабардар етті сонда Исанын өзін.

Пайғамбар элгі басқа тағы келді, 
Ахуалын білмек боп сұрау берді:

«Ей, ақжем бон шіріген адам басы, 
Ерсің бе, эйелсің бе, айтшы осы?

Қожа ма ең, жанбысың болтан құлдан, 
Ел билеген бек пе ен, элде султан?

Бай ма едің немесе кедей, пақыр. 
Не кембағал, элде сен міскін тақыр?

Жомарт па ең, не элде бермес сараң, 
Құрметті жан болдың ба, элде арам?»

Қу басың сонда Тэңір жарлығымен, 
Тілге келіп, жөткірініп алды бірден:

«Илл алл а, ей, Иса Рухулла, 
Жайымды айтайын мен, енді тыңда.

Патша едім дүниеде болған жолы, 
Көрікті елім жэне қазынам толы.

Жұмжұма султан еді менің атым, 
Әлемге шығып еді талай даңқым.

Патшалытым көркейіп, толды жаным, 
Қасиетті шаһарым, болды тағым.
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Шаһарымнын ұзыны бес, ені үш күн, 
Қолданбадым ешкімге онда күш тым.

Ұзындығы он милдей сарай салдым, 
Көз жауын алатұғын талай жанның.

Сыртынан көрген жандар «ғажап» деді, 
Іпііне кірген жандар жэннат деді.

Үстіне шығар жан болса егер, 
Түрған шақта басы бұлтқа жетер.

Қырық мың уэзірім тағы болды, 
Арыстандай бастайтын бэрі қолды.

Он сегіз қүрметті беістерім де, 
Бас иіп тұрар еді өткенімде.

Он мыңнан асып жатты нөкер күшім, 
Салтанатты құл мен ит, аң аулау үпіін.

Он мың еді қызметпіі жэне құлым, 
Өздігімнен созбадым асқа қолым.

Жомарт қүлым жэне де он мың болды, 
Кэнизактар қорпіады оң мен солды.

Ай мен күндей бар еді он мың жарым, 
Барлығы да қызы еді патпіалардың.

Айдай сұлу бар еді он мың күңім, 
Қуанышта өткен-тін сан мың түнім.

Әр эйелім мың күңнен иеленді, 
Өз ақшама барлығы жүйеленді.

Хор қызына ұқсайтын эрбірі де, 
Бір құпіуға зар еді барлығы да.

Болып еді тағы да һэм мың балам, 
Әкелеп іздеп мені сан жылаған.
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Мын нэйша мен мың күйші болатұғын, 
Мың дабылшы дабылын ұратүғын.

Күнде осылай басталар мәжілісім, 
Мұның бэрі секілді кэзір түсім.

Жүз мың еді сайланған эскерім де, 
Тұрмас еді мың кісі бэстеріне.

Мал-дүниемде сан-есеп жоқ болатын, 
Ел-ұлыстар нығметімнен тоқ болатын.

Бұрын мен бір қызметші жігіт едім, 
Айбатым тау-тасты да үгітетін.

Өзім батыр, Жұмжұма еді атым, 
Лағыл-жакұт, саны жоқ дүние затым.

Толған айдай толықсыдым дара өзім, 
Сүлу сымбат, мөлдіреп қара көзім.

Жаратушы жэне нығмет беріп еді, 
Ол - бақыт, сыпайылық, көрік еді.

Жэне бір жақсы эдетім бар болатын, 
Талай мәрте шыққан-тын содан атым.

Біреу келіп егерде айтса жұмыс, 
Мейлі міскін, ол болсын мейлі дэруіш.

Күніне мың келсе де жетім, пақыр, 
Алмайынша кетпес еді тон мен атын.

Одан бөлек кайыр-ихсан копте ген, 
Беріп жүрдім шипа-дағы дертке мен.

Күндіз-түні эділдіктен таймадым, 
Барша элемге ас-су беріп тойладым.

Сансыз халық ортақтасты асыма, 
Тартылатын мыңдап малдың басы да.
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Ат пен түйе, сиыр мен қой мыңдаған, 
Сойылатын болып еді бір заман.

Ыдыс-аяк қымыздарға толатын, 
Айналасы безелген інжу болатын.

Әлемге жайып едім осылай ат, 
Өлім жетіп, болдым мен «шаһ-у мат».

Осылайша токтатты қу бас сөзін, 
Исаға таныстырып болып өзін.

Сонда тұрып: «Ей, қу бас!» деді Иса, 
«Қалай өлдің, соны айт», - көңліңе сыйса.

«Жаныңды қиып қана қалай бердің, 
Қараңғы көрде, қане, нені көрдің?

Біреу-міреу сауал сап сұрады ма, 
Ұлықтап элде онда ұрады ма?

Болады екен қандай жұмақ, тамұқ, 
Көрген болсаң айтып бер бэрін анық.

Баршасы немен тынды ақырында, 
Баянда жетер болса батылың да!»

Кемсеңдеп кетті сөйлеп тағы қу бас, 
Аузы мен көздерінен ағызып жас.

Пайғамбардың сауалына ол өкінді, 
Жауабын беруге де һэм бекінді.

«Қойдыңыз өте қиын, ауыр сауал, 
Айтпасқа бар ма менде жэне де хэл?!

Сұрасаң онда енді аянбайын, 
Көргеннің мыңнан бірін баяндайын.

Мэжіліс құрып бір күні тағымда бос, 
Отыр едім шадыман көңілім қош.
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Айнала төңірегімде эйел-күңім, 
Қызмет етіп жүрді олар жэне бүгін.

Масайрап отырғанда, тыңда сөзім, 
Түсті бір сүйіктіме кенет көзім.

Мауқымды баспак болып жаныма алдым, 
Келген-тін бірге жатып лэззаттанғым.

Осы піақта қызметшім келіп кіріп, 
«Келіп тұр бір қайыршы» деді тұрып.

Беріліп кеткен едім мен сезімге, 
Көрінбестей бар ғалам бұл көзіме.

«Ей, ақымақ, садақа уақыты ма, 
Барғын, дедім, араласпай бақытыма!»

Қызметшім сол бір шақта шығып кетіп, 
Міскінге сөз айтыпты қатты жекіп.

Кетіпті міскін көңілі болып жарым, 
Содан соң ол міскінге жолыкпадым.

Бұл ісім көңіліме тек жақпады, 
Іздеттім, піабармандар епі таппады.

Шыктым мен оңашаға көңлім ауып, 
Алардай мұратымды содан тауып.

Содан соң барып едім мен моншаға, 
Кірімнен арылмақ боп бұл сонпіама.

Су құйдым дэл төбемнен томен карай, 
Басым кетті айналып элдеқалай.

Қарауытып жанарым күлап түстім, 
Қаным қапіып, сарғайып барлық үстім.

Дереу жетіп хэлімді көрген кұлдар, 
Көтеріп алып кетті мені мұндар.
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Төсегіме апарып жатқызды олар, 
Әйел, күңдер бэйек боп бек қаумалар.

Жаттым сол түн кимылсыз түтқындайын, 
Басына түскен білер мүның жайын.

Бектер мен уэзірлер зыр жүгіріп, 
Ем жасап, өздерінше қылды үміт.

Дауасы болмай қойды ешбір емнің, 
Жатырмын сонда-дағы келмей көнгім.

Күн санап нашарлады менің хэлім, 
Әлсіреп бара жатты демім, тэнім.

Жеті күндей жаттым дауа болмады, 
Ауыр тартқан денемді дерт торлады.

Жатыр едім есім шығып, бірде кіріп, _ 
Адыра қап ел-жүрт жэне мал мен мүлік.

Көз алдыма келе қалды кенеттен, 
Шексіз дала, жылжып белдер тек еппен.

Шықты біреу бейне алты жүзі бар, 
Қан құйылған тасқа ұқсар көзі бар.

Сұсты екен соншалықты жүздері, 
Келе жатты жайлап жылжып ілгері.

Жапқан шығыс, батысты қос қанаты, 
«Әзірейіл» екен оның дэл аты.

Бір қолда шеңгел, бір қолында тостаған, 
Өмірінде мейірім жүзін баспаған.

Көкірегіме қойды да ол шеңгелді, 
Дэл алдына мені алып өңгерді.
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«Берем мұрсат, бір сэтке есің жый енді, 
Көріп қалғын туғандарды, бұл ақырғы сый!» деді.

Содан сон су ұсынды тостағаннан, 
Ұшты жаным суды іше бастағаннан.

Көтерді де алып кетті бірнеше адам, 
Хақ жеріне апарып қойды эман.

Артымда қап патшалық, дүние-малым, 
Ұстамады бір сағат, шықты жаным.

Содан сон, қайта келдім өзіме-өзім, 
Ес жиып, бір сэттен соң аштым көзім.

Бір жарты бөзге оранып жатыр екем, 
Тэніме бұл топырақ болып мекен.

Ойбай салдым: «Дэулетім, қайда тағым, 
Ат-шапаным, болатын сайда малым?!

Қайда кетті қаншама күң мен кұлым, 
Сансыз жауһар, қазынам, алтын-пұлым?!

Қаумалаған көп туыс кеткен қайда, 
Таусылмастай ас-суым, нығмет қайда?!»

Пайдасы тимеді оның ешбірінің, 
Басыма қара бұлттай көшті мұңым.

Жалғыздық бұйырыіп ы бағыма тек, 
Қос періште тұра қалды жаныма кеп.

«Кімсіңдер?» - деп сұрадым шоши жаман, 
Айтты олар: «Біз - Кэтибин мен Кираман».

Бір үзік кебінімнен кесіп алды, 
Істерімнің баршасын соған жазды.
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Мойныма жазуды экеп асты-дағы: 
«Ісіңнің жазасын бұл тарттырады!»

Деп олар тым алыстап кеткен шакта, 
Таты екеу келіп жетті осы жакка.

Қолына ұстағаны күрзі оттан, 
Көруге болады тек Ад, Самудтан.

Қалтырап кетті денем көргенімде, 
Үйренісе алмаспын-ау көрге мүлде.

Көрмеппін мұндай жанды қайратты ерен, 
Мықтап ұстап, сұрак қойды айбатпенен: 

«Айт, қане, Тэңірің кім, жағынушы, 
Қалайша болдың отқа табынушы?!»

Тұрып ем жауап бермей, алып жығып, 
Жіберді күрзісімен салып ұрып.

Жаныма забанилар келіп жетті, 
Мойныма отты гүлді енді төкті.

Сүйреледі мойныма бұршақ салып, 
Жеті тамұқ ішіне келді алып.

Сол жерде қолыма оттан шынжыр тақты, 
Азапқа салып эбден отқа жақты.

Шыжғырылып отка сол күйдім жаман, 
Айқайладым су сұрап баршаға эман.

Дауысымды өшірді ұрып бір-ақ, 
Заһар суын ішкізді і ұрып жырақ.

Ішкен сэтте жүрегім кетті ойнап, 
Кеудем қысып, жатты енді ішім қайнап.
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Құрғап кетті бір уақыт аузым менің, 
Ішім шіріп, барады от бон демім.

Әлгі Судан іпікізді тағы маған, 
Жан шырылдап, сол сэтте аңырағам.

Көтеріп ап тағы да жерден мені, 
Жетпіс аршын шынжырға өңғерді енді.

Оның ұшын тіліме байлап алып, 
Тартқылап олай-бұлай айналады.

Созылып кеткен тілді мойныма асып, 
Алға қарай жылжыды сүйрей басып.

Аралатты жеті тамұқ ішін солай, 
Қампіы үрып, айқайлайды деп те бұлай:

«Осы ғой ақиретте болған мэжнүн, 
Тэңірі оған берді бар қалауын.

Неше түрлі нығметті, жеп-асады, 
Отқа күйгенінше біраз жас жасады».

Әр тамұқта осындай мың түрлі мазақ, 
Салды осылай жаныма қаггы азап».

Пайғамбар да жылады тындап тұрып, 
Ғибадатқа бел байлап берік қылып:

«Ей, қу бас, деді ары айта бергін, 
Тамұқтарды ретпен суреттеп көргін.

Қандай екен, ішінде жэне не бар, 
Қайсысында қандай құл отқа жанар?».

«Тыңдасаңыз ары қарай аяңдайын, 
Көргенімді қалдырмай баяндайын.
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Жеті түрлі тамұқ тола от болады, 
Барша құлға онда тыным жоқ болады.

Бір-бірінен асып түсер азаптары, 
Қуырады жалынды от тозақтағы.

Әр тамұқтың өзінше азабы болар, 
Істеріне қарай пендені соған салар.

һауия деп атайды бір тамұқ атын, 
Азапты от онда тек жамылатын.

Күнэһарлар жері болар бұл тамұқ, 
Мұнапықтар кіреді сонда барып.

Екінпіісін дейді екен онда Сакар, 
Аузын ашып жойттерге жолда қарар.

Үшіншісін атайды Хутама деп, 
Насранилар осында тұрады бек.

Төртіншісі жэне де болар Лэза, 
Мэжусилер барады жетсе каза.

Бесіншісін атар болар деп Заһир, 
Онда жалған сөйлегендер жатыр.

Алтыншысы Жахим деп аталады, 
Күнэһарлар онда отқа қақталады.

Жетіншісі болады ол Жаһаннам, 
Басқалардан азабы аз екен һэм.

Тамұқтың осынау бір жетіншісі, 
Мухаммед үмметінің бек еншісі.

Тэңірінің қаһарынан сақтанғайсың, 
Тартасындар азапты мүнда эрқайсың.
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Есіңде тұт, жалғаны жок бұл сөздің, 
Баян еттім көрғенін мына көздің.

Жаһаннамнын тамұғында, ей, ұлык, 
Көрдім қауым, тілінген беттері жырық.

Солар екен дүниеде нәпсіге ерген, 
Ішетұғын астарын харамнан терген.

Тағы да бір қауым жүр қастарында, 
Көкте аяғы, төменде бастары да.

Кеуде керіп, танауын көтергендер, 
Осылайша тамұқта өтер пендең.

Қолыңнан келсе де егер мың бір өнер, 
Менмендікпен танауды көтсрмсңдер.

Шошқа сынды бір топты көрдім жэне, 
Қарны таудай, ілмиғен арық дене.

Бақсам олар аярлықпен өмір сүріпті, 
Салыпты ылғи ел ішіне іріткі.

Бір қауым бар жэне онда көзі жоқ, 
Дымды көрмес, озіменен өзі бон.

Мінін білмей 03 басының, өзгенің 
Салған екен айыбына көздерін.

Жэне көрдім бір қауым мен тілі жоқ, 
Сосын тағы аяқ-қолдың бірі жоқ.

Сөйтсем олар бұрынғы екен экімдер, 
Шығарған сан елғе қате үкімдер.

Көрсеткен соң жэбір көрші-қолаңға, 
Аяқ-қолсыз қалдырыпты содан да.
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Онда тағы бір кауымды көрдім мен, 
Жағдайлары жаман екен мүлдем.

Сүйретеді тілдерін сала кұлаш, 
Одан аккан ірің, кан бір токмас.

Түзу сөздің олар мэнін бұзып сан, 
Қисык созге эуес болып қызыққан.

Көрінгенге пэле-жала жауыпты, 
Бүл халдерін содан барып тауыпты.

Бір қауымды көрдім тағы онда мен, 
Жаным ашып, қарап тұрдым сонда мен.

Забанилер алтын ақша қыздырып, 
Жүздеріне басып жатты шыжғырып.

Ақшаменен көздерін де шыжғырды, 
Жақсы өмірден күдерін де үздірді.

Есепсіз дүние жиған солар екен, 
Тойымсыздар осылай болар екен.

Мұнша байлық Хақтан деп олар білмес, 
Туыс, жат, өзғе түғіл өзі жемес.

Еш шығармас малынан Хақ үлесін, 
Білгейсің сен де солай нақ жүресің.

Көптік етпес болса-даты мың өнер, 
Сараң болсаң, міне, осылай жүре бер.

Болса жомарт жэне де қолың ашық, 
Айып емес, өнерден болсаң қашық....

Жэне көрдім бір тайпаны көзіммен, 
Жеткізе алман айтып оны сөзіммен.
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Тапжылмастан бір сэтте аяқта тұрар, 
Бір тынбастан қылышпен отты ұрар.

Тэндерінен айырып бастарын шабар, 
Құдіретті Хақ қайтадан бас піығарар.

Солар екен - қарақшы жолды тосқан, 
Жазықсыздың басын an, қанын шашқан.

Бір ғажайып іс көрдім тағы да мен, 
Бэрінен де сол болар жаман элем.

Үстерінде лыпа жоқ,тыржалаңапі, 
Болмайды екен жэне де басында тэж.

Әуретінен сорғалап қан ағады, 
Ешқашан да жазылмас жаралары.

Денелерін жетпіс түрлі ісік шалған, 
Тазармас тоқтамайтын ірің, қаннан.

Өмір бойы жылайды зар еңіреп, 
Күңіреніп кетеді бар төңірек.

Иесі екен бұлар бір-бір аймақтың, 
Алуан киім киген екен сайлап тым.

Бір КИІМІН ешкімге де бермепті, 
Бір тұтқынды босатып та көрмепті.

Ауламапты көңілін еш міскіннің, 
Жаппапты бөз үстіне һэм ешкімнің.

Бір өлікке бермепті бір кебін де, 
Мал-мүліктен пайда болмас тегінде.

Ақиретке жеткенде тауып қаза, 
Өз ісіңнен табар жан сауап, жаза».
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Тыңдап Иса осынау сипаттарды, 
Қайғырып эрі жылап, қипақтады.

Содан айтты бас жэне сөзге келіп, 
«Көп перініте ол жерден мені ертіп.

Сүйрелеп апарды да тіптен қатты, 
Жарқабакты аңғардың ішіне атты.

Әсфал екен осынау аңғар аты, 
Өте ауыр азабы бар салатын.

Бар екен сол аңғарда үлкен табыт, 
Кіргізді сол табытқа алып барып.

Кірген соң жан-жағыма қарап едім, 
Табытта отырған үш адам көрдім.

«Дүниеде кім едіңдер?» - деп сұрадым, 
«Сұлтан едік, бұйырды осы тұрағың.

Әрбіріміз бір-бір елде сұлтан ек, 
Азаптарды тартудамыз мұнда кеп.

Қалды ұмыт сауық-сайран бұрынғы, 
Мекен еттік шаян баскан орынды.

Дэл осылай боларын ерте білгенде, 
Тэубе етер ек кембағал боп жүргенге.

Жақсы сксп болғанымыз пақыры, 
Ал сұлтандық болар осы ақыры.

Сұлтандықтың шегі де болады екен, 
Шаттанар надан оған алабөтен.

Табытқа мен де енді кірген сэттен, 
Қаптаған жылан-шаян келді еппен.
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Бірі шағып, енді бірі тістеледі, 
Онын бэрі мен кылған істер еді.

Біртіндеп еттерімді жеп тауысты, 
Пайда болып жаңа ет кеп қауышты.

Ауырғаннан тартып азап зар жыладым, 
Таусылып бара жатты бар шыдамым.

Салмады зарыма да ешкім құлақ, 
Шарасыз осылайша жаттым сұлап.

Алайда азаймады бар азабым, 
Шарасыз таттым дэмін сан жазаның.

Бұл ақирет азабында жатқан кезде, 
Келіп жетті «Есіркеңіз» деғен сөз де.

Шығарсын азаптан бұл оны деді, 
Ақиретте кұтылсын жаны деді.

Содан мені алып шықты көтерді де, 
Осы жерғе тастап кетті экелді де.

Бұл дүниеден өтіп едім мың жасап, 
Торт мың жылдай тамұқта шектім азап.

Енді жетпіс жылдан бері мен мұндамын, 
Көрғенімнің баян етіп бердім бэрін».

Сұрады Иса; «Тамұқта жатқаныңда, 
Пайғамбар келмеді ме Хақтан мұнда?» 

«О бастан бізғе елші Ілияс еді, 
Бірақ ешкім құлаққа сөзін ілмес еді.

Сенбедік Ілиястың Тэціріне, 
Көнбедік оның айтқан эміріне.
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Өзіміздің жолымызбен жүрдік эман, 
Акиретте осыны көрдік содан.

Иса айтты: «Тілектерің, ей, қу бас, бар ма,-деді, 
Мінэжатыңды қабыл етер Алла»,-деді.

Айтты бас: «Тілеғім сол жалғыз менін, 
Тірілғенін қалаймын осы тэнім.

Өмір бойы ғибадат етер едім, 
Тэңірі кешсе құлшылықпен өтер едім.

Қол жайып Иса айтты; «Ей, Рахым, 
Есітуші һэм білуші, Сен бір Хакім!

Тілеғімді құлағыңа ілғейсің, 
Бұл шіріғен тэнғе жанын берғейсің.

Тірілткенде құдіретімен Хақ оны, 
Шіріген тэн болды пенде эдемі.

Өзгермепті, бұрынғыдай түр-түсі, 
Бұл ғажап та еді жалғыз құдірет ісі.

Жан кіріп, тірілғен соң ашты көзді, 
Исаға айтты бірден осы сөзді.

Дауыстап: «Лэ илэһэ иллалла», - деп, 
һэм нэби сенсің, Иса Рухулла», - деп.

Содан соң қоштасты да Иса онымен, 
Жол жүріп кете барды оз жөнімен.

Қалды ол қылмақ болып құлпіылығын, 
Шүкіршілікпен жалғамақ тіршіліғін.

Содан соң Құддыс деғен елғе жетіп, 
Үңғірде тұрып жатты мекен етіп.
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Жетпіс жыл ғибадатын жасады ол, 
Тәңірдің кеңшілігі қашанда мол.

Ақыры діндар болып шыкты жаны, 
Нэсібіне бұйырып жұмак таңы.

Ей, пенде, Жаратқанға болғын адал, 
Дүниеде кім не ексе, соны орар.

Сөзіме құлақ сал да ізгілікті ал, 
Қашанда қашық жүргін жауыздыктан.

Дүниеге келді шаһтар талай-талай, 
Қалды байлық, кетті артына қарайламай.

Таппайсын өткен кезде дүниеден мұрат, 
Өлмейді жаһандағы ізгілік ат.

Тэңірі берген ризққа шүкір қылғын, 
Күндіз-түні Иеңе зікір қылғын.

Дастандағы Жұмжұма айтьшған һэм, 
Шаһарында Мысырдың еді сол тэн.

Белгілі сұлтан еді һэм атакты, 
Естідіңдер сұлтандыктан ол не тапты?!

Тарихы жеті жүз де жетпіс еді, 
Хұсам Кэтіп жұртқа мұны жеткізеді.

Мейірім жаса,ей, Рахым, барша жанға, 
Шаһадат көңілін сал тура жолға.

Осымен баянымды қылдым тэмам, 
Жарылқай жүр пендеңді, Тэңірім, эман.

Аяй көр құлдарыңды қате басқан, 
Мейірім дарияңның суын шашқын.

395 A *



ТРДНСКРИПЦИЯСЫ

ГІ ВЛ ЙЛМ DASTAN-E ZUMZUMA SULTAN

Ей, zihanny baki-dur deganlar kani. 
Esittig duniйa isin, bilig any.

Cun bu 'alam 'akibat йок bolysar, 
Mundayylar hec baki kalmahysar.

Bii isaratlar lei xud bizge йеіаг. 
Ne leim bar-dur maklukat mundyn ketar.

Korgil anlarny kim auual kectilar. 
Ham йатап, ham haxsy barsa kiictilar.

Kani miinca myg nabilar ua sahlar, 
01 bina kylynyan uliiy dargahlar?

Kani ol Adam, kani Nux-u Xalil?
Baki kalmas 'akibat ilia Zalil.

Каш Safuan, капТ Zamsid-e cahribad, 
Kani Xusrau, Syryn, Zulkamaiin 'ad?

Kani ol Dakmanus, Saddad la'in, 
Kani ol Namrud-u Faridun guzin.

Kani leim ol Rustam-u Asfandiuar, 
Haxud kani ol Nausaruan sahridar?

Kani ol Maxmud - din sahy faznaui, 
Kim turar suratda durust ma'naui?

Kani Ibrahim Adham - ol kabir, 
Kim ozin - sultan clean kyldy fakir?
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Kani Cingis - ta halak boldy kamuy, 
Йа malik axtar ila makkara, muy?

Harbirisi bu zihanny tuttylar, 
Illa, esit kim, sogynda nettilar.

kettilar bir para buzga culyanyp, 
Tanlari oz kanlaryya bulyanyp.

Munca tiirlik mal-u ni'matin kuyp, 
Mulkata ham taxt ham baktan kuyp.

Cunki keldig duniйa - ketmak kerek, 
Bar kiicug йеікепсе хайг etmek kerek.

Bu kara йег kim koriirsan, tiip-hluy, 
Adam ulanlary-dur kicig-uliiy.

Har kadam kim йег йіігйпа basarsan, 
Har kadamda adam йuzйna basarsan.

Bay icinda tekma bir narges cyyar, 
Uziinlari zulf-dur - kozig bakar.

Кайи sunbul bitar bostan ara, 
Zulfi eriir sahlamyg tiin tik kara.

Bu kara tofrak icinde necalar, 
Йаіугіаг usbu tiin, kiinduz-kecalar.

kimi sultan, klml kul, kimi amir, 
kimi xoza, kimi Ьай, kimi fakir.

kimi oylan, kimi йайх, kimi fata, 
Taminullahi йа'1ати ummati.

kimnig tofrakyn eller suyryb, 
kimnig sungakllarin kiinge kuryb.
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Uluy-kicig, Ьай-и huksyn - belgisiz, 
Amir, miskin, kul-u sultan - belgisiz.

Tyrjla emdi, bu sozimge bir masal, 
Bu masiil kim baydayy bitan 'asal.

'Isa райуатЬаг musafirllk kyla, 
Kezar erdi Sam ellndin bir ela.

kordi bir saxrani ol xus margazar, 
Sular akar, kuslar iisar zir-u zar.

Baryb ol su hakasynda olturub, 
Uzu' kyliir erdi ol iierde turub.

Korer ol saxrada bir saxra tasy, 
Йапа ol tas iizra bir adam basy.

Ne kozi kalmys, ne ayzy, gaudasi, 
A'zasinda kalmamys hec narsasl.

Магійат oyly cun nazar kyldy aga, 
'Ibrat alyb, хайгапіі kaldy taga.

Aйdy: Uallahi, korudim neca bas, 
Kormadim men йег йuzInde bunca bas.

Bakty, йazylmys altynda elci xat, 
KImsIn, ей, bas, munca ййгір, munca йаі?

Йапа sendin munca Isler kecisar, 
Soqra zanyg kusy sendin ucysar.

Магійат oyly хайгап Icinde kalyb, 
Ol dam ol еЙ kozin Icokke tiklb,

Aйdy: Ей, Xak, xazratig xud billser, 
Xazatim bar-dur, izabat kylysar.
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Tllerim iisbu basyg axualyny, 
Тудіауайтуп oz tlllnden xallnl.

Xak Ьйййгсіу Zabrailya ol zaman, 
Kim salamimni elt ruxymya rauan.

Зйгайап sbzig bitirmesdin biiriin.
Xazatig tabdy izabadta orun.

Oz kaumigya biraz ranz ай I asm, 
Surasyn ol basdyn, bas baryn sonlesln.

End! Zabrail ol dam йег biizine, 
Bu xabami tckiirdl anyg iizine.

'Isa ol dam bas taba bardy йигйЬ, 
Kim esitked - bIlgeй axualyn suryb.

Aйdy 'Isa; Ей, kuruy adam basy, 
ErmI erdiq duniйada, йа sen tTsi?

Кйіту erdlij, йа xozaml, айууі sen, 
Bekml erdig, йа sultanmy, айууі sen.

Вайту erdig йoksa sen - ftoksyl, fakir, 
Йа gadamy erdig, йа misIrin xakir.

Йа saximy erdig sen, йaxud baxil, 
Йа 'azizmi erdig, badbaxt zalil?

Dunidada men bir malik erdim uluy, 
Mulkatlm ma'mur-u ni'matim toluy.

Zumzuma sultan edi atym menim, 
'Alama cykmys edi dadym menim.

Bll, andin daxy nelerim bar edi, 
Taxt-e gahim sahri mu'azzam edi.
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Uzuny bes kiinllk erdi, egi - iic, 
Kylmas erdim anda hec kimsege kuc.

Йапа bik kusk etmls erdim anda men, 
Tul 'arzl on myg erdi, ей, xakim.

Tasradyn korgenler ahbat derdi, 
Icine kirenler zannat derdi.

Ustine mlngen йukIngen erdi magar, 
Йок8а tiirsa, basy bulutka tegar.

Ta kyrk myg uazrim ham bar edi. 
Miner erdi tutub arslan harblri.

On sekiz myg mu'tabar bekler kamuy, 
Kunde ekl kez kylar erdi tabuy.

Taky on myg tutmys erdim kim laiciin, 
Muxtasam kullar йапа it, at uciin.

On myg erdi Йапа castakar kulum, 
Tabuy куітай aska sdnmasdym kolum.

Йапа on myg saki kuliun bar edi, 
Йапа on myg xazir basmakdur edi.

Йапа on myg zuftim ай-kundln ary, 
Harblri bir padisahnyg duxtari.

Йапа on myg kymakym ham bar edi, 
Xusn Icinde harblri bir mah edi.

Tekma xatunya myg kymak berib, 
Kim satub almys erdim йагтак berib.

Harblri bir xuriya megzer edi, 
01 kamuy meni kusmakya zar edi.

400



Ham йей myg mutabcylarym bar edi, 
Myg cag myg kobuz cylar edi.

Mygy nar calar erdi, mygy biiryii, 
Mygy tabi urar erdi, mygy leu.

Mazlismde bar kiin bii Isler edi, 
Emdi sakyntirmyn ol tiisler edi.

Ййг myqy erdi ol cerigim saksy, 
Har birine ffirmas erdi myg kisi.

Ozge malymnyg sany xud йок edi, 
El-uliislar ni'matimdin tok edi.

Biirunda men bir uylam edIm, 
Illa h^batda misll arslan edlm.

Oziim sanlii, atiim erse Zumzuma, 
Sany йок, san 1а'1-йакиі.

Koriik Icinde tolun ай erdim oziim, 
Erdim lore ua fanan erdim oziim.

Ham Icaram bermis erdi ol Zulzalallm, 
Ham tauazi', ham saxauat, ham zamal.

Йапа bar erdi menim xus ’adatim, 
Ol sabab cykmys erdi Izgl atym.

Kim keler aйdy ййтуз, kaйda asir, 
Bolsa miskin йа yarib йахий fakir.

Kiinde myg kelse erdi daruis, Eatim, 
Аітайупса Icetmes erdi ton, atym.

Andin uzge baxsis, ixsanlar iikiis, 
Kylar erdim dardige darman iikiis.
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kece-kiindiiz 'adil ~ dad erdi isim, 
Barca 'alam йег erdi su-asym.

kiinde sansyz xalk asym asar erdi, 
Anca myg хайиап olib biser erdi.

Myg tube, myg at, syyyr myg, on myg кой, 
Ozge ni'mat, kusny-kiirtny айіта, кой.

Syrca, cynaklar kymyzdyn pur erdi, 
Tekreslnde murassa' inzu erdi.

'Alam icra ftabdym edi muntek at, 
keldise maut bolur ciin «sah-u mat».

Cun tuketti ol kuniy bas sdzuini, 
'Isaya bildirdi ol tend! ozini.

'Isa aiidy, йа, kuruy bas sdziim saga, 
Neciik oldiig, sogra muny aiil maga.

Zan ne turliik berdig - any sozlegll, 
korde ne kordig - xikanat ablegil.

Hcckim erse kelib sbrdy ma seni, 
Urdymy, uxsattymy iiaxud seni?

Ne sifatlyktyr ol uzmak, ol tamuy, 
kordiig erse sozlegll any катйу.

Axryg ne boldy - sarx kyl, 
Hoksa kob, bu duniba sozin tarx kyl.

Andin abdykim ol kuruy bas, 
Ayzy-biizi bok kozindin akyb bas.

Bii sozni sdryac ol «аһ» aiiledi, 
Andin aiidy 'Isa Ruxulla tedi:
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Kyldygyz йауіак 'azim ayyr saual 
Kani Ьй sozni айітакка mende xal?!

Illa siirdyg mende mygda birin diellm, 
Tyijlayyl sen kordugimi sarx айіеііт.

Olturur erdim bir kiin taxtimde xus, 
Kurub mazlis, kylar erdim 'ads-nus.

Ziir daniimda xatun, kymaklarym, 
kim tazim tiitar, kim tonlarym, malym.

'Israt icinde erken esit soziim, 
Tiisti bir maxbubyma nagah koziim.

Aldym ony йапута zauk etmege, 
Birge йаІуЬ, кйсйЬап 'айз etmege.

Nagahan bir xassa kim kirer аййг, 
Bir fakir keldi kim ixsan tileiiiir.

Men xud antek masyul erdim ozime, 
kim korinmes erdi 'alam Icoziime.

Aйdym: Ей, axmak, ne ixsan uakti-diir, 
Ne saga, ne bzgege san uakti-diir.

Cykty xassa ol kdr xud ne anlemis, 
Baryb, ol miskinge katyy sozlemis.

Ketti ol miskinnig kogli йукуіаг, 
Cun Icogil йукуМу - айгйк ne куійг?

Kaldy иайгап ol koqilni dabmadym, 
Sogra kdb istedim, any tabmadym.

Andin soqra cykdym xaluatdin turub, 
Sahidym birla muradymny bilblub.
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Bardym andin sopra xammamya kim men, 
Aryysyzlykdan ozimni йиуайтуп.

Clin bir tas su kййdйm erdim basyma, 
Cykdy bir 'illat kabardy basyma.

Tiistim ol dam iierge kdzim кагайур, 
Kacty kanym, kaldy megzim saryaiiyp.

Kullarym cun meni antck kordiler, 
koterip тойупіагууа aldylar.

Taxtimya kotenlxin mlndirdiler, 
Xalyn. kymaklarym otyrdylar.

Asm йauйz xalde йаһут ol kece, 
Ol biler kim oz basyndyn is kece.

Ertesi bekler, uazirler keldiler, 
Tegmesi Mr tiirliik daru kyldylar.

Ogmady cun hecblrismig darusy, 
ВаІЙт artyk oldy megzim sarysy.

kundin-kiine xalim emgendi menim, 
iridi йауут, bilalcim, syzdy tanim.

Йей Iciinde hec mazalym kalmady, 
Sungakim bosady, xalim kalmady.

Йаіуг erdim ЬейхаЬаг oz xalimdin, 
Farix olyp el-kiin. mullc-malymdyn.

Any kiirdim Icim Icdzimle nagahan, 
Bir uluy saxra bolmystyr Ьй zihan.

Cykty bir surat kim, alty ййгі bar, 
Kan кййуітуз taska beqzer tozi bar.
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Biri astyn, biri iistin riiizlcri, 
Say-u sola, artkary ham ilgeri.

Masrik-mayrib tutmys eki kanaty, 
Azrahil ermis oyan койуап aty.

Bir elinde cangal, birinde kadax, 
kormes ermis keckan 'umrinde farax.

Kohdy fofoim iizre ol cangal ucyn, 
icirdi ol kadaxdan daxy fociin.

Ahdy: Bir zamandyn oziqe kelgehsin, 
Kaum-kardaslarypdy forgehsin.

Zumhima ciin ol kadaxni kyldy nus, 
Cykdy zany, kaldy kuriiy gauda bos.

Keldiler bir kac kisT koterdiler, 
Aldylar xak йегіпе tekurdiler.

Anca kadar mal-mulkat kim ua uali, 
Tutmadylar bir sa'at, cykdy zany.

Andin ahdy: Йа, 'Isa, tyqla soziim, 
Bir zamandyn soq Йапа acdym foziim.

Ilatmysym bir para buzga culyanub, 
Tanim tuzan tofrak iizre bulyanub.

Ah urdiim men: kam taxtim, daulatim, 
Kani ton-atym haxud mal-mulkatim.

Kani munca myq kuldm-u kymakum, 
Kani sansyz zauhar, althn, йагтакйт.

Kani munca fob uruyum, kardashm, 
Kani munca tiirlulr ni'mat, su-asum.
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ЕБИЕТІНІҢ A?

MendIn sogra barca nasud kalmys ol, 
Demegll kim, megii asiy kylmys ol.

kordim andin: kor didaryn bdzdylar, 
Eki hadbatllk farista kirdller.

Kim turursyz? - dedu surdum korkudyn, 
Addylar; BIzler - foraman-u katibin.

Kafanimdin bir Iceskin iizdiler, 
Kylyanym Islemi anda iiazdyiar.

Astylar moirnumya addylar: Bilgil, 
Kyldygyz erse, os zazasyn korgil.

KettI anlar, keldi ekl kor dara, 
Eki surat: birl kok, birl kara.

01 ekinlij kolynda otdyn 'amud, 
Kim any kormls edi, 'Ad-u samud.

Kdrdim erse titremek tutty meni, 
Addym: Ed, Zum^ima, ne kyldyg, meni.

Kelip ol dam meni muxkam tdttylar, 
Sdrdylar nasib birla korkdttylar.

fom turur Tagrig tedu adtty, ed, mazusi, 
Йoksa ersin xali otldy gurzl.

Sozlemedim erse kakyb turdylar, 
Harbiri bir giirzi birla urdylar.

Any kordim kim bir dany kelib, 
Bastylar modnymya otldy gul salyb.

Йапа otdyn silsilaga tarttylar, 
Modndmya tayyp, duzin suradllar,
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Andin sogra meni otya datyurdylar, 
Ideti tamiiy icra ham tekiirdilar.

Ot essikidan icim kiiiidi йатап, 
Cayiiryban su tilermin ismekke йатап.

Urdy I ar ayziim iinim ocirdilar, 
Bir kadax zaxar kiiciin icirdiilar.

Ictim erse any mu'tarn oiinady, 
iliiregim kesTidT- icim kafinady.

Kiirsakum WiSidi, icegim ciridi, 
Bir zamanda ayziim suy kurydy.

Йапа iciirdilar bir kadax andin batar, 
Aiitdym: Ancak Ьоійг, icmek йеСаг.

Йапа ol йerdin meni Icotiirdilar, 
ilclinis arsun silsilage tarttylar.

Ayzym acub su kufidylar anig iiciin, 
Tutub egsamdin cykardylar....

Kalyanyn barca moiiniimya saldylar, 
liuziim birla sriiiratip alyp bardylar.

Kezdiiriib fteti tamuy icra meni, 
Cayurub bir kamcy zabani t iirdy.

fom bu-dur eksiik 'ukubat us mazniin, 
Aqa kim Taqrisi berdi tu biitinin.

Anza iLirliik ni'mat kim xalasy asady, 
Otya kiiiiiindi nccakim iias ftasady.

Tekma tamuyda myg tii rl iik 'azab, 
Kaliirlar йerdi zanymga bahr birman.
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Ciin any tyglady Tsa fiyylady, 
Tbadatka katyyyrak bel bay lady.

Afidy; Kuruy bas efi, fiana sozlegll, 
Ol tamuylamy fiana uasf afilegil.

Kim nccLik-diir harblri, Icre ne bar, 
Tegmaslnde kim кайи kullar йапаг.

Andin emdi ol bas: Tyglag afitafiym, 
Nece manzillar kdrdiim sarx afitafiym.

Bllkim ici toluy-dur otdiin kamuy, 
ileti tiirlik diir sakyt tamiiy.

Tekma blrlnig kiyny birindm kattyrak, 
Kiyny artuk ham oty kattyrak.

Tekma tamuynug bir tiirlik oty bar, 
Adam oylyndyn basi kismati bar.

Наиійа ol tamuynyg aty-dur, 
fom anyg 'azaby oty kaUy-dur.

Bll, munafiklar fiesi-diir ol tamuy, 
Kim munafiklar kiinr anda kamuy.

Йапа ckincisinig aty-dur Sakar, 
Ol ayzyn acyb hihudlarga bakar.

Xutama iiciincislnlg aty-diir, 
Barca nasranilamyg kismatl-diir.

Йапа tortuncicinig aty-diir Laza, 
Kim mazusiler basyadiir kazaya.

Ol beslnclcmig aty-dur Zahir, 
Anda йаіуап sozlagucilerdiir kabir.

408



Йапа altyncysynyg aty-dur Zaxim, 
Anda 'asilamy salyad naraxim.

Йапа besincisinig Zahannam-dur aty, 
Az-dur anlardyn 'azaby ham oty.

Usbu tamuy-kim йейпід biri-diir, 
Ol Muxammad ummatinlg йегі-dur.

Sakyn taxti Tagrinig xasmi-diir 'azab, 
l ekmiisi icinde myg tiirlik 'azab.

Йа bani asda esitkil bii sozum, 
Kim neler koribdiir anda Ьй koziim.

Ol zahannam tamuyynda, ей, uluy, 
Bir kaum kordim - bicin mizliig kamuy.

Anlar ermis dunihada nafs ^aram, 
Kim йетІ8 йегтізіег anlar l<6b xaram.

Йапа bir kaum anlar katynda edi, 
Basy tuban, azaky iistiin edi.

Anlar ermis kim burniln kotarib, 
Йигііг ermis harblri «Меп-men» teb.

Erge myg hunar iigranmak kob degiil, 
Illa bolsa bir - «menmenlik» xub degiil.

Йапа kordim bir kaum xinzir kibi, 
Harbirinig kamy bolmys tay kibi.

Duniйada ermis anlar el ara, 
Kim salyrlar ermis fitna xalk ara.

Йапа bir taiifa kordim kim turur, 
Kozleri йок, kabda bolsa tilt йіігег.
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Anlar ermis unytyb oz-ozlerln, 
Ozgenlq 'айЬІпе salmys kozlerln.

Йапа kordim bir kaum men till йок. 
Ham taky bir kaum - azak. ell йок.

Tllslz anlar - xakimlar ermis bfiiy n. 
Egrl xukm birla ttitmyslar oryn.

Elslz-adaksyz taky anlar ermis, 
kim anlardan kotjsylar zabr kormls.

Йапа bir taiifa kordim anda men, 
Kim miriirler xallari йаиіак йатап.

Tiileri oz egselerlndln cykyb, 
Kan, Irlg tynmas olardyq hec akyn.

Anlar ermis oz axualyny buzyb, 
Tuyyry tilin egri sozlerge tiiziib.

Йигіігіег ermis kim anlar xalk ara, 
fomge bolsa buxtan-balalar sala.

Taky bir ІайТа kordim anda men, 
Tiltmadym ozlmnl hec ol sanda men.

Zabanilar altyn akca syzyyryb, 
Basar anlar йuzlerlne kyzdyryb.

Йапа alyb kozlerlne syzyyrar, 
Ne kozi kalyr, ne йuzl kyzdyrar.

Anlar ermis ol zihanda kob ukus, 
Sany йок nyymyslar kim altyn-kiimus.

Ne muny Xak berdi teb biler ermis, 
Ne bills, ne йаі, ne ozi йег ermis.
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Hec cyyarmaz malydyn Xak iilesln, 
kor, necik bolmys axir, miinlar iiciin.

Myr) hunar bolsa bir erge kob degiil, 
Cun baxil bolsa ol anda xub degiil.

Er agar bolsa saxauat ham karam, 
'АйЬІ йок ozga hunar bolmasa ham.

Йапа bir tahfa kordiim foz bila, 
kim sifat kylmaya bolmas soz bila.

Taky bir kaum azak iizra turur, 
Bir tynmas otlyy kylyc birla urur.

Baslaryny tanlarydan айугуг, 
Йапа Xak kudratidin bas bltlriir.

Anlar ermis kim bolar, йоісіа turur, 
Bas tesib, kan tokrnisler bayi bolur.

Йапа kordiim bir kaum zandln aslab, 
lliizlerigc otdyn yullar salyb.

Кіпайигіаг erdi Igan zar kylyb, 
Xakdin ozge Йт aga йаг kylur.

Xakya syyyn песаЙт kylsag 'amal, 
kim nadamat kob ersin ba'dal-azal.

Anlar ermis kim neca йуііаг iiasab. 
Saklamamyslar tuzeltmeki absab.

Sacyndyn asylmak onya zaza-diir, 
Otdyn yullar inizlarlge nasar-diir.

Ol Ksllar tiizetmelml йагаітуз. 
Ne tiiz etmelc, ne кііпйіпі bllmemls.
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Bir 'azafiib kordum onda fiana men, 
kim baga ol barcadyn keldi fiaman.

Barca mastur erdi anlar - fialangac, 
Ne iginde ton bar, ne basynda taz.

Harbirinig 'auratindin kan ayar, 
Tamiiy ahli barca anlarya bakar.

Tanlarindin fietmis aluan sis cyyyp, 
Tyfiylmas eriir hec kan, irig ayyp.

Har kafiiisy antek gerian fiiiriir, 
kel endi sen, kim ermis, anlamy kdr.

Harbiri ermis bir iklim iesi, 
Aluan tiirliik emis ifiasy ham kiasi.

Illa kimge bir kuma kidirmamis, 
Йапа bir tutkyn koriib kutkarmamys.

Almamys hecbir miskinnig kogilin, 
Bermemis fialanyaca bir kiimin.

Ne bir oluklce l<afan bermis bolar, 
Ne asiy malyndyn ciin otdyn йууіаг.

Axiratda lazaram antek zaza, 
Tapty erse ham zaza-diir, ham saza.

Ol sifatlarni ciin Tsa tyglady, 
Kazyiirfib fiyylady ham taglady.

Йапа ol bas aiitdy andin sog kelib, 
Kas malailc meni ol fierdin alyb.

Muziim oz siifirafiiiban elittiler, 
Bir iiliiy uadi iciga katdylar.
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Ol filfiy uadi aty Asfal emis, 
Kim 'azaby sad har aluan emis.

Йапа kordfim anda bir tabfit fiatyr, 
Afidylar ol tabfit Icra klre otfir.

Kirdim ol tabfitka baktym oziime, 
Uc bblek adam koriindi kozume.

Surdum: duniiia icra kimler edigiz? 
Afidylar: sultan eduk hardirimiz.

Harbirimiz bir malik erdtik burun, 
Emdi us munda boldy blzge uzun.

Xalimiz bolurun bilseg edi, 
Razi eduk gada bolsak edi.

Kaski bolyafi erdiik dunifiada fakir, 
Kim bolfib sultan bolyanca bir xakir.

Cun zahan sultanlyyy sogy bu-dur, 
Uafi, aga kim sah bolfib yafil bfi-dfir.

Andin ol tabfit icinde korsem men, 
Mar-u 'akrab tort fiaruya barsam men.

Kimi sacar edi, kimi tisler edi, 
Ol kamfiy kylyanym Isler edi.

Necekim etimni fieb tugetsalar, 
Йада et tabardy biraz keser.

Йyylardym acyyyndyn zar-zar, 
Afitfir erdim kim safa'at kanda uar.

Hec кайизу bakmas erdi soziime, 
Hecbir cara tabmas erdim oziime.
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Ne 'azabym kesiiliir erdi bir zaman. 
Ne biraz kindyn tabar erdim iiman.

Ciin bu 'azab 'ukubadta ekan guzin, 
Xitab keldi esirfcegiz deb oziin.

Taglar mexnat icindin any, 
'Ukubatdin kutulsun anyg haman.

Bakmag onyg kunau zahlina, 
kimge malu erdi ol zamana.

Telim bakar erdi fakr ila gadany, 
Teg tutar erdi йагіупу ham Ьайпу.

Andin alyb men! koterdller, 
Йапа iisbu duniйaga kel tiirdller.

Bii zihandyn kecmismin myg йайаЬ, 
Йапа tort myg йуі tamuyda cekdim 'azab.

Emdi fietmls йуЫйг kim munda Icellb, 
iisbu йazyda йаійгтуп korkub.

Andin aйdy Tsa: Ant, ей bas mana, 
kim nabi keldiiml Xakdin saza?

Аййу ol bas: Bizge nabi Iliйas edi, 
Illa kimsemiz sozln Ilmez edi.

Inanmadyk Iliйasnyg TagrIsine, 
Razi erdiik dinim ekkisine.

Cun kim biz oz каптйгайгуа kirdik us, 
Lazaram miinday 'ukubat kordik us.

Йапа ahdy 'Isa: Ей, bas xazatig. 
Bar erse, айі kabul-diir miinazatyg.
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Addy: Oi-dLir xazatiim nabiulla menim, 
kim tilabiirmin tirilged us tanim.

Ta 'ibadat куіуайтуп kac йуі taky, 
Tiigiri meni 'afu куіуай, ей axi.

El koterdi 'Isa addy: «Ей, Raxim, 
Йа Sami'a, йа Muziba, йа Xakim!

Xazratigdin tilegim ol-kim: йапа, 
Bergeйsin zan iisbu cirimis tana.

Ciin tirgizdi kudratindin Xak any, 
Zan Icirdi кайга san boldy tani.

Йапа antek us Ьйшүпу surati, 
Sad hezaran anca uardiir kudrati.

Сiin tirildi turdy acyldy kozi, 
'Isaya aiidy bunin iisbu sozi.

Ayaz kylyb: La ilaha illallah tedi. 
Ham nabisin 'Isa ruxulla tedi.

'Isa andin sog uida' kyldy aga, 
Koiidy ony ketdi oz eringiih.

Kaldy ol oz кйіійуйт tekiirmaga, 
Tirilclilc sufaanasin keltiirmaga.

Ol zaman turub Kuds elige bardy, 
kirdi bir tay tesugine Letiirdi.

Йапа iietmis йуі 'ibadat aflledi, 
Kor, aga xalk ne 'іпайаі aiiledi.

'Akibat mumin olyp cykdy zany, 
Emdi sizler: Raxmutalla degiz ony.
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ЕЖЕЛГІ ДӘУІР ӘДЕБИЕТІНІҢ АНТОЛОГИЯСЫ

Muxtasar bu-dur kirn adam oyly, 
НагЙт erse ne eksa, огуай any.

Usbu sozdig soz aga keldi 'aziz, 
izgu birla йauyzny kylyyl tamiz.

Munca sahan kim zahana keldilcr, 
Bas esitdig anlar ne kyldylar.

Tabmas ersis duniйadan kisi murad, 
Bas kalur ennis zahanda izgu at.

Tagri bergan rizknyg sukrin, 
Neca kunclliz Izinig zikrin kylyyn.

Zumzuma dastanyn esitkil sen, 
Misr sahrinde erdi-kim iisbu tan.

Aty dagld, ozl xas sultan edi, 
Xassa dunma sultanya ua zan edi.

Tarix kim йей miz detmisda edi, 
KJm Xusam Katib muny айтуз cdT.

Raxmat etkil barcaya Sen, ей Raxim, 
Kyi sahadat koglma sen mustakim.

Xatm kylyyl, йа ilahil-'alamin, 
Йагуікаууі, йа, ilahil-axirin.

Garce kulugdyn Icelib-diir kob xata, 
Raxmatig dariйasy kylyyl 'ata.
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«КЕСІКБА С КІТАБЫ»

Алтын Орда түсында жазылган шыгарманың бірі - «Кесікбас кітабы». Осы 
дастанды жіті зерттеген Я. С.Ахметгалиеваның жазуы бойынша, бүл дастан 
ХІП-ХІҮгг. жазылган^. Өкінішке қарай, бүл шыгарманың анъщ қай жылдары 
хатқа түскендігі, әрі оның нацты авторы кім болгандыгы туралы гылымда 
злі күнге дейін ортақ пікір і^альттасқан жоц. Кейбір зерттеушілер Алтын 
Орда түсында дүниеге келген бүл жәдігерді Мәулзнз Тзбризиге телісе, енді бір 
галымдар дастанның авторы ретінде Кердечі Әли деп көрсетеді. Ал, біздің 
қолымыздагы нүсқада:

Мәуләнә Шдмс Тарази йарына, 
Сен тегүргіл 'ажизлар мүрадына.
Фә 'иләтун фә 'иләтун фэ 'иләтун, 
Пешцәдэм үстадымызның рухы шад^,

деп, шыгарма авторының Мәуләнә Шэмс Тарази екені ашып көрсетілген. Де
сек те мэтіндердің кейбірінде автор ретінде Тебризи деп берілсе, тагы бірінде 
Тарази деген атпен кездеседі. Сондай-ак,, «Кесікбас кітабы» туралы дастан 
жазды деген шайырлардьщ цатарында Кіші Азиядагы шайырлардың есімдері 
да аталып жатады. Осы шыгарманы жіті зерттеген Мүстафа Аргуншаһ Ан
кара Үлттъщ кітапханасынан да осы аттас дастан тауып, ондагы:

Кердечі Али гидер сенден сені, 
Жан гөңілдін гөрсең аны, 
Гер гелүрсін сыдк; илә тәубзйә, 
Құллүгіщ йарасын Мәуланайа^

деген жолдарды оқып, оның авторы ретінде Кердечі Әли деп к^арастырган.
Расында, екі дастанды салыстъгра цараган адам екеуінің де бір-біріне 

мазмүн жагынан өте жацын келетінін, тіпті сөйлем цолданыстары мен 
стильдерінің өте үі^сас екенін бірден аңгарады. Тек кейбір жерлерінде гана 
бір не екі бәйіттің артыцшылыгы болмаса, тіптен бір шыгарма деуге толық

' Ахметгалиева Я.С. Исследования тюркоязычного памятника «Кесикбаш китабы». Москва: 
Наука, 1979. - 192 стр.

3
Кесікбаш кітабы. Қазан: Черков хатун, 1895. -9 6.

Argun^ah М. Kirdeci Ali Kesikba? kitabi. Ankara, 2002. - 386-130 s.
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не, 
не

•із бар. Мүмкін біз келтіріп отырган авторлар тек колжазбаны көшіруші 
баспага үсынушы гана болып, оның шынайы авторы тарих койнауында 

ү.мытылып, жәдігердің иесі тіптен басқа шайыр болып шыгуы да зажап емес. 
Ең бастысы шыгарманъщ орта гасырда Алтын Орда түсында барша түркі 
халъщтарына түсінікті түркі жазба тілінде жазылып, бертін келе бірнеше 
хаттат тарапынан біздің заманымьгзга дейін жетуг дер едік.

«Кесікбас кітабыныц» қолжазбаларыньщ бүгінде бірнеше нүсқасы 
сақталган (Бакуде 1, Санкт-Петербургте 10, Қазанда отыз шақтыр Сондай- 
ац, XX гасырдьщ басында Қазан баспаханаларында бірнеше тиражбен ба- 
сылып, күілъщ ок^ырманга жол тартцанына царап, бүл дастанның цашан да 
оцырмандар тарапынан сүранысца ие болганын аңгаруга болады.

Антологияга 1895 жылы желтоқсанның 28-ші жүлдызында Қазандагы Чер
нов хатунның баспаханасында «Кесікбас кітабы» деген атпен жарьщ көрген 
литографиялъщ нүсіщ негізінде беріліп отыр.
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ДУДДРМДСЫ

Баста, Әли сөзі(н) «бисмиллэмен», 
Жалынамен түні-күні Алламен.

Үстімізде Хақты эзір көрейін, 
Мұстафаның жамағатына ерейін.

Сойлегенім бір құп игі дастан, 
Кем коңілдер(ді) шат қылған достан'*.

Дүниеде кұба-құп істер көп болар, 
Еш мұидай бірі тағы жоқ болар.

Тэңрі айтар: Арыстаным-дүр ол - Әли, 
Ол Әли, ол сақи, ол уэли^.

Ол Әлидің ерлігін/і/ сатайын, 
Назым бірлэ’’ бір құп шарх^ын қылайын.

Бір хикаят келді тіліме эрі, 
Сөйлегенім(ді) Хақ қылар болса жары.

Хақ жары қылса бү(л) тілім сөйлер, 
Мұстафаның мұғжизасын шарх етер.

Мүміндер есітіп қалады таңда, 
Хош салауат беріп жолдайды аңа^.

Расул отыр еді торт жарымен, 
Отыз үш мың сахаба баршасымен.

<>

достар.
ДОС, яғни Алланың досы, эулие. 
жалғаулық; мен, пен.

’ Комментарий жасау, тусіндіру.
8 оған.
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Кар ар еді олар Расулдьщ ай жүзіне, 
Құлақ салып, тьщдар еді олар сөзіне.

Көрді олар бір кесік адам басын/ы/, 
Жылап кірді, төкті көз жасын/ы/.

Кеудесі жоқ бір ғажайып бас еді, 
Шейіт еді, екі көзі жас еді.

Не кеудесі, не аяғы, не қолы, 
Бір кесік бас-дүр солай сөйлер тілі.

Сақалы ақ һэм жүзінен нұр шығар, 
Көз шағылысар эркім жүзіне қарар.

Жүзін ұрды топыраққа қылды зары(н), 
Зар-зар жылады пайғамбары.

Пайғамбар оны көріп қорықты жаны, 
Тұра келді Тэңрінің арыстапыК

Қалар еді, ол бас(т)ы көтермекті, 
Мүстафаның қасына келтірмекті.

Қаншама күш салды көтермеді, 
Тіпті мысқал жерінен қозғалтпады.

Қайран қалды Әлидің күші кетер, 
Ол бас айтар: Ей, Расул, Эли нетер?

Қуатын ба сынайды Әли маған, 
Айтып жеткіз бермесін бейнет маған.

Әлидей һэм мың Әли болар болса, 
Барша бір болып маған келер болса.

я Хазірет Эли.
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Барша бір болып мені көтере алмас, 
тіпті мысқал жерімнен қозғалта алмас.

Себебі Алла дидарын көріппін, 
Мұрат-мақсатыма һәм жетіппін.

Күмэнсіз Алла болар меніменен, 
Сөйлесемін түні-күн/і/ Алламенен.

Елі кейін барып едім мен қаж(ығ)а, 
Қайыр қылдым, көп аш-жалаңапіқа.

Шығар едім жер жүзіне атпенен, 
шығар едім көкке мұғжизаменен.

Шығар едім періпітелер қасына, 
Кейде кірер едім адам бейнесіне.

Исм Ағзам дұғасын оқыр едім, 
Мұса бірлэ'° мен намаз қылар едім.

Нұрлы қала менің шаһарым еді, 
Қызыр, Ілияс жолдас һэм жарым еді.

Жүрер едім мен Қызыр, Ілияс илэ, 
Көрер едім басқа не жазмыш ола.

Бір халал "ым, бір құп ұ/ғ/лым бар еді, 
Ол екеуі жолдас һэм жарым еді.

Кеудем мен ұ/ғ/лымды дию жеді, 
Ей, Расулулла, піапағат қыл, деді.

һэм халалым(ды) алды, кірді қайуға, 
Қайғы қоймас көздерімді ұйқыға.

10 жалғаулық: мен, пен.
" эйел.
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(Е)гер шапағат қылмасаң мұнда маған, 
Жарын онда даулаушымын мен саған.

Әли айтар: Ей, Расул, мен барайын, 
Зүлпықармен жүреғін жарайын.

Я мен өлем(ін), не дию басын кесем(ін), 
Хақ кеңшілік қылар болса мен басам (ын).

Құтқарайын дию қолынан эйелді, 
Болмаса мен мінбейін Дүлдүл атты.

һэм жарандар мэжілісінде тұрмайын, 
Һэм тағы ердің дауын қылмайын.

Расул айтар: Ей, Эли, барма оған, 
Білмейсің бір зиян келер(ін) саған.

Әли айтар: Ей, Расул, барамын мен, 
Басыма не жазғанын көрейін мен.

Мінді Дүлдүл, байлады Зұлпықары(н), 
Хасан бірлэ Хусейн қылды зары(н).

Әлиді шығарып салды біраз жерғе, 
Отыз үш мың сахаба жүмлэ'^ білэ’\

Әли кетер ол кесілғен баспенен, 
Сахабалар қайтты олар көз жаспенен.

Әли сұрар жеткіз деп Дүлдүл атты, 
Барур ол кесік баш андин қатты.

Қанаты бар-дүр деғейсің тіпті ұшар, 
Оқ атпай Дүлдүл ілғері кетер.

баршасы.
’’ жалғаулық: мен, пен.
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Оқыр мұсхаф(ын) эрдайым хатім стер, 
Тау, тас жетпес жұмырланып кетер.

Бес намаз кылар Эли уакытымен, 
Бас тағы намаз қылар Элименен.

Эли сүйер ол кесік бас(тың) жүзінен, 
Жені бірлэ сүртер жасын көзінен.

Жеті күні-түн/і/ осылай кетті олар, 
Кенеттен бір сахараға жетті олар.

Эли көрді бір үлкен кұдық тұрар, 
Ол кесік бастан сұрар: бұ(л) ма тұрар’*?

Эли айтар: анау ма, элде мынау ма, 
Қайсы ДИЮ алды қатыныңды жэне?

Ол бас айтар: Ей, Эли, б¥(л) осы-дүр, 
Құдық ічрэ диюға не шара-дүр.

Эли қатты қарар сол мезет Дүлдүл(г)е, 
Мың бес жүз құлаш арқан өзі білэ.

Ол арқан ұшын құдыққа байлады, 
Дүлдүл мен ол кесік бас жылады.

Арқан ұшын тұтты Эли іле кетер, 
Ол кесік бас оқыр мұсхаф хатім етер.

Арқан ұшын тұтты Эли қолына, 
Тэңрі атын/ы/ келтірді тіліне.

Эли карады құдықтың түбі жырақ, 
Арқан айтар: Арқан қолынан жырак.

14 яғни, осы ма?
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Исм Ағзам дұғасын оқыр еді, 
аркан ұшына Әли сол мезет қарар еді.

Енер еді Әли: «Алла», дер еді, 
Сахабалар баршасы қайғырар еді.

Жеті күні һэм түні енер еді, 
Кейде басы, кейде аяғы тоңар еді.

Сегізінші күн аяғы тиді жер(г)е, 
Біраз отырды Әли ақылын жия.

Әлидің ақылы келді, ашты көзін, 
Сэждеге барды Хаққа бұрды жүзін.

Әли қарады, көрді бір темір капуғ'\ 
Сэжде қылды Тэңріге қылды тапуғ"^.

Тартты копарды, көрді ұлы/ғ/ сарай, 
Бір қатын отырар еді ерді жүзі ай.

Жүзі, көркі сарайға нүр сыйлаған, 
Тэңрінің ғишқы*’ жанға іс сыйлаған.

Намаз оқыр ол ақирет қатыны, 
«Аһ» етер көкке шығар һэм түтіні.

Көз жасы сэжде жерін бұлғайды, 
Ол кесік бастың халалы'^ бояйды.

Әли көрді жэне бір ұлұ/ғ/ сарай, 
Онда бес жүз мұсылман бай(лау)лы жылай(ды).

'5 есік.
жалыну.

" махаббаты. 
эйелі.
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Баршасының қол-аяғы бай(лау)лы-дүр, 
Дию колынан жүректері дағльй^-дүр.

Шақырды олар: Ей, Әли дат, деп, 
Дию қолынан бізғе медет деп.

Мың едік баршамыз бес жүз қойды, 
Күнде бес(еу)імізді сойып жеді.

Әли айтты: Кім айтты мені сіз(дерғ)е? 
Бұлар айтты: Мұстафа келді біз(ғ)е.

Бұ(л) сағат мұнда Әли келер деді, 
Б¥(л) дию оның қолынан өлер деді.

Зэһи ер-кім сөзі оның он кілэ, 
Барша құпия істері мэлім аула.

Әли осылай кірді сол сот сарай(ғ)а, 
Диюды көрді ұқсар ол мүнараға.

Бармақтары ұқсар адам кеудесі(не), 
Мың жасынан өтіп еді ол аси^”.

Күмбез(ғ)е ұқсар еді оның басы, 
Қылмапты өмірінде еш қайыр іс(т)і.

Нэпсіні тұтыіі қолға һэм Зұлпықар, 
Қамал қорғанына тиер болса жығар.

Әли қарап, салды қол 3¥лпықар(ғ)а, 
Ұйқыда екен диюды қьшам(ын) парэ^'.

'’үрейде.
“ күнэһар.

быт-шыт.
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Кіріп қайтты өзіне айтар: Ей, Эли, 
Тэңрі: «Арыстаным», - деді сені уәли'^.

Ұйықтар диюды өлтірмек ерлік емес, 
Жаман ат бірлэ жүрмек жақсы емес.

Енді сен ұйықтар диюды өлтірерсің, 
Әлемді жалғыз өзіңе күлдірерсің.

Айқай салды бір кейін оянбады, 
Айқай үні жанына дарымады.

Екінші айқай салды һэм ол ғази^’, 
Таңдатты тау, тас барша жазы.

Ол дию оянды төрт жаққа қарар, 
Күпір сойлер аузынан оттар шашар.

Сен бе келдің, ей, Әли, дұшпан(ы)мыз, 
Сенің қолңнан шығар ма жанымыз?!

Сен бе кестің мұнша(ма) диюлар басын, 
Сен бе төктің мұнша(ма) диюлар қанын?

Әлі мен барам(ын) дедім онда саған, 
Сені мұнда кім беріп жіберді маған.

Әли айтар: Хақ беріп жіберді мені, 
Быт-шыт қыларм(ын) бұ(л) сэт сені.

Дию айтар: бүСл) сағат сені жейм(ін), 
Дүниеде не еш(бір) мұсылманды қоям(ын).

Не сені қоям(ын), не әз пайғамбары(н), 
Жағайын Мекке, Медине шаһарын/ы/.

ДОС.

“ ғазауатшы.
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Не дұшпанды коям, не ғазыңыз(д)ьЕ'’, 
Бұ(л) жаһанда коймайм(ын) еш біріңіз(д)і.

Қолға тиді, жорыды тағдырменен.
Мын батпан гүрзісін өзіменен.

Алды гүрзі шабуыл қылды Әлиге, 
Әли тағы қалқан алды қолына.

Қолға алды дию (с)ол сэт гүрзіні, 
Сонда Әли батты жерге тізе(сіне) тегЕ^.

Қозғалмады Әлидің (с)ол сэт қолы.
Еш өзгеріс болмады сол Шаһ уэли^®.

Шашырады, мінді (с)ол сэт тас үстіие, 
Шүкір етті, сэжде қылды досына^’.

Дию айтар: Өлмедің бе, ей, Әли, 
Қаф тау болсаң быт-шыт қылам сені.

Шабуыл үш қылды Әли һэм өлмеді, 
Қайғырып не етерін білмеді.

Осылай кезек Әлигә тиді жэне, 
Әли салды қолын Зұлпықарына,

Әли айтар: Ей, малғұн бармақ көтер, 
Тэңрінің бірлігінэ иман келтір.

Ол дию айтар: Толық мың жасадым, 
Мұнша өмірім(нің) қайғысын жемедім.

24

25

26

27

ғазауатшыңызды.
дейін.
Шаһ досы, яғни Алланың досы деген мағынада. 
яғни, Аллаға.
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Кенет б¥(л) сөзін/і/ есітті диюдің Әли, 
Мінді тас үстіне (с)ол сот Шаһ уэли^*.

Салды содан 3¥лпыкары(н) басына, 
Өтті-кетті тиді оның жанына.

Солай өлтірді ол диюды Әли, 
Тэңрінің арыстаны-дүр ол Шаһ уэли.

Ол сарайдың есігін/і/ ашты, 
Әли үстіне диюлар түсті.

Әли ұрды (с)ол сот ол диюлар(ғ)а, 
Шалғанынша қарар еді (ж)ер-(ж)ер(г)е

Әли диюлар басын/ы/ кесер еді, 
Диюларды(ң) жүзіне басар еді.

Үш жүз дию өлтірді ол күн(і) Әли, 
Тэңрінің арыстаны-дүр ол Шаһ уэли.

Осылай б¥(л) істі Әлиден көрді (о)лар, 
Тағы онда тұрмастан кетті (о)лар.

Осылай Әли диюларды көрмеді, 
Барша дию (с)ол арада тұрмады.

Келді бес жүз мұсылманды шешті қолын, 
Үлесті(рді) баршасына дию малын.

Әр бірі/сі/ көтер(ге)нше алды (о)лар, 
(С)ол мезет құдық түбіне барды (о)лар.

Айтар олар: Ей, Эли, біз нетейік, 
Бұ(л) құдықта біз не амал қылалық?

28 Алланың досы, яғни Хазірет Әли.
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Қанатымыз жок ұшатын, 
Не көлігіміз жоқ мінетін.

Біздер мүмкін бұ(л) кұдықта өлерміз, 
Тағдырменен біз аз мұнда тұрармыз.

Әли айтар: Сіз(дер) і ү і і>ің(дар) жігерлерін, 
Барпіамызға Хак қылар болса жары(н).

Әли қылар дұғасын басын ашар, 
Дүғасы қабыл болып Арсы(ғ)а асар.

Хак Тағала Жебірейілге бұйырды, 
Бұларды өз қанатыңа көтер, - деді.

Осылай аяқтады дауды Әли, 
Құдық үстінде көрді өздері(н).

Б¥(л) бес жүз мұсылман эйелменен, 
Көп шүкірлер қылды (о)лар Әлименен.

Шат-шадыман жүрді (о)лар бұлар илә®, 
Баршамызға мұрат деп Хақ ола.

Кенет есітті Расул, Әли келер, 
Тэңрінің арыстаны уэли"’" келер.

Баршасы қарсы келіп көрісті (о)лар, 
Тэңріге иіүкір(лік) сахабалар көп қылды (о)лар.

Ол кесік бас келді Расул қасына, 
Расул алды (с)ол сэт оны қолына.

Дүға қылды ол кесік басқа Расул, 
Хақ Тағала дұғасын қылды қабыл.

“ жалғаулық; мен, пен.
ДОС, яғни Алланын досы.

434



Ол кесік бас бір жігіт болды жэне, 
Қол-аяғы баршасы келді жэне.

Дұрыс/т/ болды барша сахаба көрді (о)лар, 
Хак иенін шеберлігіне таңданды (о)лар.

Рұксат деп катынын кұрметтеді (о)лар, 
Құп-құрғак сүйектері қауыштыр.

¥/ғ/лының етін дию жеген еді, 
Құрғаған сүйектері қалған еді.

Хақ Тағала оған жан бағыштады, 
Керемет шапан сұлулық сыйлады.

Мэулэнэ Шэмс Тарази жарына, 
Сен жеткізгін элсіздер мұратына.

Фэғилэтун фэғилэтун фэғилэт(ун)^', 
Марқұм ұстазымыздың рухы шат.

Соңы

Аруз ұйқасы.
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ТРДНСКРИПЦИЯСЫ

Basla, 'All sozi «bismillah» ila, 
Dursalym tiini-kiini Allah ila.

Ustimizda Xakty xazir kuralim, 
Mustafanyq zam' atina eralim.

Sozlaganim bir xub izgui dastan, 
Kam kaigillar sady kylan dustan.

Duniada xub-xub islar kub turur, 
Hec munygtek biri taky йок turur.

Tagri айһіг: Arslanymdur ol 'Ali, 
Ol 'А1І, ol saxi, ol uali.

Ol' Alinig erligini satalym, 
Nazym birla bir xub sarxin kylalym.

Bir хікайаі keldi tilimga ari, 
Sozlaganim Xak kylar bolsa йагу.

Xak йагу kylsa bii tilim sбzlagaй, 
Mustafanyg mu'zizatyn sarx OlagM.

Mu'minlar esitub каіүайіаг taga, 
Xus salauat berib izgOTlar aga.

Rasul olturmys edi turt йаг ila, 
Otuz uc myg saxaba zumla bila.

Bakar erdilar Rasulnyg ай ййгіпа, 
Kulak tutub, tyqlar erdilar sozina.

Kordilar bir kesik adam basyny, 
Иуүіай-u kirdi-u tokdi koz йазупу.

Gaudasy йок bir 'azaib bas erur, 
Sahid erur, eki kozi йаз erur.
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Na gaudasy, na azaky, na ell, 
Bir kesik bas-dur haman sozlar till.

Sakaly ak ham huzldln nur cykar, 
Koz kamasur harkim ihizina bakar.

Йигіп urdy tofyrakka kyldy zary, 
Zary-zary йууlady райуатЬагу.

РайуатЬаг ony korib korykty zany, 
Tura Iceldl tagrinig arslany.

Tiler erdi, ol basy Icotarmakka, 
Mhstafanyg katyna keltiirmakka.

Necama zor ahlady kotarmadl, 
Zarra miskal herlndin tebratmadl.

Хайгап kaldy 'Alinig usy ketar, 
Ol bas айһіг: Йа, Rasul, 'All netar?

Kuuatinmu synahur 'All maga, 
АйІуЬ izgil bermasun zaxmat baga.

' Alitek ham myg 'АИ bolur ersa, 
Barca bir bolub maga kelur ersa.

Barca bir bolub meni kotermegeh, 
Zarra miskal herlmdln tebratmagah.

Zirakim Allah didaryn kormisim, 
Mdradym maksudyma ham ermisim.

Biguman Allah turur manim blla, 
Sozlasurmln tiinl-kunl Allah ila.

Ell gazin barmys erdim men xaza, 
Хайг kyldym, kob аса йаіапүаса.

Cykar erdiim йег mizina at ila, 
Cykar erdiim кбЙса mu'zizat ila.
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Cykar erdiim faristalar katyna, 
Gah kiriir erdiim adam suriitina.

Ism A'zam du'asin okiir edim, 
Musa birla men namaz kylur edim.

Kal'e-e nuri manam sahrim edi, 
Xyzyr, Ilidas munis ham darym edi.

Йигиг erdim men Xyzyr, Ilidas ila, 
Korar erdim baska na dazmys ulah.

Bir xalalym bir xub dylym bar edi, 
Ol ekisi munis ham darym edi.

Gaudam ila uylymny didu dedi, 
Йа, Rasulullah, safa'at kyl, dedi.

Ham xalalym aldy, kirdi кайиүа, 
Kazyu koiimaz kozlarimni ййкиуа.

Gar safa'at kylmasaq munda maga, 
Йагуп anda da'uacymyn men saga.

' Ali adtur; Йа, Rasul, men baradyn, 
Zulfikar ila zigarin daradyn.

Йа men olam, da didu basyn Icesam, 
Xak 'inadat kylur ersa men basam.

Kurtkaradyn didu elindin 'aurati, 
Йок ersa men minmadin Duldiil aty.

Ham йагапіаг mazlisinda turmadyn. 
Ham taky er da'uasyn куітайуп.

Rasul adtur: Йа, 'Ali, barma aga, 
Bilmassan fom bir zaual kelgad saga.

'А1І adtur: Йа, Rasul, barisaram, 
Basma na fiazmysyn kdrisaram.

438



Mind! Duldiil, baylady Ziilfikary, 
Xasan birla Xusain kyldy zary.

' Alini uzattylar bir manzlla, 
Otuz uc myg saxaba zumla bila.

'А1І ketar ol kesllmls bas ila, 
Saxabalar kaiittylar koz Kas ila.

' Ali silrar айіа kim Duldiil atty, 
Barar ol kesHt bas odan katty.

Kanaty bardur degafisan kim near. 
Ok atmad Duldul Ilgerl ketar.

Okur musxafi hardam xatym etar, 
Tay, tas Kelmas Kumarlanyp ketar.

Bes namaz kylur 'Ali uakty bila, 
Bas taky namaz kylur 'Ali bila.

' Ali ubar ol kesik bas iiuzidin, 
Eg! birla siirtar Kasyn kozidin.

ЙеІІ kunl-tiinl cunki ketdilar, 
Nagahan bir saxraya erlstllar.

'А1І kordi bir uluy kidu turur, 
Ol kesik basdin surar; bu mu turur?

'А1І aiitur; ol are mu, bu are, 
Kaiu diilu aldy xatiinygny ira.

Ol bas adtur; йа, 'Ali, Ьй aredur, 
Каійиу Icra diKuya na caradur.

' Ali katty bakar oldam Duldula, 
Myg bes duz kulac kamand ozi bila.

Ol kamand ucyn кайіиа baylady, 
Diildtil ila ol kesik bas iyylady.
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Kamand ucyn tdtty 'Ali іійіа ketar, 
Ol kesik bas okiir musxaf xatym etiir.

Kamand ucyn tutdy elina. 
Tagri atyny kelturdi tilina.

'А1І bakty кайіпуд tiibi йугак, 
Kamand айһіг: Kamand elindin йугак.

Ism A'zam du'asin okur edi, 
Kamand ucyna 'Ali ol dam bakar edi.

Enar erdi 'Ali; «Allah», der edi, 
Saxabalar zumla kazyurur edi.

ЙеО kiini ham tiini enar edi, 
Gah basy, gah azaky tonar edi.

Sakizinci kiin azaky tekti йега, 
Birdam olturdy 'Ali 'aklyn tira.

'Alinig 'akly keldi, acty kdzin, 
Sazdaga bardy Хакка urdy diizin.

' Ali bakty kordi bir temir kapuy, 
Sazda kyldy Tagriga kyldy tapuy.

Tartty kobardy, kiirdi lilyy sarad. 
Bir xatun olturmys erdi ihizi ай.

Huzi, korlfi sarahya пйг ahlamis, 
Tagrinig 'isky zanya kar ahlamis.

Namaz okur ol axirat xatuny, 
«АҺ» etar kolcka cykar ham tutiini.

Kdz hasy sazda йегіпі biilyamys, 
Ol kesik basnyg xilaly bohamys.

'А1І kdrdi Йапа bir uluy saraй, 
Anda bes йuz mdsylman bayly йууіай.
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Barcasynyg el-azayy baylydur, 
Didu elindin zigarlari daylydur.

Cayrstylar; Йа, 'Ali kim dad, tiu, 
Diiiu elindin bizge madat tiu.

Myg ediik ^mlamiz bes duz koddy, 
Kunde besimizi suduban dedi.

Ali addy; Kim tedi meni siza? 
Munlar addy: Mustafa keldi biza.

Bii sa'at miinda 'Ali kelur dedi, 
Вй diiiu anyg clindin olar dedi.

Zahi erkim sozi anyg on kila, 
Zumla penhan islari ma'lum aulah.

' Ali cunkim kirdi oldam sarada, 
Diduny Icordi uxsar ol munarada.

Barmaklary dxsar adam gaudasi, 
Myg dasyndin kecmis erdi ol 'asi.

Gumbaza uxsar edi anyg basy, 
Kylmamys 'umrinda hec хайуг isi.

Nafsini tdtyb ila ham Zdlfikar, 
Kaiya burzyna tegar ersa iyar.

'А1І bakty, urdy el Zdlfikara, 
Uiiur er^an diiiuny kylam para.

foru kadtdy dzina adtur: Йа, 'Ali, 
Tagri: «Arslanym», - tedi seni uali.

Udur diduny oltiirmak erlik degul, 
Йатап at birla йіігтак daxsy degul.
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Emdi sen fififir difiuny oltiii-ursan, 
'Alamni kendii ozigii kiildiirarsig.

Nayra urdy bir gazin ufiyanmady, 
Nayra uni zanyna bofianmady.

Ekinci nayra urdy ham ol yazi, 
Taglatdy tay, tas zumla fiazy.

01 difiu ofiyandy tort fiaru bakar, 
Kufr sozlar ayzydyn otlar sacar.

Senmu keldug, fia, 'Ali, dilsmanmyz, 
Senig clkrgdin cykarmu zanymyz?!

Senmu kestiig munca difiular basyn, 
Senmu toktiig munca difiular kanyn.

Xali men baram tedim anda saga, 
Seni munda kim berib izdi maga.

' Ali afitur: Xak berib izdi meni, 
Para-para kylarm budam seni.

Difiu afitur: bii sa'at seni ifiam, 
Diiniada na hec miisylmaimy kofiam.

Na seni kofiam na xud pafiyambary, 
Itakafiyn Макка, Madina sahrini.

Na dfismanny kofiam na yazygyzy, 
Bii zahanda kofimafim hec birigizi.

Ela tidi fiurudy takdir bila, 
myg batman giirzusin ozi bila.

Aldy giirzi xamla kyldy 'Aliga, 
'А1І taky kalkan aldy eliga.

442



Ela lirdy dii'iLi oldam giirziini, 
Kim ' Ali batdy iierga tizi tegi.

Titramadi 'Alinig oldym eli, 
Hec tayir bolmady osal sah uali.

Sacrady mindi oldam tas iistina, 
Sukir etdl sazda kyldy dustina.

Diiiu aiitur: Olmadigmu, йа, 'Ali, 
Kuh Kaf ersag para kylam seni.

Xamla iic kyldy 'Ali ham olmadi, 
Kazyilruban na etmisan bilmadi.

Cunke naubat 'Aliga tekti йапа, 
'А1І urdy elin Zulfikaryna.

' Ali айһіг: Йа, mal'un barmak kotar, 
Tagrinig birligina ikrar ketur.

01 diilu aiitur tamam myg iiasadym, 
Munca 'umrum kazyusyny iiemadim.

Cun bii sozni esitdi diiiudin 'Ali, 
Mindi tas iistina oldam sah uali.

Caldy andin Zulfikary basyna, 
Kecdi-ketdi erdi anyg zanyna.

Cunke oltirdi ol diiiuny 'Ali, 
Tagrinig arslanydur ol sah uali.

01 saraiinyg esikini acdylar, 
'А1І ustina diiiular tiistilar.

'А1І urdy oldam ol diiiulara, 
Caldyyynca karar erdi er-era.
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' АН diHular basyny kesar edi, 
DiHulamy Huzrna basar edi.

Uc ййг dinu olturdy ol kun 'Ali, 
Tagrinig arslanydur ol sah uali.

Cunke Ьй isni 'Alidin kordilar, 
Taky anda tйrmaйdylar ketdilar.

Cunlce 'А1І diйulamy Iconnadi, 
Zumla diйu ol arada ttrmady.

Keldi bes ййг тй8у1таппу cesti elin, 
Ulasty barcasyna diiiu malyn.

Har birisi kutarynca aldylar, 
Ol zaman кайиу tubina bardylar.

Aiitur anlar; Йа, 'Ali, biz netalim, 
Bu kaiiuyda biz ne xila kylalym?

Kanatymyz йок tururkim йckaйmyz, 
Йа otiigumiz йок kim ming^miz.

Bizlar magar Ьй kaiiuyda olgaiimiz.
Takdir ila bizltam munda turyaumyz.

'А1І айіиг: Siz tdtdg himmatlari, 
Barcamyzya Xak kylur ersa йагі.

'А1І kylur du'asin basyn acar, 
Du'asi kabul ЬоІйЬ 'arsa keciir.

Xak Ta'ala Zabrailga buйurdy, 
«Вйіату dz kanatyga kotiir», - dedi.

CLinke tamam etdi du'ani 'Ali, 
Кайиу ustinda kordi kendulari.
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Вй bes diiz musylman ' aurat ila, 
Kob siikirlar kyldylar 'Ali bila.

Sad-xurram iiiirdilar munlar ila, 
Barcamyzya murad didu xak ulah.

Cunke esitdi Rasul 'Ali kelur, 
Tagrimq arslany uali kelur.

Zumlasi karsu telub korlstilar, 
Tagriga siikir asxab kob kyldylar.

Ol kesik bas keldi Rasul katyna, 
Rasul aldy oldam any elina.

Du'a kyldy ol Icesllc baska Rasul, 
Xak Ta'ala du'asln kyldy kabul.

Ol Icesilc bas bir igit boldy йапа, 
El-azayy zumlasi keldi йапа.

Diiryst boldy zumla asxab Itordilar, 
Xak izinig sun'ina taglandylar.

Ruxsat tiu xatunyn asmarladylar, 
КйЬ kuru suqgaglari kauysdylar.

Uylynyq etm diiiu emis edi, 
Kurmys siiggaglari kalmys edi.

Xak Ta'ala aga zan bayyslady, 
Zahi xil'at l<e zarafat Oladi.

Maulana Sams Tarazi йагупа, 
Sen tegiirgil 'azizlar mdradyna.

Fa'ilatun fa'ilatun fa'ilatun, 
Peskadam ustadymyznyg ruxy sad.

Tamam
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«СИРАЖУЛ-КУЛУБ»

Аітын Орда түсында дүниеге келген діни-дидактикалық жәдігерлердің 
бірі - «Сиражул-кулуб» («Көңілдер шырагы»). Таухид пен ауидага катысты

лер сурак,-жауап түрінде берілген бу.з жазба есксрглкііитің авторы ту-
ралы пакты дерек жок^. Түркі жазба тілінде жазылган бүл жэдігердің араб 
және үйгыр әріптерімен көшірілген нүсқалары сак,талган. Араб зріпімен 
жазылган нүст^сында (Мәскеу нүсцасы) еңбектің һижри жыл санагы бойъгнша 
961 жылы (1554 ж.) жумадил-ахир айында көшіріліп жазылгандыгы айтылган. 
Алайда, осы қолжазбаны алгаш рет гылым злеміне таныстырган Ә.Нәжіп 
шыгармадагы сөздер мен сөз тіркестерінің қолданылу ерекшеліктеріне тал- 
дау жасай отырып, ескерткіштің XIII гасырдың соңы мен XIV гасырдың ба
сында жазылу мүмкін екендігін алга тартқан. Бүл нүсцаның Алтын Орда 
түсында дүниеге келген Махмуд Кердерінің «Жүмацтардыц ашъщ жолы», 
Рабгүзидың «Пайгамбарлар циссасы» секілді Хорезмдік ескерткіштердің жа
зылу мәнеріне сай келетіндігі көптеген галымдар да атап өткен. Сондъіқтан 
да ец ескі нүсцалардың біріретінде саналатын Мәсуке нүсцасындагы 1554 жыл 
деген (һижри жыл санагы бойынша 961 ж.) еңбектің жазылган уацытын емес, 
кбайта көшірілген уацытын көрсетеді деген дүрыс пікір.

Түркі жазба тілінде жазылган бүл еңбекті эр жылдары Ә.Нзжіп, А.Щербак, 
М.Глаусон, З.У.Тоган, Е.Фазилов, М.Гайнетдинов, Р.Топарлы секілді галымдар 
зерттеп, өзі пікірлерін білдірген.

Шыгыс мүсылман дүниесінде «Сиразкул-іү^^луб» деген бірнеше еңбек 
кездеседі. Әбул-Мүхаммед Ахмед ибн Мүхаммед Әбдулмзлік зл-Әшар Тзбризидің 
араб тіліндегі еңбегімен қатар, Әбу Мансур Саид ибн Мухаммед зл-Кэттан зл- 
Ғэзнэуи, ӘбуБзкір ибн Абдулла ибн Мухаммед ибн ПТамур зл-Эсзди зр-Рази секілді 
галымдар парсы тілінде де цалам тербеген. Сондай-ақ Ахмед Дагидың османлы 
түркішесімен жазган осы аттас шыгармасы да бар. Сонымен бірге «Қырыкі 
сурац кітабы» деген атпен белгілі бірнеше цолжазба да кездеседі. Эуел баста 
араб тілінде жазылган еңбек бертін келе ажам (парсы, түркі) халъщтарының 
тілдеріне аударыла бастаган. Орта гасырда бір еңбекке бірнеше галымның 
қатар цалам тартцанын ескерсек, онда бул еңбектің сол заманда цандай 
суранысца ие болгандыгын аңгаруга болады. Әрі Ахмет Жүйнекидің «Ақиқат 
сыйы», Жүсіп Баласагуннъщ «Қутты білік» шыгармалары секілді түркі жазба 
тілінде араб һзм түркі-согды (уйгыр) зріптерімен цатар көшірілгендігі соны 
меңзейді.

Сондай-ақ, бул шыгарма XIX гасырдың соңы мен XX гасырдың басында 
түркі дүниесінде алгашцы баспаханалар ашылган уацытта баспагерлердің на-
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зарын өзіне аударткан болатын. Себебг исламның негізгі үстындарындарын 
көркгм тілмен сурак-жауап тзсілімен әдемі жеткізе білген бул жэдігерге 
деген оцырмандардың қызыгушылыгы жогары еді. Тіпті сол кездегі дәстүрлі 
діни оиу орындарында да бүл шыгарма кенінен оцытылган деуге толыт^ негіз 
бар. Себебі бұл шыгарма 1875 жылы Қазан университетінің баспаханасынан 
бірнеше тиражбен жаръщ көрген. «Бү кітаб басмасына рухсат берілді 13-інчі 
феврал 1875-інчі жылда» деп, кітапца цол қою уақыты ашып көрсетілген бүл 
жәдігер «Сиражул-қулуб» деген атпен жарьщ корген'.

Десек те Алтын Орда түсында жазылган коне жәдігер мен XIX 
гасырдын соңында жаръщ корген тасбаспалардың арасында айтарлъщтай 
айырмашылықтар кездеседі. Тілдік жагын айтпаганныц өзінде, кейінгі баспа- 
герлер тарапынан да бірқатар мазмүндьщ «түзетулер» енгізілгені жасырын 
е.иес. Сондьщтан да антологияга 1554 жылы көшірілген ең коне нүсқаның тең 
жартысы, ягни «он тогыз сүрагы» аударылып берілді.

' Сиражул-кулуб. Қазан: Университет баспаханасы, 1875. -100 б.
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ДУДДРМДСЫ

Аса қамқор, ерекше мейірімді Алланын атымен бастаймын!
Әлемдердін Жаратушысы Аллаға мадак болсын, иман келтіргендердің 

ақиреті абат жэне елшісі Мухаммед пен онын отбасына салауат болсын!

Бұл кітапта бұрынғы өткен адамдардың бастан өткен қиссалары туралы сөз 
болады. Әлемнің патшасы (Аса құдіретті) көкті жаратты, батыстан шығысқа 
дейін, ең биіктен ең жақынға дейін жаратты. Бұл кітаптың бэрі сұрактаіі 
тұрады. Жауаптары сауапқа лайық. Жауаптарды, негізінен, Жебірейіл 
Тэңірінің (Аса құдіретті) эмірімен түсііі, Расулға (Алланың оған сэлемі бол
сын) үйреткені еді. Көп ғажайыптарды баяндап берді. Бұл сұрақтарды саха- 
балардан сұрады, бірақ мұсылмандар эмірі Әли (Алла одан разы болсын) ғана 
жауап берді.

Бұл кітаптың аты «Сирэжул-қулуб». Мағынасы «Көңілдер шырағы».
Оқығанға, естігенге пайдасы өте коп. Араб тілінде еді. Үйренуге оңай болсын 
деп, түркі тіліне тэржімаладық. Араб тілін білген өзі оқып пайда алғанымен де, 
арабша білмейтіндер бұдан үлессіз қалатын еді.

Кімде-кім бұл «Сирэжул-қулубты» оқыса, дүниеден бас тартып, ақирстке бет 
бүрады, неше түрлі ілім үйреніп, ғалым болады және қиямет күнінде ғалымдар 
қатарында болып, құрметке боленеді екен. Сондықтан да оқыған кезде бізді 
жақсы дұғамен еске алар деген үмітпен осы кітапты жаздық.

Үшінші с¥рақ

Жэне сүрақ қойды. Жойт: «Мына коктерді кім жаратты? Әрбірінің аты 
қандай? Сипаты қандай? Коктегі періштелердін құлшылығы не? Аттары кім, 
айтып бер?», - деді.

Жауап: Пайгамбар (Алланың оган сэлемі болсын); «Алғашқы қабатты жасыл 
зүбэржаттан жаратты. Аты - Барқиға. Барлық періштелер онда сәждеде жатады 
жэне тэспілері мынау; «Субханз зил-мулки уәл-мәлзкут». Олардын үлкендерінің 
аты - Исмайыл. Тағы бір періште бар. Аты - Рагд. Жаңбыр мен бұлтқа жауапты.

Екінші қабат көкті нұрд ан жаратқан. Оның аты - Ұлкүн. Онд ағы періштелердін 
бэрі рукуғта тұрады. Оның тэспісі мынау; «Субханә зил- 'изззти уэл-жәбәрут». 
Олардын үлкенінің аты - Арқайыл. Тағы бір періште жаратты. Ол періштенің 
жартысы қардан, жартысы оттан. Қар отты ошірмейді. Оның аты - Хабиб. 
Олардын тэспісі мынау; «Субханә мән әлләфә бәйнәл-бәлхи уән-нәри узл-ләфә 
бәйнз кулубил- 'ибади».
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Үшінші кабат көкті кызыл жакұттан жараткан. Оның аты - Қайтум. Ондағы 
періштелер намаздатұр. Олардың тэспісі мынау: «Субханз зил-мулкил-куддуси». 
Олардың үлкендерінің аты - Көкбайыл.

Төртінші қабат көкті жасыл моншақтан жаратқан. Оның аты - Тағун. 
Барлык періштелер ташаһудта тұрады. Олардың тэспісі мынау: «Субханәл- 
мәликил-қуддуси раббул-мәләикәти уәр-рух». Олардың улкендерінің аты 
Мусбэйіл.

Бесінші қабат көкті жасыл жакұттан жаратқан. Олардын аты - Матфафил. 
Періштелерінің тэспісі мынау: «Субтанә раббикэ іиәйинуә субханәһууә Тэ'ала». 
Үлкендерінің аты - Әсбэйіл.

Алтыншы қабат көкті сары жақұттан жаратқан. Оның аты - Рабиба. Ішінде 
періштелер жаратқан. Олардың ісі Жаратушының мадағы. Тэспісі мынау: 
«Субханэ халицән-нури субханаллаһи уә бихэмдиһи». Олардың үлкендерінің 
аты - Рухайыл.

Жетінші қабат көкті аппақ монніақтан жаратқан. Оны аты - Урина. Оның 
ішіндегі періштелердің бэрі қолдарын көтеріп тұрады. Тэңірге (Аса құдіретті эрі 
ұлы) тэспі айтады. Тэспілері мынау: «Субханаллаһи 'әдздә хәлк;иһиуә 'ззәмәти 
'зршиһиуә 'здәдз кэлимәтиһи». Үлкендерінің аты - Нурбайыл.

Жэне сол жетінші қабат көктегі періштелерді Кэррубийан деп атайды. 
Олардың көптігін Тэңіріден басқа ешкім білмейді. Әрқайсысы эр бейнеде 
болады. Бір-біріне ұқсамайды. Бір-бірімен сөйлеспейді. Бастарын жоғары 
көтеріп әсте жерге қарамайды. Тэңірі (Аса құдіретті эрі ұлы) оларды жаратқалы 
бері күндіз-түні еңіреп жылауда. Ешқашан тоқтамайды. Қияметке дейін со
лай болады. Егер олардың еңіреп жылағанын адамдар есітсе, баршасы жан 
тапсырар еді. Алла елшісі Мухаммед (Алланың оған сэлемі болсын): «Мені 
Миғражға алып шыққан уақытта олардың ыңырсып жылағанын есітіп: «Ей, 
Жебірейіл досым, мынау не қылған ыңырсу?», - деп сұрағанымда, Жебірейіл: 
«Кэррубийан деген періштелердің еңіреп жылағаны ғой. Сенің үмметің үшін 
жылап жатыр», - деді.

Әбу һурайра (Алла одан разы болсын) Алла елшісінен (Алланын, оған 
сэлемі болсын) баяндайды. Хабарда эрбір қабат көктің қалыңдығы бес жүз 
жылдық жер екендігі, ортадағы қашықтығы бес жүз жылдык жер екендігі ай
тылады.

Жетінші қабат көкте Жаратушы (Аса құдіретті эрі ұлы) бір теңіз жаратқан. 
Сол теңіздің тереңдігі жеті қабат жерден Аршыға дейін жетеді. Бір періште 
жаратқан. Теңіз ішінде тік тұрып, Жаратушыға (Аса құдіретті эрі ұлы) 
құлшылық қылады. Ол теңіз соншалықты терең болса да ол періштенің 
тобығынан да келмейді.
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Төртінші с VP a к

Сұрак сұрады: «Тэңірі Тэбэрэк уэ Тағала жеті кабат жерді жаратты. 
Әркайсысының аты кандай? Сол жерлерде қандай халыктар бар? Сипаттары
кандай

Жауап: Пайғамбар: «Тэңірі (Аса кұдіретті) жеті қабат жерді жаратты. 
Әрқайсысының арасы бес жуз жылдық еді. Алғапіқы қабат жер - адамдар мекені.

Екінпіі қабат жер - желдер мекені. Сол желдерді Тэңірі (Субһанаһу уэ Тэ'ала) 
жиған. Құлдарына калауынпіа жібереді. Ад кауымын сол желмен опат еткен.

Үшінші қабат жерде Тэңірі (Субханаһэ уэ Тэ'ала) халық жаратқан. Турлері 
адам туріндей, аяқтары ит аяғындай, қолдары адамның қолындай, аяқтары сиыр 
аяқтарындай, туктері кой тугіндей. Қияметке дейін кунэ жасайды. Намаздарына 
туйірдей де сауап жоқ. Бізде тун болған уақытта оларда кундіз болады. Оларға 
тун болса, бізге кундіз болады. Себебі періште солай қайтады.

Төртінпіі қабат көкте кукірт тасы бар. Алла Тағала тамұқтықтар ушін 
жаратқан. Әрбір тастың улкендігі Қап тауындай. Құранда бьшай хабар берілген: 
«Уэ қудуһэн-нас уэл-һижарату» яғни «Тамуқтың тамызығы адамдар мен тас- 
тар». Сол упіін де кукірт тасы жағылмаған. Жағылса өшпейді. Пайғамбар: 
«Тамұқ ішінде Тэңірі (Аса құдіретті эрі ұлы) кукірт жаратқан. Егер дуние таула- 
рын соған салар болса, қамырдай еритін еді», - деген.

Шайқы Мансур Аммар (Алла одан разы болсын) айтады: «Қажыға бара жа
тыр едім. Куфаға жеттім. Кеш болды. Бір қақпадан: «Йэ, Раббым! Сені сонда 
жазғырдым. Өкінішті-ақ. Менің мұратым сені жазғыру емес еді, Саған қарсы 
шығу мақсатым емес еді, бірақ білместіктен қылдым. Мені азаптайтын болсаң 
маған арашашы жоқ. Енді алдыңа келдім. Сен жолатпасаң, қайда барайын.
барар жерім жоқ». деп зарлаған дауыс келетін еді.Шайқы Мансур Аммар: 
«Оньщ жылағанын көріп өзімді ұстай алмай мен де жыладым. Құлағымды есік 
санылауына тосып; «Әузу биллаһи минэш-шәйтанир-ражим. Бисмиллаһир- 
рахмәнир-рахим. ...уә кудуһән-нәсу уәл-һижәрәту 'әләйһә мәләикәтун гиләзун 
шидздун ла йә 'суналлаһа л/ә әмәрәһум уә йэф 'элунз мә 'иу мәрун». Мағынасы 
мынау: «...отыны адамдар мен кукірт тасынан болған оттан қорғаныңдар, 
періштелерге қандай әмір болса, соны орындайды». Осы аятты оқыған 
уақытымда, қатты жылап жатыр еді, біраздан кейін дауысы шықпады. Дауысы 
еш шықпайтын болды. Есікке белгі қойдым да, ол есіктен кеттім. Ерте тұрып, 
сурайын деп, сол есікке (қайта) келдім, Есікте бір жаназа тұр екен. Бір қарияны 
кордім. «Көзімнің жарығы, көңілімнің жемісі», деп зар еңіреп жылап жатыр. 
Сұрап едім, (ол): «Бул жігіт менің ұлым еді. Алла елшісінің урпағынан еді.
Тунде намаз оқып, күндіз ораза устайтын еді», деп айтты. Шайқы Мансур
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Аммар Анасынан: «Ауырды ма?», деп сұрадым дейді. (Ол): «Жок, осы түні 
есік жарығынан Құраннын бір аятын оқып еді, аятты есітіп ұлым жан тапсыр
ды», - деді. Шайқы Мансур Аммар: «Ойбай, шаһзаданы мен өлтіріппін. Қиямет 
күні бұл маған үлкен дұшпан болады», - деп зар илеп, Куфа шаһарынан шықты.

Бесінпіі қабат жерде тамұк жыландары бар. Әрқайсысынын үлкендігі 
түйедей. Әрбір жыланның үш жүз алпыс құйрығы бар. Әрбір құйрығының 
іпіінде үш жүз алпыс заһары бар. Еғер бір тамшы заһарын дүниеғе шығарса, 
дүние жануарларының бэрі өлетін еді. Дүниедегі тамақтың бэрі уланар еді, бар
ша сулар у секілді болар еді. Ешкім де жолымен жүре алмас еді.

Алтыншы қабат жерде ағып жатқан дариялар бар. Оның іші толған жы- 
ландар. Тэңірі (Аса құдіретті эрі ұлы) жыландармен сормаңдай құлдарды 
азаптайды. Егер жыландардың біреуін дүниеге жіберсе, дүниедегі үлкен тау- 
ларды аузымен қысар еді. (Содан) таулардың бэрі құм секілді болар еді. Егер 
тамұқтықтарды көрсе, одан қорыққан мүшелерінің бәрі порша-порша бола
тын еді.

Жетінші кабат жер іпіінде тамұқтықтардың, кэпірлердің жаны бар. Бұл ту
ралы Жаратушы (Аса құдіретті эрі ұлы) Құранда хабар берген: «Кэллэ иннэ 
китэбэл-фужжэри лэфи сижжин» («Олай емес. Негізінен бұзықтардың дэптері 
төменгі орында болады»).

Сондай-ақ жетінші қабат жерде тағы Ібіліс орны бар. Жэне оған ергендердің 
жері. Сонда тақ орнатылған. Оң жағында сэмум, сол жағында сэмһани бар. Оған 
ергендер шүкір етіп тұрады.

Уэһб ибн Мунэббиһ айтады: Алғапіқы қабат жердің аты - Арима. Екінші қабат 
жердің аты - Рэсидэ. Үшінші қабат жердің аты - Ағила. Төртінші қабат жердің 
аты - Натиха. Бесінші қабат жердің аты - Сақила. Алтыншы қабат жердің аты - 
Мэшигаһ. Жетінші қабат жердің аты - Сара. (Уэл-лаһу э'лэм) («Алла біледі»).

Бесінші сурак

Сұрақ: Жөйт: «Тэңірі Тэбэрэк уэ Тағала жұмақты неден жаратты? Басқа 
қандай сипаттары бар? Аттары қандай?», - деп сұрады.

Жауап: Пайғамбар (Алланын, оған сэлемі болсын): «Ей, жөйт! Біл жэне ха
бардар бол, Тэңірі Тэбэрэк уэ Тағала жұмакты нұрдан жаратты. Жетінші қабат 
көкте. Бір-біріне ілініп тұр.

Біріншінің аты - Дэрус-сэлам. Екіншінің аты - Дэрул-ухдуд. Үшіншінің аты -
Дэрул-хулд. Төртіншінің аты - Дэрул-қарар. Бесіншінің аты Жэннэт-адн.
Алтыншыньщ аты - Жэннэт нэғим. Жетіншінің аты - Жэннэтул-мэуа. Сегізінші 
бэрінен жоғары. Аты - Жэннэт фирдаус.
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Уэһб ибн Мунэббиһ Йумин айтады: «Тэңірі Тағала эрбір жұмакты жарат- 
қанда эркайсысын эр нэрседен жаратқан. Дэрус-сэламды кызыл жакұттан, 
Жэннэт-аднды зүбэржаттан жаратты. Дэрул-хулдты ак күмістен, Жэннэтул- 
мэуаны КЫЗЫЛ алтыннан жаратты. Жэннэтул-фирдаусты ақ інжуден, Жәннэтул- 
нэғимді зүбэржаттан жаратты. Дэрул-карарды нұрдан жаратты. Әрбір жұмактын 
есігі басқа. Кеңдігі Шығыстан Батысқа дейін жетеді. Әрбір қакпада: «Лә иләһә 
иллаллаһуэнәлзу 'әззибумэн қалә'». Мағынасы мынау: «Мен соны жарагкан Иемін. 
Менен өзге ешуандай Тәнірі жок». Осы сөзді кім айтса, мен оны азаптамаймын».

Алтыншы сұрақ

( үраісЖоііт: «Ей, Мухаммед, Тэңірі тамұқты неден жаратты? Қай жерде 
орналасқан? Аттары қандай? Ішінде кандай халықтар бар?», - деді.

Жауап: Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Тэңірі Тагала кәпірлерді 
кинау үшін тамүқты өз азабынан жаратты. Тамұк жеті қабат жер астында 
орналасқан. Бір-біріне ілініп тұр. Көкті сипаттап өткеніміздей, эрбір гамұқтан 
келесі біріне дейін бес жүз жылдық жер. Жэне эрқайсысынын азабы жетпіс 
мың жолдан қаттырақ. Әрбір гамұқтың аты өзгеше. Бірінші тамұқтың аты - 
Жаһаннам. Екінші тамұқтың аты - Лэза. Үшінші тамұқтың аты - һутама.
Төртінші тамұқтын аты Жахим. Бесінші тамұқтың аты Сақар. Алтыншы
тамұқтың аты - Заһир. Жетінші тамұқтың аты - һауийа. Қай жері биік болса, 
сол жердің азабы азырақ болады.

Жаһаннамда бір жазық жер бар. Сол жерде жетпіс мың үй бар. Әрбір үй ішінде 
жетпіс мың қалашық бар. Әрбір қалашық ішінде жетпіс мың сарай бар. Әрбір 
сарай ішінде жетпіс мын бөлме бар. Әрбір бөлме ішінде жетпіс мың сандық 
бар. Әрбір сандық ішінде жетпіс мың оттан азап бар. Әрқайсысы бір-біріне 
ұқсамайды. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) осыларды айтып еді, 
Айша (Алла одан разы болсын) есінен танып, кулан қалды. Есін жиған уақытта 
пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) (оған): «Ей, Айша! Бұл айтқанымның 
бэрі тамұқтың ең жеңілі эрі ең оңайы болатын», 
құлдарыңды ол азаптан Сен сақтай кор!», - деді.

деді де: Тэңірім, барша

Жетінші с^рақ

Сүрақ: Жөйт: «Қиямет күні құлдардың құлшылығы мен күнэсін тартатын 
таразы қандай? Жэне сипаты қандай? Айтып бер», - деді.

Жауап: Пайгамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, жойт, біл жэне 
хабардар бол! Тэңірі Тагала бір таразы жаратқан. Қиямет күні болғанда
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(Сендік жэне жүрекпен бекіттік) кұлдардың сауабы мен күнэсін сол тара- 
зымен өлшейді. Бұл туралы Алла Тағала Құранда былай деп хабар берген; 
«Уәл-уәзну йәумәизин әл-хәі^ку фәмән сэқуләт мәуәзинуһу фэ улзикз һумул- 
муфлихун. Уэ мзн хаффэт мәуэзинуһу фз улзикзл-ләзинә хзсиру энфусэһум 
бимз кзну би эйзтинә йэзлішун». («Ол күнгі таразылау шындық. Сонда кімнің 
таразысы (жаксылыкта) ауыр тартса, міне солар кұтылушылар. Жэне кімнің 
таразысы жеңіл тартса, аяттарымызға орынсыздық еткендіктері себепті зиян 
қылды»).

Абдулла ибн Аббас пайгамбардан (Алланьщ оған сэлемі болсын) бы
лай деп баяндайды; (Ол); «Қиямет күні болғанда (Сендік жэне жүрекпен 
бекіттік) сол таразы Микэйілдің қолында болады. Алып келеді. Оның бір 
жағы нұрдан, келесі жағы қараңғылықтан болады. Сауаптарды нүр жағына, 
күнәлерді қараңғылық жағына қояды. Ұзындығы Шығыстан Батысқа 
дейін жетеді. Әрбір сауап пен күнэні бір-бірлеп тартады. Егер біреудің 
сауабы күнэден қыша түйіріндей ауыр келсе, Аршы мен Күрсінің барша 
періштелері оған қарсы келеді. (Сонда) бір періште айқайлап; «Пэленше 
ұлы пэленшенің сауабы болды», - дейді. Ғарасаттың барлық халқы бұл да- 
уысты есітеді.

Хабарда тағы былай баяндалады; Қиямет күні болғанда (Сендік жэне 
жүрекпен бекіттік) ол жерде үш түрлі халық бір-бірін танымайды. Ұл-қыз ата- 
ананы, ата-ана ұл-кызын, ерлі-зайыпты (бір-бірін) танымайды екен.

(Амалдар жазылган) хаттар қар, жаңбырдай жауа бастағанда біреуге оңынан, 
енді біреуге солынан келеді. Содан тамұқты дайындайды. Тамұқ бір сілкінеді. 
Барша халық бір-бірімен араласады. Біреудің сауабы ауыр келсе, енді біреудің 
күнэсі ауыр келеді.

Пайгамбардан (Алланың оған сэлемі мен амандығы болсын) жеткен 
тагы хабарда былай баяндалады; Бір құлдың хатын алып келеді. Ұзындығы 
Шығыстан Батысқа дейін жетеді. Ол құл хатының бастан-аяқ қара болғанын 
көреді. Ол құл шарасыз қалады. Содан кейін сол күнэлар (жазылған) хатын 
таразыға салады. Күнэсі ауыр келеді. Жэне ақ қағаз береді. Жэне бір жағына 
қойғанда, бэрінен ауыр келеді. Ол құл аң-таң қалып; «Тэңірім! Барша күнэден
ауыр келетін бұл қандай қағаз еді?», деп сұрайды. (Сонда); «Йә 'ибәди
фәдхули жэннзти» (яғни) «Ей, құлым, жұмакка кір!», - деген дауыс келеді. 
Ол құл аң-таң қалып: «Тэңірім, бұл не қағаз еді?». - дейді. Тэңіріден: «Ей, 
құлым! Сен ана дүниеде шын көңіліңмен; «Лә иләһә иллаллаһу Мухзммәдун 
расулуллаһи» («Алладан басқа Тәңірі жоқ, Мухаммед Алланың елшісі») деген 
сөзді айтып едің. Бұл осы сөзді айтқан құлдың сауабы», - деген эмір келеді. Ол 
құл қуанып жұмаққа кіреді.
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Сегізінші сұрак

Сұрак: Жөйт: «Қиямет күні кұлдар өтетін сираттың сипаты кандай? Айтып 
бер», - деді.

Жауап: Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) айтты: «Ей, жөйт! Біл жзне 
хабардар бол, сират тамұқтың үстіне орналасқан бір көпір. Барлык халык содан 
өтеді. Сираттың ұзындығы үш мың жылдық (жол). Ол сират кылдан жінішке, 
қылыштан өткір. Әрқайсысы қолдарында күрзі ұстап тұратын періштелер 
бар. Шопанның қойды айдағанындай (олар) халықты сиратқа қарай айдайды. 
Бәрінің өтетін жері сол. Содан кейін пайғамбар сират басына (Алланьщ оған 
сэлемі болсын) мейірім періштелерімен бірге келіп, екі қолын жайып дұға жа
сайды. Періштелер: «Әмин, эмин!», - дейді. Дұғасы мынау: «Аллаһуммэ ихфэз 
уммэти һэзэс-сиратэ» (яғни) «Тэңірім! Үмметімді мына сиратган сақта». Құл 
аяғын сираттың үстіне қойған уақытта мұсылман кұлдар сауап мөлшеріндей 
ғана өтеді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) былай деген: «Найзағай секілді 
өтетін бір топ адам болады. Жэне желдей өте шығатын тағы бір топ адам болады. 
Құстай ұшып өтетін тағы бір топ адам болады. Аттай шауып өтетін тағы бір топ 
адам болады. Жаяу жүргіншідей өтетін тағы бір топ адам болады. Нэрестедей 
еңбектеп өтетін тағы бір топ адам болады. Бір тэулік бойына өтетін біраз құлдар 
болады. Бір ай бойына өтетіндер болады. Біразы бір жыл бойына өтеді. Біразы 
жиырма бес мың жыл бойы қалады. Қияметтің бір күні дүниенің елу мың жы- 
лына тең. Бұл туралы Алла Тағала (Қүранда) былай деп хабар берген: «...фи 
йәумин кәнә мицдәруһу хәмсинз әлфә сзнәтин» («...мөлшері елу мың жылдық 
бір күнде ұшып шығады»).

Әбу һурайра (Алла одан разы болсын) пайғамбардан (Алланьщ оған сэлемі 
болсын) былай деп баяндайды: «Сираттан өтіп тамұққа жақындағанда (олар): 
«Ей, Күдайым! Тамұқтан құтқардың», - деп Тэңірге мадақ-мақтаулар айтады. 
Біразы отқа құлайды.

Сонда (олар): «Тэңірім! Біз барлық денелерімізді пида қылдық. Тек жүзімізді 
сақта!», - дейді де: «Тэңірім! Сен білерсің», - дейді.

(Сонда): «Ей, құлдарым! Менен басқа тілек сұрамаймыз деп, маған уэде 
беріңдер», - деген жарлық келеді. Бұл тамұктан өткендер: «Уэде бердік.
басқа ешнэрсе сүрамаймыз», дсйді. «Бұлардың жүзін күйдірмеңдер!», 
деген отқа жарлық келеді. Сонда бір сағат қалады. Алыстан бір көлеңкелі 
ағаш көрінеді.

(Олар): «Тэңірім! Бізді ана ағаш көлеңкесіне жеткізсен болды, баска ешнэрсе 
сүрамаймыз», - дейді.
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(Сонда); «Ей, құлдарым! Маған уэде бермедіңдер ме? Уэделерінді калай
бұзасыңдар?! Сол ағаш көлеңкесіне, барыңдар!», деген жарлык келеді, Бара-
ды. Бір сағат ағаш көленкесінде қалады. Содан кейін жұмакты көреді. Жұмактың 
хош иісі мұрындарына жетеді.

(Олар); «Тэңірім! Жұмаққа қарауымызға рұқсат бер», - дейді.
Жэне: «Ей, құлдарым! Маған неше рет уэде бердіңдер. Тағы уэделеріңді 

бұзып тұрсыңдар», - деді.
Бұл кұлдар: «Тэңірім! Тағы бір тілегімізді орында. Басқа тілек сұра-

маймыз». дейді.
(Сонда): «Тілектерің не?», - деген жарлық келеді.
Күнэһарлар: «Жұмақтың какпасына алып бар. Жүмаққа жэне сарайларына, 

хор қыздары мен кызметшілеріне қарайықшы. Басқа тілек сұрамаймыз», - - дейді.
(Сонда); «Барыңдар», -- деген жарлық келеді.
Бэрін көреді. Бастарын томен салбыратып, аң-таң болып, шарасыз қалады. 

Тағы тілек сұрауға қатты ұялады.
(Сонда): «Ей, құлдарым! Неге тілек сұрамайсыңдар?», - деген жарлык келеді.
Олар; «Тэңірім! Ұяламыз. Себебі бірнеше рет уэде беріп, (уэдемізді) бүздық. 

Енді артық тілек тілемейміз», - - дейді.
(Сонда) Тэңіріден (Жэллэ уэ жэлалуһу); «Ей, күнэһар қүлдарым! Сендер 

элсіз болсандар, мен мейірімдімін. Менің бергеніме разы боласыңдар ма?», - 
деген жарлық келеді.

(Олар): «Тэңірім! Разымыз», - дейді.
(Сонда): «Ей, құлдарым! Барыңдар, жұмақта дүниеден он есе мүлік бер- 

дім», - деген жарлық болады да, періштелерге қарата: «Ей, періштелерім! 
Мына кұлдарымды Сауан деген хауызға алып барып, жуындырыңдар! Содан 
кейін жұмакқа алып ксліндер», - дейді.

Ол періштелер солай жасайды. Содан кейін киім кигізіп жұмаққа кіргізеді. 
Сауап жасағандар сарайларға кіреді. Ол сарайлардың үлкендігі алты мың 
жылдық жол. Ол қүлдар сонда қалады.

Тоғызыншы сүрақ

Сұрак: Жөйт; «Тэңірі (Аса құдіретті эрі ұлы) көкте бір құс жаратыпты. Ол 
қандай құс? Оның сипаты қандай?», - деді.

Жауап: Пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі болсын): «Ей, жөйт! Біл жэне ха
бардар бол, Тэңірі (Аса кұдірстті эрі ұлы) Аршы түбінде бір бағана жаратқан. 
Оның үстіне бір күмбез жаратқан. Оның үстіне қораз секілді қүс жаратқан. Ол 
құс гын басы ақ інжуден, көздері жакұттан. Мың торт жүз қанаты бар. Жеті жүзі
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он жакта, жеті жүзі сол жакта. Әрбір канатында жеті жүз мын кауырсыны бар. 
Жэне зұбэржаттан жеті жүз мың қауырсыны бар. Тағы жеті жүз мын кауырсыны 
зафраннан, жеті жүз мың (қауырсыны) амбрадан, жеті жүз мыны камфарадан, 
жеті жүз мыңы жұпардан. Әрбір кауырсынында төрт жазу жазылған. Бірінші жа- 
зуьг. «Бисмиллэһир-рахмәнир-рәхим» («Аса камкор, ерекше мейірімді Алланын 
атымен»), екінші жазуы: «Лэ илэһә иллаллаһу Мухәммәдун расулуллаһи» («Ал
ладан басқа Тэңірі жоқ, Мухаммед Алла елшісі»), үшінші жазуы; «Ауллм іизйин 
һалиқин лә иләһд иллаллаһул-уахидул-қаһһару» («Барлық эр нэрсе жоқ болады. 
Қаһарлы жалғыз Алладан басқа Тэңірі жоқ»).

Ол құстың үлкендігі Аршыдан жеті қабат жерге дейін жетеді. Күн сайын 
ол құсқа көктен жаңбыр жауғанындай, жұмақтан үш рет жұпар, зафран, інжу, 
камфара жауады. Әрқайсысы тэспі айтып ерекшеленсе, жүз мың маржан, 
жұпар мен камфара жұмақтықтардың басына жауады. Күн сайын бес рет 
азаншы азан айтса, оның дауысын есітіп қанаттарын бір-біріне соғады. Эр 
қанатынан тэспі айтып жатқандай дауыс шығады. Ол қүстың тэспісі мынау. 
«Субханаллаһил-’әзим уә бихәмдиһи» («¥лы болған Аллаға тэспі айтып, Оны 
мадақтаймын»),

Жердегі тауықтар олардың дауысын есітіп шақырады. Қанаттарын қақса, 
эр қанатынан жетпіс мың түрлі дауыс шығады. Олардың дауысын есітсе, 
жұмақтағы жапырақтар бір-біріне қауышады. Хор қыздары сарайлардан бас
тарын шығарып; «Дүниедегі біздің жұптарымыз намазға тұрды», - деп бір- 
бірлерінен сүйінші сұрайды. Егер ол құс қозғалатын болса, астындағы күмбез 
бен бағана да қозғалады. Содан кейін ол құсқа: «Ей, құс! Не үшін қозғалып 
жатырсың?», - деген жарлық келеді. Ол құс коркем тілмен: «Тэңірім! Менің 
қозғалғанымда дүниедегі мұсылман құлдарың саған кұлшылық етіп жатыр. 
Сен оларды жарылқамайынша мен тынышталмаймын», - дейді. (Сонда) Жа
ратушы Иеден (Аса қүдіретті эрі ұлы): «Әлән қуддира уәжәбә 'злзйһимур- 
рәхмәту» («Қазір оларға мейірім болатыны уэжіп болды»)», - деген дауыс 
келеді. Жаратушы (Аса кұдіретті эрі үлы) сол күні намаз оқыған адамға 
мейірім назарын салады. Тэңірінің назары кімге түссе, тамұқ ол үшін харам 
болады.

Оныншы сүрак

Сүрақ: Жөйт: «Туба ағашы неден жаратылған? Кэусәр хауызы неден 
жаратылған? Сипаттарын баяндап бер», - деді.

Жауап: Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) былай деді: «(Ей, жөйт!) Біл 
жэне хабардар бол, Тэңірі (Аса қүдіретті эрі ұлы) жұмақта бір арық жаратқан.
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Оның аты - Кэусэр. Алла Тағала бұл туралы Құранда былай деп хабар бер
ген; «Иннә э'тайнэ кзл-кәусзр» (108/1) («(Мұхаммед ғ.с.) шын мэнінде саған 
Кэусэрді бердік»), Ол арыктын үлкендігін Тэңіріден баска ешкім білмейді.

Оның суы гүл суынан раушанырақ, мұздан суығырак, шекерден тэттірек. 
Ол арыктың үлкен тастары қызыл жакұттан, кішкентай тастары маржаннан, 
айналасында өскен өсімдіктері зафраннан. Ол арыктың суы Аршы астынан 
келіп, тура жүмақка кіреді. Жұмактың кеңдігі соншалық оның мөлшерін ешкім 
білмейді. Қай жерге жетсе де, еш арықсыз болмас. Ол арыққа түскен адам 
ешкашан батпайды, бір жұтым су ішсе, эсте қартаймайды, өлмейді, шөлдемейді 
жэне (тіптен) су ішпейді.

Ол арық ішінде бір құс жаратқан. Оның сипатын Тэңіріден өзге ешкім 
білмейді.

Ол арық жағасында күмбездер жаратқан. Әрбірінің үлкендігі түйедей. Ол 
күмбездер арық жағасында бастан-аяқ інжуден жаратылған. Әрбір күмбез 
ішінде жүз мың кесе бар. Сол арық жағасында бір шатыр кұрылған. Жұлдыз са- 
нындай пиялалар толтырылған. Қиямет күні барша халық қарны ашып, шөлдеп 
түрған уакытта пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) мүбарак қолымен су 
ішкізеді, «Иншаллаһу Тэ'ала («Алла қаласа»). Ол хауыздан шарап ішкен адам
дар Мухаммед үмметінің дэруіштері болады.

Жэне Туба ағашы жұмақ ішінде орналасқан. Ол ағаш алтыннан жасалған. 
Бүтақтары Аршыда. Әрбір бұтақтары тэспі мен тэхлил айтады. Әрбір 
жапырағына бір періште отырып Жаратушыға (Аса құдіретті эрі ұлы) тэспі ай
тады. Ол ағаштың үлкендігін айтар болсақ, құс бір бұтағынан екінші бұтағына 
ұшатын болса, он рет жүні түсіп, қайта шығатынын Тэңірінің жарлығымен 
білмейді. Егер оның жапырағынан бір жапырағын дүниеге түсірер болса, бэрін 
жауып, ешқашан күн түспейтін еді. Жұмақта оның жапырағы түспеген бірде-бір 
сарай жоқ. Ол ағаштың аты - Туба.

Оның түбінен екі бұтақ жаратқан. Бірінің аты - Кафур, бірінің (аты) - Ли- 
уати Кэусэр. Жэне соның түбінен екі жасыл алқап жаратқан. Бірі - жақұттан, 
тағы бірі - зафраннан. Жұмақтықтар онда уақыт-уақытымен жиналып, тамаша- 
лайды. Содан кейін эрбіріне Тэңірі жарлығымен ерттеулі бір-бір пырақ келеді.
Эр пырақпен бір қызметші келеді. Ол қызметші дегеніміз періштелер. Сол
періштелер Тэңірінің сэлемін ол құлдарға жеткізіп; «(Алла Тағала) сендерді 
конаққа шақырып жатыр», - дейді. Содан кейін мұсылман құлдар пыраққа оты
рып, құстай ұшады. Қамшылаудың қажеті жоқ. Ол періштелер басында тұрып 
неше түрлі жұпар, зафран гүлдерді басына жауғызады. Жұмақта құлдар Тэңірге 
қонақ болу үшін жиналады. Жеп-ішу сонда болады. Сосын Тэңірінің сэлемін 
тыңдайды. Бэрі Дэрус-сэлэмда жиналады, - деді.
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Он бірінші сұрақ

Сұрак; Жөйт: «Аршты Тэңірі неден жаратты? Қайда орнатты? Ьаяндап
)ер», деді.

Жауап; Пайгамбар (Алланын оған сәлемі болсын): «(Ей), жөйт! Біл жэне ?са- 
бардар бол, Аршыны періштелердің үстіне орнатты. Ол періштелерді Аршты 
көтерушілер дейді. Тэңірі Тағала жаратқандарының ішінде солардан абзалы 
жок. Бэрінен биік солар тұрады. Әрқайсысының төрт жүзі бар: бірі оңнан, бірі 
солдан, бірі алдынан, бірі артынан. Әрбір жүзі эртүрлі, бір-біріне ұқсамайды. 
Олар Арштың астында, Аршы солардың үстіне орналасқан. Аяқтары жеті қабат 
жерден өтіп, балықтан да өтіп тұрады», - деді.

Уәһб ибн Мунэббиһ Иумин айтады: «Ол періштелердің бастарынан 
аяқтарына дейін екі мың екі жүз жылдық жер. Тэңірі оларды жаратқаннан 
бүгінге дейін олар бастарын төмен салбыратып, Тэңірге (Аса құдіретті эрі 
ұлы) тэспі айтып жатыр. Тэңірі Тагала періштелерге эмір береді. Періштелер 
күн сайын Аршты көтерушілерге құрмет көрсетіп, сэлем жолдайды. Кезегімен 
бір сагат Тэңірі Тагаланың құдіретіне назар салып, тэхлил айтады. Жэне 
Аршты көтерушілердің екі қолы мен екі аягы бар. Тэңірі айбатынан тэспі 
айтып, мұсылмандарды жарылқауын сұрайды. Бүл туралы Құранда былай 
деп хабар берілген: «Әлләзинз йзхмилунзл- 'эршә уз мзн хзулзһу йусзббихунз 
би хәмди раббиһим уз йуминунз биһи уз йзстзгфирунә лил-лззинэ әмзну» 
(«Ғафыр» сүресі, 7-ші аят) («Сондай гаршыны көтерген және оның маңындагы 
періштелер, Раббыларын мақтаумен дэріптейді, Оган сенеді. Сондай-ақ, иман 
келтіргендер үшін ....»).

Он екінші сұрақ

Сүрақ; Жөйт; «Тэңірі (Аса қүдіретті эрі ұлы) жер бетіне қанша пайгамбар 
жіберді? Олардың қаншасы мурсэл еді? Нэбилері қанша еді?», - дедІ.

Жауап: Пайгамбар (Алланың оган сэлемі болсын): «Ей, жөйт! Біл жэне ха
бардар бол, Тэңірі Тагала жүз жиырма торт мын, пайгамбар жіберді. Олардын, үш 
жүз он үші мурсэл еді. Басқалары нэби еді. Мурсэл дегеніміз - оган Жебірейіл
уахи алып келген, ал нәби дегеніміз біреу түсінде көрді, біреу көктен дауыс
естіді жэне періштелерді көрмеді. Үш жүз он үш пайғамбардың жиырма сегізін 
мақтап, Құранда атап өтгі. Жэне жиырма пайғамбарды махаббатпен атап өтті. 
Барлық пайғамбарлардың ішіндегі үлкені он сегіз. «Әнғам» сүресінде атап 
өтті. Алла Тагала; «...уэжтэбзйнзһум уә һәдәйнәһум илз сиратин мустзңимин» 
(«Әнғам» сүресі, 87-ші аят) («... туыстарынан да таңдап алып тура жолға
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салдық»). Он тоғызыншы етіп Адамды атап өтгі. «Суммәж-тдбәһу раббуһу 
фәтәбә 'әләйһи уәһәдз» («Таһа» сүресі, 122-ші аят) («Сонан кейін Раббы оны 
есіркеп, тэубесін кабыл етіп, тура жолға салды»), Жиырмасыншы етіп Расулды 
атап өтті. Алла Тағала: <<Уәлжіін Аллаһу йуәжтлби мин русулиһи мән йәіиау» 
(«Бірақ еліпілерінен қалағанын тандап. соған білдіреді»),

Жиырма сегіз пайғамбардың жетеуіне кітап түсті: бірінші - Шиш пайғамбар, 
екінші - Бідырыс, үшінші - Ибраһим, төртінші - Мұса, бесінші - Дэуіт, алтыншы 
- Иса, жетінші - Мұхаммед Мұстафаға (Барлықтарына Алланың сэлемі болсын).

Барлык парақтар пайғамбарларға көктен түсті. Саны жүз он төрт парак түсті. 
Елу парак Шишқа түсті. Отыз парақ БІдырысқа түсті. Он парақ Ибраһимге 
түсті. Жэне Тэурат Мұсаға, Інжіл Исаға, Забур Дэуітке, ал Фуркан Мухаммед 
Мұстафаға түсті^. Жэне бес пайғамбар шариғат иесі еді, эрқайсысы шариғат 
ұстайтын. Нух, Ибраһим, Мұса, Иса, Алла елшісі Мухаммед.

Барлық кітаптардың ішіндегі жақсырағы, оңайырағы, эдемісі Құран.
Мухаммед шариғаты тэспі. Барлық шариғаттар мен пайғамбарлар арасын
да одан шариғаттырақ эрі Тэңірге жақынырағы жоқ. Жэне ешбір үммет оның 
үмметінен артық болмайды.

(Көктен) қандай кітап түссе де, бэрі де рамазан айында түсті. Ибраһимге 
айдың он төртінде түсті. Содан кейін жеті жүз жыл өтті. Айдың алтыншы күні 
Тэурат Мусаға түсті. Содан кейін жэне бес жүз жыл өтті. Айдың он екінші күні 
болғанда Забур Дэуітке түсті. Жэне одан мың жыл өтті. Айдың он сегізінші күні 
болғанда Інжіл Исаға түсті. Жэне одан алты жүз жиырма жыл өтті. Осы айда 
Фурқан Мухаммед Мустафаға енді. Бул туралы Қуранда Алла Тағала: «Шәһру 
рдмәзанәл-ләзи унзилә фиһил-Қурэн һудән лин-нзси уә бәйинәтин минәл-һудә 
уәл-фурқанУ> («Рамазан айы сондай бір ай, ол айда адам баласына тура жол жэне 
(ақ пен қараны) айыратын дэлел түрінде Қуран түсірілді»).

Он үшінші сүрақ

Сурақ: Жөйт: «Мүңкүр-Нэңкүр деген қандай періштелер? Сипаты кан
дай?», - деді.

Жауап; Пайғамбар: «Мүңкүр мен Нэңкүр екі періште. Тэңірі Тағала оларды 
көрге жауапты өкіл етіп жаратқан», - деді.

Мусылман не кэпірден біреу өліп, оны қабірге қойса, ол екі періште 
көздерінен от шашып, ауыздарынан жалын атып, айбат шегіп келеді. 
Әрқайсысы қолында бір күрзі алып кіреді. Ол күрзінің ауырлығын айтар

2 қалған пайғамбар жайында мэлімет бермеген.
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бс сак. барша өліктер жиылса да ол күрзіні кодере алмайды. Олар Алланын
бірлігі туралы сұрақ қояды. Егер жауап бере алмаса, сол күрзімен урады. Егер 
ол күрзімен тауды урса, кум секілді болатын еді.

Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын) былай баяндайды: Егер 
мусылманнан біреу кайтыс болса, мейірім періштелері көрікті бейнедегі хош 
иіспен келеді. Ол періштенің жарығынан мусылманнын көңілі нурга толады. 
Қолдарында жұмақ киімін алып келеді. Содан кейін өлім періштесі: «Ей, таза
жан! Мына таза тэннен шық!», дейді. Жаратушы жарлыгымен жан бул да-
уысты естіген уақытта хош иістен бір тамшы су тамганындай немесе уннан 
(камырдан) қыл суырып алганындай ол нурдан табаққа салып, жумақ жібегіне 
орап, хош иістермен көтеріп, кокке алып шыгады. Кок періштелері ол иісті 
иіскеп: «Бул кімнің жаны?», - дейді. (Періштелер): «Пэленше улы пэленшенің 
жаны», - деп жауап береді. (Сонда) Тэңірі Тагаладан: «Бул кулымнын жанын
көкке алып шығыңдар!», деген жарлык болады. Эр қабат кокке жеткенінде,
коктер есігі ашылады. Жетінші қабат кокке жеткенінде, Тэніріден: «Ей,бақытгы 
пендемнің атын жумақ торіне жазыңдар!», - дейді де, содан: «Жанын денесіне 
алып барыңдар!», - деген жарлық келеді.Жэне періштелер ол жанды алып келеді.

Ол екі періште Муңкур мен Нэңкүр оған сурақ қояды: «Мән раббукі»
ягни «Тэңірің КІМ?», <<Мэ динукЪу ягни «Дінің не?», «Мэн нзбийук!» ягни
«Пайгамбарың кім?». Ол жан денесімен бірге айтады: «Жаратушым - Алла
Тагала, пайгамбарым Алла елшісі Мухаммед, дінім - мусылман». Жэне:
«Ілімін не?», - деп сурағанда, (ол): «Ілімім - Қуран», - деп жауап береді. (Сон
да) Алла Тагаладан: «Ей, періштелерім, бул қулым дурыс айтып жатыр. Кулыма
жумақтан бір дэреже улес беріңдер!», деген жарлык келеді. Періштелер
айтқанындай жасайды. Содан кейін сулу бейнелі, хош иісті біреу келеді.
Ол қулга: «Ей, пэленше, саган суйінші болсын!», дейді. Ол қул: «Сен
кімсің?». дейді. Ол: «Ей, Тэңірінің пендесі! Біл, мен сенің дуниедегі шынайы 
сенімің мен ізгі амалдарыңмын. Жаратушының жарлыгымен келдім. Қияметке 
дейін сенімен бірге турамын. Сені жубатамын», - дейді.

Егер ол қул сормаңдай болса, «Нә 'узубиллаһ мин залик» («Мундайдан Алла 
сақтасын»), оған бір сурықсыз бейнеде, айбаттанып қара киім киген (біреу) 
келеді. Ол қулдың басына келіп турады. Содан кейін олім періштесі: «Ей, таза 
жан, мына жаман тэннен шық!», - дейді. Мундай дауысты естіген уақытта 
жан тэн ішіне жасырына бастайды. Өлім періштесі шеңгел суғады. Барлық 
агзасын жапырақты қой жүнінен тартқанындай немесе жүнге жабысқан 
тікенді күштеп жулганындай күшпен тартады. Сонда барлық тамырлары 
үзіліп, агзаларының порша-поршасы шыгады. Содан кейін өлім періштесі 
қолынан ол жанды алып бір қара матаға оран, кокке алып шыгады. Онын сасық
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иісінен періштелер бір-біріне қашады. «Бұл пэленшенің ұлы пэлен сормаңдай
ед). Мынау соның жаны», дейді. Періштелер оған лағынет айтады. Алғашқы
қабат көкке жеткенінде аспан кақпасы жабылады. Періштелер жол бермейді. 
Тэнірі Тағаладан: «Иннэл-ләзинә кәзззбу би әйәтинә уәстәкбәру 'знһә лә 
туфзттэһу лә^іум збуабус-сэмаи» («Күдіксіз аяттарымызды жасынға айнал- 
дырып, одан өздерін жоғары көргендерге көктің есіктері ашылмайды»)», - де
ген жарлык келеді. Содан кейін: «Оның атын жеті кабат жер астындағы Сиж- 
жинге жазыңдар», - деген жарлык келеді. Періштелер Тэңірінің жарлығымен 
Сижжинға түсіріп, жазады. Содан тэніне жанын алып келеді. Мүнкүр мен 
Нэңкүр шыдай алмастан, айбаттанып: <<МзнраббукІУ> яғни «Тэңірің кім?», «Мэ 
динукі» яғни «Дінің не?», «Мзн нзбийукі» яғни «Пайғамбарың кім?», - деп 
сұрай бастайды. Бұл ешкандай жауап бере алмастан: «Мен білмеймін», - дейді. 
Сонда ол періштелер отты күрзімен оны ұрады. Денесінің быт-шыты шығып, 
сүйектері мен буындары бір-бірінен ажырайды. Тэңірден жарлык келеді. Ол 
кұлға оттан төсек салып береді. Оның кабірінде тамұктан бір саңылау ашып, 
корін тар етіп береді. Екі періште азаптайды. Тэңірінің калауымен көрінің 
кысатыны соншалык, бір сүйегі екіншісін тесіп, сүйектерінің быт-шыты 
піығады. Содан кейін бір сүрыксыз жүзді, шағыр көзді біреу пайда болып:
«Ей, пэленше! Тэңірінің азабынан қорық!», дейді. Ол құл: «Сен кімсің?», -
дейді. Ол бейне: «Сенің дүниедегі сормаңдай жаман амалдарыңмын», - дейді. 
Ол құл қияметке дейін азап ішінде қалады.

Он төртінші сұрақ

Сұрак: Жөйт: «Хабар бер, Бэйтул-мағмур дегеніміз не? Сипаты қандай?», - 
деді.

Жауап: Пайғамбар (Алланың оған сэлемі болсын); «Ей, жөйт! Біл жэне хабар
дар бол, Бэйтул-мағмур төртінші кабат көкте орналасқан. Бір нұрлы үй. Тэңірі 
Тағала Қүранда бұл туралы хабар беріп былай деген; «Уәт-тури, уә китәбин 
мәстурин, фи раққин мәншурин, уәл-бәйтил-мә 'мурин» («Түр тауына, жазулы 
кітапқа, теріге жазулыға, Толықсыған үйге (Көктегі қыблаға»).

Ол үйдің кеңдігі мен ұзындығы бес жүз жылдық жер. Төрт бұрышы бар. 
Бір бұрышы КЫЗЫЛ жакұттан, тағы бір бұрышы жасыл зүбэржаттан, тағы бір 
бұрышы КЫЗЫЛ алтыннан, тағы бір бұрышы ак күмістен. Сол үй іпіінде Тэңірі 
Тағала жакүттан бір мінбер жараткан. Сол үйдің эр корғанында мұнара бар. Ол 
үй Қағба тұсында орналаскан.

Жұма күні болғанда дүниедегі мұсылмандардың азаншысы намазға
шақырып азан айтқанында Тэңірі Тағала Жебірейілге эмір береді. (Содан) ол

466 



мұнараға шығып азан айтады. Жеті қабат періште.тері оны есітіп. Арпіы асты
нан періштелер Бэйтул-мағмурға жиналады. Микэйіл (Алланьщ оған сэлемі 
болсын) сол мінберге шығып, кұтба окиды. Тэнірге сансыз мадак-мактаулар, 
пайғамбарға мадак-салауат айтады. Исрафил имамдыкка өтеді. Екі ракағат жүма 
намазын окиды.

Жебірейіл тұрып: «Ей, Микэйіл! Ей, Исрафил! Бүгін менің азан айтканыма 
періштелердің бэрі куэ болыңдар! Сауабын Мұхаммед үмметінің азаншылары- 
на бағыштадым», - дейді.

Микэйіл михрабтан тұрып: «Ей, періштелер! Бэрің куэ болыңдар, бүгін 
менің құтба оқыған сауабымды Мухаммед үмметінің қүтба окушыларына 
бағыштадым», - дейді.

Жэне Исрафил тұрып: «Ей, Жебірейіл, Микэйіл! Ей, періштелер! Бэрің куэ 
болыңдар, мен бүгін имамдық қылған сауабымды Мухаммед үмметінің имамда- 
рына бағыштадым», - дейді.

Жэне жеті қабат көк періштелері турып: «Ей, Жебірейіл! Ей, Микэйіл! Ей, 
Исрафил! Ей, барша періштелер! Куэ болыңдар, біз бүгін жамағатпен оқыған 
намазымыздың сауабын Мухаммед үмметінің күнэһарларына бағыштадық», - 
деп айтады.

Содан кейін Тэңірі Тағаладан: «Ей, періштелер, Сендер куэ болыңдар, 
мен Мухаммед үмметінің барша күнэларын кешірдім, орындарын жумакта 
кылдым», - деген дауыс келеді.

Он бесінші сұрақ

Сұрақ: Жөйт: «Қап тауы деген не? Одан ары не бар? Сипаты кандай?», - деді.
Жауап: Пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын): «Ей, жойт! Біл жэне ха- 

бардар бол, Қап бір тау. Дүниені қоршап тұр. Мына дүние соның ішінде. Ол 
таудың ұзындығы көкке дейін жетеді. Тэңірі (Аса құдіретті эрі ұлы) ол тауды 
жасыл зүбэржаттан жаратқан.

Мұсылмандар эмірі Әли баяндайды: Тэңірі Тағала жеті кабат жерді жаратқан 
уақытта біраз уақыт қозғалып тұрды. Тэңірі Тағалаға мінэжат қылып: «Менің 
үстімде адам балалары қан төгеді, зина жасайды, күнэлар кылады. Мен шыдай 
алмаймын», - деп еді, (Алла Тағаладан): «Қаф узл-Курәнил-мәжиди, бәл 'әжибу 
ән жәә әһум мунзирун минһум» (50/1-2) («Қаф жэне биік дэрежелі Қүранға серт. 
Керісінше кэпірлер өздеріне араларынан бір ескертуші келуін...»).

Уэһб ибн Мунэббиһ, пайгамбардан (Алланьщ оган сэлемі болсын) былай
ша жеткізеді: Қаптан ары бір нэрсе жаратыпты. Кеңдігі бес жүз жылдық (жер). 
Ол жердін ауасының бэрі мұз эрі қар екен. Тағы біраздан кейін тағы жер бар.
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Кеңдігі жүз жылдық жер. Ол жердің бәрі бүршақтан. Егер сол қар, мүз жэне 
бұршактын суыктығы болмағанда ыстыкка жер бетіндегі ешкім шыдай алмас 
еді. Барша элем күйер еді.

Мэқатил ибн Сүлеймен айтады; Пайгамбар (Алланың оган сәлемі бол
сын): «Тэңірі (Аса кұдіретті эрі ұлы) Қап тауынын ар жагынан ақ күмістен 
бір жер жаратқан. Кеңдігі мына дүниеден жеті есе үлкен. Оның іші толган 
періштелер. Әрбірінің қолдарында бір байрақтан бар. (Байрақтың) эрбірінің 
ұзындығы қырық йағаш жер. Әрбір байраққа жасыл сиямен; «Лә иләһә 
иллаллаһу Мухәммәдун расулуллаһи» («Алладан басқа Тэңірі жоқ, Мухаммед 
Алла елшісі») деп жазылган. Жума күні болғанда сол періштелер байрақтарын 
көтеріп Қап тауының етегіне жиналып, зар еңіреп жылайды. Ертең жума күні 
қиямет болады деп таң атқанша Тэңірінің атына мадақ-мақтаулар айтады. Бар 
дауыстарымен: «Тэңірім! Мухаммед үмметінің күнэларын жарылқа!», - деп 
Тэңірге мінэжат етеді. Тэңіріден: «Ей, періштелерім! Неге жылайсыңдар?
Сендердің тілектерің не?», деген жарлық келеді. Періпітелер; «Тэңірім!
Тілегіміз мынау - Мухаммед үмметінің күнэларын кешір!», - дейді. Жа
ратушыдан Жебірейілге: «Күнэһар кұлдардан сүйінші еұра, баршаеының 
күнэларын кештім! Және орындарын жүмақта қылдым», - деген жарлық 
келеді.

Он алтыншы сұрақ

Сурақ: Жөйт: «Ей, Мухаммед, хабар бер! Сур деген не? Исрафил сүрін қашан 
үрлейді? Сипаты қандай?», - деді.

Жауап: Пайгамбар (Алланың оған сэлемі болсын): «Ей, жөйт! Біл жэне 
хабардар бол, Тэңірі (Аса қудіретті эрі улы) Исрафилді Аршы астында 
жаратқан. (Ол) сүрін аузына салып, екі көзін Аршыға қадап, «Қашан жарлық 
болар екен», - деп күтіп тур.

Жэне Исрафил сүрін үш рет үрлейді. Әуелі үрлегенін «Нэфэхэтул-фэсэх» 
дейді. Екінші үрлегенін «Нэфэхэтул-сур» дейді. Үшінші үрлегенін «Нэфэхэтул- 
жэ'тул-уэ'из» дейді.

Хабарда былай келеді: Ақыр заман болғанда күнэлер көбейеді. Әмір мэғруф 
қалады. Тэңірі Тағала Исрафилге: «Сүріңді үрле!», - деп эмір береді. Исрафил 
сүрін үрлейді. Барша халық пен періштелер сол сүрдің дауысынан естен та- 
иып, етпетінен қулайды. Бул туралы Алла Тағала Қуранда былай деген: «Йәумә 
тәмурус-сәмәу мәурән уә тәсирул-жибәлу сәйрән» (52/9-10) («Ол күні аспан 
қатты теңселеді. Таулар ушып жүреді»). Барша жулдыздар жерге төгіледі, ай, 
күн қара болады, дүние қараяды.
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Содан кейін Исрафилға «Сүріңді үрле!», деген жарлык болады. Исрафил
сүрін үрлеген уакытта адамзаттын бэрі өліп, тек Тэңірі калағандар ғана (тірі) 
қалады.

Муфэссирпер былай дейді; «Илла машаллаһу» («Алла қаламайынша») яғни 
Жебірейіл, Микэйіл, Исрафил, Әзірейіл, зкұмак періштелері, Аршты көтерген 
періштелер, олардан басқа он сегіз мың элем адамдарының бэрі өледі. Тэңірі 
Тағала (Аса құдіретті) Әзірейілге: «Жебірейіл, Микэйіл жэне Исрафилдің жэне 
баршаның жанын, сондай-ақ Арштың жанын ал!», - деп жарлык береді. Әзірейіл 
олардын жанын алады. Содан кейін: «Енді сен өзіңнің жаныңды өзің ал!» - 
дейді. Әзірейіл сонда пұшайман болып; «Тэңірім! Егер жан ащысы осындай 
боларын білгенімде еш жан алмас едім», - дейді. Содан кейін өз жанын алады. 
Тэнірі Тағаланың өзі ғана қалады. Содан кейін: «Уәтәузккәлу 'әләл-хзййәл-лззи 
лә йәмут» (25/58) («Сондай еш өлмейтін тірі Аллаға тэуекел ет»), «Лимзнил- 
мулкул-йэумд лиллаһил-уахидул-қаһһариуу (40/16) («Бүгін патшалық кімдікі? Тек 
қана жалғыз тым өктем Алланыкі» делінеді»).

Одан кейін қырық жыл осылай тұрады. Жер мен көкте бір тіршілік иесі бол
майды. Тэңірі Тағала қашан халықты тірілтуді қаласа, Арпіы аяғында бір да-
рия жаратқан. Оның аты Бэхрул-хэйуан. Сол дариядан дүниеге ақ су ағады.
Шығыстан Батысқа дейін жаһан суға толады. Жанды заттың бэрі, адамзаттан 
мұсылман демей, кэпір демей, шірігені бар, қурағаны бар бэрі өз денесінде 
Алланың қалауымен (қайта) тіріледі. Ер топырағы эйел топырағымен араласпай- 
ды. Бейнелер қайта болғанда Тэңірі Тағала өз құдіретімен Жебірейіл, Микэйіл, 
Исрафил жэне Әзірейілді қайта тірілтеді. Исрафилге: «Арштың астына бар!», - 
деген жарлык болады. Исрафил Аршы аяғына барып, сүрін қайта үрлейді. Бұл 
сүрдің жеті бұтағы болады. Әрбір бұтағы жеті мың жылдық. Барлық жандарды 
сол сүрдің ішіне салады. Әуелгі бұтағында періштелер жаны, екінші бұтағында 
пайғамбарлар жаны, үшінші бұтағында сыддықтар жаны, төртінші бұтағында 
шейіттер жаны, бесінші бұтағында құстар, киіктер жэне перілер жаны болады.

Содан кейін Исрафил сүрін қайта үрлейді. Барлық жандар бұтақтардың 
асты-үстінен, оң-солынан топырлап шығады. Тэңірі Тағала мұсылмандар жа
нын шырақ секілді жарық қылады, кэпірлер жанын қара қылады. Тэңірі (Аса 
кұдіретті): «Фә би'изззти уз жзлали йзржи'ун кулли рухин илз жзсздиһз» 
мағынасы «Өз ізетім мен құдіретімді ортаға қойып айтамын, барлық жан
дар 03 орындарыңа кіріңдер», - дейді. Жаратушының жарлығымен көзді 
ашып-жұмғанша бірде-бір жан адаспастан өз орындарына кіреді. Содан кейін 
періштелерге жарлық болып, халықты эділ сотқа қарай бағыттайды. «Субханэл- 
кзмилу фил- 'әмзлиһи зл-цәдиру 'злз хдлциһи уэ һуәл- 'ззизул-хәким» («Ісін толық 
орындаған, жаратуға күші жеткен, эзіз де дана болған Аллаға тәспі айтамын»).
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Он жетінші сұрақ

Сұрак: Жөйт; «Көктін кұлпы туралы хабар бер. Кілті не? Немен байланады? 
Немен ашылады?», - деді.

Жауап: Пайғамбар (Алланын оған сэлемі болсын): «Ей, жөйт' Біл жэне ха
бардар бол, КӨКТІҢ құлпы мынау - егер бір кэпір дүниеден өтсе, «/7ә узу биллаһ 
мин залик» («Бұлай болудан Аллаға сыйынамын»), көк қақпасы ол үшін байла
нады. Және екі сұрақ, яғни кэпірлік бір сүрақ, иман жэне баска сұрак. Көктің 
кілті таухид иманы болар. Егер бір мұсылман шынайы сеніммен, көркем тілмен 
иман сәзін айтса, көк қақпасы ашылады», - деді.

Пайғамбардан (Алланын, оған сэлемі болсын) бұл жауапты естіген уақытта 
жөйттер: «Расында да, Ей, Мухаммед, біз бұл жауапты Тэурат пен Інжілден тура 
осылай көріп едік», - деп, «Пайғамбарымыздың пайғамбарлығы ақиқат деп», - 
деп, бэрі иман келтірді.

Он сегізінші сүрақ

Сұрак: Жөйт: Хабар бер, ей, Мұхамме’"’ Ғибадатхана балығы деген не? Да
рияда ма ол?», - деді.

Жауап; Пайғамбар (Алланьщ оған сэлемі болсын); «Ей, жөйт! Біл жэне ха
бардар бол, ол Жүніс пайғамбарды жұтқан балық. Жаратушы Тағала Жүністі 
сынауды қалаған уақытта ол балыққа: «Ей, балық! Аузыңды аш!», - деп эмір 
берді. Балық аузын ашып еді, Жүністі балықтың аузына салды. Балыққа 
жэне: «Ей, балық! Жүністі саған азық үшін бермедік, ол Менің пайғамбарым. 
Пайғамбар етін құс-құрттың жеуін харам еткенмін. Бірақ сенің ішіңді Жүніске 
зындан жасадым. Қинама», - деп жарлық берді. Ол балық Жүністі жұтқанымен 
де, бүл жарлықты есітіп жемеді, жұбымен шағылыспады. Намаз уақыты болған 
уақытта Жүніс балық ішінде намаз оқуға кіріскенде, балықтың іші кеңейді. Со
дан соң қырық күн өткенде Жаратушы [Аса қүдіретті зрі үлъі) балықтың қарнын 
сарымсақ қабығынан да жұқа қылды. Жүніс пайғамбар балық ішінен жеті да
рил тұрғындарын көрді. Жүніс пайғамбар тэспі айтар еді. Дария тұрғындары 
бұл тэспіні есітетін еді. Жүніс пайғамбар тэспі айтқанында Аршы астындағы 
періштелердің бэрі есітетін еді. (Олар) Тэңірі Тағалаға мінэжат етіп; «Тэңірім!
Мына не қылған тэспі дауысы? Қайда?», деп сұрады. Тэңірі Тағаланың
қалауымен шығыстан батысқа дейін есітілетін еді. Жэне періштелер: «Оны
не үшін сынап жатқаныңды бізге білдір», деп сұрап еді, «Ей, періштелерім!
Одан бір ағаттық кетті. Сол үшін осы зынданда ұстап отырмын», - деген да
уыс келді. Содан кейін періштелер зар еңіреп, Тэнірі Тағаладан шапағат етуін
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сұрады. Тэнірі Тағала олардың тілегін қабылдады. Балыкка: «Дария жағасына
івык. аузыңды аш!» деген жарлық келді. Балық шығьш, аузын ашты. Жүніс
пайгамбар балык ішінен шыгып, қутылды. Тэнірі {Аса кудіретті эрі улы) 
періштелердің шапағатынан дүниеге шыкты. Дария ішіндегі ғибадатхана сол 
еді.

Он тоғызыншы сұрақ

Сурақ: Жөйт: Хабар бер, ей, Мухаммед! Бір рет кун түсіп, енді қияметке 
дейін кайта кун түспейтін ол қандай жер?», - деді.

Жауап: Пайгамбар (Алланын, оган сэлемі болсын): «Ей, жойт! Біл жэне ха
бардар бол, ол Мысыр дариясы болатын. Муса пайгамбар (Алланын оган сэлемі 
болсын) Бэни Исрайил қауымынан қапіқан кезде Фергауын эскерімен қуып 
келді. Мусаның қауымы қатты қорықты. Ферғауыннын он жеті мың жаяу эскері 
болатын. Жэне мың салт атты шоқпарлы эскері бар еді. Тагы жүз галым, төрт 
жүз іріктелген еді. Мысырдан сол күні қашып, ертесіне күн шығарда жетті. Муса 
эскері олардың қылыш, калқан, найза секілді жасақтарымен элемді жаулағанын 
көрді. (Олар): «Ей, Тэңірінің елшісі! Мына дупіпан әскері қуып жетті. Біздің 
булармен піайқаспаққа піамамыз жоқ», - деп шагымданып еді, Муса пайгамбар 
(Алланьщ оган сэлемі болсын) дуга жасап еді, дугасын Хак Тагала қабылдады. 
Дугасы мынау еді: <.<Аллаһуммә лэкэл-хәмд уз иләйкә әл~муштзца уә бикәл- 
мустзуат уә знтэл-мустэ 'ан уә лз хәулә уэ лә қуузтз иллә бмллзһил- 'әзим». 
Осы дуганы оқыған уақытта Тэңірі Тагаладан: «Ей, Муса! Таяғыңмен мына 
дарияны ур!», - деген жарлық келді. Муса пайгамбар Тэңірі қалауымен дари- 
яны урып еді, дария он екі жол болды. Оң мен солдан эрбір жолдын кеңдігі екі 
йагаштай бар еді. Су бөгеліп, таудай болды. Алла Тагала бул туралы былай деді: 
«Фэ зухэйнз илз Мусэ знидриб би 'зсзкзл-бзхрз фәнфзләқз фэ кэнд куллу фирқин 
кзт-таудил- 'әпш» («Муса (ғ.с.)ға: «Таяғыңмен теңізді ур!», 
Сонда (теңіз) жарылып, эр бөлімі асқар таудай болды»).

деп уахи еттік.

Мұса (Алланың оған сэлемі болсын) Бэни Исрайилға: «Енді дарияға 
кіріңдер!», - деді. (Олар): «Ей, Муса! Тэңірі Тағала білер, қашаннан бері бүл су 
ағып жатыр, аттарымыздың аяғы батады, қалай кіреміз? Қайта Тәңіріден сұрасаң 
күнге жарлық болып, мына жерді құрғатса», - деді. Тэңіріден күнге жарлық бол
ды. Ол жерге түсті. Дария түбі қүрғады. Мұса қауымына: «Енді кіріндер!», - 
деді. Теңізге он екі топ болып кірді. Жэне: «Ей, Алланың елшісі! Енді жақсы 
кірдік. Бірақ бір-бірімізді көріп өтейік», - деп еді, Муса (Алланың оған сэлемі 
болсын) дуга жасап еді, ол су тунықталды. Бір-бірін көріп өтті. Епікімнің де 
аяғы су болмады. Бэни Исрайил өтті. «Ей, Муса! Таяғыңмен урмағын, қарғыс
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атқыр Ферғауынды онда опат етермін», деген жарлык келді. Бұл туралы
Алла Тағала Құранда былай деген: «Уәтрукил-бәхрә рәһуән иннәһум жундун 
мугрәт^ун» («(Тенізден өтіп алғаннан кейін) теңізді ашык койып кой. Өйткені 
олар суға бататын лэшкер!»).

Қарғыс аткыр Ферғауын дарияға жетті. Он екі жол түскенін көріп қауымына: 
«Муса суға менің жарлығымды айтып кіріпті. Дария оларга жол беріпті, Егер 
менің жарлығымды айтпаса, дария оларға қашан жол беріп еді?», - деп айтып еді, 
қауымы бірден сэжде жасады. Қарғыс атқыр Ферғауын; «Енді кіріңдер!», - деді. 
«Ә«э раббикумул-ә 'лзу> (79/24) («Мен сендердің ең ұлы раббыларың» - деді»), - 
деп сонда өкінді. Содан кейін дарияға кірді. Қорқып тұр еді, Жебірейіл (Алланың 
оған сэлемі болсын) бір бие мініп келді. Қарғыс атқыр Ферғауын мінген айғыр 
ат ерді. Жебірейіл кіріп еді, Ферғауынның аты найза бойы ғана кірді. Ферғауын 
бірнеше рет оқталды. Атын жүргізе алмады. Ферғауын теңізге кіріп еді, бар
ша эскері де кірді. Періштелер арқадан демеп отырды. Ферғауын эскерінен бір 
адам да қалмастан кірді. Ана жағаға ешкім де шықпап еді. Тэңіріден дарияға: 
«Ферғауынды эскерімен опат қыл!», - деген жарлық болды. Кенет дариядан да
уыс келді. Қорқыныштан эскері сарсан болды. Кенет су жарылып, эскері суға 
батты. <.<Әдрәкәһул-гәрәқу цалә әмзнту иннзһу лз илзһә иллаллззи змзнзт биһи 
бэни исрайилз» («Ақыр ол суға батар сэтте: «Исраил ұрпақтары иман келтірген 
Тэңірден басқа Тэңір жоқтығына иман келтірдім. Мен де бойұсынушылардан 
болдым» деді»). Сол жерде Ферғауын иман келтірді.
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ТРАНСКРИПЦИЯСЫ

Bismillahir-raxmanir-raxim. Al-xamdu lillahi rabbil 'alamin ual-'akibatu lil- 
muttakin uas-salatu 'ala rasulihi Muxummadin ua alihi azma'in

Bu kitab icinde dad kylur ozaky хаіайікіатуд sozlerini kecmis Isisilemiq kissalirini. 
Padisah-e 'alam zalla zalaluhu daratty, kolmi daratty, karadyn kuruya tegil a'ladin 
'illiunya tegil. Bil kitab zumlasi su‘al tiirur. Zauablary sauab iiza zauab addfiyy bii erdi 
kim Zabradilnig Tagrgi zalla zalaluhu farmany birlan enib Rasul 'aladhis-salamya 
ogretti berdi. Neteg 'azadiblamy badan kylii berdi taky bd su‘allamy saxabylarya 
buddrdylar amma amirul-mu‘minin 'Ali raziallahu 'anhu zauab berdi.

Bd kitabnyg aty Sirazul-kulub tdrdr. Ma'nisi koguller cirayy temek boldr. 
Okdyly estiglige manfa'at dldy tdrdr. 'Arab tilice erdi. Tiirk tilige ouurduk kim 
ogrenge asan bolsdn teb. 'Arab till bilgen kendu okyyad manfa'at alyad. Amma 
'arabca bilmegenler mdndyn ulussuz kalyadlar.Kadu kim erse bd Sirazul-kulubny 
okysa, dunidadyn duz dguriib axiratke duz duz dryad temis. Turlug 'ilm ogrenged, 
'alim bolyad, kidamat kunde 'alimler zumlasindin bolyad teb. Axiratta 'aziz bolyad. 
Amma andak l<;erel< kim okymysda bizni izgu du'a birla dad kylsalar teb ol umizdin 
tasnif kyldymyz. •

UcuniicT su‘al

Йапа su‘al kyldy. Zuhud addy: Bd koklemi kim daratty? Tegme bimig aty ne 
tdrdr? Sifati neteg tdrdr? Kok icindeki faristalamig ta'atlari neteg tdrdr Atlary ne 
tdrdr? Badan kyld bergil, teb addy.

Zauab: Padyambar 'aladhis-salam darylkady: IlTk kat kokni dasyl zumurrudtyn 
daratty. Aty - Barki'a tdrdr. Zumla faristalar anyg icinde sazda birla tdrdrlar. Tasbixlari 
bd tdrdr: Subxana zil-malakut. Anlamyg dluklarynyg aty Isma'il tdrdr. Taky bir farista 
bar. Anyg aty - Ra'dxida tdrdr. Йатуйгуа, bdldtka erklik tdrdr.

Ekinckat kokni nurdyn daratmys tdrdr. Anyg aty - Uklun tdrdr. Anyg icindeki 
faristalar zumlasi ruku' icinde tdrdrlar. Anyg tasbixi bd tdrdr: Subxana zil-'izzati ual- 
zabarut tdrdr. Alamyg dldyyg aty - Arkadil tdrdr. Taky bir farista daratmys tdrdr. Ol 
faristanig darymy kardyn, darymy ottyn tdrdr. Kar otny ocurmes. Anyg aty Xabib 
tdrdr. Alamyg tasbixi bd tdrdr: Subxana man allafa badnal-balxi uan-nari ua al-lafa 
badna kulubul-'ibadi.

Ucunc kat kokni kyzyl dakutdyn daratmys tdrdr. Anyg aty - Kadtum tdrdr. Anyg 
Icindeki faristalar namazya kobdb tdrdrlar. Alamyg tasbixi bd tdrdr: Subxana zil- 
mulkil-kuddusi. Alamyg dldylaryg aty - Kukbadil tdrdr.
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Tortniic kat kokni dasyl bonzydan iiaratyb turur. Anyg aty - Ta'un turur. Zurnla 
faristalar tasahhud icinde tumrlar. Alarnyq tasbixiari bii turiir; Subxanal-malikil- 
kuddusi rabbul-malaikati uar-rux. Alarnyq iiluklarynyg ady - Musbadil tiirur.

Besinc kat kokni йазуі fiakutdyn iiaratmys turilr. Alarnyg aty Matfafil turiir.
Faristalamiq tasbixi bii turiir; Subxana rabbikii sanTn ua subxanahu ua Ta'alah. 
Uliiklamyq aty - Asbadil turiir.

Altync kat kokni saryy dakutdyn йагаіту§ tiiriir. Anyq aty - Rabiba tiirur. Icinde 
faristalar daratmys turiir. Alarnyq isi Maulanyq ogmeki turiir. Tasbixi bii turiir; Subxana 
xalikan-nuri subxanallahi ua bixamdixi. Alarnyq iiluklamyq ady - Ruxadil turiir.

Iledinc kat kolmi urung bonzydan daratmys turiir. Anyq aty - 'Urina turiir. Anyq 
icindeki faristalar zumlasi ellklerin kotiiriip tiinirlar. Taqri 'azza ua zalla-ka tasbix 
kyliirlar. Tasbixiari bii tiiriir; Subxanallahi 'iidadaxalkihiua 'azamati 'arsihiua 'adada 
kalimatihi. Uluklarynyq aty - Nurbahil tiiriir.

Йете ol йеііпс kat kokteki faristalar КаггиЬійап ataniirlar. Alarnyq iikiisini T aqrldin 
azyn kimerse bilmez. Biri azyn surat birla tururlar. Biri-birige meqzemez. Biri-birige 
soz katmaslar. Baslaryn йокагй koterub hargiz derge bakmaslar. Taqri 'azza ua zalla 
alamy йагаіүаіу alar tiinl-kiini zar йуүіайигіаг. Hec tyqmaslar. Кійатаіка telcl anday 
ok Ьоіүайіаг. Eger alarnyq zarilykyn хаіайікіаг esitseler erdi zumlasi bizan Ьоіүайіаг 
erdi. Muxammad Rasulullah 'alahhis-salam addy; Kacan meni mi'razka asiirdylar 
erse, alarnyq ynzyklaryny кйіакутүа esitib addym; Ed, dostum Zabradil, adyyl, ne 
ynzyk iin ol? Zabradil addy; КагшЬійап atlyk faristalar zarilyky turiir. Seniq ummatlq 
iiciin йуүіаййгіаг.

Abu Huradra raziallahu 'anhu riuadat kyliir Rasuldin 'aladhis-salam. Xabarda bar 
kim tekme bir oat kokniiq kalyqlyky bes diiz dyllyk der turiir. Aradayy aciikluyy bes 
diiz dyllyk der Гйгйг.

Hetinc kat kokte Maula 'azza ua zalla bir teqiz daratmys turur. 01 taqizniq tereqllkl 
deti kat derdin 'arska tekii tiiriir. Bir farista daratyb tiiriir. Teqiz Icinde azakyn tiiriir. 
Izi 'azza ua zallage ta'at kylur. Bii teqizni miinca tereqllkl birla ol faristaniq asukyna 
telanes.

Dordiincu su‘al

Su‘al kyldylar. Taqri Tabaraka ua Ta'ala йей kat йеті йaratty. Tckme blrniq aty 
ne? 01 йегіег icinde netek xalklar bar? Sifatlari netelc ol?

Zuab: РайуатЬаг йагуікайу: Taqri zalla zalaluhu fteti kat йеті йагаііу. Tekme 
bimiq arasy bes йііг йуПук erdi. Ilk kat йег adamiler omu turur.

Ekinc kat йег йеііег omy turur. 01 йеііегпі Taqri subxanahu ua Ta'ala йукур turiir. 
Kullaryya kerekince yzu beriir. 'Ad kaumin ol йеі birla halalc kyldy.
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Liciinc kat iierde Taqri subxanaliu ua Ta'ala xalklar iraratyb turur. Iliizleri adami 
Tiizi tek, ayyzlary it ayzy tek, elikleri adami eligi tek, azaklary syyyr azaky tek, 
tiikleri кой tiiki tek. Taqri 'azza ua zallake koz ййтйЬ acyynca та'8ІйаІ kylmaslar, ta 
кійатаіке tekrii. Namazlarynya zarra axir sauab йок. Kacan bizge tiin bolsa, alarya 
kiinduz bolur. Alar/a tiin bolsa, bizge Imndiiz boliir. Anyq iiciin falak mundak йогл'йиг.

Tortiinc kat irerde kukurd tasy bar. Allahu Ta'ala tamuyuklar iiciin haratyb tiirur. 
Tekme bir tasnyq iilukliiky Kaf tay meqizlik turiir. Netelc leim kalamy icinde xabar 
beriir ua kuduhan-nas ual-hizaratu, tamukniiq tamduyy adami turiir taky tas turiir, 
Anyq iiciin kim kukurd tasy tark йакуіуап turiir. Ilakylsa ocmeki bolmas. РайуатЬаг 
йагіукаг: Tamuq icinde Taqri 'azza ua zalla kukurd haratyb tiiriir. Eger duniha 
taylaryny aqa salsalar erdi mum tek erigeй erdi.

§айх Mansur-i 'Ammar айШг, raxmatullahi 'аіайһі: Xazka barur erdim. Kufaga 
hettim. Kez boldy. Bir kapiikdyn iin keliir. Andak ahtiir: Йа, rab! Seni anda azarlatym. 
Ah, Meniq muradym seni azarlatmak ermes erdi. Saqa xilaf kylmak maxsud ermes 
erdi. Amma nadanlyktyn kyldym, tehii zar-zar йууіаййг erdi. Ilahi, men hyzdym. 
Meni кіпаййг erseq maqa ara kirgiici йок. Emdi kabiikuqa keldim. Sen hauiitmas 
ersey kahda Ьагайуп. Bayru йегіт йок der erdi. Sahx Mansur-i 'Ammar айһіг; Anyq 
hyylamakyndyn oziimni tiita bilmedim. Men йете hyyladym. Kulakymny kabuk 
йarйkynda tutub aйdym: A'uzu billahi minas-sahtani razim. Bismillahir-raxmanir- 
raxim. Uat-ta'un-nar allati ua Imduhan-nasu ual-hizaratu 'аіайһа al malaikatu yilazun 
sidadun la ha'sunallaha ma amarahum ua uaf aluna та‘й-и marun. Ma'nisi ol boliir: 
Korkiiqlar ol tamuk tamdiiyydyn adam oylanlary tiirur luikurd tasy bila muakkil kylmys 
tiiriir. Кайй faristalarni farmanlasa any kylurlar. Bii айаіпі okiidiim erse, zarlyky kop 
erdi. Bir ancada kezin iini Icelmedi. Hec iini cykmas boldy. Kabtik nisana kyldym. 
Taky ol kabiikdyn kettim. Erte kobiib. Ol kabukka keldim 8йгайуп teftu. Kapiikda bir 
zanaza tiiriir. Bir kurtkany korermin. Zar-zar йууіайиг. Koziim йагйку, lioqlum miuasi. 
Surdhm erse, айШг: Bii higit meniq oyliim erdi. Rasulniiq ahli sahidzada erdi. Tiinle 
namaz kylur erdi. Kunduz ruza tiitar erdi. §айх Mansur-i 'Ammar ahtiir; Anasyya 
siirdiim. Ayrydy mii?, teb. АйШг: Йок. Айай esitti taky oyliim zan taslim kyldy, teb 
ahdy. Sahx Mansur-i 'Ammar айШг: Ah. Sahidzadani men oltiirmismin. Kihamat kiin 
bii maqa uliiy xasim bolmys teb йууіайи Kufa sahrindin cykty.

Besinc kat herde tamiik йуіапіагу bar. Tekme bimiq iiliiklyky deue tek turiir. Har 
bir hylannyq iic йііг altmys кййгйку bar. Tel<me кййгйку icinde iic hiiz altmys zahri 
bar tiiriir. Eger bir katra ziihrin dunihaya cykarsa erdi, duniha zanuarlari himlasi бікей 
erdiler. Dunhia icindeki ta'amlar zumlasi ayu Ьоіуай erdiler. Zumla suar zahar tek 
Ьоіуай erdi. Hec kimerse ma йоійпса йогіійіі bilmegeh erdiler.

Altync kat herde akar darihalar bar tiiriir. Anyq icinde zumla йуіапіаг tiiriir. Taqri 
'azza ua zalla йуіапіаг birla badbaxt kullaryny 'ukubat куійг. Eger hylanlardy birini
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dunifiaga yfisa erdi, dunifiadaky filfik taylamy ayzyya kysyafi erdi. Zumla taylar kum 
mepizlik bolyafi erdi. Eger tamfiklfiklamy korse erdi, andyn korfikmysda ne kim 
andamlary^ bar erse, para-para bolyafi erdi.

Idedl kat fier icinde tamfiklfiklarnyg kafirlernig zany tfirfir. Netek kim Maula 'azza 
ua zalla kiilamy icinde xabar berur fiarlykar: Kalla inna kitabal-fuzzari lafi sizzin.

Amma fietinc kat fier Icinde taky auual Iblis fieri tfirfir. Taky anyg tabfikcysynyg 
fieri tfirfir. Anda taxt firfilfib tfirfir. Say fianynda Samum tfirfir. Sol fianynda Samhani 
tfirfir. Anyg tabfikcylary sukr ede tfirfir.

Uahb ibn Munabbih afitfir kim: Ilk kat fiernig aty - Arima tfirfir. Ekinc kat fiemig 
aty - Rasida tfirfir. Uciinc kat fiernig aty - Ayila tfirfir. Tortunc kat fiemig aty - Natiha
luriir. Besinc kat iicrinij aty Sakila turur. Altync kat iiernit] aty - Masigah turur.
ЙсіГпс kat йетід aty - Sara turur. Uallahu a'lam.

Besinc su‘al

Su‘al; Zuhud afitty: Tagri Tabaralca ua Ta'ala uzmaxny nedin iiaratty? Taky sifati 
neteg turur? Atlary ne turur?

Zauab; Paiiyambat 'alafihis-salam afidy: Efi, zuhud! Bilgll ua agah bolyyl. 
Ucmaxny nurdyn fiaratty. Йейпс kat kokte turur. Birl-blri uze mu'allak turur.

Ilklnlq ady - Darus-salam turur. Elclnclnig ady - Darul-uxdud turur. Ucunciniq 
ady - Darul-xuld tfirur. Tortincnlg aty - Darul-karar turur. Besmclnig aty - Zannat-i 
'adn turur. Altyncynyg aty - Zannat-i na'im 'tfirur. SckincT kamfikyndyn ustfin tfirfir. 
Aty - Zannat-i firdaus tfirfir.

Uahb ibn Munabbih fiumn afitfir; Tagri Ta'ala telane bir fizmaxny fiaratty erse, 
har birin bir tfirluk narsedin fiaratty. Darus-salamny kyzyl fiakfitdyn, zannat-i 'adnni 
zabardin fiaratty. Darul-xuldnl ak kumustin fiaratty. Zannatul-ma‘uanl kyzyl altfindyn 
fiaratty. Zannatul-firdausnl ak Inzudln fiaratty. Zannat-i na'imni zumuruddtln fiaratty. 
Darul-karamy nurdyn fiaratty. Tegme bir fizmaxnyg kabfiyy baska tfirfir. Keg Ilki 
Masriktyn Mayribka tegi tfirfir. Tegme kapfiyta bltllmls tfirfir. La ilaha illallahu la 
u'azzibu man kala amma ma'ni andak temek bolfir: Men ol fiaratkan Izi tfirfirmyn. 
MendIn ogin Tagri fiok kim maga bfisa. Bfi kali man! afitsa, men aga 'azab kylmasmyn.

Altynzy su‘al

Su‘al: Zuhud afidy; Йа, Muxammad! Tagri tamfikny nedin fiaratty? Ne fierde 
tfirfir? Atlary ne tfirfir? Icinde ne tiirliig xalklar bar tfirfir?

Zauab: Pafiyambar afidy, 'alafihis-salam. Tagri Ta'ala tamfiyny oz yazabldin 
fiaratty. KafirlernI kynamak iiciin. Йапа tamfik fiedl kat fier astyda tfirfir. BIrl-bIri iiza
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mu'allak tfirfir. Neteg kim koki sifat kyldfik, tegme bir tamfiydyn fiana birige tegrii bes 
fiiiz fiyllyk fier tfirfir. Йапа har birinig 'azaby fietmis myg fioly katykrak tfirfir. Tegme 
tamfiynfig ady azyn tfirfir. Auual tamfiynfig aty - Zahannam tfirfir. Ekinc tamfiynfig 
aty - Laza tfirfir. Uciinc tamfiynfig aty - Tutmah tfirfir. Tortinc tamfiynfig aty - Zaxim 
tfirfir. Besinc tamfiynfig aty - Sakar tfirfir. Altync tamfiynfig aty -- Zahir tfirfir. Йеііпс 
tamfiynfig aty - Наиійа tfirfir. Кайи fieri fistiin tfirfir. Anyg 'azaby asanrak tfirfir.

Zahannam bir fiazy fier bar tfirfir. Anyg icinde fietmis myg eu bar tfirfir. Har 
bir eu icinde fietmis myg sahristan bar. Harbir sahristan icinde fietmis myg sarafi bar. 
Harbir sarafi icinde fietmis myg xuzra bar. Harbir xuzra icinde fietmis myg sanduk 
bar. Harbir sanduk icinde fietmis myg otdyn 'azab bar. Tegme biri-birige megzemes. 
Kacan fam pafiyambar 'alafihis-salam bfi sozni afitty erse, 'Aisa raziallahu 'anha ah 
kyldy. Bixun boldy. Kacan 'akliya Iceldi erse, pafiyambar 'alafihis-salam afitfir: Efi, 
'Aisa! Bfi sifat ki kyldym, йітіа tamfikdyn fiegilrek tfirfir. Taky kamfik asanrak tfirfir, 
teb. Afidy: Ilahi, kamfik kullarygny ol 'azabdyn sen saklafiu bergil!

MedInzT su‘al

Su‘al: Zuhud aiidy: Kiiiamat fain kullarynyg ta'ati ua ma'siiiatmi tartuyii tarazu 
neteg turur? Йете sifatl neteg turur? Вайап kylu bergil.

Zauab: РайуатЬаг 'alaiihis-salam аййу: Ей, zuhud! BUgH ua agah bolyyl! Taqri 
Ta'ala bir tarazu iiaratyb turur. Kacan kihamat fain bolsa, amanna ua saddakna 
kullarnyq ta'ati ua ma'sihati birlan tartar. Neteg fam kelami icinde xabar beriir 
йагіукаг: Kaulahu Ta'ala ual-uazna haumaizinul-xakku fa man sakulat mauazinuhu 
faulaika humul-muflihuna ua man xaffat mauazinuhu fa ula ikallazina xasiru 
anfusahum fahum la hazlimun.

'Abdullah ibn 'Abbas riuahat kylur. Ahtur: Pahyambardin 'alafihis-salam, 
kacan kiiiamat faini bolsa, amanna ua saddakna, ol tarazu Мікайіі eligide bolyafi. 
kcltiirgefiler. Anyg bir bilesi nurdyn taky bir bilesi karagyultikdyn bolyafi. Ta'atlarini 
nur bilesige uryafilar. Ma'sifiatlerni karagyuluk bilesige firyafilar. Uzunluky Masriktin 
Mayribka tegi bolyafi. Tegme bir ta'at ua ma'sifiatni ogtin-ogiin tartyafilar. Eger kim 
ersenig ta'ati ma'sifiatdin asfandana ofiince ayyr gelse, ^mla 'ars-u fairsi faristaleri 
aga utru kelgeiiler. Bir farista munadi kylyafi. Afiyafi: Filan oyly filannyg ta'ati boldy, 
teb. Kafiu kulnfig ma'sifiatni asfandana ofiince ayyr kelse, fiana bir farista munadi 
kylyafi fam, filan oyly filan badbaxt boldy, teb айуай. Kamuk 'arasat xalki ol nidany 
esitgefiler ki xabarda andak kelib tiiriir fam kifiamat faini bolsa, amanna ua saddakna, 
ol fierde iic tiirliig xalafiiklar biri-birini nfintkafilar. Oyul-kyz ata-anany finfitkafi. 
Ata-ana oyfil-kyzny finfitkafi. Zuft-hiftni finfitkafi. Kacan bitigler kar-fiaymur teg 
fica baslasa fam ogdyn kim soldyn telgefi. Йапа tamfiyny xazir kylyafilar. Tamiiy
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bir kiikregefi. Kamuk хаіайікіаг biri-birgi 
kimnirj ma'siiiat ayyr kelgeit.

йгйпйзкайіаг. Kimnirj ta'ati ayyr kelgeft,

Xabarda andak kelib turiir kim, pafiyambardin, sallallahu 'aladhis-salam, 
bir ku’iriCuj bitigini keltiirgedler. Uzunluky Masrikdyn Mayribka tegrii bolyad. Ol 
kul korged bitigi bastyn azakka tegrii kara bolmys. Bii kill 'aziz bolyad. Anda kezin 
ol ma'sidatnamasini tarazu bilesige dryadlar. Ma'sidat ayyr kelged. Йапа ak kayyz 
bergedler. Йапа bir bilesige kodyadlar kamuydyn ayyr Icelged. Bd mutaxadir kul 
айуай; Ilahi, bil ne kayyz erdi kim, kamuy ma'sihattin ayyr keldi? Xitab kelged: Йа, 
'ibadi fadxuli zannti. Ed, kulilm, iizmaxka kirgil! Bill kill 'azib каікай. Ilahi, bd ne 
kayyz erdi, teb. Taqrldin darlyy kelged Icim, ed, kdlum, sen ol dunidada aryy i'tikadyg 
birla bd Icalimani admys erdig. Em la ilaha illallahu Muxammadun rasulullahi. Bd ol 
kdl admys kalima sauaby tdrdr. Bu kdl sadmanlyk birlan dxmaxka kirged.

Sekizinzi su‘al

Su‘al: Zuhud adtty: Kidamat Imni kdllar kecgii siratnyg sifati neteg tdrdr? 
Badan kylyyl!

Zauab: Padyambar 'aladhis-salam addy; Ed, :hihud! Bilgil ua agah bolyyl! 
Sirat bir kofrug tdrdr. Tamdy uza erklllg. Zumla xaladik andyn kecgusi tdrdr. Siratnig 
dzdnldky uc myg dyllyk tdrdr. Ol sirat kyldyn dincke kylycdyn dItIg tdrdr. Faristalar 
bar kim tegme birlerl ellglerinde otdan 'amudlar alyb tdrdrlar. Xalklamy siratka 
surerler. Neteg kim coban kodny surer megizllk. Zumlanig IcecgusI ol tdrdr. Anda kezin 
padyambar 'aladhis-salam raxmat faristalarl birla kelib sirat basynda turur. Eki elgln 
kdterib du'a kylyad. Faristalar amin-amin tegedler. Du'asy bd bolad; Allhumma ixfaz 
ummatl hazas-sirata ilahi ummatiml bd sirat iiza saklayyl, teged. Kacan kdl sirat iiza 
azakyny kodyad. Mu‘min kdllar tegme ta'ati andazasyca kecgedler kim padyambar 
addy 'aladhis-salam kim; Bir guruh xaladiklar bolyad, dasyn teg keclcedler. Йапа bir 
guruh bolyad, delteg Iceckedler. Йапа bir guruh bolyadlar, kdsteg keclcedler dana bir 
guruh bolyadlar. At ila cabyb kecer teg keclcedler. Йапа bir guruh bolyadlar dazak 
dtiriir teg keckedler. Йапа bir guruh bolyadlar das oylan emelcler tek emekleuu 
keclcedler. Bir anca mu‘minlar bir tun-kun andazasica Iceckedler. Bir ancasy bir ad 
andazasyca keckedler. Bir ancasy bir dyl kylyadlar. Bir ancasy digirmi bes myg dyl 
kylkadlar. Kidamatnig bir kiini dunidanyg ellg myg dylyca bolyad, Eeteg kim xabar 
beriir, kaulaha ta'ala fi daumin kana mikdaruhu xamsina alfa sanatin.

Abu Huradra raziallahu 'anhu riuadat kylur. Padyambar 'aladhis-salam andak 
darlykar: Kacan kim sirat kecseler tamdkka dakyn tursalar, adyadlar kim: Bar Xudada, 
tamukdyn kutkardyg, teb Tagriya xamd-u sana adyadlar. Bir ancalary otya tiislcedler. 
Andak adyadlar: Ilahi, bizler zgin andamlarymyzny fida kylduk. Йигіегіт^пі
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sakla' 1, teb айуайіаг. Anda kezin айүайіаг; Ilahi, sen biliirsin, teb айуайіаг. Йагіук
kelgeii: Ей, kullarym, menig birla ’ahd kylyqlar. Ogin xazat tilemeqler. Bu tamuydyn 
keckenler 'ahd kylduk. Ozge hec nerse tilemes biz, teb. Farman kelgeh otka: Biilamyq 
hiizlerin kuhdiirmeq, teb. Anda bir sa'at karar куіуайіаг. flyrakdyn bir kolgelik 
йууас koriingeh. Айуайіаг: Ilahi, ol йууас kolegesine bizni hetkurseq oz'^e hec xazat 
tilemesmiz, teb. Йагіук kelgeh; Ей, kullarym. Menig birla 'ahd kylmadygyzmu erdi. 
'Ahdni neciik buzarsyz? Baryg, ol йууас kolegesige, teb йагіук Ьоіуай. Вагуайіаг. Bir 
sa'at ol йууас kolegeside karar куіуайіаг. Anda kezin uzmaxny korgefiler. Uzmaxnyg 
haxsy ysylary bulamyg burunlaryya kelgeh. Айуайіаг: Ilahi, bizge dastur bergil! 
Uzmaxka nazar kylaly, teb. Йапа йагіук kelgeй: Ей, kullarym! Menig bir nece йоіу 
'ahd kyldygyz. Йапа 'ahdini buzarsyz. Bu kullar айуай: Ilahi, bu bir xazatmizni 
taky raua kylyyl! Ogin xazat kolmasbyz, tegcnler. Йагіук Ьоіуай: Xazatigiz ne 
turiir? 'Asilar айуайіаг: Uzmax kabiiyyya йetl^urgil! Uzmaxka taky kusklerige taky 
xur ua kasurilarya nazzara kylaly. Ogin xazat tilemesmiz. Baryg, teb йагіук kelgen. 
Uzmax kabiiyyya kclgeiiler. Kabuydyn Ьаккайіаг. Zumlasin k6rgeйler. Baslaryn kuzy 
kylyanlar. 'Aaz mutaxahir Ьоіуайіаг. Ogin xazat kulmakka ийапуайіаг. Tagridin 
йагіук kelgeh. Ей, kullarym, neciin xazat kiilmaz biz. Tagri zalla zalaluhudan йагіук 
kelgeй: Ей, 'asi kullarym, siz 'aziz ersegiz men raxim turiirmyn. Menig bermisimge 
razi Ьоіуайтй sizler? Айуайіаг: Ilahi, razi liirurmyz, tegeiiler. Йагіук Ьоіуай: Ей, 
kullarym, baryglar! Uzmax icinde on kata dunihaca mulk berdim, teb. Айуай; йапа 
faristalarga йагіук Ьоіуай: Ей, faristalarim, bu кйПагутпу ol sauan atlyk xauzya 
eltig! Anda yusl kylduriig! Anda kezin iizmaxka Iceguriig, teb. Bu faristalar anday 
ok куіуайіаг. Anda kezin xullalar keйdurub uzmaxka kegiirgahlar. 01 ta'at kylmys 
kmsklarga kirgehler. Ol ^skniig iiliiyluyy alty myg йуіук йоі Ьоіуай. Bu kullar anda 
karar kylyanlar.

Dokuzunzu su‘al

Su‘al: Zuhud айіу: Taqri 'azza ua zalla kokte bir kus iiaratyp turur. 01 ne kus 
turur? Anyg sifati neteg tiiriir?

Zauab: РайуатЬіг aйdy, 'alaiihis-salam: Ей, zuhud! Bilgil ua agah bolyylkim. 
Tagri 'azza ua zalla 'ars sakynda bir 'amud haratmys turiir. Anyg iiza bir kubba 
daratmys tiiriir. Anyg iiza kus haratmys turiir. Erkek tauuk megizlik. 01 khsnug 
basy ak mncudin, kozlerl hakiittyn turiir. Myg taky tort niiz kanaty bar. ЙеіІ huz 
myg pari bar. Йапа bir necede heti hiiz myg pari uar. Zumurudtin. Йеіі hiiz myg 
pari za'firandyn, йеіі hiiz myg 'anbardin, йей йііг myg kafiirdyn, heti hiiz myg 
hypardyn, tegme paride tort daxy bitig turiir. Auual xatti: Bismillahir-raxmanir- 
raxim. ЕЙпсі xatti: La ilaha illallahu Muxammadun rasulullahi. Uciinci xatti: Kulli
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8ай‘іп xalikun la ilaha illallahul-uaxidul-kahharu. Ol kiisniig uluyluky 'arstm heti kat 
iierge tegrii turur. Tegme kiinde ol kiiska iicmaxtyn tie kata йураг, za'firan, йіпси, 
kafur йауаг. Anday kim koktin йапіуйг йауаг sepizlik. Tegme tasbix etIb beliglese, 
hiiz myg marzan, йураг, kafur ucmaxlyklamyi] basyya йауаг. Har kiinde bes naubat 
mu'azzin bang-e namaz okiisa, alamyp iinin estib kanatlaryn biri-birige kanatydyn 
tasbix kyliir meqizlik tinier cykar. Ol kusnug tasbixi bu tLiriir: Subxanallahil-'azim ua 
bil-xamdixi. HerdekI tauuklar anyg iinin estib auaz kylurlar. Kacan kim kanatlaryn 
tokustursa, tegme kanatydyn netmis myg tiirliig tin cykar. Kaca miinug iinin esitse, 
ol lie max icinde йаргак biri-birige tokiisurlar. Xurlar kuslclardin baslaryn cykaryb 
biri-birge muzdii beriirler. Andak айШгІаг kim: Оипійа icindeki bizig zuftlarimiz 
namazya turdylar, teb seuiiniisiirler, Kacan ol kus tebrense, altydayy kubba taky 'amud 
tebreniir. Anda kezin ol kuska йагіук bolur: Ей, kus. Ne iiciin tebrenursin? Ol kus 
fasix til birlan andak айійг. Ilahi, meg tebrenmebin duniba icindeki mu‘min kiillaryg 
saga ta'at kylurlar. Sen alamy йагіукіатауйпса men karar kylmasmyn. Izi 'azza ua 
zalladin xitab keliir: Alan kuddira uazaba 'аіайһітиг-raxmatu. Maula 'azza ua zalla 
ol kiin nazar-i raxmatini ol namaz kylyan kullar iiza nisar kyliir. Kacan kim Tagrinig 
nazari, ol kul iiza bolsa, taniiik anyg iiza xaram bobir.

Onunzu su‘al

Su‘al: Zuhud aiidy: Tuba йууасу neden turur? Kausar xauz neden tiirur? 
Sifatlarini Ьайап kylii bergil?

Zauab: РайуатЬіг 'alaiihis-saiam addy: Bilgii ua agah bolyyl kim, Tagri 
'azza ua zalla iiemax icinde bir aryk baratyb tiirur. Anyg ady Kausar tiirur. Neteg kim 
Kur‘anda xabar beriir kauluhu Ta'ala: Inna a'tabna kal-lcausar. Ol aryknyg йійкійкупу 
Tagridin ozge hec kisi bilmez.

Anyg suuy gulabtyn rausanrak, biizdyn souiikrak, salcardin tatlykrak. Ol 
aryknyg ііійк taslary kyzyl bakuttyn, kicig taslary marzandyn, tegresinde ogen otlary 
za'firandyn. Ol aryk siiiiy 'ars altyndan Icelib. Tuz uemaxya kiriir. Uemax andak 
andaza keg tbriir. Hec kim erse bilmez. Kabu berge tegse hec aryksyz bolmaz. Anda 
ol arykka kirse, yark bolmas. Bir icim slili icse, hec karymaz. Hec iglig bolmaz. Ham 
olmez. Ham susamas. Ham iemez.

Ol aryk Icinde bir kus baratmys tbriir. Anyg sifatlnl hec kim erse bllmes, magar 
TagridIn ozge.

Ol aryk kyrlyyynda kubbalar baratmys tbriir. Har birinig blbylbky teuece bar 
tbrbr. Ol kubbalar aryk kyryyynda sarasar tbrbr bincbdin. Tegme bir kubba icinde 
buz myg pibala bar tbrbr. Ol aryk Icinde bir cadar tikib tbrbrlar. Hyldyz sanynca 
pibalarini toldbrbb tbrbrlar. Kacan Йт kibamat ktinl bolsa, zumla xalabiklar 'arasatta
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kamy acyb susamys bolsalar, райуатЬаг 'alabhis-salam ummatlariya mubarak elgi 
birlan SUU lcйrgeй, insallahu Ta'ala. Ol kisiler ol xauzdm sarab ickenler Muxammad 
ummatlarimg daruislarl Ьоіуай.

Йапа Tuba йууасу ucmax icinde turiir. Ol iryyacnyq tanasi altundyn turiir. Biltaylary 
'arsta turur. Tegme bir butaklary tasbix ua taxlil kylurlar. Tegme bir йаргаку iiza 
bir farista oltiiriib Maula 'azza ua zallaya kim ol kCis bir biitakyndyn iicsa, йапа bir 
butayyya tegi on kata ййру ііізкей kim йапа орей kim йапа bilmegeй, Tagri farmany 
birla. Eger anyg daprakydyn bir йаргакпу dunidaya endiirse erdi zumlasi бrtйlgeй 
erdi. Hec kiin tusmegeri erdi. Ucmax icinde hec kusk йок anyg йаргаку tiismemis 
bolsa. Ol йууаспуд ady - Tuba turur.

Anyg tiibinde ekl bulak daratmys turiir. Birinig ady - Kafur taky birinig Liuat-i 
Kausar turur. Йапа anyg tiibinde eki maryzar daratmys tiiriir. Birl dakutdyn taky birl 
za'firandyn. Ucmaxlyklar anda uakt uaktda zami' boldrlar. Tamasa kyldrlar. Anda 
kezin har blrlge bir burak keliir. Tagrl farmany birla, egerllg diigenllg. Tegma bdrak 
birla blrer xadim keliir. Ol xadim tegenlmlz faristalar tiiriir. Ol faristalar Tagiinlg 
salamyny ol kiillarya tegiiriirlar. Adtur: slzleml kondkliikka iindedur teb addur: Anda 
kezin mu‘min kullar burakka munerler. Kiis meglzlik iicarlar Kamcylamak xazat dok. 
Ol faristalar basy iiza tdrub tiirliig dybar za'firan ciciiklar anda basyya daydiiriirlar. 
Ucmax icinde kullar Tagrlnig koniikldkyya anda zam' boldrlar. Icmek-demeklerl anda 
boldrlar. Anda kezin Tagrlnig salamyn iindasi tdrdrlar. Kamdklaryny Darus-salamda 
zam' kylyb tdtarlar, tedi.

On birinzi su‘al

Su‘al: Zuhud: 'Arsnl Tagri nedln darat ne uza omady? Badan kylyyl!
Zauab: Padyambar 'aladhis-salam addy: Zuhud, bilgil ua agah bolyyl kim, 'arsnl 

faristalar Ьойпу uza omady. Ol faristalarni xamalatu 'ars tedurler. Tagri Ta'ala 
daratkanlarda alardyn fazilrak dok tdrdr. Zumladin dstiin alar tdrdrlar. Alar faristalar 
tdrdr. Tegma birinig tort diizl bar tdrdr. Birl - saydyn, birl - soldyn, birl - ogdln, bin - 
artyndyn. Tegma bir duzl ogin suratllk blrl-blrige megzemes. Anlar 'ars altynda tdrdr. 
'Ars alamyg bodny uza tdrdr. Azaklary detl kat derdln dtub balyktyn tayy keclb tdrdr, 
deb.

Uahb ibn Munabbix-i dumn riuadat kyldr: Ol faristalamlg baslaryndyn 
azaklaryya tegrii ekl myg ekl duz dylyk der tdrdr. Tagrl ol uaxtdln beri alamy 
daratyb tdrdr. Bd kunga tegrii baslaryn kuzy Igslb tdrdrlar. Tagrl 'azza ua zallaka 
tasbix kyldrlar. Tagrl Ta'ala faristalarga nida kyldrlar. Ta'zim ucun. Naubat birla 
bir sa'at Tagrl Ta'alanyg kudratlya nazar kyldrlar, taxlil kyldrlar. Йапа xamalatul- 
'arsnlg eki ellglarl ekl kdlaklaryda tdrdr. Tagrl hadbatda tasbix kyldrlar. Taky
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mu‘minlarni йагіукайи tilerler. Neteg kim Kur‘anda xabar beriir йагіукаг: Allazina 
baxmilunal-'arsa ua man xaulahu busabbihuna bixamdi rabbihim bastayfiruna lil- 
lazina amanu.

On eWnzi su‘al

Su‘al: Zuhud abdy; Tagri 'azza ua zalla йег йuzIqe nece райуатЬаг edi? Alarda 
mursallari nece erdi? Nabileri nece erdi?

Zauab: РайуатЬаг 'alabhis-salam abdy; Ей, zuhud! Bilgil ua agah bolyyl kim, 
Taqri Ta'ala buz bigirmi tort myq pabyambar edi. Alarda uc buz on uci mursal 
erdi. Ozgalari nabi erdilar. Mursal ol bolur kim aqa Zabrabil uaxi kelturmis bolsa, 
taky nabi ol bolur kim tusda kordi, kimige hauadyn un Iceldi. Йапа faristalami 
kormadllar ua be buz on uc pabyambarlarda bigirmi sekizin ozurdi ua Kur‘an icinde 
bad kyldy. Йапа bigirmi pabyambar tururlar. Alamy muxabbatta betriirlar. Kambk 
pabyambarlarda dzuriindlsi on sekizl tbriir. An'am surasi da bad kyldy. Kauluhu 
Ta'ala: Uaztanibunahum ua hadabnahum ila siratin mustakim. On tokbzuncysy 
admni bad kyldy. Summaztabahu rabbuhu uat-taba 'alabhi ua hada bigirmincl 
rasulni bad kyldy. Kauluhu Ta'ala: Ualakinullahu uaztabi min rasulihi min basa‘u 
min 'ibadihi.

Йапа bigirmi sekizide beti pabyambarga kitab endi. BIri - Sit pabyambar erdi. 
Ekinc - Idris, ucunci - Ibrahim, tdrtuncl - Musa, besincl - Daud, altyncy - 'Isa, 
betincl - Muxammad Mustafa salauatullahi 'alabhim azma'in erdilar.

Kambk kitablar pabyambarlarya Icoktln endi. Sany buz on tort kitab endi. 
Elig kitab Sitga endi. Otuz kitab Idrisga endi. On Icitab Ibrahimya endi. Taky on 
saxibah Musaya endi. Inzil 'Isaya endi. Zabur Daudya endi. Furkan Muxammad 
Mustafaya endi. Йапа bes pabyambar sari'at izasi erdller. Tegma birl sari'at tutar 
erdilar.

Nux, Ibrahim, Musa, 'Isa, Muxammad rasulullah. Kambk kitablarda baxsyraky, 
asanraky, korklukreki Kur‘an tbrbr. Muxammad sari'atl tasbix tbrbr. Kambk sari'atlar 
ua hec pabyambar andyn sari'atrak Taqrige bakynrak bok tbrbr. Taky hec ummat anyq 
ummatidin baxsyrak bolmayab.

Hame kitab kim kokdin end! erse, ramazan abynda endi. Ibrahimya abnyq on 
tortinde endi. Йапа andyn bed! buz byl kecti. Abnyq altyncy kuni Taurat Musaya 
endi. Andyn bana bes buz byl kecti. Abnyq on ekinci ktini erdi kim, Zabur Daudka 
endi. Йапа andyn myq byl kecdi. Abnyq on sekizinc kuni erdi Inzil 'Isaya endi. 
Йапа andyn alty buz bigirmi byl kecti. Abnyq tdrtide erdi Furkan Muxammad 
Mustafaya endi. Neteg kim barlykar. Kauluhu Ta'ala: Sahru ramazanal-lazi unzila 
fihil-Kur‘an...
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On uciinzii su‘al

Su‘al: Zuhud addy: Munkar-Nakir tegen ne faristalar turur? Sifati neteg turur?
Zauab: РайуатЬаг aйdy: Munkar ua Nakir eki farista turur. Taqri Ta'ala alamy 

guristanlar uza muakkal kylyb turur.
Кайй-кіт erse mu‘mindln йа kafirdin olse, kacan alamy gurda kofisalar, bu eki 

farista hafibat birla keliirler. Kozleridin ot sacrab, ayyzlarydyn ot cykar. Bu sifat birlan 
kiriirler. Har biriniq elginde birer 'amud alyb kiriirler. Eger ol 'amudnuq ayyrlyky ol 
andaza turur-kim, zumla oliigler ol 'amudny Icotiiri bilmegefiler. Alar Taqri birlikidin 
suual kylurlar. Eger zauab sauab iiza birmesler ol 'amudlan ururlar. Eger ol 'amud 
birla tayny ursa, kum teg Ьоіуай.

Pafiyambar 'alafihis-salam andak riuafiat kylfir: Kafifi mu‘minig azali fietse, raxmat 
faristalar! korklug suratier birla xus fiyzlar xazir boliirlar. Ol faristanig fiaruklukydyn 
ol mu‘minnig kogli nur bilen tolar. Eliglerinde ficmax xullasini alyb keliirler. Anda 
kezin malalml-maut afitur: Efi, aryk zan. Bfi aryk tandin cykyyl!. Maula farmany 
birla ol zan kacan bfi nidany esitse, musktin bir katra su tamar teg fia taky findyn 
kyl tartar meqizlig ol zanny nurdyn tabakya firfib, ficmax xaririni ortfib, tatlyk fiyzlar 
birlan Icoterib, kokke ayarlar. Kolc faristalar! ol fiyzny aslar afitfirlar: Bfi Icimniq zany 
tfirfir? Zauab afitfirlar: Falan oyly falannyq zany tfirfir. Taqri Ta'aladyn fiarlyk bolfir: 
Bfi kfilfimnfiq zanyny kokke asfirfiq teb. Har kat tot^e fietse, ІсбЙег kapfiky acylfir. 
Kacan fietinc kat tokke fietse, Taqridin xitab Icelur: Bfi ni^baxt bandamniq atyny 
a'lafii 'illifinde bitiq, tegefi. Йапа zarmy Icalbutige eltiqler, tegefi. Йапа faristalar ol 
zany alyb keliirler.

Ol elci farista ki Munlcir ua Nakir tfirfirlar. Aqa su‘al kylfirlar. Man rabbulca? 
fia'ni, Taqriq Icim? Ua Ma dinulca? fia'ni, Diniq ne tfirfir? Ua Man nabiulca? fia'ni, 
Pafiyambariq lam tfirfir? Bfi zan Icalbuti birla afiyafi: Йагаіуапут Allahu Ta'ala tfirfir. 
Pafiyambarim Muxammad Rasulullah tfirfir. Dinim musulmanlyk tfirfir. Йапа afitfir: 
Ua ' ilmiq ne tfirfir? Айуай: 'Ilmim Kur'an tfirfir, tegefi. Maula Ta'aladyn fiarlyk 
Icelgefi-lcim: «Efi, faristalarim, bfi kfilfim rast afitfir. Kfilfimya ficmaxdyn bir daraza аса 
beriq! Ol faristalar andak ok kylyafi. Anda kezin bir Icorlcliig suratlik xus fiyzly^: lam 
erse keliir. Bfi kfilya afitfir: Efi, falan! Muzda saqa! Bfi kfil afitfir: Efi, Taqriniq bandasi! 
Bilgil kim, men seniq duanifiadalcy izgii i'tikadyq Icorlcliig ta'atiq tfirfirmyn. Maula 
farmany birla keldim. Kifiamatka tegi seniq birlan tfirfirmyn. Seni aufitfirmyn, tegefi.

Eger bfi kfil badbaxt bolsa, na'uzu billah min zalilc, aqa bir korlcsiiz suratlik hafibat 
birlan kara palas Icefiib Iceliir. Bfi kfil basynda xazir bolfir. Anda kezin malalml-maut 
afitfir: Efi, aryk zan! Bfi aryksyz tandin cykkyl, teb afitfir. Kacan ol zan bfinda nidany 
esitse, ol zan tan andamlary icinde Idzleniir. Anda Icezin malakul-maut yryaklar yzar. 
Kamfik andamlary syfiu tartar. Neteg-ldm fiafurakny kofi tiigidin tartmys meqizlik.
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йа taky bir anca tikeni ййд icindin tolyap tartar teg, йир tikenkc dapysmys teg kamuk 
tamarlary buzulub andamlary para-para bolub cykar. Anda kezin faristalar malakul- 
maut elgidin ol zanny alyb bir kara palaska biirgeb kdkke asururlar. Anyp nahus 
uyzydyn faristalar biriga teger. Adturlar: Bu falan oyly falan badbaxt turur. Anyp 
zany turur tegefiler. Faristalar apa la'nat куіуайіаг. Kacan ilk kat kdkke detismiste 
Icdk kapuky baylanyad. Faristalar dol bermegedler. Tapri Ta'aladyn darlyk bolyad: 
Innal-lazina kazzabu bi adatina la tufattahu lahum abuabus-salami. Anda kezin darlyk 
kelged: Anyp atyny deti kat der altyda Sizzinza bitip, tedu. Ol faristalar Tapri farmany 
birla Sizzinya enduriirler anda bitirler. Йапа ol taniya zanny ketururler. Munkir ua 
Nakir hadbat birla keldrler-kim deti kat derlemip hadbatiya takat tutmayadlar. Su‘al 
kylyadlar: Man rabbuka? da'ni, Taprip kim? Ua ma dinuka? da'ni, Dinip ne? Ua man 
nabiduka? da'ni, Rasulup kim tiirur? Teb sdrarlar. Bd-lcim erse hec zauab hire bilmez. 
Men bilmesmin, teged. Anda kezin bd faristalar ottyn 'amud birla dryadlar. Andam 
para-para bolyad. Supaklerinip boydnlary biri-birdin adrylyad. Tapridin darlyk kelged. 
Ol kulya ottyn tdsak tosedu bergedler. Anyp guryna tamuydyn bir dariza аса bergedler. 
Йапа gurdyn tar kylyadlar. Eki farista 'azab kylyadlar. Tapri farmany birla gury andak 
kyskad-kim bir idegiisi biridin dte kecked. Kamuk supakleri para-para bolyad. Anda 
kezin bir koruksiiz duzluk suratllk kara duzluk cakyr kozluk kim erse, xazir bolyad. 
Andak adyad-kim: Ed, falan! Taprinip 'azabydyn korkyyl! Bd kul adyad: Sen kimsin? 
Ol surat adyad-kim: Senip dunidadaky badbaxt daman kylykyp tururmyn, teged. Ol 
kul kidamatka tegi 'azab icinde kalyad.

On dordunzii su‘al

Su‘al: Zuhud addy: Xabar bergil! Badtul-ma'mur ne turur? Sifati neteg turiir?
Zauab: Padyambar addy, 'aladhis-salam: Ed, zuhud! Bilgil ua agah bolyyl! Badtul- 

ma'mur tortunc kat kokte turiir. Bir nur turiir. Tapri Ta'ala kalam icinde xabar beriir, 
kauluhu Ta'ala; Uat-turi ua kitabin masturin fi rakkin mansur ual-badtil-ma'mur.

Ol eunup kepliki taky dzdnlyky bes duz dyllyk der tiirur. Tort mukusi bar turur. 
Bir tamy kyzyl dakuttyn. Taky bir tamy dasyl zabarzadtin turur. Taky bir tamy kyzyl 
altundyn. Taky bir tamy ak kumis-din turiir. Ol eu icinde Tapri Tamala bir minbar 
daratyb turur dakutdyn. Ol euniip har burzynda munara bar turiir. Ol eu ka'ba tusynda 
tiiriir.

Kacan azina kiin bolsa, dundia icindeki mu'minlamip mu'azzinlari bang-e namaz 
okusalar, Tapri Ta'ala Zabradilge xitab kylur. Ol munaraya miiniib bang-e namazy 
okiir. Йегі kat kokteki faristalar iinin esitiirler. 'Ars astyndyn faristalar badtul- 
ma'murya xazir boliirlar. Mikadil 'aladhis-salam ol minbarya asyb xutba okiir. Tapriya 
iikiis xamd-u sanalar adtiir. Padyambarya durud salauat adtur. Israfdil imamlyk 
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kylur. Eki rak'at azina namazy kylurlar. Ziibrairil kopup boluplar men bu kiin bang-e 
namazy kyldym. Sauabyny Muxammad ummatlarmip mu'azzainlaripya bayysladym. 
Мікайіі mixrabdyn корйр aiitur; Ей, Йагі5іа1аг'. Zumla tanuk bolup! Bii-kim men 
xutdii kylysym sauabyny Muxammad ummatlarlnip ...laryya bayysladym. Йапа Israfil 
kopup aiitur: Ей, Zabraml! Мікайіі! Ей, faristalar! Barca tanuk boluplar! Men ukun 
imamatlyk kylmysymnyp sauabyny Muxammad ummatlik kylmysymnyp sauabyny 
Muxammad ummatmp imamlaryya bayysladym. Йапа йей kat Icolc faristalari koparlar. 
Aiitiiiiar: Ей, /аЬгайіІ! Ей, Міісайіі! Ей, Israfil! Ей, zunilii faristalar! Тапйк boluplar! 
Biz bu kiin zama'at birla namaz kylmysymyznyp sauabyny Muxammad ummatinip 
ita/Likluklaryya bayysiadiik. teb айійгіаг. Anda Icezin Tapri Ta'aladyn nida keliir: Ей, 
faristalar! Sizler tanuk boluplar-kim, men Muxammad ummatinip himla йагйкіагуп 
йarlykadym. Orunlaryn dcmaxda kyldym, teb йагіук bolur.

On besinzi su‘al

Su‘al: Zuhud aiidy: Kaf tayy ne tiirur? Andyn nary neler bar? Sifati neteg turiir?
Zauab: РайуатЬаг 'аіайһіз-заіат аййу: Ей, zuhud! Bilgii ua agah bolyyl! Kaf bir 

tay turur. Dunihany kabsab turiir. Вй duniiia anyp icinde turur. Ol taynyp dzunluky 
kokke tegrii turur. Tapri 'azza ua zalla ol tayny hasyl zumurrudtin haratyb tiirur.

Amirul-mu‘minin 'Alidin riuahat kylurlar; Kacan-kim TaprI Ta'ala йей kat йеті 
haratty erse, birer uakta tebreniir erdi. Tapri Ta'alaya munazat kyldy. Ahdy: Menip 
iiza Adam oylanlary kan tokkciilcr. Zina куіуайіаг. Ma'smat куіуай. Men taxainmud 
куій bIlmegeйmIn, tedi erse, xitab keldl-kim: Kaf ual-Kur'anil-mazid. Ва1-'айЬи 
anzaahum munzirum minhum.

Uahb ibn Munabbih aiitur, райуатЬаг 'alaiUiis-salamdyn: Xabarda andak keliir- 
klm, Kafdyn nary bir йег baratmys turiir. Keplikl bis iiuz йуіук turur. Ol йетір hauasy 
kamuky bhz taky kar tiiriir. Taky bir necede bir йег bar turiir. Kepliki iiuz йуіук йег 
turur. Ol йег kamuky dolydyn turiir. Eger ol kar buz dolynyp sauukluky bolmasa erdi, 
yssykka йег iiiizl hec Йт erse turu bllmegeb erdi. Катйк zihan kiiiigeii erdi.

Makatil ibnu Sulabman abtur: РайуатЬаг 'al^his-salam abdy; Tapri 'azza ua zalla 
Kaf tayyndyn nary bir йег йагаіуЬ turur ak kiimiisdin. Kepliki йей йоіу Ьй zihanya 
tiinir. Anyp Ici toW faristalar bar turiir. Ellglerinde har birinip birer 'alamlarl bar tbrbr. 
Har birinip bzbnlbky kyryk йууас йег tbriir. Tegme bir 'alam iiza fiasyl xat bitigllk 
tbrbr-lcim. La ilaha illallahu Muxammadan rasulullahi. Kacan azina kuni bolsa, ol 
faristalar 'alamlarm Icoterib Kaf tayynyp tbblnde iiyyylbrlar. Zar-zar byylasbrlar. 
Tapda azina Йіп kibamat Ьоіуай teb, tap alyynca Tapri adypa xamd-u sana aiitiiiiar. 
Tasbix abtbrlar. Tusl kylbrlar. Azina namazy kylbrlar. Katyk bn birla abtbrlar. Ilahi, 
Muxammad ammatlarinip bazbklbklaryny йагіукаууі, teb. Tapri Ta'alaya munazat
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kylurlar. Tagridin йагіук keliir; Ей, faristalarim! Ne zarlyk kylursyz? ...lerniq 
xazatigiz ne tiirur? Faristalar айуай: Ilahi, xazatimiz ol tiiriir-kim, Muxammadniq 
'asi ummatlarinig hazuklaryny keciirgll, teb ahturlar. Mauladyn Zabrahilge йагіук 
keliir. 'Asi kullarya muzda Wlgil-kim, zumlasinii] hazuklaryny narlykadym. Taky 
orunlaryny iicmaxta kyldym.

On altynzy su'al

Su'al; Zuhud ahdy; Xabar bergil, ей, Muxammad! Sur ne tiirur? Israfil sum! neteg 
urged? Sifat! neteg tumr?

2auab: РайуатЬаг addy, 'aladhis-salam: Ed, zuhud! Bilgil ua agah bolyyl! Tagri 
'azza ua zalla Israfilnl 'ars altynda daratyb tiirur. Sumi ayzyya alyb turur. ЕЙ kozlnl 
'arska tlklb tdrur. Касап-Йт farman kelgeii. teb intizar turur.

Xabarda andak keliir. Ol sumug uzunluky tort diiz dyllyk turur. Ййуапіуку otuz 
myg dyllyk, йідіскеіікі on myg dyllyk tdrur.

Йапа Israfil sum! йгтеЙ uc kata turur. Auual urkige nafxatul-fasax tediirlar. ЕЙпс 
urmeЙge nafxatul sur tedurler. Ucuniic йrmeЙge nafxatul-za'tul-ua'iz tediirler.

Xabarda andak kelur-Йт: Zamana axir bolsa, dazuk ma'sidatlar kop bolyad. 
Amr-e ma'mur kalyad. Tagri Ta'ala Israfilya farman kylyad. Sumi urgll! teb. Israfdil 
sum! iirged. Kamdk xaladiklar taky faristalar ol un hadbatda bihus bolyadlar. ЙuzI 
tiben tusgedler. Neteg kalamy Icinde xabar beriir: Йаита dunfahu fis-suri fa fazi'a 
min fis-samauati fil-'arzi illallah.

ЕЙпс urse, detl kat aer barca bdlkanyad. Taylar omyndyn hauaya dcyad. Daridalar 
sdlalyad kamdk kdkke cykkad. Neteg-Йт felamyda xabar beriir: Ua sudiratul-zibalu 
ua kanat saraba. Ol hadbat zarzalasi derge tusked. Neteg Йт darida ortasydayy 
kerne megizlik bolyad. Kamdk xaladiklar 'aziz mutaxadir bolyadlar. Sut emer 'iallar 
analarydyn adrylyad. Йіікііік 'auratlar dutin kemisgedler. КбЙег para-para bolyad. 
Her-kok tegirmen megizlilc eurulged. Neteg-Йт, Kalamyda xabar beriir, Kauluhu 
Ta'ala: Йаита tamurus-sama‘u maura ua tasirul-zibalu sadra, kamuk ddltdzlar derge 
tdkulged. Ad-Йіп kara bolyad. Zihan kararyad.

Anda kezin Israfilya farman bolyad: Sumi dryyl! tedu. Kacan Israfil sum! urse, 
xaladiklar zumlasi бlgeйler-Йm, Tagri tllegenler kalyad. Mufassirler andak adtdrlar: 
Illa masallahu, dani Zabradil, Mikadil, Israfil, Azradil dcmax xazinalari, taky 'arsni 
kdtergen faristalar. Anlardan 6gin on setiz myg 'alam xaladiklary zumla 61gedler. 
Tagri Ta'ala zalla zalaluhu' Azradilge farman kylyad: Zabradil ua Mikadil ua Israfilnig 
zanyny alyyl, tedu. Taky zumla ua 'arsnig zanyny alyyl!. 'Azradil alamyg zanyny 
alyad. Anda kezin farman bolyad-Йт: Emdi sen 6z zanygny 6zug alyyl! teb. 'Azradil 
anda pusadman bolyad. Adya: Ilahi, eger zan acyyy mundak ermis bilsem hec zanny
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аітаүай erdim. Anda kezin oz zanyn аіүай. Taqri Ta'ala bar ok erdi. Bar ok bolyad. 
Anda kezin nida куіүай. Innal-xaiiiiallazi iaiianiuii li manil-mullml-iiaumallahil- 
uaxidul-kahhari.

Anda kezin kyrk йуі mundak turyan. fterde-kokte bir tirig каітаүай. Касап-Йт, 
Taqri Ta'ala xalkni tirgiizmek tilese, 'ars azakyda bir dariйa naratyb turur. Anyq ady 
baxr-e хайиап tiirur. Ol dariftadyn duniйage ak su аккай. Masrikdin МаүгіЬка tegi 
zihan su birla yark Ьоіүай. Ne-l<im, zanlyk bar erse, adamisi birlan musulmany kafimi 
ne-kim, ciirimis otra tokiilmis ^imlasi Xak Ta'ala farmany birla ozga labutinda 
rast Ьоүай. Er topraky xatunya xatun topraky erge katylmayaft. Kacan-kim suratlar 
tamam bolsa, Taqri Ta'ala oz kudrati birla /аЬгайіІ, Мі1<айі1, Israfil, 'Azrafiilni йапа 
tirgiizgafi. Israfilya йагіук Ьоіүай, 'ars altyya baryyl, teb. Israfil 'ars azakyya Ьагуай. 
Sumi йапа urgefi. Bii sumiq йей butayy Ьоіуай. Tegme bir butaky йей miq йуПук 
turiir. Катйк zanlamy ol sur icinde salyafi. Auual biitakynda faristalar zany Ьоіуай. 
Ekinc biitakynda райуатЬагІаг zany Ьоіуай. Ucunc biitakynda siddiklar zany Ьоіуай. 
fortune bfitakynda sahidler zany Ьоіуай. Besinc bfitakynda kiislar zany Ьоіуай ham 
Ісейікіег zany Ьоіуай ham parilar zany Ьоіуай.

'Ala haza anda kezin Israfil йапа sum! iirgefi. Катйк zanlar bfitaylardyn суккай. 
Astydyn-ustidin, saydyn-soldyn andak суккай1аг-Йт, kyly Йт zur kar meqizlik 
bidafialar fiakasydyn Kafdyn Kafka zihanya tolyafi. Taqri Ta'ala mu‘minlar zanyn 
rauis куіуай-кіт, ceray meqizlilc Icafirlar zanyn kara куіуай.

Taqri zalla zalaluhu йагіукаг: Fa bi 'izzati ua zalali fiarzi'un iulli ruxin ila zasadiha. 
Ma'nisi andak boliir: Oz 'izzatim ua zalalimni tuta anda had kylurmyn. Kamiik zanlar oz 
ordrlaryqyzga kiriqler! teb. Maula farmany birla bir zan yalatsiz oz orunlaryya koz ййтйЬ 
acyynza largefi. Anda kezin йапа faristalarga farman Ьоіуай xalkni zukmgah fierige 
siirgefiler. Subxanal-kamilu fil-'amalihi al-kad iru 'ala xalkihi ua hual-'azizul-xakim.

On iiedinzi su‘al

Su‘al: Zuhud afidy: Xabar bergil, kok bayy ne tiiriir? Kalidl ne tiiriir? Ne bllen 
baylaniir? Ne bilen асуійг?

Zauab: РайуатЬаг 'alafiihis-salam: «Ей, zuhud! Bilgil ua agah bolyyl! Koknuq 
bayy ol turur Йт, кайи ЙзІ Icafirlyk birla dunifiadyn cyksa, na'uzu billah min zalik, 
Icdlc kabuyy aqa baylaniir. Taky еЙ su‘al bir su‘al turiir, йа‘пі Icafirlyk bir su‘al tiiriir. 
Iman taky bir su‘al turur. Taky kolc Jcalidl iman, tauxid tiirur. Kacan-kim, bir mu‘min 
aryy i‘tikad birlan, fasix til birlan, iman Icalimasinl afitsa, kot каһйуіагу acylur, dedi. 
Касап-Йт райуатЬаг 'alafihis-salamdyn bu zauabny esittller erse, zuhudlar afity: 
Siddik, йа, Muxammad! Bizler bu йиаЫату Taurat ua Inside muntay koriib erdiik. 
Pafiyambarlarimizniq райуатіуку xakikat tfirur, teb zumla iman kelturdller.
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On seWzmzi su'al

Su‘al: Zuhud afidy: Xabar bergil, fia, Muxammad! О sauma'a balyky ne tfirfir, 
darifia Icinde tfirfir?

Zauab: Pafiyambar afidy, 'alaihis-salam: Efi, zuhud! Bilgil ua agah bolyyl! Ol 
Hunus pafiyambami fifitkan balyk tfirfir. Kacan-kim, Maula Ta'ala Йипизпу 'azab 
kylmak tlledl erse, ol balykka farman keldi: Efi, balyk! Ayzyqny ackyl! Balyk ayzyn 
acty erse, Bunusny balyknyi] ayzya saldy. Taky balykka fiana nida kyldy-kim: efi, 
balyk! ihinusny saga iicniek Iicun bcrmedim-klin. ihiniis menig pafiyambarim tfirfir. 
Pafiyambarlar etinl kfirtka, kfiska xaram kylyb tfirfirmyn. Amma senig kamygny 
Йипизка zindan kyldym. Ayyrtmayyl! Bfi balyk Йипизпу fiedl erse, bfi nidany esitti 
erse, fiemedl, zufti barll suxbat kylmady. Kacan namaz uakti boldy erse, Йипиз balyk 
kamyda namazya sum' kyldy erse, balyknyg kamy keg boldy. Anda Icezin kyrk kiin 
tamam boldy erme, Maula 'azza ua zalla balyknyg kamyny sarymsak kabfiyydyn 
fifika kyldy. Йипиз pafiyambar balyk kamydyn fieti darifia xalafiiklamy kordi. Йипиз 
pafiyambar tasbix kylfir erdi. Darifia xalafiiklary bfi tasbixni esitfir erdiler. Kacan- 
kim, Йипиз pafiyambar tasbix kylfir, 'ars azakydayy faristalar zumla esitfir erdiler. 
Tagri Ta'alaya munazat kylfir erdiler. Ilahi, bfi ne tasbix uni tfirfir? Kafida tfirfir-lcim 
Masriktin Mayribka tegrii Tagri Ta'ala fiarlyky birlan bllduriir erdi. Йапа faristalar 
darxost kylfir erdiler-kim, bizge blldfirgil-kim, any ne uciin 'azab kylfirsyn? Йагіук 
keldi: Efi, faristalarim! Andyn bir yullat keldi. Anyg iiciin bfi zindanda tfirarmyn. Anda 
kezin faristalar zarilyk kyldylar. Tagri Ta'aladyn safa'at koldylar. Tagri Ta'ala alamyg 
safa'atini kabul kyldylar. Balykka uaxi keldi: Darifia kyryyynya cykyyl! Ayzygny 
acyyl! teb. Balyk cykdy. Ayyzny acdy. Йипиз pafiyambar balyk kamydyn cykty. Xalas 
boldy. Tagri 'azza ua zalla faristalar safa'atidin dunifiaga cykardy. Darifia icindeki 
sauma'a ol erdi.

On dokuzunzu su'al

Su‘al: Zuhud afidy: Xabar bergil, fia, Muxammad! Ol ne fier erdi-kim, aga bir kata 
kiin tiisti, taky kifiamatka tegi fain tiismegefi?

Zauab: Pafiyambar afidy, 'alafihis-salam: Efi, zuhud! Bilgil ua agah bolyyl-fam, 
ol Misr darifiasy tfirfir. Musa pafiyambar, 'alafihis-salam, bani Israfiil xalk Misrdyn 
kactylar erse, Fir'aun carifa birla kfiufib fiettiler erse, Musanyg kaumi korktylar. 
Fir'aunniig onfi eti myg fiafiak carifa bar erdi. Taky myg tazi atlyk 'amudlfik carifa 
bar erdi. Taky fiiiz bilge tort fiiiz 'afiar miiner erdi. Misrdyn ol fain kactylar. Taglasy 
fain tfiyarda fiettiler. Musa carifa bfilamy koriib bakty. Kylyc, kalkan, siingii fiasnayy 
zihanny tfitfib erdiler. Efi, Tagrinig rasuli! Bfi dusman carifa fiettiler. Biziy takatimiz
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йок bular birla munazara kylyaly, teb farhad kyldylar erse, Musa райуатЬаг, 'aladhis- 
salam, du'a kyldy erse, dumasyny XakTa'ala izabat kyldy. Du'asy bu erdi; Allahumma 
lakal-xamd ua ilahkal-mustaka ua bikal-mustauat ua antal-masta'an ua la xaula ua 
la kuuata ilia billahil-'alahiul-'azim. Kacan bii du'any okudy erse, TagrI Ta aladyn 
йагіук boldy; Йа, Musa, tahakyg birla bii darihany iiryyl, teb. Musa райуатЬаг TagrI 
farmany birla гіагійапу iirdy. Вагійа on elcl йоі boldy. Saydyn-soldyn tegme йоіпйд 
keqliki cki йууас йегсе bar erdi. Su buyyldy. Tag megizlik boldy. Neteg-kim xabar 
beriir, Kauluhu Tamala: Fa аиһайпа ila Musa anidrib bi'asakal-baxr fanfalaka fa 
kana kulli firkin kat-taudil-'azim. Musa afidy, 'alafihis-salam, Bani israfiilya afidy; 
Emdi darifiaya king! teb. Afidylar: Efi, Musa! TagrI Ta'ala biliir. Kacandyn berii su 
darifiada akyan turur atlarymyznyg afiayy batyafi. Neteg-kIm kirell? Kerek Tagridin 
tlleseg, kiinge farman kylsa, ciiyak bolub bii fiemi tiisti. Darifia tegi kurydy. Musa 
kaumlya afidy: Emdi kirigler! Teglzlcrke kirdiler. On eki guruh bolub. Йапа afidy: Efi, 
Rasulullah! Emdi xud klrdiik. Amma biri-birlmlznl kore Icecell, dedller erse, musa, 
'alafihis-salam, du'a kyldy erse, ol su musabbax boldy. BIrl-birIni kore kectllcr. Kim 
ersenig azaky iil bolmady. Bani Israfiil keclilcr. Йагіук boldy: Efi, Musa! Tafiayyg 
birla linnayyg! Fir'aun la'inni anda hiilak kyliirmyn. Neteg-fcm, xabar beriir, Kauluhu 
Ta'ala: Uatriknl-baxra raxuan innahum zundun muyrakun.

Fir'aun la'in carikl darifiaya fietti. Kordller on eki fiol bolmys. Fir'aun kaumlya 
afitur: Musa suya menig fiarlykymny afitu kelmis. Darifia alarya fiol bermis. Eger 
menig fiarlykym afitmasa, alarya darifia kacan fiol beriir erdi? teb, afidy erse, kaumi 
birza sazda kyldylar. Fir'aun la'in afitur: Emdi kirigler! teb. Ana rabbukumul-a'la, 
tefiii anda ukiindi. Anda kezin darifiaya kirgefi. Korkub turiir erdi. Zabrafiil, 'alafihis- 
salam, bir kysrak miinib Iceldi. Fir'aun la'in mingen afiyyr at erdi. Ziibrafiil kirdi erse, 
Fir'aunniig aty sgice kirdi. Fir'aun bir nece katlandy. Atyn fiete bilmedi. Fir'aun 
tegizge kirdi erse, carikl barca kirdiler. Faristalar arkadyn caydauul bolub surdller. 
Fir'aun carikidin bir kisi kalmady kirdi. Ol fiakaya hec kisi cykmafidfir erdi. Tagridin 
darifiaya xitab Iceldi-kim, Fir'aunnI ciirikl birla halalc kylyyl, teb. Nagah darifiadyn 
tin keldi. Hafibat birla carild xafiran boldy. Nagah stiu fiaryldy. Carilci yark boldy. 
Fadrakahul-yaraka kala amantu fia afifiuhallazina amanat bihi bani Israfiila fierdi 
Fir'aun iman kelttirdi.
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«КИТӘБИ МУҚӘДДИМӘИ ӘБУ ЛӘЙС-СӘМӘРҚЛНДИ» 
(«ӘБУЛӘЙС СЛМЛРҚАНДИДБІҢ КІРІСПЕ КІТАББІ»)

Мәмлүк-цыпшақтар жазба ескерткііитерінің бірі — «Китәби муцзддимәи 
Әбә Лзйс Сзмзрқинии» («Әбу Ләйс Самарқандидың кіріспе кітабы»), Әбу Ха
нифа фицһтық мектебінің галымы, фациһ Әбу Ләйс Самарқандидың дзрет пен 
намазга қатысты еңбегі түркі жазба тіліне тәржімаланып, мәмлүктердің 
соңгы сүлтаны Әбу Нәсір Кансу әл-Глуриге (1500-1517 жж.) тарту ретінде 
үсынылган. Дәрет пен намаздың парыз, уәжібінен бастап, сүннет, әдептеріне 
дейін толыц цамтыган бүл еңбектің Имам Агзам мәзһабында алатын орны 
ерекше. Сондыірпан да Ханафи цүт^ъщтьщ мектебін берік үстанган мәмлүк- 
қыпшаірпары араб тіліндегі бүл ецбекті өз тілдеріне аударып, ел бірлігі мен 
түрацтылыгының кепілі ретінде сүлтан әл-Гауриге үсынган.

Бүл ескерткіштіц гылымга белгілі бірнеше нүсцалары бар (Париж, Стам
бул). Сол цолжазбалардыц бірінде кәтіптің (і^олжазбаны көшіруші) Есенбай 
ибн Садун екендігі айтылган. Алайда, бүл тек цана көшірушінің аты ма, злде 
аудармашының өзі ме, ол жагы белгісіз.

Мдмлүктер билігі түсында дүниеге келген бүл еңбекті эр жылдары 
А.Заянчковский, К.Менгес, Я.Экман, Х.Кун, Р.Топарлы, Ә.Қүрышжанов, 
М. Сабыр секілді галымдар зерттеп, шыгарманың тілдік ерекшелігі мен рухани- 
мәдени цүндылыгына цатысты өз пікірлерін білдірген.

«Китзби муқзддимзи Әбз Лзйс Сәмэрцанди» - араб тілінен жолма-жол 
аударылган. 47 беттен түратын қолжазбаньщ зр бетінде 12 жол орын 
алган. Әуелі арабшасы жазылып, астына түркі тілінде беріліп, жоласты 
тэржімаланган.Еңбектенамазбендэреткеіщтыстымэселелерганацамтылган 
(Ислам дінінің шарттары жзне намаз; Парыздың түрлері; Намаздың пайда
сы; Дэретсіздіктің түрлері; Тазалъщ; Судың түрлері; Намаздың шарттары; 
Намаздың уэжіптері; Намаздың сүннеттері; Дэреттің парыздары; Дэреттің 
сүннеттері; Истинжа; Дзретті алу жолы жэне дзрет алганда оқылатын 
дүгалар; Дэреттің түрлері; Сүннеттің түрлері; Фшфкр цатысты кейбір 
мәселелер).

Мдмлүк-к;ъіпшак;тар билігі түсында жазылган бүл жэдігердің гылымга 
жалгыз нүскүісы белгілі. Ол қолжазба бүгінде Сүлеймания кітапханасында 
(Түркия) сацталган. Антологияга сол і^олжазбаның алгашцы беттері аудары- 
лып берілді.
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ДУДДРМДСЫ

Дүниеде мұсылмандар мен кэпірлерге мейірім еткен, ақиретте мұсыл- 
мандарға мейірімділік танытатын Тэңірінің атымен бастадым.

Әлемдердің жаратушысы болған Тэңірге мадақ болсын. Жұмақ жақсылар 
үшін. Дұшпандық тек залымдар үстіне бар. Тэңірінін мейірімі мен амандығы 
адамзат ардақтысы Мүхаммедтің отбасы мен барлық жарандарына болсын. 
Жэне фақиһ Лэйс экесі (Алла рахмет қылсын оны): «Намаздың анық парыз 
екенін біл. Берік тура жол. Парыз екендігі Құран мен пайғамбар хадисінде 
(айтылған - ауд.), сондай-ақ, ғалымдар пікірімен (бекітілген - ауд.).

Құран сөзі. Тэңірі Тағаланың кітабы В^анда: «Намазға түрыңдар, зекет 
беріңдер», - делінген. Хақ Тэңірі, пэк Тэңірі, ұлы Тэңірі бізге намаз оқуды, зе
кет беруді эмір етті. Уэжіптермен Тэңірі Тағаладан жол көрсетеді. Тэңірі Тағала: 
«Сақтаңдар намаздарды жэне орта намазды», - деген. Хақ Тэңірі, пэк Тэңірі, 
ұлы Тэңірі бізге бес уақыт намазды сақтауымызды жэне Тэңірі Тағаладан жол 
көрсетер уэжіптерді ұстан^шімызды эмір етті. Тэңірі Тағала: «Расында намаз 
мұсылмандарға уақытымен жазылды, уақытымен парыз болды», - деген.

Пайғамбар хадисі. Пайғамбар хадисі Абдулла Омар ұлынан, Жэрир Аб
дулла ұлы Бэжэллиден (Тэңірі ол екеуінен разы болсын) жеткізілген. (Онда - 
ауд.) пайғамбар (Тэңірінің оған сэлемі болсын): «Ислам бес негізге құрылды: 
«Тэңіріден өзге Тэңірі жоқ екендігін жэне Мухаммед Оның құлы эрі елшісі», 
екендігін айғақтау, намаз оқу, зекет беру, рамазанда ораза ұстау, кімнің ша
масы келсе қажылық жасау», - деген. Пайғамбардан (Тэңірінің оған сэлемі 
болсын) келген тағы бір хадисте былай делінген: Пайғамбар (Тэңірінің оған 
сэлемі болсын) соңғы қажылығында: «Ей, адамдар, бес намазды оқыңдар, 
үстаңдар айларыңды (оразаны - ауд.), малдарыңның зекетін беріңдер, тазар- 
сын, Тэңіріне үйіне қажылық жасаңдар. Тәңірінің жұмағына есепсіз жэне 
азапсыз кіресіңдер».

Пайғамбардан (Тэңірінің оған сэлемі болсын) келген тағы бір хабарда, 
пайғамбар: «Намаз - діннің тірегі. Кімде-кім намазды оқыса дінді тұрғызғаны, 
кімде-кім тастаса, Хақ дінді құлатқаны», - деген.

Үмметтің ижмағы. Пайғамбардан (Тэңірінің оған сэлемі болсын) кейін 
үммет жиылып, бүгінге дейін намаздың парыздығы, зекеттің парыздығы тура
лы терістеуші теріске шығармады, қайтарушы қайтармады.Үмметтің ижмағы 
айғақтардың ең күштісі. Бүған дэлел - пайғамбар (Тэңірінің оған сэлемі бол- 
сын): «Үмметім жамандыққа жиналмайды», - деген болатын.

Түсінікті болды. Парыздың екі түрлі екенін, біл. Бірі - 
бірі - парыз кифая.

парыз айн. Тағы
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Парыз айн дегеніміз бірнеше адам істесе де, өзгесінен түспейді. (Мысалы
~ ауд.) намаз, ораза, кажылык, зекет, намаз үшін дэрет алу, жүніптен, хайыз- 
нифастан тазару үшін ғұсыл алу, кэпір көп келе жатса ғазауат ету секілділер 
жатады.

Парыз кифая дегеніміз - бірнеше адам істесе, баскалардан түседі. (Мыса
лы - ауд.) сэлемге жауап беру, түшкіргенде «Йэрхэмукаллаһ» деп айту, аурудьщ 
КӨҢІЛІН сұрау, пайғамбарға «Тэңірінің оған сэлемі болсын» деп салауат айту, 
жаназа намазын оку, жақсылыққа шақырып, жамандыктан қайтару, кэпір коп 
келмеген уакытта ғазауатка бармау секілділер жатады.

Бөлім
Содан кейін, біл, расында да намаз - Алладан мейірім мен кешірім, 

періштелерден истиғфар, мұсылмандардан дұға. Араб тілінде дұға деген мағына 
береді, ал, шариғатта рүкіндер мен өзіне тэн істерден тұратын амал.

Бөлім
Дэретсіздік екі түрлі болатынын біл. Бірі - нағыз дэретсіздік, бірі - үкімдегі 

дэретсіздік.
Нағыз дэретсіздік дегеніміз - кіпіі дэрет шығу, үлкен дәретке отыру, мұрыннан 

кан кеіу, кан ағу, ірің ағу, сары су секілді жэне т.б.
Үкімдегі дәретсіздік дегеніміз - үйыктау, естен тану, делкұл болу, намаздағы 

рукуғда, сэждеде каркылдап күлу секілді жэне т.б.

Бөлім
Тазаланудың екі түрі болатынын біл. Бірі - үлкен дэрет, (тағы - ауд.) бірі 

кіпіі дэрет.
Үлкен дэрет дегеніміз - жүніптіктен, хайыз-нифастан жуыну.
Кіші дэрет дегеніміз - намаз үшін дэрет алу секілді.

Бөлім
Расында да судың екі түрлі болатынын біл. Бірі - мутлак су, бірі - мукэй- 

йэд су.
Мутлак су дегеніміз - ол барлык су, егер караған адам оған тек таза су деп 

атайды, баска ат коспайды. (Мысалы - ауд.) жаңбыр суы, коз жасы, кұдыктар 
суы, теңіздер суы, кол суы, жылгалар суы, хэуіздер суы секілді сулар. Мұның 
үкімі - бұл су таза эрі тазартушы. Денеден, киімнен нағыз дәретсіздік пен үкімдегі 
дэретсіздікті тазартады. Бұл сумен дэрет те алынады, ғұсыл да күйылады.

Мукэййэд су дегеніміз - бұл сығумен шығатын су. (Мысалы - ауд.) кияр суы, 
карбыз суы, сабын суы, кабак суы, шоп суы секілді сулар.
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Мұнын үкімі бұл су таза, бірақ тазартушы емес. Нағыз дэретсіздікті
киімнен жэне денеден тазартады. Бірақ мүнымен дэрет алынбайды, ғүсыл 
құйылмайды.

Кэрхи «Мұхтасар» атты кітабында жэне Тахауи кітабында: «Мухаммед
Хасан ұлы (Алла одан разы болсын); «Ол муқэййэд су таза. Бірақ денеден
жэне киімнен нағыз дэретсіздік пен үкімдегі дэретсіздікті тазартпайды. Барлық 
деректерде онымен дәрет алып, ғұсыл құйыну дүрыс еместігі айтылған. Бұл 
Шафиғидың (Тэңірінің оған мейірімі болсын) шешімі», - деген.

Фақиһ Лэйс экесі (Тэңірінін оған мейірімі болсын) «Мухтэлэф» деген 
кітабында жэне «'Уйун» деген кітабында: «Ол муқэййэд су таза. Денедегі нағыз 
нәжіс пен үкімдегі нэжісті тазартушы емес. Киімдегі мэселеге қатысты тартыс 
бар, Әбу Ханифа мен Эбу Жүсіп шешімдерінде тазартады. Ал, Мұхаммедтің 
шешімінде тазартпайды.

Әбу Жүсіп «Әмэли» деген кітабында; «Егер киім нэжіспен былғанса, онын 
үкімі - сыққанда сығылатын эр нэрсемен жуса тазартады. (Мысалы - ауд.) сірке 
секілді, айран секілді, гүл суы секілді жэне т.б. Сыққанда сығылмайтын нэрсе 
нәжісті тазартпайды. (Мысалы - ауд.) бал секілді, іш май секілді, сары май 
секілді, бекмез' секілді жэне т.б.», - деген.

Бөлім
Енді намаздың шарттары, рүкіндері, уэжіптері, сүннеттері, эдептері бар 

екенін, біл. Намазға кірудің дұрыс болуы үшін намаздың алты шарты бар: 
дэретсіздіктен дэрет алу, нэжістен тазару, ұятты жерін жабу, қыблаға қарап түру, 
уақытында қылу, ниет жасау.

Намаздың рүкіндері де шарттары секілді алтау: Бірі - эуелі «Аллаһу экбэр» 
деу, аяқта тұру, Құран оқу, рукуғ жасау, сэжде қылу жэне соңғы отырыс.

Намаз оқушының өз ойымен намаздан шығуы Әбу Ханифа (Тэңірінің оған 
мейірімі болсын) шешімінде парыз. Әбу Жүсіп пен Мухаммед (Тэңірінің ол 
екеуіне мейірімі болсын) шешімдерінде парыз емес.

Бөлім
Содан кейін, эуелі - «Аллаһу экбэр» деп айту Әбу Ханифа шешімі бойынша 

намаздың ішінен емес. Әбу Жүсіп пен Мухаммед қасында намаздың іші болып 
есептеледі.

' жүзім, іұг жемістерінін қайнатылған шырыны.
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АЛТЫН ОРДА ДӘУІРІНДЕГІ ЭДЕБИ АГЭДБЛЛЛЕР

Бөлім
Құран жэне хадис бойынша дәретсіздіктен дэрет алудын шарт екенін

жоғарыда айтып өттік. Алла Тагала: «Ей, иман келтіргендер, намазға
тұрғандарыңда беттеріңді, қолдарыңды шынтақтарға дейін жуыңдар, бастарыңа 
мэсі тартыңдар жэне аяқтарыңды тобықтарыңа дейін жуыңдар. Хак Тэңірі, пэк 
Тэңірі, ұлы Тэңірі бізге үш ағзаны жуып, баска мэсі тартуды бұйырды. Бұл - 
Алла Тағаладан келген бұйрық, сондықтан да уэжіп. Пайғамбар: «Әр нэрсенің 
кілті бар, намаздың кілті - дэрет», - деген.

Бөлім
Қүран жэне пайғамбар хадисі бойынша нэжістіктен шынайы тазару шарт 

екенін айтып өттік. Тэңірі Тағаланың созінде киіміңді тазарт деп айтылған. 
Тэпсірде қысқаша берілген.

Хадисте былай деп хабар берілген, пайғамбар (Тәңірінің оған сэлемі бол
сын): «Алла Тагала намазды дәретсіз қабылдамайды, садақаны ғулул малынан 
қабылдамайды», - деген. Ғулул деп олжа малынан ұрлауды айтады.

Бөлім
Құран жэне пайғамбар хадисімен эу'ретті жабудың шарт екенін айтып өттік.
Тэңірі Тағала: «Ей, Адам үлы, эр намаз оқығанда киімдеріңді (зейнет- 

теріңді - ауд.) алыңдар», - деген. Зинет дегені ұятты жерді жабу.
Пайғамбар хадисінен мысал: Әбу һурайра (Тэңірі одан разы болсын): 

«Пайғамбардан (Тэңірінің оған сэлемі болсын): «Намаздан бір киіммен 
бе?», - деп сұрадым. Пайғамбар (Тэңірінің оған сэлемі болсын): «Бэрің екі киім 
табасыңдар ма?», - деді. Тағы бір деректе «Бэрінде екі киім бе», - делінген.

Бөлім
Қүран мен пайғамбар хадисімен қыблаға қараудың шарт екенін айтып өттік.
Тэңірі Тағала; «Бетіңді Мекке (Харам мешітіне ауд.) жаққа бұр, қайда

болсаңдар да беттеріңді Мекке (Харам мешіті - ауд.) жаққа бұрыңдар», - деген 
болатын.

Пайғамбар (Тэңірінің оған сэлемі болсын) хадисінен мысал: «Пайғамбар 
сонда арабқа намаз рүкіндерін үйретіп тұрып, қыблаға қарауды айтты».

Бөлім
Құран жэне пайғамбар хадисі бойынша уақыттың шарт екенін айтып өттік.
Тэңірі Тағала: «Тэңірге құлшылық қылыңдар түн болғанда жэне таң атқанда.

Көктерде жэне жерде, кешкі мезгіл болғанда жэне түс болғанда шүкіршілік
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Аллага тэн», - деген. Бұл аяттан намаздың уақыттарын түсінеміз. Тэпсір 
кітаптарда солай жазылды.

Пайгамбар хадисінен мысал; Пайгамбар (Тэңірінің оган сэлемі болсын); 
«Қағбаның есігінде Жебірейіл маган екі күн имам болды. Бамдатты бірінші 
күнде, сол уакыт болғанда екінші ерте болғанда тағы қылды, бесінді күн 
ауганда, екінтіні эр нэрсенің көлеңкесі өзіндей болғанда, ақшамды күн батқанда, 
құптанды шапақ ғайып болганда оқыды. Шапақ дегеніміз - аспан көгінде 
қызылдан кейінгі ақтық (ақ түс - ауд.) деген Әбу Ханифа (Тэңірі одан разы бол
сын), ал, Әбу Жүсіп, (Имам - ауд.) Мухаммед жэне Шафиғи (Тэңірінің оларга 
мейірімі болсын) қызылдық (қызыл түс - ауд.) деген.

Екінші күні бамдатты жақсы ашылғанда оқыды, бесінді эр нэрсенің 
көлеңкесі өзіндей болғанда оқыды, асырды эр нэрсенің көлеңкесі екі есе 
болғанда оқыды, ақшамды ораза ашқанда оқыды, құптанды түннің үштен 
бірі өткенде оқыды. Содан кейін маған қарап: «Ей, Мухаммед, мынау сенің 
уақытың, сенен бурынғы пайғамбарлардың уақыты жэне үмметіңнің уақыты 
осы екі уақыттың ортасы», - деді.

Бөлім
Қуран жэне хадис бойынша ниеттің шарт екенін айтып өттік.
Тэңірі Тағала; «Тэңірге шын көңілмен құлшылық етіңдер». деген. Дін

соныкі, ықылас ниетсіз қабыл болмайды.
Пайгамбар хадисінен мысал: Пайгамбар (Алланың оған сэлемі болсын); 

«Амалдар ниетке жараса болады», - деген. Эр адамның ниетіндей болады. Ниет 
пен шынайы көңіл болмайынша, намаз кемел болмайды. Пайгамбар (Алланьщ 
оган сэлемі болсын): «Кімде-кім Алла жэне пайгамбар үшін һижрет еткен бол
са, ниеті болды, кімде-кім дүние үшін жэне эйел алу үшін болган болса, ниет 
еткеніндей болды», - деген.

Бөлім
Қуран жэне хадис бойынша эуелгі «Аллаһу экбэр» деудің рүкін екенін айтып 

өттік.
Пайгамбар хадисінен мысал; Пайгамбар (Алланьщ оган сэлемі болсын); «Эр

нэрсенің кілті бар. Намаздың кілті дэрет. Харам болмақ дүние ісі «Аллаһу
экбэр» демек, адал болмақ дүние ісі сэлем беру», - деген.

Бөлім
Қуран жэне пайгамбар хадисінің негізінде аяқта турудың рүкін екенін айтып 

өттік.
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Тэңірі Тағала: «Алладан қорқып тұрыңдар», деген.
ГІайғамбар хадисінен мысал; Пайғамбар (Алланын оған сәлемі болсын):

«Ауру адагл түрегеп тұрып ыамаз охысын. Егер шамасы жетпесе, отырып 
окысын. Егер шамасы жетпесе, аркасымен жатып иінарамен оқысын. Егер ша- 
(гіасы жетпесе, Тэңірі пэк, Тэңірі ұлы».

Бөлім
Құран жэне пайғамбар хадисінің негізінде Құран оқудын рүкін екенін айтып 

өттік.
Тэңірі Тағала Құранның ыңғайлысын оқыңдар деген болатын.
Пайғамбар хадисінен мысал; Пайғамбар (Тэңірінің оған сэлемі болсын); 

«Оқусыз намаз жоқ», - деген.

Бөлім
Құран жэне пайғамбар хадисімен рукуғ жэне сэжде жасаудың рүкін екенін 

айтып өттік.
Құран дегеніміз Тәңірі Тағаланың сөзі: «Ей, иман келтіргендер, рукуғ

жасаңдар, сэжде қылыңдар, құлшылық етіңдер Жаратушыларыңа жақсылық 
қылыңдар, мүмкін құтыларсыңдар».

Пайғамбар хадисінен мысал: Пайғамбар (Тэңірінің оған салауаты мен сэлемі 
болсын) арабқа намаздың рүкіндерін үйреткен уақытта оған рукуғ жасауды, 
сэжде қылуды үйретгі.

Бөлім
Құран жэне пайғамбар хадисі негізінде соңғы отырыстың рүкін екені белгілі 

болды.
Қүран дегеніміз Тэңірі Тағаланың сөзі: «Олар тіке тұрған, отырған жэне 

жамбастап жатқан хэлде Тэңіріні еске алады», - деген.
Пайғамбар хадисінен мысал: Пайғамбар (Тэңірінің оған сэлемі болсын): 

«Егер имамның ташаһудқа отырғаннан кейін дэреті бұзылса, имамның на
мазы аяқталып қалып еді, ал артына ұйып тұрғандардың жағдайы имам 
жағдайындай», - деген.

Бөлім
Намаздың уэжіптері мынау:
«Фатиха» сүресін оқу;
алғашқы екі рақағатта Құраннан бірер сүре оқу;
алғашқы отырыста отыру;
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соңғы отырыста «тэхийатты» оқу;
үтір намазында құнт (дұғасын — ауд.) оқу;
тэ'дил эркэн;
дауыстап окитынды дауыстап, жасырын оқитынды жасырын оқу.
Кейбіреулер соңғы екеуін уэжіп деген. Ал, кейбіреулер ол екеуін сүннет де

ген. Тартысудағы мақсат, уэжіп болған жағдайда эдейі ұмытылса, сәһу сэждесін 
жасайды, егер ұмытып қалдырып кетсе, уэжіп болмайды. Кейбіреулер ұмытқан 
жағдайда оған сэһу сэждесі уэжіп болады десе, ендігі біреулер ұмытқан жағдайда 
оған сэһу сэждесі уэжіп болмайды деген.

Бөлім
Намаздың сүннеттері мынау;
Екі қолын екі құлағының жұмсағына тигізу;
оң қолын сол қолының үстіне, кіндік астына қойып, «Субхэнэкэні» оқу;
«Э'узу биллэһ минэш-шэйтанир-ражимді» оқу;
«Бисмиллэһир-рахмэнир-рахимді» оқу;
«Әмин» деу;
«Сэми'аллайу лимән хәмидэ» деу;
«Раббэнэлэкэл-хэмд» деу;
«Субханэ раббил-'эзим» деу рукуғда;
«Субханә рабийэл-э'лэ» деу сэждеде;
алғапіқы отырыста «тэхийэтті» оқу;
соңғы екі рақағатта «Фатиханың» өзін оқу;
алғашқы тэкбірден басқа намаз ішіндегі тэкбірлерді айтып, соңында сэлем 

беру.
Бұлардан басқасы әдеп болады.

Мэселе
Егер «Иман не. Ислам не, ихсан не?», - деп сұраса, айт: Иман дегеніміз -

жүрекпен мойындап, көңілмен сену. Ислам дегеніміз - Тэңірінің бұйрығына 
мойынсұну, ихсан дегеніміз - Тэңірі жаратқан құлдарға игілік жасап, мейірімд ілік
таныту. Онын, тағы бір жауабы: Ихсан деген сен Оны көріп тұрғаныңдай
Аллага құлпіылық қылу, сен оны көрмегеніңмен, ол Сені көріп тұр.

Мэселе
Шафик Балхидан: «Иман, мағрифат, таухид, шариғат жэне дін туралы», - 

сұралғанда, (ол); «Иман деген - Тэңірі Тағаланың бірлігін мойындау, мағрифат 
деген - Алла Тағаланы бейнесіз жэне (біреуге - ауд.) ұқсатусыз тану, таухид
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деген - ежелден бірлігін шынайы көңілмен бекітіп, Ол Алла жалғыз, серігі һэм
тендесі жок, кіршіксіз екеніне сену, шариғат дегеніміз Тәнірінің эмірлеріне
мойынсұнып, тыйым салғандарынан қайту, дін дегеніміз -- ол дэйім болу жэне 
осы төрт нэрсеге берік болу», - деп жауап беріпті.

Бөлім
Расында иман мен шариғаттың жиырма түрлі екенін біл. Бесеуі оның жүрек- 

те жэне бесеуі ділде, оның бесеуі денеде, тағы бесеуі денеден тысқарыда.
Жүректегі бесеу дегеніміз:
• Алла Тағаланы бір;
• халықты жаратушы;
• ризықтарын беруші,
• оларды сақтаушы;
• бір хэлден бір хэлге қайтарушы деп білу.
Ділдегі бесеу дегеніміз:
• Аллаға;
• періштелеріне;
• кітаптарына;
• елшілеріне;
• қиямет күніне сену.
Денедегі бесеу дегеніміз:
• ораза
• намаз
• дэрет;
• жүніптіктен жуыну,
• хайыз-нифастан жуыну;
Денеден тысқарыдағы бесеу деғеніміз:
• бектерғе;
• сұлтандарға;
• имамдарға;
• азаншыларға мойынсүну;
• жэне екі етік үстіне мэсі тарту.
Егер «Иман жаратылған ба, жаратылмаған ба?», - деп сүраса, айт: «Иман - 

сенім жэне һидаят. Сену деғеніміз - құлдың істейтіні, ол жаратылған, ал һидаят 
дегеніміз - Алланың ісі. Аты ұлы болғандықтан да ол жаратылмаған».
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ТРДНСКРИПЦИЯСЫ

Basladiim Taqri ady birla dunidada raxmat edizi-diir, muTninlere, kafirlere, 
axiratde ediri-diir mu‘minlere

Sukr Taqrida sabit-diir besledizi-dtir 'alamlari zannat daxsylar uciin dusmanlyk 
йок ilia zalimlar iistine uar Taqri raxmali salamatlyyy daradylmys daxsy iistine 
Muxammadun ahli iistine daranlary iistine barcasy iistine о I sun. Adtdy t'akih Lais 
Atasy Taqri raxmat kylsiin aqa. Bil, Xak namaz farz-diir durmak-ddr doyry dol-dur.

Sabit-diir bilindi namaz farzlyyy Kur‘an dediigiimiiz Taqri Ta'alaniiq kauli-diir; 
Diiryuzuq namazy uerquz zakaty Xak Taqri ary Taqri diize Taqri bddurdy bize namaz 
kylmayy zakat uermegi Taqri Tii'aladan dol kosteriir uaziblyyy iistine daxy Taqri 
Ta'alanuq kauli-diir saklaqiiz namazlary daxy orta namazy. Xak Taqri ary Taqri diize 
Taqri buddrdy bize saklamayy bes uakt namazy. Budruk Taqri Tii'aladan dol kosteriir 
uaziblyy iiciin Taqri Taalandq kauli-diir xak namaz oldy mu‘minler iistine dazyldy 
uakt birla tarz oldy birla Xak Taqri ary Taqri.

Nabi xadisi. Dediigiimiiz xabar uerildi 'Abdullahdan 'Umar oyly Zarirdan 
'Abdullah oyly Bazal derinden Taqri razi olsiin ol ekisinden nabiden. Taqri raxmati 
nabi iistine. Ol nabi adtdy: Islam dapyldy bes iistine tanukluk uermek Taqriden ozge 
Taqri dok xak Muxammad ham 'abdi-diir ham rasuly-diir namaz kylmak daxy zakat 
uermek, daxy ramazanda oriic ddtmak, daxy xaz adlemek har klmiiq к iizi detse euge 
uarmaya.

Keldi bir xadisda daxy nabiden Taqri raxmati nabi iistine ol nabi adytdy axir 
xazzynda da xalklar kyldqiiz bes namazyqyz dostumdz addqiiz ueriiqiiz malyqdzdn 
zakaty ary bolyad nafsiiquz xaz adleqiiz Taqrlqiiziin euine kiresiz Taqriqiizuq 
zannatyna xisabsuz, daxy 'azabsdz.

Keldi bir xabarda nabiden Taqri raxmati nabi iistine ol nabi adytdy namaz diniiq 
dircgi-diir, kim-ki kylsa namazy xak din duryiizmys-ddr, kim-ki tark etse, xak din 
dykmys-ddr iimmat dyylysmak dediigiimiiz xak iimmat dyylysdylar nabiden soqra 
nabiden raxmati nabi iistine biikune degin namazdq farzlyyy iistine zakatuq farzlyyy 
iistine inlcar edizi inkar edmedl daxy kadtarzy kadtarmady.

Ummet dyylysmak xuzzatlariiq kuuatlusl-diir bd dalil birla xabar uerildi nabiden 
Taqri raxmati nabi iistine, ol nabi adytdy; Zam' olmaz meniim iimmetiim damanlyy 
iistine soz keslldl andan.

Bil, xak Tarz eki diirlii-diir, biri farz-e 'adn-diir, bIri farz-e kifada-ddr. Farz-e 'adn 
dediigiimiiz sol-dur, kacan bir nece kisi islcse diismez ozgesinden namaz kibi, daxy 
oriic kibl, daxy xaz adlemelc kibl, daxy zakat Icibl, daxy audaz kibi, namaz Iciin daxy 
ddnmak kibi zunublikden, daxy xadzdan, daxy nifasdan, daxy yazalyya uarmak kibi 
kacan kafir cok kelse.
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Fiirz-e kifaiia dedhgumiiz sol-dur, kacan bir nece kisi islese, duser ozgelerden 
salam kahtannak kibi, daxy asurana (йагхатикаііаһ) demek кГЬі, daxy xasta surmak 
kfoi, daxy nabige salauat uermek kibi Tagriniig raxmati nabi ustine, daxy olu namazy 
uylmak kibi, daxy haxsylyyy buirarmak кГьі, daxy uamanlykdan kahtarmak kibi, 
daxy yazalyya uarmak kibi, kacan kaftr cok kelmese. Soz kesildi.

Andan sogra bii, xak namaz demek Allah Ta'aladan raxmat-dur bayyslamak-dhr, 
malaiklerden istiyfar-dhr, mu‘minlerden du'a-dur. 'Arab tilinde 'ibarat-dur du'adan 
sari'atda ' ibarat-dur bellu rukunlerdin xac islerden. Soz kesildi.

Andan sogra, bii, audazsyzlyk eki diirlu-diir: biri xak audazsyzlyk-diir, biri
xukmi audazsyzlyk-diir. Xak audazsyzlyk dcdugiimuz - simek kibi, zybyllamak kibi, 
biiriin капу kibi, kan kibi, irin kibi, saru su kibi. Ne-кі bunlara uxsasa xukmi audazsiiz 
dediigiimuz йййкіатак kibi, daxy iissy ketmek kibi, daxy delu olmak kibi, katy-katy 
kiilmek kibi bar namazda-ke ruku' olsa, daxy suzud olsa. Soz kesildi.

Andan sogra, bii, xak arylyk eki durlii-dur: biri - ulu taharat-diir, biri - kizi taharat- 
diir. Ulu taharat dediigumiiz ййптак kibi zunublikdin, хайгйап, nifasdan. Kizi taharat 
dedugumiiz audaz kibi namaz iciin. Soz kesildi.

Andan sogra, bii, xak su eki durlii-dur: biri - mutlak su-diir. biri - mukahhad sii-dfir.
Mutlak su dedugumiiz ol su - har su-dur. Eger baksa aga bakyzy kisi ad ueriir aga su 

mutlak su dzge ad kosmas йаутйг suy kibi, kozler suy kibi, кйййіаг suy kibi, degizler 
suy kibi, biirkeler suy kibi, dereler suy kibi, xauzlar suy kibi. Ne-ki bunlara begzerse, 
anug xukmi ol su ary-dur, daxy arydyzy-dur, kederiir xak nazasati daxy, xukmi nazasati, 
kumasdan, tandin, barca kaulda audaz kicer. Anugla daxy ййптак kecer.

Микаййай su dedugiimuz ol har su-dur, cykar sykmay ila kysa suuy kibi, хійаг 
sury kibi, karbus suuy kibi, sabun suuy kibi, usnan suuy kibi, kabak suuy kibi, gulaf 
suuy kibi.

Ne-ki bunlara uxsasa, апйд xukmi ol su ary-dur, arydyzy degiil-dur. Kederiir xak 
nazasati kumasdan, daxy tanden, audaz kecmez anug ila ййптак kecmez.

Вйпйд kibi andy «Karxi Muxtasar» adlh kitabynda daxy Taxaui afiytdy kitaby 
icinde aйytdy Muxammud Xasan оуій, Alla razi olshn andan: Ol mukaййad su - ary- 
dhr, ary daxy degul-dur xak nazasati kedermez, xukmi nazasati kedermez kumasdan, 
daxy tanden. Barca kaulinde zaйiz degul-dur апйд ila audaz aimak, daxy ййптак 
kecmez. Ol Safi'i kauli-dur. Tagri raxmati aga zikr ^ledi. Fakix Еайз atasy Tagri 
raxmati aga «Muxtalaf» adld kitabynda, «'ийип» adlh kitabynda ol шикаййМ su 
ary-dhr, arydyzy degul-dur, xak nazasati kedermez, daxy xukmi nazasati kedermez
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tanden. Barca kaullnde ceklsmek kumasda-diir. Abu Xanifa katynda, daxy Abu Ifusuf 
katynda kediiriir. Muxammad katynda kedermez. Ol Zufar kaull-diir, daxy Safi 'i kaull- 
diir, Taqri raxmati ol eklslne, daxy aqdy Muxammad, Taqri raxmati aqa, bul mas‘ala 
bir rihuahatda daxy Karxi ahytkan kibl, daxy Taxaui degen klbl, Taqr! raxmati ol 
eklslne, haxsysy ol ekls! ahytkan-dur.

Xabar uerild! Abu llusufdan, Taqr! raxmati aqa. Ol Abu flusuf aqdy «Amali» 
adlii kitabynda: Kiimasa kacan bulyassa, nazasat xukm anda har nese sykylsa, sykmak 
ila ol kederiir nazasatl. Andan sirke klbl, йоүйгі klbl, gulaf siiuu kibl, ne-ki biinlara 
beqzerse har nese sykylmasa, sykmay ila ol kedermez nazasatl andan. Bal klbl, Ic йаү 
klbl, sarhay klbl, bekmez klbl, ne-ki Ьйпіага beqzerse. Soz keslldi.

Andan soqra, bll, xak namaziiq sartlari uar, daxy rukunlarl uar, daxy uaziblary uar, 
daxy sunnatlarl uar, daxy adablari uar kirmek saxix olmay Iciin namaza. Namazuq 
sartlary alty-dur: audaz aimak audazsiizlukdan, daxy arynmak nazasatdin, daxy 
iiiiatlyyyn йаЬтак, кіЬІайа karsu diirmak, uakt ila kylmak, niiiat айіетек.

Namaziiq arkanlary alty-dur sartlar klbl. Blrl - auual «Allahu akbar» demek-dur, 
daxy айак ustine durmak, daxy Kur‘an okymak, daxy ruku' айіетек, suzud айіетек, 
axir taxihata oturmak taxihat kadarynza.

Cykmak namazdan namaz kylyzy kendu xatiry bile farz-diir Abu Xanifa katynda, 
Taqri razi olsiin andan. Abu Xanifa katynda, daxy Muxammad katynda, Taqri raxmati 
ol eklslne, farz degul-dur. Soz keslldi.

Andan soqra, bll, auual «Allahu akbar» demek, namazuq iclndm degiil-dur Abu 
Xanifa katynda, daxy Abu Husuf, Taqri raxmati ol elcisme, Muxammed katynda ol 
namazdan-dur. Soz keslldi.

Biz ahytduk xak audaz aimak audazsuzlykdan sart-diir Kur‘an ila nabi xadis! bila. 
Kur‘an dedugiimiiz Taqri kaull-diir: Ай sol kIsTler iman keltiirqiiz kacan dursaquz 
namaza ййqйz йuztiquz, daxy koldquz dirsekler kadarynza, silquz basuquza, daxy 
aйaklarйqйzy mSquz еЙ tabuk kadarynza xak Taqri, ary Taqri, ййге Taqr! biihurdy 
bize ййтаү йс a'zaйy daxy basa masx айіетеіс Ьййгйк Alla Ta'aladan-dur, uaziblyyy 
iciin nabi xadis! dedugiimiiz. Xabar uerild! nabiden Taqr! raxmat! nabi ustine ol nabi 
aiiyldy har nesneniiq miftaxy uar-dur, namazuq miftaxy - audaz-dur. Xaram olmak - 
duniha Is!. «Allahu akbar» demak - xalal olmak salam ila-diir. Soz keslldi.

Biz ahytdiik, xak arynmak, nazasatdin sart-diir Kur'an ila nabi xadisi ila Kur'an 
dedugiimiiz Taqri Ta'alanuq kaull-diir kumasiiny aryt ahdyldy. Tafsir Icinde йа'пі 
kysa et.
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Nabi xadis! dedugiimuz xabar uerildi. Nabiden Тацг! raxmat! nabi iistine, ol 
aiiytdy: Kabul adlemez Allah Ta'ala namazy arysriz daxy sadakam kabul ahlemez 
yulul malyndyn. Tulul dedigiimiiz ol 
kesfld!.

oyiirlamak-dur yazalyk malyndan. Soz

Kur‘an ila nabi xadis! birla Kur‘an dediigiimiiz Tagr! Ta'alanilg kauli-diir: Йа, 
Adam oyly, alugilz kumasiiniiz har namaz kylyanda dilediigiimuz zinatdin iihytlyyyn 
hapmak-dur.

Nabi xadis! dediigiimiiz xabar uerildi Abu Hurahradan, Tagri razi olsiin andan, ol 
ahytdy: Sordiim nabiden Tagri raxmati nabi ustine namazdan bir kumas ila ahytdy. 
Nabi Tagri raxmati nabi ustine taparmiisuz barcagyz eki kumas bir riuahatde daxy 
barcagiiz екі miidiir kumasy. S6z kesildi.

Bir ahytdiik кіЬІайа karsii diirmak sart-diir Kur‘an ila nabi xadis! ila Kur‘an 
dedugiimiiz Tagri Ta'alanhg kauli-diir: D6ner iriizugi Макка sary har kanda olsaguz 
ddndarigiz hiizugiiz! Maldca sary.

Nabi xadis! dediigiimiiz xabar йегіМі nabiden Tagri raxmati nabi ustine, ol nabi: 
Sol uakt 6gretd! a'rabiha namaz arkanlary biihurdy aga anda кіЫайа karsii durmak. 
S6z kesildi.

B!z aiiytduk xak uakt sart-dur. Kur‘an ila nabi xadis! b!la Kur‘an dedugiimuz Tagri 
Ta'alanug kauli-diir: Тадгійа кйіійк kylug sol uakt mayrib olyanda daxy sol uakt 
sabax olyanda. Sulcr aga Icolclerde daxy iierde daxy iiatsu olyanda daxy sol uakt бйіе 
olyanda dilediigiimuz aйatd^n uaktlar-diir namazdg buniig k!b! uarid oldy tafsirde.

Nabi xadis! dedugiimuz xabar uerildi nabiden Tagri raxmati nabi ustine, ol nabi 
айуійу. Iman oldy daxy Zabrihal Ka'ba esiginde elci l<iin kyldy ertem auual kiinde sol 
uakt elcinzi erte cykdykda daxy kyldy ойіейі sol uakt Imnes keckende na'lrm tasmasy 
kadar daxy kyldy ekindi sol uakt har nesneniig kolegesi ozi kadarynza daxy kyldy 
mayrib sol uakt kiines batyanda daxy kyldy йаівіійу sol uakt safak уайіЬ olyanda. 
Safak dedugiimiiz ol aklyk-dur-kim, kokug kyrayynda kyzyllykdan sogra Abu Xanifa 
katynda, Tagri razi olsiin andan ahytdy Abu Ifusuf katynda Muxammad katyndy 
daxy Safi'i katynda, Tagri raxmati anlara, ol - kyzyllyk-dhr daxy kyldy ertehi ekinzi 
kiin sol uakt haxsy acylyanda daxy kyldy бйіейі sol uakt oldy har nesneniig Itdlegesi 
6zi kadarynza daxy kyldy 'asri sol uakt oldy har nesnenug kdlegesi eki kadarynza 
daxy kyldy mayrib sol uakt oruc acyanda daxy kyldy йаізййу sol uakt kezeniig sulusi 
l<eckenden sogra. Andan sogra bakdy baga ahytdy: Йа, Muxammad, dedi bii seniig 
uaktiig-dur, daxy nabileriig uakti-diir senden burun daxy iimmetiig uakti-diir sol eki 
uaktiig ortasy-diir. S6z kesildi.
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Biz айугййк xak nmat sart-diir Kur‘an ila daxy xadis ila Kur‘an dediigiimuz Tagri 
Ta alanfig kauli-diir: 'Ibadat ediig Tagriria ary kogiil birla, din anug-diir ixlas degen 
xasil olmaz ilia nibat birla.

Nabi xadisi dedugumiiz xabar uerildi nabiden Tagri raxmata nabi ustine, ol nabi
ariytcly: Amaliai iiiatla la olur. Har kisi пійаі aiilegefl kibi оійг, xasil o'maz namaz
fazilati ilia nihat iHi kercek kogiille ahytdy. Tagri raxmati anug ustine sol kisileriig 
oldy aiuirj safari Allah iciin daxy nabi iciin aniig safari Allah iciin-dur daxy nabi iciin- 
diir daxy sol kisileriig oldy anug safari duniba iciin betisiir йа abzi aulenmege oldy 
anug safari nifat aiilegcn kibi olur. Soz kesildi.

Biz ariytduk auual «Allahu akbar» demek rukun-diir Kur‘an ila nabi xadisi bila 
Kur'an dedugiimuz Tagri Ta'alanug kauli-dur, nabi xadisi dediigumiiz xabar uerildi 
nabiden, Tagri raxmati nabi ustine, ol nabi aйytdy: Har nesnenug miftaxy uar-diir, 
namaz miftaxy - audaz-dur, xaram olmak duniba isi «Allahu akbar» demek-diir xiilal 
olmak duniha isi salam uermek-diir. Soz kesildi.

Biz aiiytduk айак iistlne durmak rukun-diir Kur‘an ila nabi xadisi bila Kur‘an 
dedugumiiz Taqri Ta'alaniig kauli-dur; Duriiguz Allah iciin korku birla korkiizylar,

Nabi xadisi dedugumiiz xabar uerildi nabiden Tagri raxmati nabi ustine, ol nabi 
ahytdy; Namaz kylsun xasta kisi duriirkcn, eger kiizi iietmese otiirurken, eger kiizi 
hetmese dusiib arkasy ustine isarat айіейе basy birla eger ktizi netmese Tagri ary 
Tagri йиге Tagri aula-dur kecmekden. Soz kesildi.

Biz aйytdйk Kur‘an okymak rukun-diir Kur'an ila nabi xadisi ile, Kur‘an 
dediigumiiz Tagri Ta'alaniig kauli-dur: Okugiiz sol nesne-kim kolair-diir Kur‘andan.

Nabi xadisi dediigumiiz xabar uerildi nabiden, Tagri raxmati nabi iistine, ol nabi 
aйytdy: Namaz йок-йг ilia okymay ila. Soz kesildi.

Biz auytdiik, ruku' айіетек daxy suzud айіетек rukun-dur Kur‘an ila nabi xadisi 
ila Kur‘an dediigiimiiz Tagri Ta'alanug kauli-dur, йа'пі iman keltiirgen kisiler ruku' 
aйleguz, suzud auleguz, оіүай-кіт kйrtйlүaйsyz.

Nabi xadisi dediigumuz xabar uerildi nabiden, Tagri raxmati nabi ustine, ol nabi 
auytdy sol uakt ogretdi a'rabma namaziig arkanlary ogretdi aga anda ruku' айіетек, 
suzud айіетек. Soz kesildi.

Biz aiiytdrik, axir taxnrata otiirmak rukun-dur Kur‘an ila nabi xadisi bila, Kur‘an 
dediigiimiiz Tagri Ta'alanug kauli-dur; Anlar-kim zikr ederler Allaha diiriirken daxy 
otururken йапіагу ustine.
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Nabi xadtsi dediigiimuz xabar uerildi nabiden Tagri raxmati nabi ustine, ol nabi 
ahytdy: Kacan imamtig audazy btiztilsa otiiryandan sogra taxidat kadarynza tiixkik 
tamam oldyimam namazy daxy ol kisilenig namazy-ki iniamtig arlynda ediler. Eger 
olsa, xalliiri imam xali kibi soz kesildi.

Namaziig uaziblary йedi-dur:
Fatixa surasin okumak;
Daxy anug ila bir nesne okumak Kur‘andin auual eki rak'iitda;
Auual taxiiiata otfirmak, daxy okumak taxifiaty axir taxi data otiir/anda;
Daxy kunud okiimak uitrde
Daxy iirkanlary йyrysdйrmak katy окййагак йerde агкйп окуйагак йerde.
Aйytdy ba'zilar ol ekisi sunnatlar-diir cekismek bellu olur uazib olyanda iinutkan 

icun sazda айіетек, eger tark aйlese kasd birla uazib olmaz anug ustine unutkan iciin 
sazda айіетек ittifak ila, eger iinudub tark aitlese, aйytdy ba'zilar uazib olur anug 
ustine sazda-i sahu, aiiytdy ba'zilar uazib olmas sazda-i sahui. Soz kesildi.

Namaz sunnatlari on eki-dur:
Eki elin kaldttrmak-dtir;
Eki kulay hiimsayyna degin komak;
Sak elini sol eli ustine Icobek altyna «Subxanaka» okumak;
«A'uzu billahi minas-sahtanir-razim» okumak;
«Bismillahir-raxmanir-raxim» okiimak;
«Amin» demek;
«Sami'allahu liman xamida» demek;
«Rabbanalakal-xamd» demek;
«Subxana rabbial-'azim» demek ruku ’da;
«Subxana rabbial-a'la» demelc suzudda;
Daxy taxihat okumak auual taxihat oturyanda;
Fatixa halaguz okumak axir eki rak'atda;
Daxy ol takbirlar-kim kederler namaz icinde auual takbirden baska hetistirmek 

salam lafzini.
Andan baskasy adab olur tark ahletnek bila nesne olmaz. Soz kesildi.

...Eger aftdylsa, iman ne-diir? Daxy Islam ne-dur daxy ixsan ne-diir? Aiiyt: Iman 
degen ikrar-dur dil birla daxy inanmak-dur kogiil birla. Islam dediigiimuz muti' olmak- 
dur Tagriniig Ьййгйуупа. Ixsan dediigumiiz ol ixsan-diir Tagri йагаіүап kiillara, daxy 
safkat айіетек-dur anlara. Bir zauab daxy ixsan demek Allaha kiiliyk kylmak-dur, 
sen any Itorer kibi. Eger sen any kormeseg Ol seni korer.
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Вй nias‘ala soryldy Safik Balxidan Taqri ramati aga, imandan, daxy ma'rifatdan, 
daxy tauxidtan, daxy sari'atdan, daxy dinden. Aiivtdy: Iman degen ikrar-dur Tagri 
Ta'alanur Blrliglne, ma'rifat degen Allah Ta'ala bilmek-diir kahfiatsuz, daxy 
begzetmeksiiz. Tauxid degen ikrar-dur Birligldm auualdin ary kogiil birla Ol Allah 
BIr-dur, ortayy hok-dur, begzemeksuz batallyksuz-dur. Sari'at dediigumuz muti' 
olmak-dur Tagrlniig Ьййгйуу fryylynmak-dur Tagrl nahi ahlegendln. Din dedugiimuz 
ol daiiim olmak-dur daxy sabit olmak-dur bu dort ustine dlinze. Soz kesildi.

Andan bil, xak iman, daxy sari'at айіепйг mgirmi diirlii-dur. Bes andan йіігеЫе- 
diir, daxy bes andan dllde-diir, besi andan tande-diir, daxy besi andan tanden dyskary- 
dur, ol bes dedugiimiiz йіігек iistlnde-diir, ol bllmelc-diir:

Allah Ta'ala bir-diir, eklnzlsl hok-diir;
Xalk haradyzy-dur;
Daxy rizklaryn uerizl-diir;
Daxy anlary saklahy^-dur;
Daxy donderlzl-diir bir xalden bir xale.
Ol bes dedugumiiz dllde-diir;
Ol inanmak-dur Allaha;
Daxy malaitlerine;
Daxy kitablaryna;
Daxy rasullaryna;
Daxy kihamat Itiinlne;
Daxy хайгі-sarrl TagrIdIn eduyyna.
Ol bes dediigiimiiz tanda-diir:
Ol oruc Itlbl;
Daxy namaz klbl;
Daxy audaz tibl;
Daxy ййптак klbl zunublikden;
Daxy xahzdan, daxy nifasdan.
Ol bes dediigiimiiz tanden dyskary-diir:
Ol muti' olmak-diir ЬеЙеге;
Daxy sultanlara;
Daxy imamlara;
Daxy mu'azzinlara;
Daxy masx айіетек еЙ uduk iistine.
Bu mas‘ala eger ahdylsa iman haradylmysmy-diir, йа йагайуітатуз-ййг? Айуі 

iman ikrar-dur, daxy hidaйat-diir. Ikrar dediigiimiiz kulug Islediigii-diir, ol йaradylmys- 
dur. Hidaйat dedugiimiiz Allahug Isi-diir, ady ulu oldy ol haradylmamys-dur.
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КЕЙБІР ДІНИ ТЕРМИНДЕР МЕН ҰҒЫМДДРДЫҢ СӨЗДІГІ

Д

Аббас әулеті Араб халифаттық династиясы (750-1258 жж.). Мұхаммед 
пайғамбардын немере ағасы Аббас эулетінен болғандықтан да, аббасидтер 
деп аталған. Эбу Муслим бастаған көтсрілістің нэтижесінде билік басына кел
ген. «Саффах» (Қанішер) деген атпен танымал болган Эбу Аббас Абдулла бул 
эулеттің бірінші халифы болган. Астана ретінде Багдат шаһарын арнайы салып, 
таңдалган. Ислам элемін бес гасырга жуык билеген бул эулеттен отыз жеті адам 
такка отырган. 1258 жылы Моңгол қолбаспіысы Хулагу тарапынан бул эулет 
тақтан ыгыстырылган.

Абдулла Мухаммед пайғамбардың экесі (7-570 жж.). Құрайыш 
тайпасының атақты ақсуйектерінің бірі эрі Меккедегі Қагбаның қожайыны 
болган Эбді Мутэліптің улы. Пайгамбар дуниеге келместен бурын экесі Аб
дулла алые жол сапардан келе жатып дуниеден откен. Содан пайгамбар экесіз 
ержеткен. 2. Мухаммед пайгамбардың улы. Кішкентай кезінде қайтыс болган.

Абдулла ибн Эбу Бәкір - Мухаммед пайгамбардьщ ардакты сахабалары- 
нан. Эрі Мухаммед пайгамбардьщ қайын інісі. Хазірет Эбу Бэкір Сыддықтың 
улы. Исламның алгашкы жылдарында дінді қабылдаган. Мэдинага һижрет ет- 
кен муһажирлерден. Эз пайгамбар мен Хазірет Эбу Бәкір ең соңынан Мэдинага 
һижрет еткен уақытта уш күн Сэуір уңгірінде жасырынып қалганында осы 
Абдулла оларга тамақ тасып беріп турган эрі мушіріктердің іс-эрекеті тура
лы мэлімет жеткізіп берген. Ислам тарихында орны бар Хунэйін жэне Тайф 
согыстарына қатысқан. Сол Тайфта өткен согыста жараланган.

Абдулла ибн Масғұд - Мухаммед пайгамбардьщ жарандарының бірі. Толық 
аты-жөні - Абдулла ибн Масгуд ибн Рафия ибн Хабиб эл-Хузали (590-653 
жж.). Лақабы - Эбу Эбдірахман. Пайгамбардың қызметінде көп болган. Алла 
аяттарының магынасы мен тусу себебін жетік білген ғалым болган. Сондықтан 
да Мухаммед пайгамбар: «Кімде-кім Қуран ілімін уйренемін десе, Абдулла ибн 
Масгудқа барсын, кімде-кім хадис ілімін үйренемін десе, Хузайфа ибн Иаманга 
барсын», - деп. Ибн Масгудқа ерекше қурмет көрсеткен. Ең алгаш рет Мек- 
кеде кэпірлердің алдында Алланың аяттарын жария оқыган сахаба. Қагбадагы 
Ибраһим мақамының алдында «Рахман» суресін жария оқыган. Ислам тари
хында болган ¥худ, Бэдір секілді газауаттарга қатысқан улық сахабалардың 
қатарынан. Пайгамбар дуниеден өткеннен кейін Куфада қазына бастыгы 
кызметін атқарган. Хазірет Оспанның халифалық кезінде Мэдинаде 63 жасында 
дуниеден өткен.

Абдулла ибн Мубарак Екінші дэрежелі атақты табийндерден. Толық
аты-жөні - Эбу Әбдірахман Абдулла ибн эл-Мубарак эл-Ханзали эл-Маруази
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(736-797 жж.). Хадис ілімінің білгірі. Хорезм түркілерінен болған Мубарак ибн 
Уазихтың ұлы. Хорасанның мэдени орталығы Марыда дүниеге келген. Көптеген 
жерлерге саяхат жасаган. Сондай саяхаттарының бірінде Эбу Ханифамен кезде- 
скен жэне оған шэкірт тұтынган. Сопылық, фикһ, хадистану, тарих, филология 
бойынша бірнеше еңбектер жазган. Жиырма мың хадистен тұратын жиырма 
кітапты Эбу Ханифаның фиқһы негізінде түзген. Жиһад туралы алгаш еңбек 
жазган. Жэне ең алгаш «Арбагин» ягни «Қырық хадис» түзген. Абдулла ибн Му- 
барактан разы болгандардың бірі Ахмет ибн Ханбал болган. Имам Бұхаридың 
экесі - Исмайыл, Абдулла ибн Мубарактың шэкірттерінен болган. Сириядан 
қайтып келе жатқанда қайтыс болган, Ефрат өзенінің бойындагы Хишта жер- 
ленген. Оның «Китэбуз-зуһд уаррақаиқ» деген он алты баптан тұратын кітабы 
біздің заманымызга дейін жетіп келген.

Абдулла ибн Омар Мұхаммед пайғамбардың сахабаларының бірі.
Мұсылмандар эмірі болған Хазірет Омардың ұлы. Толық аты-жөні - Абдул
ла ибн Омар ибн эл-Хаттаб эл-Адауи (612-692 жж.). Эбу Әбдірахман атымен 
де танымал болган. Фиқһ ілімінің білгірі. Алпыс жыл бойына фэтуа берумен 
айналысқан. Ислам элемінде Эбу һурайрадап кейін ең көп хадис жеткізген саха
ба. Алла елшісінен 2630 хадис риуаят еткен. Экесі Хазірет Омармен бірге Мек
кеден Мэдинаға һижрет еткен.

Абдулла ибн Убай - Пайгамбар заманында Мэдинада жасаган мұнапықтар- 
ДЫҢ бастыгы. Толық аты-жөні - Эбул Хубаб Абдулла ибн Убай ибн эл-Харис 
(7-631 жж.). Бэдір согысынан кейін Исламды соз жүзінде қабылдағанымен де, 
шынайы жүрегімен бекітпеген болатын. Онын, мұнапықтыгы ифк оқиғасында 
білінді. Ол алгашқылардан болып Айшаны ойнастыкта айыптап, осек тараткан. 
Алайда, бұл өсектің жалған екендігі Қасиетті аяттармен эшкереленген.

Адам ата - Діни сенім бойынша ең алгаш жаратылган адам жэне барша адам
зат баласының түп атасы. Алла оны топырақтан жаратып, оган Өзінің рухынан 
үрлеген. Содан барша періштелерге оган сэжде жасауға бұйырған. Сонда Ібіліс 
тэкаппарланып Адамга сэжде жасаудан бас тартқан. Сол күннен бастап, Адам 
мен Ібілістің арасындагы дұшпандык пайда болган. Адам атаның қабыргасынан 
Хауа ананы жаратқан. Басында екеуі жұмақта өмір сүрген, алайда Ібілістің арба
уына ілігіп, жұмақтан қуылган һэм жер бетіне түсірілген. Қабыл, Эбіл деген екі 
ұлы болган. Сондай-ақ Адам ата ең алгашқы пайгамбар.

Ажам - араб емес Шыгыс халықтары. Арабтар баска халықтарды ажам деп 
атаган. Бұл атау негізінен парсылар мен түркілерге карата айтылган. Бертін келе 
ирандықтарды осы атаумен атаган.

Азан - Исламдагы бес шарттың бірі болган намаз құлшылыгына шақыру. На
маз үшін азан айту сүннет амалы. Алгаш рет 622 -623 жылдары пайгамбар тара- 
пьінан белгіленген. Басында мұсылмапдар намазга қалай шақыру керектігі тура
лы ойласқанда, бірнеше сахабаның түсіне бүгінгі азан айту дэстүрі енген. Оны
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Мухаммед пайғамбар коштаған. Содан бастап азан айту сүннет болып калган. 
Алғаш азан айтқан Білэл Хабаши болган. Азан бар дауыспен белгілі бір эуенмен 
окылады. Мэтіні арабша айтылады.

Айт - ДІНИ мереке. Мусылмандарда дэстүрлі екі айт, ягни мереке күні бар. 
Біріншісі - Зулхижжа айыньщ оны күні болатын Құрбан айты. Оны «Идул- 
эдха» деп атайды. Екіншісі - Рамазан оразасынан кейін келетін Шэууал айыньщ 
бірінші күні. Мұны көбінесе Ораза айты деп атайды.

Айша - Мухаммед пайгамбардьщ сүйікті жары. Хулэфэи рашидин аталган 
торт ЭДІЛ халифтың алгапіқысы Хазірет Әбу Бэкір Сыддыктың қызы. Мухаммед 
пайгамбар оган һижреттің екінші жылы үйленген. Деректерде оның жастайы- 
нан араб эдебиетін жетік білгендігі айтылады. Хазірет Айша (613-678 жж.) Алла 
елшісінен көптеген хадистер жеткізген. Сахабалар кейбір шаригат мэселелерін 
келіп сұрап турған. Хазірет Әбу Бэкір, Омар жэне Оспанның халифалық кездерін- 
де кейде фэтуа да беріп отырған. Өте қарапайым өмір сүрген. Айша анамыз ту
ралы арнайы аят та түскен. Хазірет Айша өткен күнін есіне алғанда: «Мухаммед 
пайгамбарга қыздай қосылдым, Алланьщ мен туралы арнайы аят түсірген жэне 
пайгамбардьщ соңғы жаны менің алдымда шықты», - деп мақтанатын болган.

Ақирет - ДІНИ сенім бойынша ақыргы күн, соңғы уақыт. Бұл күні жер бетінің 
астан-кестеңі шыгып, таулар жүндей түтіледі, теңіздер тасып, алай-дүлей бола
ды. Ақиретте улы сұрақ-жауап болады, сырат көпірі тартылады. Ақирет фэни 
дүниенің бүтіндей тоқтап, бақи дүниенің шынайы басталуы.

Ақса мешіті - Құддыс (бүгінгі Иерусалимде) шаһарында орналасқан қасиетті 
мешіт. Құранда Ақса мешіті деп аталган. Діни көзқарас бойынша, оны Сүлеймен 
пайгамбар салғызган деп есептеледі. Меккедегі Қағбаға дейін мұсылмандар сол 
мешітке қарап намаз оқыган. 624 жылы қыбла Алланьщ қаулысымен Қагба бо
лып өзгертілген. Ақса мешіті мұсылмандар үшін Меккедегі Харам мешіті мен 
Мэдинадегі пайғамбар мешітінен кейінгі үшінші орында қасиетті болып сана
лады. Мухаммед пайгамбар Миграж оқиғасында осы Акса мешітіне кіріп намаз 
оқып, содан кейін кокке котерілгендігі айтылады. VII гасырдың соңы мен VIII 
гасырдың басына халифалык еткен Әбдімэлік тусында бул жер «Харам Шэриф» 
деп аталып. Ислам гибадатханасы ретінде карастырылган.

Ақшам - Ислам шаригаты бойынша кунде окылатын бес уакыт намаздьщ 
төртіншісі. Уакыты кун батканнан караңғы тускенше жалгасады. 3 бас парыз 
жэне 2 бас суннеттен турады.

АллаЬу экбэр - Алла улык. Исламдагы негізгі зікірлердің бірі. Сондай-ак 
мусылмандар куанганда Аллага шүкіршілік ретінде айтады. Намаздагы кошу 
тэкбірлері кезінде де осы соз колданылады.

Анас ибн Мэлік - Мухаммед пайгамбардьщ атакты сахабаларыньщ бірі.
Толық аты-жөні Анас ибн Мэлік ибн Нәзір эн-Нажжари эл-Хазражи эл-
Ансари. Әбу Сумама лақабымен де танымал болған. 610 жылы Мэдинада туы-
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лып, 712 жылы Басрада 102 жасында дүниеден өткен. Фикһ іліміне жетік болған. 
Мұхаммед пайғамбардың Мэдинаға һижрет еткен күнінен бастап Алла елшісінің 
кызметінде он жыл болған. Пайғамбардың қасында ұзак жыл болғандықтан да 
оның айткан сөздері мен істеген амалдарын жетік білген. Кейін Алла елшісінен 
2630 хадис риуаят еткен.

Ансар - Мухаммед пайғамбар мен мұһажирлер Меккеден Мэдинаға көшіп 
келғен уакытта оларды карсы алған мусылмандар. Сондыктан да олар «ан
сар» ЯҒНИ «көмектссуіні», «қол ұшын созушы» деп аталған. Ансарлар Мекке
ден кудаланып, қоныс аударып келген меккеліктерді жылы шыраймен күтіп, 
03 қастарынан орын берген. Бар мал-мүлкін, үй-жайын қалдырып келген 
мұһажирларға үйлерінен орын беріп, артық мал дүниесін соларға сыйлаған. 
Ансар мен мұһажирдің арасындағы рухани байланыстың берік орнағандығы 
соншалық бір туған бауырдай болып кеткен.

Арафа - сөздікте білу, тану деген мағына береді. Діни термин ретінде һижри- 
ай санағы бойынша он екінші, яғни Зулхижжа айының тоғызыншы күніне қарата 
қолданылады. Себебі діни түсінік бойынша, Ибраһим пайғамбарға Жебірейіл 
періште қажылықтың шарттарын осы күні үйреткен деп есептеледі. Қажылыққа 
барғандар осы күні Арафат тауына шығып, күн батканша құлшылық қылады. 
Ал қажылыққа бармай қалған үйдегі жандардың ертеңгі айт күніне дайындық 
жасайтын күні де арафа күні деп аталады.

Арафат - Мекке қаласынан 20 км. қашықтықта орналасқан, үзындығы - 11
12 км, ал кеңдігі - 6,5 км. келетін таудың аты. Қажылыкқа барғандар Зулхиж
жа айының тоғызы күні осы Арафат тауына шығып, күн батқанша Аллаға дүға 
жасап, Жаратқанға жалбарынады. Діни түсінік бойынша, жэннаттан қуылған 
Адам ата мен һауа ана осы жерде қайта табыскан делінеді. Сондай-ақ Ибраһим 
пайғамбарға қажылықтың шарттарын үйретіп жүрген Жебірейіл періште: 
«Мына жер - Арафат. Қажылық амалдарының осы жерде кемелдікке келетінін 
біліп алыңдар, осы жерде күнэларыңның кешірілуін сүраңдар», - деп айтқан. 
Осы Арафат төбесінде «Жэбэлир рахмэ» яғни «Мейірім тауы» деген жер 
бар. Мухаммед пайғамбар дүниеден өтерінен 81 күн бұрын, һижреттін онын
шы жылы Мэдинадан Меккеге қажылыққа келіп, арафа күні сол жерде өзінің 
«Қоштасу уағыздарын» айтқан. Қоштасу уағызы айтылған жер бул күнде ақ 
түске боялып қойылған.

Аршы - Аршыны періштелер көтеріп турады. Алла Тағала Аршыға муқтаж 
емес, бірақ өз құдіретімен жартқан ең үлкен жаратылысы. Алла одан да улық эрі 
теңдессіз. Аршы туралы аят Қасиетті Қуранның 23 жерінде кездеседі.

Асыр - бес уақыт намаздың үшіншісі. Күн батардан екі-үш сағат алдын бас- 
талып, күн батқанша жалғасады. Төрт рақағат парыз намазы бар.

• Атаба - 1. Ислам тарихында орны бар Ұһуд соғысында Мухаммед 
пайғамбардың тісін таспен урып сындырған кэпір. 2. Мекке мүшрігі Әбу
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Лэһәбтін ұлы. Алғашында Әбу Лэһәбтің ұлы Атаба Мухаммед пайгамбардьщ
кызы Рұқияға үйленген болатын. Алайда, экесі Әбу Ләһэбтің сөзіне еріп, 
пайгамбарга жэбір көрсету үшін, қызымен ажырасқан. Сонда пайгамбардьщ 
қарғысына ушыраған. Меккеден Шамга келе жаткан жолда опат болган.

Аюб әл-Ансари Мухаммед пайгамбардьщ сахабаларынан. Алла елшісі
Меккеден Моди нага һижрет еткен уақытта жергілікті ансарлар эркайсысы өз 
уйлеріне тусуін сураган. Сонда олардың ешқайсысының көңілін қалдырмауды 
ойлаган пайгамбар астындагы Қасуа туйесі қай жерге шөксе, сол үйге түсетінін 
айтқан. Қасуа түйесі көшемен жүріп отырып, Аюб Ансаридың үйінің алдына 
шөккен. Пайгамбар Мэдинада алгаш Аюбтың үйіне түскен.

Ә

Әбдірахман (ибн Әбу Бәкір) - Мухаммед пайгамбардьщ сахабаларынан. 
Хулэфэи рашидин деген атпен танымал болган торт эділ халифтың алгашқысы 
Хазірет Әбу Бэкірдің улы. Толық аты-жөні - Әбу Мухаммед Әбідрахман ибн 
Әбу Бэкір Сыддық (?-673 жж.). Исламнан алдыңгы аты Әбді Қағба (Қагбаның 
кұлы) болган, кейін пайгамбар оны Әбдірахман деп өзгерткен. Алгашында 
Исламга қарсы шыгып, мусылмандармен согысқан. Тіпті Бэдір жэне Ұһұд 
газауаттарында мүшіріктер жагында болган деседі. Худайбия келісімінде (кейбір 
деректерде Мекке фатх етілген жылы) дінді қабылдаган. Хайбар газауатынан 
кейінгі соғыстарға мұсылмандар сапында қатысты. Пайгамбар қайтыс бола- 
рынан алдын ауырган сэтінде Әбдірахман оның қызметінде болган. Кейінгі 
қогамдық-саяси оқигаларга жиі қатысқан. Меккеге жақын жердегі Хубшрда 
дүниеден өткен. Алла елшісінен сегіз хадис риуаят еткен.

Әбдірахман ибн Әбу Ләйл - Сахабаларды көрген табиндерден. Мұхаддис,
фақиһ. Толық аты-жөні Әбу Иса Әбдірахман ибн Әбу Лэйлэ Йасар ибн
Білэл эл-Ансари (638-702 жж.). Мэдинада дүниеге келген. Әкесі Әбу Лэйлэ 
пайгамбардьщ бірнеше газауаттарына қатысқан сахаба. Әбдірахман кейіннен 
экесімен бірге Куфаға қоныс аударган. Өмірінде 120-га тарта сахабамен 
кездесіп, олардан хадис үйренген. Хазірет Әлидің тұсында бірнеше ғазауаттарга 
қатысқан. Жетпіске қараган шагында Басрада қайтыс болган.

Әбу Қуһафа - Мухаммед пайгамбардьщ сахабаларынан. Хулэфэи рашидин 
деген атпен танымал болган торт эділ халифтың алгашқысы Хазірет Әбу Бэкірдің 
экесі. Толық аты-жоні - Әбу Қуһафа Оспан ибн Әмір эт-Тэймия эл-Құрайыши (?- 
635 жж.). Исламның алгашқы жылдары ұлы Әбу Бэкірдің дінді қабылдағанына 
наразы болган. Кейін Мекке фатх етілгенде озі дінді қабылдаган. Тоқсан жасына 
қараган шагында Меккеде (кейбір деректе Мэдинада) дүниеден откен.

Әбраһа - Жэһилиет дэуіріндегі Йемен патшасы. Деректерде оның Санға 
каласында Қулайыс деген үлкен шіркеу салып, халықты соған зиярат етуге
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шакырған. Алайда, халык Меккеге қажылык етуін токтатпаған. Оған ашуланған 
Эбраһа Меккедегі Қағбаны қиратпақшы болады. Алпыс мың қол жасактап, өзі 
Махмуд деген піліне мініп, жолға шығады. Алайда, Меккеге жақындай бергенінде 
Алла Тағаланың кұдіретімсіі көкте белгісіз құстар пайда болап, «сижжил» деген 
таспен олардын эскерін аткылай бастаған. Содан Эбраһа да опат болған. Бул 
оқиға Қасиетті Құранның 105-ші яғни «Піл» сүресінде кыскаша баяндалған.

Әбу Бәкір - Мухаммед пайгамбардьщ ең жақын жарандарының бірі. Ең 
алғашқы халифы (Әмирул-муминин). Толық аты-жөні Эбу Бэкір Сыддық
Абдулла ибн Эбу Қуһафа ибн Амир (573-634 жж.). Исламда эділдігімен ел 
баскарган «Хулэфэи рашидин» (Дурыс жолмен жүруші халифалар) немесе 
түркі мусылман журтында «шэдійар» (Торт дос) деген атпен танымал болган 
атақты торт халифтьщ алғашқысы. Пайгамбардан кейін Ислам элеміне халифа 
болган Эбу Бэкір 632-634 жж. ел басқарған. Мухаммед пайгамбардьщ қайын 
атасы. Мусылмандар анасы Хазірет Айшаньщ экесі. Меккедегі Құрайыш тай- 
пасынан шыққан. Ең алгаш Исламды кабылдаган мусылман. Сауда-саттықпен 
айналысқан. Миғраж оқиғасына ең алғаш сенгендіктен де «Сыддық» яғни има- 
ны күшті деген атқа ие болган. Өмірінің соңына дейін Эбу Бэкір Сыддық аты
мен танымал болды. Мусылмандар Меккеден Мэдинага қоныс аударганында 
Мухаммед пайгамбардьщ қасында болган «үңгірлес досы». Ислам тарихында 
Бэдір, ¥худ, Хэндек, Худайбия секілді улкен газауаттарга қатысқан. Бар мал- 
мүлкін Алла жолына арнаган. Ең алгашкы азаншы Білэл Хабашиді кулдықтан 
сатып алып, азаттық алып берген. Онын, халифалық кезінде Ирак пен Сирия 
фатх етілген. Рим патшасы Геракл жіберген отыз мьщ эскерге қарсы куйрете 
СОҚҚЫ берген. Ең алгаш рет Қуранды жинап, кітап қалпына түсіруге кіріскен. 
Пайгамбардан 142 хадис жеткізген. Халиф болып турган кезінде ел басқару үшін 
Ақылдастар алқасын куру, эрбір уэлаятқа экім тағайындау, Бэйтул-мал (қазына) 
ашу секілді жумыстарды бір негізге салған. 634 жылы Мэдинада дуниеден 
откен. Мухаммед пайгамбардьщ қасына жерленген.

Эбу Жағфар - Аббасидтер эулетінен шыққан халифа (754-775 жж.). Толык 
аты-жоні - Эбу Жагфар эл-Мансур Абдулла ибн Мухаммед ибн Эли эл-Хашими 
ЭЛ-Аббаси (714-775 жж.).

Әбу Жәһіл Меккенің ақсүйектерінен. Толық аты - Әмір ибн Хишам.
Мухаммед пайгамбардьщ үгіт-насихатына бар жан-тэнімен қарсы шыққан, сол 
үшін пайгамбар тарапынан лағынеттелген. Сондықтан да оны мусылмандар 
«Эбу Жэһіл» ягни жаһілдіктің экесі деп атап кеткен. 624 жылы Бэдір согысында 
қайтыс болган.

Эбу Жүсіп әл-Қази - Исламдағы алгаш қазылардың қазысы (қазиул-қуззат), 
фиқһ ілімінің білгірі. Толық аты-жөні Жақып ибн Ибраһим эл-Куфи эл-
Ансари (731-798 немесе 804 жж.). Куфада дуниеге келген. 13 жасында Куфа 
қазысы Эбу Лэйладан фиқһтан сабақ алған, тоғыз жылдан кейін Эбу Ханифаға
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шэкірт тұтынып, ¥лы Имамның құзырында он бес жылдай кызмет еткен. Әбу 
Ханифаның тағы бір шэкірті Зуфар эл-Хузаилмен бірге фиқһ ілімінің теориясын 
жасап шыкқан. Әбу Ханифа дүниеден өткеннен кейін, Бағдатта ғұламалардың 
арасында ұстазының ісін жалғастырған. Халифа Мэһди (775-785 жж.) оны 
Бағдаттың казысы етіп тағайындаған, ал халифа Харун эр-Рашид болса, оның 
қызметін одан эрі жоғарылатып, қазылардың казысы деген атак берін, барша 
қазыларды тағайындау эрі басқару құқығын берген. Оның мұндай амалға оты- 
руы ұстазы Әбу Ханифа мэзһабының кең таралуына жол ашкаи. Ол сол кездегі 
халифа Харун эр-Рашидтің жер, су жэне мал-мүліктен қандай салық алу ке
рек деген сурақтарына жауап ретінде «Китэбул-хираж» (Салық туралы кітап) 
еңбегін жазған. Бірнеше шэкірттер тэрбиелеген. Солардьщ ішінде Мухаммед 
эш-Шайбани мен Ахмет ибн Ханбалдың есімдері зор құрметпен аталады. Әбу 
Жүсіптің көзқарастары Мухаммед эш-Шафиғиға қатты эсер еткен.

Эбу Зар Ғифари - Мухаммед пайгамбардын улык сахабаларынан. Толық аты- 
ЖӨНІ - Жундуб ибн Жунада ибн Суфийан ибн Убайд эл-Ғифари (? - 652/653ж). 
Ғифар тайпасынан. Исламга жастайынан кірген. Халифалық дэрежеге Хазірет 
Әлидің урпағы құқылы деп есептеген. Оның бұл көзқарасы шиға ағымындағы 
имаматтық түсінігіне негіз болған. Пайғамбар дүниеден өткеннен кейін Шам 
бетпағында өмір сүрген. Хазірет Оспанның халифалық кезінде Дамаскіде 
жасаған. Өте қарапайым өмір с-^^рген. Қашан да кедейлердің жақтаушысы 
болған. эр-Рабда деген жерде қайтыс болған. Алла елшісінен 281 хадис риуаят 
еткен.

Эбу Дарда - Мухаммед пайгамбардын сахабаларының бірі. Шын аты - Уай- 
мир, алайда Эбу Дарда лакабымен танымал болган. Сахабалардың ішіндегі 
ғалым-гұламаларынан. Фиқһ ілімінің білгірі. Хазірет Әбу Бэкірдің тусында 
Шам фатх етілгеннен кейін сонда экім болып тағайындалған. Алла елшісінен 
179 хадис жеткізген.

Эбу Ләһәб - Меккелік мүшіріктерден. Толық аты-жөні - Әбдулғузза ибн Әбді 
Мүтэліп (?-624 ж.). Мухаммед пайгамбардын немере ағасы жэне Ислам дінінін 
қас душпаны. Хақ дінге көрсеткен озбырлықтары нэтижесінде «Әбу Лэһэб» 
яғни «Отқа күюші», «өртенуші» деген лақабымен танымал болган. Онын өзі мен 
эйелінін жалындап турған отқа түсетіндігі туралы Қасиетті Қураннын 111-ші 
сүресінде ашып айтылган. Осылайша Кдаанда аты аталып, лағынеттелген Ис
лам душпандарынын бірі. Оньщ Атаба жэне Утайба деген екі улы пайгамбардын 
екі қызына үйленген. Әбу Тэліп дүниеден өткеннен кейін Бэну Хашим руыньщ 
көсемі болган. Алғашында Әбу Тэліп секілді пайгамбарга көмектескен, кейін 
Хақ дінді мойындамастан, Алла елшісіне көп жэбір көрсеткен.

Эбу Муса әл-Ашғари Мухаммед пайғамбардың ұлық сахабаларынан.
Толық аты-жөні - Абдулла ибн Қайыс эл-Ашғари (601665 жж.). Мұсылмандар 
Мэдинаға һижрет етерден бұрын өз қауымымен келіп, Хақ дінді қабылдаған.
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Зеректігі мен ілімге деген құштарлығының арқасында пайгамбардьщ сеніміне 
ие болған. Оның діндарлығына көзі жеткен Алла елшісі оны кейін Адан жэне 
Забит аймақтарына өкіл етіп жіберген. Ал, Хазірет Омардың халифалык кезінде 
Басраға экім етіп тағайындалған. Өскери қолбасшы болған кезінде мұсылмандар 
Аһуаз бен Исфаханды фатх еткен. Құранды өте әдемі дауыспен окығанда 
тыңдаушыларды үйіріп алып кететін касиеті болған. Алла елшісінен 360 хадис 
риуаят еткен.

Әбу Суфиян - Құрайыш аксүйектерінен, ірі саудагер. Толық аты-жөні - Әбу 
Суфийан Сахр ибн Харб ибн Умайиа ибн Әбді Шэмс (567-652 жж.). Исламның 
алғашқы жылдарында Алла елшісіне қарсы шығып, мүшіріктерді Исламға 
қарсы бастаған. Ислам тарихында орны бар Бэдір, Хэндэк секілді ғазауаттарда 
мұсылмандарға қарсы соғысқан. Мекке ашылатын жылы яғни 630 жылы Хақ 
дінді қабылдап, Меккені соғыссыз тапсырған. Исламды қабылдағаннан кейін 
Хунэйн, Тайф соғыстарына қатысып, бір көзінен айырылған. Ярмук ғазауатына 
да қатысыгі, екінші көзінен айырылған. Пайғамбар оны көзі тірісінде Нажран 
аймағына экім етіп тағайындаған. Пайгамбардан кейін Шамды фатх етуге 
қатысқан. Хазірет Оспанның халифалық кезінде Әбу Суфийанның ұлы Мұғауия 
Сирияға экім етіп тағайындалған. «Хулэфэи рашидин» яғни атақгы төрт эділ 
халифтан кейін билікке келген Әбу Суфийанның үлы Мұғауия Омаядтар 
династиясының (661 жылы) негізін қалаған.

Әбу Тэліп - Мухаммед пайгамбардьщ немере ағасы. Төрт әділ халифтың 
соңғысы Хазірет Әлидің экесі. Толық аты-жөні - Әбу Тэліп Әбді Маннаф бин 
Әбді Мүтэліп бин Хашим эл-Құрайши Хашими (535-619 жж.). Мухаммед 
пайгамбар алты жасында анасынан айырылганнан кейін атасы Әбді Мүтэліптің 
карауында болады. Атасы қайтыс болган соң, экесінің бауыры Эбу Тэліптің 
колында ер жетеді. Мухаммед пайгамбар алгаш дінді тарата бастаган уақытта 
Мекке мүшіріктерінін оган жэбір көрсетпеуі үшін Эбу Тэліп Мухаммед 
пайғамбарды қашан да канатының астына алып, оган көп көмектесіп отырған. 
Алайда, өз аталарының сенімінен бас тартпастан, Хак дінді қабылдамастан 
дүниеден өткен.

Әбу һурайра - Мухаммед пайгамбардьщ атақты сахабаларыньщ бірі. Толық 
аты-жәні - Эбдірахман ибн Сахр эл-Дауси Эбдішэмс (607-679 жж.). Пайгамбар 
оны Эбдірахман деп атаған. Мысықтарды жақсы көрген. Оның етегінде мысық 
баласының уйыктап жатқанын көрген пайгамбар оны «Эбу һурайра» ягни 
«Мысық баласының экесі» деп атаған. Содан бастап Ислам элеміне осы атпен 
танымал болган. Кедей тургандыктан да «Эсхабул-суффа» қатарында болган. 
Пайгамбардьщ қасынан бір елі де қалмаған. Пайгамбардьщ айтқан сөздері мен 
істеген амалдарын жатқа білген. Сондықтан да ол Алла елшісінен 5374 хадис 

. риуаят еткен. Бул хадистердің 335 Имам Бухари мен Имам Муслимнің хадис 
жинактарына кіргізілсе, 93 хадис тек Имам Бухариде кездеседі. Ал 189 ха-
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дис Имам Муслимнің хадис жинағында орын алған. Қалған 4757 хадис баска 
мұхаддистердін еңбектерінде камтылған. Хазірет Омардың кезінде Бахрейнге 
экім етіп тағайындалған. Кейіннен Хазірет Оспанның кезінде Меккенің қазысы 9
ал Омаядтар династиясының негізін қалаушы Мұғауияның тұсында Мэдинаның 
экімі болған. Әбу һурайра 72 жасында Мэдинада қайтыс болған.

Әзірейіл атақты төрт періштенің бірі (Жебірейіл, Микэйіл, Исрафил- 
дан кейін). Жан алушы періште. Діни риуаяттарда оның алғаш қарапайым 
періштелердің бірі болғандығы, Алла Тағала жерден топырак алып келуғе басқа 
періштелерді жұмсағанда олар жұмсақтық кылып алып келмеғендіғі, содан 
кейін Әзірейілді жұмсағанда ол Жердің наразы болғанына қарамастан топырақ 
алып келғені үшін оған жан алуды тапсырған делінеді. Адам баласы «сэкэнэтул- 
мэут» яғни жан тапсырар алдында келіп, онын жанын алады. Имандының жа
нын оңай, ал имансыздың жанын қинап алатындығы айтылады.

Әбіл - Адам атаның екінші ұлы. Адам ата мен Хауа анадан алғаш бір ұл, бір 
қыз дүниеғе келеді. Ұлдың аты - Қабыл, қыздың аты - Ақлима. Хауа ана екінші 
рет босанғанда тағы еғіз босанып, олардың атын Әбіл жэне Лэбуза деп атайды. 
Адам ата Алланың қалауымен Қабылды Лэбузаға, ал Әбілді Қабылдың сыңары 
Аіріимаға үйлендірмекші болады. Алайда, Лэбуза сұрықсыздау болғаны үшін 
Қабыл оған үйленуден бас тартып, өзінің сыңары Ақлиманы таңдайды. Адам 
ата онда Аллаға құрбандық беруін сұрайды. Кімнің қүрбандығы қабыл болса, 
сол Ақлимаға үйленеді дейді. Қабыл еғінші болғандықтан, өз еғінінің жама- 
нын алып келеді, ал Әбіл малдарының ішіндегі семізін таңдайды. Алла Әбілдің 
құрбандығын қабылдайды. Содан Қабыл мен Әбілдің арасындағы дұпіпандық 
басталып, Қабыл інісі Әбілді өлтіреді. Әбіл діни эдебиеттерде жағымды 
жағынан суреттеліп, ақкөңіл, бауырмашыл, ешбір қулық-сұмдығы жоқ кейіпкер 
ретінде бейнеленеді.

Әли ибн Әбу Тәліп - Мұхаммед пайғамбардың ең атақты жарандарының 
бірі (600-661 жж.). Ислам элеміне «Хулэфэи рашидин» яғни «Тура жолмен 
жүруші халифалар», ал түркі мұсылман жұртына «шэдійар» яғни «төрт дос» 
деғен атпен танымал болған төрт эділ патшаның төртіншісі. Исламды ең алғаш 
қабылдаған сахабалардың бірі. Мұхаммед пайғамбардың немере інісі эрі күйеу 
баласы (Хазірет Фатиманың күйеуі). Пайғамбардың немерелері - Хазірет Хасан 
мен Хусейннің экесі. Әкесі, Мухаммед пайғамбарды жастайынан бағып-қағып, 
ол Хақ дінді алғаш тарата бастағанда оған қолғабыс берғен - Әбді Мүтэліптің 
ұлы Әбу Тэліп болатын. Анасының аты - Фатима бинт Асад ибн Хашим. Тоғыз 
жасынан бастап пайғамбардың тэрбиесінде болған. Өте батыр, ержүрек болған. 
Сондықтан да «Хайдар» яғни «Арыстан» деп аталған. Парсы тіліндеғі «Әлішер» 
яғни «Әли арыстан» аты да осы Хазірет Әлиғе тікелей қатысты. Хазірет Оспан- 
нан кейін 656 жылы «мұсылмандар эмірі» деп тағайындалған. 661 жылы 
Куфа мешітінен шығып бара жатқанында шейіт етілген. Денесі сонда жерлен-
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ген. кейіннен Нежефке көшірілген. Хазірет Әли заманында көптеген жерлер 
фатх етілген. Оның дін іарату жолындағы ерліктері мен қулшылық-ғибадатта 
орындаудағы діндарлығы тарихи кітаптарда кеңінен қамтылған. Пайгамбардьщ 
тэрбиесінде болғандықтан да, Алла елшісінен 586 хадис риуаят еткен.

Эмина - Мухаммед пайгамбардьщ анасы. Эминанын экесінің аты Уэһб бо
лып, Курайыш тайпасыньщ Бэни Зуһра руынан. Шешесі Бэрра бинт Эбдулузза 
осы тайпаньщ Бэни Эбдуддар руынан. Пайгамбар алты жаска келген уакытта 
анасы Эмина Мэдинадан Меккеге келе жатып, Эбуа деген жерде қайтыс болады 
(577 ж.). Содан пайгамбар атасы Әбді Мүтэліптің қолында тәрбиеленеді.

Әмирул-муминин - Мусылмандар эмірі. Халифат кезіндегі халифтардың
атағы. Діни түсінік бойынша Мұхаммед пайғамбар болса, халифалар 
пайғамбарлардың орынбасарлары деп есептеледі. Әмирул-муминин атағы 
алғаш рет Хазірет Омарға берілген, одан кейін билікке келген Хазірет Оспан 
мен Хазірет Әлиге де қолданылған.

Әмір мәғруф - жақсылыққа шақыру. Қырық парыздың бірі болып, халықты 
тура жолға, эдемі міпсз-құлыққа, қайыр-ихсанға, қайырымды һэм мейірімді 
болуға шақыру жэне жамандықтан қайтару. Кезкелген мұсылман баласына 
эуелі отбасын, көршісін, сондай-ақ мұсылман бауырын қашан да жақсылыққа 
шақырып отыруы міндет саналған. Бұл туралы Қасиетті Құранда Алла Тағала: 
«Сендерден жаксылыққа шакыратын, эмір мағруф жэне нэһи мункәр қылатын 
бір топ адам болсын. Міне солар құтылушылар», - деген (Әли Ғимран, 104 аят).

Әсмәул-хуснә Алла Тағаланың көркем есімдері. Тоқсан тоғыз есімнен
тұратын бұл атауларда, негізінен, Алла Тағаланың өзіне тэн сипаттары мен 
ерекшеліктері айтылады. Алланың есімдері эртүрлі дұғаларға қосылып айты
лады. Алла Тагала бұл туралы Қасиетті Құранда: «Алланьщ көркем есімдері 
бар. Енді, Оны осы есімдермен еске алыңдар», - деген («Ағраф», 180). Қолға 
ұстайтын тэспі саны да тоқсан тоғыз болып, осы Алланьщ көркем есімдерімен 
тікелей байланысты. Алланың есімдері Құранның эр жерінде кездеседі. Жалпы 
саны - тоқсан тоғыз.

Әһлі бәйт - Мухаммед пайғамбардың отбасы, отбасы мүшелері. Ислам 
ғұламалары «эһлі бэйіт» ұғымына бірнеше түсінік берген. Кейбір ғұламалар 
бұл ұғымнын аясына пайғамбарға жақын болған барша туыстарын да кіргізсе, 
келесі бір ғалымдар пайғамбардың эһлі бэйті деп, тек қана оның отбасын ғана 
атаған.

Әһлі кітап - кітап иелері. Мұсылмандардан алдын Жаратушыньщ кітабына 
ие болған үмметтер. Олар: Муса пайғамбарға тускен - Т эурат, Дәуіт пайгамбарга 
тускен - Забур жэне Иса пайгамбарга тускен - Інжіл кітаптарын устанып, сол 
жолмен журушілер. Алайда уақыт өтісімен, сондағы Жаратушыньщ қаулыларын 
озгсртіп, өздерінше бурмалап алған. Әсіресе, кулшылық-ғибадаттарға қатысты 
қаулылар мен Мухаммед пайгамбардьщ шығатындығы туралы суйінші хабарды
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жойған. Әһлі кітап дегенде, бұл күнде Забурді ұстанушылар болмағандықтан 
да, негізінен йэһудилер мен христиандар түсініледі. Мұсылмандар баска 
отқа табынушылар мен пұтқа табынушыларға қарағанда эһлі кітап иелеріне 
түсіністікпен қараған.

Б

Бамдат - бес уақыт намаздың алғашқысы. Оны арабша «Салату фэжір» деп 
атайды. Уақыты таң рауандап атқаннан бастап, күн ұясынан шыға бастағанша 
жалғасады. Екі бас сүннет пен екі бас парыздан тұрады.

Барсиса - Діни хикаяларда кездесетін діндар. Қасиетті Құрандағы «Хашыр» 
сүресінің 16-17-ші аяттарында осы Барсиса тағдыры сөз болады. Діни түсінікке 
Караганда, Барсиса эуел баста күндіз-түні Бір Жаратушыға ғана жалбарынып, 
құлшылық қылатын діндар болған. Алайда, шайтанның арбауына түсіп, діннен 
шыққан. Оның осал тұсын іздеген Ібіліс сол елдегі бір қызды ауруға шалдыр- 
тып, оны ағаларының көмегімен Барсисаның алдына емдету үшін алып келеді. 
Алайда, Барсиса онымен зина жасап, ақыр соңында қызды өлтіріп тынады. Сол 
кезде қыздың ағалары келіп, оны қазының алдына алып барады. Дар басына 
келген уақытта шайтан келіп, өзіне сэжде жасауын, сонда оны өлімнен құтқарып 
қалуын сұрайды. Сонда Барсиса шайтанға сэжде жасайды. Қасиетті Құранда бұл 
туралы: «Олар шайтанның мысалы сияқты, адамдарға: «Қарсы бол!» деп айтып, 
адам баласы қарсы болган кезде: «Шынында сенен бездім. Расында элемдердің 
Раббы Алладан қорқамын» деген еді», - деп (Хашыр, 16) кыскаша баяпдалган. 
Барсиса хикаясы біраз акындардың шығармаларында жырланған. ХІХ-ХХ гғ. 
жасаған Шэді төре Жэңгірұлының «Барсиса» деген шыгармасы бар.

Басра - Онтүстік Иракта Хазірет Омардың халифалык кезінде салынган 
шаһар. Бағдаттың Оңтүстік-Шығысында 420 км. кашықгыкта Ефрат пен Тигр 
өзендерінің түйісетін жерден Оптүстік-Батысқа карай 50 км. қашыктықта 
орналаскан.

Бәдір - Ислам тарихында орын алган үлкен соғыс. Бэдір негізі Мэдинадан 150 
км. оңтүстік-батыстағы бір кұдыктыц аты болып, сол жерде пайгамбар бастаған 
мусылмандар мен Мекке мүиііріктері арасында кескілескен урыс болган. Бул 
сотые 624 жылы 17 карашада болган. Меккеден Палестина мен Сирияга карай 
жол алган керуен Мэдина жолы аркылы өтетін. Бул жол Мекке аксүйектері мен 
саудагерлері үшін улкен табыс көзі болатын. Мусылмандар сол керуенді колга 
түсіруге талпынган. Содан Бэдір кудыгының жанында Эбу Жэһіл бастаган 850 
мүшрік пен пайгамбардьщ касына топтаскан 80 муһажир мен 230 ансар бетпе-бет 
келген. Бул согыста мүшіріктер жеңіліс тапкан, олардан елу адам кайтыс болып, 
жэне соншасы туткынга тускен. Мусылмандардан 14 шейіт болган. Саны жағынан 
аз болгандыктарына карамастан жеңіске жеткен бул согыста мусылмандар
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үлкен олжаға (30 ат, 150 түйе, көптеген кару-жарак жэне т.б.) кол жеткізген. 
Сондай-ак бұл соғыс мұсылмандардың баска да жорыктарына жол ашып берді.

Бәйтул-Мақдис (Бәйтул-Мұхаддас) - Құддыс шаһарында ежелден киелі 
саналған кұлшылық үйі. Мұны кейде Бэйтул Мұқаддас (Қасиетті үй) деп те 
атайды. Себебі бұл ғибадатхана христиан, йэһуди жэне мұсылмандар үшін де 
касиетті саналады. Орта ғасырларда ол жерлер «Харам шэриф» деп аталып, 
оның кұрамына Ақса мешіті, Қүббатус-сахра секілді жэне т.б. құлшылық үйлері 
соның құрамына кірген. Қасиетті Құранда Мухаммед пайғамбардың Миғражға 
көтерілерде осы Бэйтул Макдиста болғандығы айтылған. Исламның алғашқы 
жылдарында яғни Мэдинаға һижрет еткеннен кейін екі жылдай шамасында 
мұсылмандар Бэйтул Макдиске қарап намаз оқыған. Кейін Алланын, қалауымен 
қыбла Қағба болып өзгертілген. Бэйтул Мақдис Хазірет Омардын халифалық 
кезінде мүсылмандардың қолына өткен. 705-715 жж. Ақса мешітінің қайта 
жөнделуі, сондай-ақ Құббатус-сахра мешітінің салынуы бүл жерлерді діни 
орталыққа айналдыра білді. Сол кезден бастап бұл жер бұрынғы аты Илия 
деп емес, арабша Құддыс деп атала бастады. Құддыс шаһары ХІ-ХІІІ ғғ. ірі 
діни-саяси ұрыстардың ортасына айналды. Батыстан келген крестшілер мен 
мүсылмандар арасында кескілескен соғыстар болған. 1517 жылдан бастап 
Осман империясының қарамағына өткен. Бэйтул Макдис бұл күнде Израил 
мемлекетінің қарамағында.

Бәйтулла - Меккедегі Қағба. Мұны кейде Бэйтулатиқ, Харам мешіті, Қыбла 
және Қағба үйі деп те атайды. «Алланьщ үйі» дегенде Адланың түрақ-мекені 
емес, қайта Аллаға сыйынатын жер деп қабылдаған орынды. Сондай-ақ жер 
бетіндегі мешіттің бэрі де «Алланың үйі» деп есептеледі.

Бәйтул-мал - Ислам елдеріндегі үкіметтің қарамағындағы мал-мүлікті атай
ды. Бұл дэстүр Хазрет Омардың халифалық кезінде қолға алынған. Онда ха- 
раж, жизия, зекет, хумстан түскен мал-мүлік сақталады. Сол ортақ қазынадан 
елдің қажеттілігіне жұмсалып, тағы бір бөлігі кедей-кепшіктерге, міскін- 
кембағалдарға үлестірілетін болған.

Бәйтул-Мәғмур - Періштелердің көктегі ғибадат ететін орны. Оның жетінші 
(кейбір риуаяттарда төртінші жэне алтыншы) қат көкте орналасқандығы айтыла
ды. Оны эр күні жетпіс мың періште зиярат етеді. Деректерде бүгінгі Меккедегі 
Қағба осы Бэйтул Мәғмурдың дэл астына салынғандығы айтылады.

Бәну Құрайза - Мухаммед пайғамбардың заманында Мэдинада өмір сүрген 
йэһуди тайпасы. Пайғамбар Меккеден Мэдинаға һижрет еткенге дейін Мэдинада 
Бәну Қурайза, Бэну Қайнуқа жэне Бэну Нэдір деген үш йэһуди тайпасы өмір 
сүрген. Алайда, олар пайгамбарга қарсы шыққаннан кейін ол жерлерден қуылган.

Бесін - Бес уаіщіт намаздың екіншісі. Күн қиямнан ауа бастағаннан бастап, 
аСыр намазына дейін жалғасады. Бекітілген 4 рақағат сүннет, 4 рақағат парыз 
жэне 2 рақағат сүннет.
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Біләл Хабаши - Мухаммед пайғамбардың ардақты сахабаларынан. Ислам 
тарихындағы алғашкы азаншы. Толық аты-жөні - Әбу Абдулла Білэл ибн Рабаһ 
эл-Хабапіи (? - 641 ж.). Исламды алғашкылардан болып қабылдаған кұл. Иесі 
Умайя ибн Халаф оны Хақ діннен қайтуын сураған, О.і бас тартқан. Егесі катты 
азаптаған. Содан оны Хазірет Әбу Бэкір сатып алып, оған бостандық алып бер
ген. Мұсылмандармен бірге Мэдинаға һижрет еткен. 622 жылы алғаш азан айту 
мүмкіндігі Білэлға нэсіп болған, содан пайғамбардың азаншысына айналған. 
Пайғамбар дүниеден өткеннен кейін қайта азан айтпаған, Шамда өмір сүрген. 
Бір рет Мэдинаға келгенінде Хазірет Хусейннің өтінішімен азан айтқан деген 
дерек бар. Қабірі Дамаскіде.

Бір және Бар (Бір-у Бар) - Алла Тағала. Алланың Бірлігі мен Барлығын 
білдіретін бұл ұғым орта ғасырлық түркі жазба эдебиетінде кеңінен қолданылған.

ғ
Ғазауат - соғыс, ұрыс. Көбінесе Алла жолында дін тарату үшін үрысқа 

шығуды айтады. Соғысқа шығушыны ғазауатшы деп атайды.
Ғази - Алла жолында ғазауатқа, жиһадқа шығушы мұсылман.
Ғарасат - Қиямет қайым болған уақытта барша адамзат баласы туратын 

жер. Діни сенім бойынша, ақырзаманда Адам атадан бастап, жер бетінде өмір 
сүрген адамның бэрі қайта тіріледі. Сонда олар осы Ғарасат алаңына жина
лып, өздерінің фэни дүниеде істеген амалдары бойынша жауап береді. Кімнің 
жұмаққа, ал кімнің тамұққа кететіні сонда белгілі болады.

Ғибадат - Ислам дініндегі Алла үшін жасалатын құлшылық.
Ғиддет - Шариғат бойынша, ерінен ажырасқан эйелдің күтетін уакыты. 

Күйеуі талақ берген эйел жүкті не жүкті еместігі анық байқалғанша 4 ай 10 күн 
күтеді.

Ғұмра - Кіші қажылық. Ғумра қажылығын жыл он екі ай өтей беруге болады.
Ғұсыл - Ислам діні бойынша, бастан-аяқ жуынуды айтады. Ерлі-зайыпты 

қосылғанда, еркектен мэни аққанда, эйел кісінің етеккірі келіп біткенде ғұсыл 
құйынады. Себебі ғұсылсыз қулшылық-ғибадат етуге қатаң тыйым салынған. 
Ғұсылдың үш парызы бар. Олар: ауыз шаю, мурынды шаю жэне барлық денесін 
жуу.

д

Дәрет - Ислам дініндегі намаз, Құран секілді жэне т.б. құлшылықтардан 
бұрын тазалану. Дэреті жоқ адамның намаз, Құран оқуға құқы жоқ. Пайғамбар
хадистерінің бірінде; «Дэрет - намаздың кілті», деген. Сондай-ақ дэреті жоқ
адамның Алланың кітабын ұетауға болмайтындығы Құранда ашып айтылған.
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Дэреттің төрт парызы бар. Олар: Бетін, колын жуу, басына мэсіх тарту жэне 
аяғын тобығына дейін жуу.

Дәруіш - Алла жолына кадам басын, өзін-өзі кемелдікке жеткізуге талпынған 
сопы, Алайда, Орта Азия мен Хорасан аймағында дэруіш дегенде ешнэрсесі 
жоқ, кедей адам түсініліп, кезбе қаландармен катар қойылады.

Дәуіт пайғамбар - Қасиетті Құранда аты аталған пайғамбарлардың 
бірі. Бэни Исраил қауымына түсірілген. Ол эрі пайғамбар, эрі патша болған. 
Дэуіт пайғамбарға Забур кітабы түскен. Алланьщ бұл кітабы, негізінен, өлең 
түрінде түсіріліп, Жаратушыны мадақтайтын бэйіттер мен діни құлшылық- 
ғибадаттар қамтылған. Дэуіт пайғамбар Талут эскерлерінің қатарында қызмет 
етіп жүрғенінде Жалутты жекпе-жекте жеңіп, ел арасына атағы тараған. Дэуіт 
пайғамбар патша бола тұра өте қарапайым өмір сүрғен. Күндерді төртке бөліп, 
бірінші күні Аллаға құлшылық-ғибадат етумен өткізсе, келесі күні халық арасы
на шығып, үкім шығарумен айналысқан. Тағы бір күні халыққа үғіт-насихат айт
са, тағы бір күнді өзінің жеке істеріне арнаған. Алла Тағала Дэуіт пайғамбарға 
ұсталықты берген. Бұл туралы «Саба» сүресінің 10-11-ші аяттарында жэне 
«Әнбия» сүресінің 80-ші аятында баяндалған. Кдаанда Дэуіт пайғамбардың 
есімі он алты жерде кездеседі. Онда Дэуіт пайғамбарға құлшылық еткенде 
айналадағы аң-құстар да бірғе тэспі айтатын болған. Дэуіт пайғамбардан кейін 
бар патшалық Сүлеймен пайғамбарға мирас болып қалған.

Дихия - Мухаммед пайғамбардың сахабаларынан. Толық аты-жөні - Ди- 
хия ибн Халифа ибн Фэруа әл-Кэлби (7-670 ж.). Мухаммед пайғамбардың тап- 
сырмасымен Византия императоры Гераклға елші болып барған. Дінді жастай 
қабылдаған. ¥һуд соғысынан басқа ғазауаттардың бэріне қатысқан. Мухаммед 
пайғамбар Худайбия келісімінен кейін көрші елдің патшаларына хат жазған. 
628 жылы Гераклға жазылған хатты Дихия ибн Халифа алып барған. Пайғамбар 
дүниеден өткеннен кейін Ярмук ғазауатына қатысқан жэне Сирияны фатх етуғе 
атсалысқан.

Д үлд үл - Мухаммед пайғамбардың мінғен аты (не хашыры). Оны пайғамбарға 
Муқауқыс патша сыйлаған болатын. Оны кейін пайғамбар Хазірет Әлиге тарту 
еткен. Хазірет Әлидің сол Дүлдүлге мініп, талай ерлік көрсеткені діни қисса- 
дастандарда көп жырланған.

ж
Жақып пайғамбар - Қасиетті Құранда аты аталған пайғамбарлардың бірі. 

Исхақ пайғамбардың ұлы, ал Жүсіп пайғамбардың экесі. Алланың хақ дінін 
насихатта-ған. Он екі ұлы болған. Солардың ішінен Жүсіп пайғамбарды жақсы 
көрғен. Барша йэһудилер Жақып пайғамбардан он екі ұлынан тарайды деғен 
дерек бар.
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Жаназа - Исламдағы жерлеу рэсімі. Дүниеден өткен адамға тірі пенденің 
төрт қарызы болады. Бірінші - ғұсыл құйындыру, яғни жуу, екінші - кебіндеу, 
үшіншісі — жаназа намазын оку, соңғысы жерге көму. Жаназа негізгі осы торт
мэселені қамтығанымен де, эр халык өзінің салт-дэстүрі бойынша түрліше 
қолдануы мүмкін. Адамды жерлеудегі мэселелер Қасиетті Қуран аяттары 
мен пайгамбар хадистеріне қайшы келмесе, жергілікті дэстүрлерге тыйым 
салынбаған. Мысалы; марқумның жетісін, кырқын, жылын беру секілді.

Жаран - қараңыз. Сахаба.
Жағфар Садық - Жағфари фиқһының негізін қалаушы. Толық аты-жөні - 

Әбу Абдулла Жағфар ибн Мухаммед эл-Бакир ибн Әли Зейнелабидин (702-765 
жж.). Мэдинада туылған. Шежіре бойынша экесі жағынан Хазірет Әлиге барса, 
анасы жагынан Хазірет Әбу Бэкірге барып тіреледі. Таухид пен фиқһқа қатысты 
он шақты еңбек жазған.

Жагфар Таяр Мухаммед пайгамбардьщ сахабаларынан. Толық аты-
жөні - Әбу Абдулла Жағфар ибн Әбу Тэліп ибн Әбді Мүтэліп эл-Хашими 
(590-629 жж.). Пайгамбардьщ немере ағасы Әбу Тәліптің ұлы, Хазірет Әлидің 
ағасы. Мутэ соғысына қолбасшы ретінде катысқан. Меккеде туылган. Ис
ламды алгаіпқылардан болып қабылдаған. Хабашистанга һижрет еткен. Мутэ 
согысында Ислам туын ұстаган. Сонда мүпііріктер оның екі қолын кесіп тастаған. 
Сол жерде піейіт болған. Оның колы шабылған қалпы қайтыс болғанын көрген 
пайгамбар: «Жүмакта Жағфардың екі қанаты болады», 
Жағфар «Таяр» яғни «қанат бар» деп атала бастаған.

деген. Содан бастап

Жаһаннам - Алланы мойындамаушылар мен күнәһарлардың жататын жері. 
Оны кейде тамұқ, тозақ, от деп те атайды.

Жебірейіл Алла Тағаланың уахиін пайғамбарларға жеткізуші періште.
Періштелердің ішіндегі үлкені саналады. Қасиетті Құранда Жебірейілді 
Рух, Рухул-кұдыс, Рухул-эмин жэне Расул деген аттармен атаған. Мухаммед 
пайгамбарга ең алғаш рет Хира тауында шынайы бейнесінде таққа отырған 
қалпы көрінген. Содан пайғамбар дүниеден өткенше Алланьщ аяттары мен 
үкімдерін жеткізіп турған. Мухаммед пайгамбар Миғражға шыққанда да 
қасында Жебірейіл періште болган. Хадистерде Жебірейіл періштенің кей
де Мухаммед пайгамбарга Дихия ибн Халифа деген сахабаньщ бейнесінде де 
келгендігі айтылады.

Жиһад - Алла жолында, дін тарату мақсатындағы қасистті соғыс. Жиһадқа 
қатысушыны мужаһид деп атайды.

Жуди - Нух пайғамбардың кемесі тоқтаған тау. Жуди тауы Түркияның 
Оңтүстік-Шығыс жағында, Түркия - Ирак шекарасынан 15 км. қашықтықта, 
Тигр өзені сағасындағы Жизрадан Солтүстік-Шығысқа қарай 32 км. қашықтықта 
орналасқан. Қасиетті Қуранда Нух пайгамбардьщ кемесі осы Жуди тауына 
тоқтағандығы айтылған.
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Жүсіп пайгамбар - Қасиетті Қүранда аты аталатын пайғамбарлардын бірі. 
Жакып пайгамбардьщ ұлы. Адамзат баласының іпііндегі ең сұлуы болган. Алла 
Тагала оган түс жору қасиетін берген. Жас кезінде бауырлары кұдыққа тастап 
кеткен. Мысырга бара жаткап керуен оны алып кетіп, кұл ретінде сатқан. Содан 
Мысырдың бас уэзіріне дейін көтерілген. Түс жору қасиетінін арқасында Мы- 
сыр халқын аштықтан сақтап қалган. Қасиетті Құранның 12-ші сүресі «Жүсіп» 
деп аталып, оньщ ең эдемі қисса екендігі айтылган.

3

Забур - Алла Тагала тарапынан Дәуіт пайгамбарга түсірілген қасиетті кітап. 
Онда Дэуіт пайгамбардьщ Алланы мадақтауы, жалынып-жалбарынуы, дүга- 
мінажаттары діни энмен берілген.

Зәйд ибн Сәбит - Мухаммед пайгамбардьщ ардақты сахабаларынан. Толық 
аты-жөні - Әбу Харижа Зэйд ибн Сэбит ибн эз-Заххак эл-Ансари эл-Хазражи 
(615-665 жж.). Мухаммед пайгамбардьщ хатшысы болган эрі Қүран кітабы жи- 
настырыла бастаганда мэтінін түзген. Он бір жасында дінге кіріп, пайгамбардьщ 
алдында Құранды үйренген. Арамей жэне йэһуди тілі мен жазуын білген. 
Пайгамбар дүниеден өткеннен кейін Хазірет Әбу Бэкір оган Қасиетті Құран 
аяттарын жинастыруды тапсырган. Хазірет Оспанның халифалық кезінде Аб
дулла ибн эз-Зубейір, Сагд ибн эл-Асам жэне Әбдірахман ибн эл-Хариспен 
бірге Қүран аяттарын топтастырган. Жэне үшінші халиф тұсында Мэдинада бас 
қазынапіы эрі қазы болган.

Зәйд ибн Харис Мұхаммсд пайгамбардьщ ардақты сахабаларынан.
Пайгамбар оны қүлдықтан азат етіп, бостандыққа жіберген. Алайда, ол қайтып 
кетуді қаламагандықтан да, Алла елшісіне ұл тұтынган. Қасиетті Құранда аты 
аталган жалгыз сахаба («Ахзаб», 37). Бәдір согысынан бастап, Мута согысына 
дейінгі барлық газауатқа қатысқан. Пайгамбар айнала-төнірекке қосын жібе- 
рерде қашан да Зэйідті эмір етіп тагайындаган. Мута газауатын бастап барган 
эрі сол согыста шейіт болган.

Зәкәрия пайғамбар - Қасиетті Қүранда аты аталатын пайгамбарлардан. Хазі- 
рет Иса пайгамбардьщ анасы Мэриямның анасының туган апасының күйеуі. 
Хазірет Мэриям Зэкэрияның қолында тэрбиеленген. Зэкэрия йэһудилерді Хақ 
дінге шақырган. Қасиетті Қүранның 8 жерінде Зэкэрия туралы мэлімет берілген.

Зәмзәм - Меккеде Харам мешітінің ішіндегі қасиетті бұлақ. Қагбаның жа
нында. Деректерде зэмзэмнін шыгуы Ибраһим пайгамбардьщ ұлы Исмайылдың 
дүниеге келуімен байланыстырылады. Ибраһим пайгамбар эйелі Хажар 
босанган уақытта жас сэбиімен бірге бүгінгі Харам мепіітінің орнына алып 
келеді. Күн ыстық болганнан кейін бала шөлдейді, анасы су іздеп піарқ ұрып 
жүрген уақытта, Исмайыл өкпіесімен жерді теуіп қалганда, зэмзэм суы шыга
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келеді. Сондықтан да зэмзәм суы мусылмандар үшін қасиетті саналады, Зэмзэм 
суы асказан-ішек, қан тамыры және баски ауруларга ем екендігі анықталган.

Зейнеп - 1. Мухаммед пайгамбардьщ сүйікті жары. Мухаммед пайгамбар 
оган һижреттін алтыншы жылы үйленген. Жахштьщ кызы Зейнеп пайгамбарга 
дейін Зэйід ибн Хариске турмысқа шыққан болатын. Кейіннен Қасиетті 
аяттардып қаулысымен пайгамбарга турмысқа шыққан. Зейнеп Алла елшісінен 
жиырма хадис риуаят еткен. 2.Мухаммед пайгамбардьщ торт қызының бірі. 
Анасының аты - Хазірет Хадиша. Бойжеткенде Эбул Асқа турмысқа шыққан.

Зекет - Ислам дінінің бес рүкінінің бірі. Мал-дүниеден жетім-жесірлерге, 
кедей-кепшіктерге берілетін садақа. Эр мусылманның байлыгы белгілі бір есеп- 
ке жетсе, оган малынан зекет беру парыз саналады. Зекет малдан, қаражаттан 
жэне егіннен беріледі. Олардьщ мөлшері шаригатпен белгіленген. Жылына бір 
рет беріледі. Алайда, жер-судың зекеті өніміне қарай болады.

Зина - Шаригат бойынша, ер мен эйелдің некесіз жақындасуы, ойнас. 
Шаригат бойынша, зина жасагандардьщ жазасы катан белгіленген. Егер зина 
жасаушылар үйленбеген болса, екі жаққа да жүз дүре согылады. Ал үйленген 
болса, таспен урып өлтіру жазасы кесіледі.

Зиннуррейін - Ислам әлеміне Хулэфэи рашидин деген атпен танымал болган 
Хазірет Оспанньщ лақабы. Хазірет Оспан Мухаммед пайгамбардьщ Руқия деген 
қызына үйленген, ол қайтыс болганнан кейін Умму Күлсім деген қызын алган. 
Содан «Зиннурейін» ягни «Екі нурдың иесі» деген атпен танымал болган.

Зікір - Алланы еске алу. Алла Тагала тарапынан тагайындалган кезкелген 
кулшылық зікір болып есептеледі. Сопылықта белгілі бір тэспілерден қуралган 
Алланы улықтауга арналған сөздерді зікір деп атайды. Зікірдің орындалуына 
байланысты «жария зікір» жэне «қупия зікір» болып екіге бөлінеді.

и

Ибн Аббас - Мухаммед пайгамбардьщ немере агасы. Эл-Аббас, Эбул Аб
бас аттарымен де танымал болган. 619-686 жылдары өмір сүрген. Мухаммед 
пайгамбар мен оньщ сахабалары туралы мэліметтер мен олардьщ айтқан 
сөздерін топтастыруды ең алгаш қолга алган. Қуран ілімі мен Ислам тарихын 
жетік бігендіктен де заманында «Хэрбул-умма» ягни «Үмметтің данышпаны» 
деген лақап атқа ие болган.

Ибраһим - Қасиетті Қуранда аты аталган пайгамбарлардың бірі, өзінен 
кейін шыққан барша пайгамбарлардың бабасы. Атақты пайгамбарлар Исхак пен 
Исмайылдың экелері. Деректер бойынша, бүгінгі араб пен йэһуди халқының 
түп атасы. «Халилулла» (Алланың досы), «Хэниф» (Жалгыз Алланың жолын
ұстанушы) деген аттармен танымал болган. Ежелгі Бабылда дүниеге кел-
ген. Отка, жұлдызға, күнге табынушыларға қарсы шыгып, Жалгыз Аллага
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құлшылық етуге шақырған. Әкесі мен басқа да халықтар сыйынып жүрген 
пұттарды сындырған. Сол үшін де оны жазаламак мақсатымен отка тастаған, 
алайда Алланын, кұдіретімен оттан аман-есен шыққан. Исламдағы күрбандық 
шалу, кажылык жасау, сүндетке отыру секілді амалдардың бэрі осы Ибраһим 
пайғамбардан калған. Меккедегі Бэйтулланы яғни Алланың үйін тұрғызған. 
Бүгінде сол Харам мешітінде «Ибраһим мақамы» деген жер бар, дерек- 
терге Караганда, сол жер Ибраһим пайғамбардың құлшылық ететін орны 
болған. Сондай-ақ, оның 175 жыл өмір сүріп, Мэдинэтул Халилға (Палести
на) жерленгендігі айтылады. Ибраһим пайғамбар туралы мэлімет Қасиетті 
Құранның 24 жерінде кездеседі.

Ижмағ - Исламдағы фиқһ қайнар көздерінің бірі болып, белгілі бір мәселе 
бойынша ғалым-ғұламалардың бір пікірге келуі, тоқтауы. Пайғамбар өзінің 
хадистерінің бірінде: «Ғалымдар - пайғамбарлардың мирасқорлары», - деген. 
Сондықтан да шариғаттағы даулы мэселелерді ғүламалар қарап шығып, белгілі 
дэрежеде тоқтамға келеді. Ижмағтың басты шарттарының бірі - мұндай құқыққа 
тек шынайы діндар ғалымдар ғана ие болып, олардың келген тоқтамы не 
шығарған қорытындылары Қасиетті Құран аяттары мен пайғамбар хадистеріне 
қайшы келмеуі тиіс. Ижмағ алғаш рет ҮІІ ғасырдың екінші жартысында пай
да болған. Сол заманның атақты галымдары, яғни «Мэдинаның жеті фақиһы) 
- Сағид ибн эл-Мусаиб, Уруа ибн эз-Зубэйір, Әбу Бэкір ибн Убэйід, эл-Қасым 
ибн Мұхаммед, Убайдулла ибн Абдулла, Сүлеймен ибн Иасар жэне Хариж ибн 
Зэйід бірлесіп бір мэселе туралы бір тоқтамға келген. Содан бері Қүранда не ха- 
дисте ашык айтылмаған замана мәселелерін ғалым-ғұламалар ижмағпен шешіп 
келеді.

Иззи - Ие, яғни Жаратушы.
Икрима ибн Әбу Жәһіл - Мұхаммед пайғамбардың сахабаларынан. Толық 

аты-жөні - Әбу Оспан Икрима ибн Эбу Жэһіл эл-Құрайыши әл-Махзуми (573
636 жж.). Алғашында экесімен бірге Исламға қарсы шыққан. Бэдір жэне ¥һұд 
ғазауаттарында мұсылмандарға қарсы соғысқан. Мүсылмандар Меккені фатх ет
кен уак^>ітта Йеменге қарай қашқан. Алайда, эйелі дінді қабылдағаннан кейін ол 
да келіп, иман келтірген. Исламды қабылдағаннан кейін көптеген ғазауаттарға 
қатысып, бірнеше елдерді фатх еткен. Соңғы рет Ярмук соғысына қатысып, сон
да іпейіт болған. Сол ғазауатта жетпістен артық жараланған.

Иләһи - Тэңірлік, Жаратушылық.
Имам Ағзам Әбу Ханифа Куфи - Ислам элеміне аты кеңінен танылған фиқһ 

жэне хадис ілімдерінің білгірі, Имам Ағзам фиқһтық мектебінің (мэзһабының)
негізін салушы. Толық аты-жөні Нутман ибн Сэбит эл-Куфи (699-767 жж.).
Куфада бай дэулетті, оқымысты отбасында дүниеге келген. Өзінің білімінің 
арқасында «Имам Ағзам» яғни «Ұлы Имам» деген атаққа ие болган. Әкесінен 
қалған бар байлықты ілім үйренуге жұмсаған. Жастайынан Құранды жатқа
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білген. Кэлэм мен Мантык ілімдерін үйренген. 22 жасында ирактық атакты 
ғалым Хаммад ибн Эбу Сүлейменнен дэріс алған. Кейін езі де Куфа мен 
Басранын ең атақты ғалымы ретінде танылып, көптеген шэкірттер тэрбиелей 
бастаған. Өте карпайым жэне аса діндар болған. Қырық жыл бойына құптаи 
намазынын дэретімен таң намазын окығаны, өмірінде елу бес рет кажылык 
жасағаны туралы деректер бар. 747-748 жылдары Ирак экімі ибн Хубайраның 
қуғындауынан Меккеге кеткен. Кейін билік басына Аббасидтер династиясы кел- 
геннен кейін Иракқа қайта келіп, ғалымдык ісін жалғастырған. Халифа Ман
сур (754-775 жж.) Бағдатта қазы болуы өтінген, алайда ол бас тарткан. Содан 
халифқа қарсы шыкканы үніін түрмеге тасталған. Сонда дүниеден откен.

Эбу Ханифа бірінші болып фиқһ ілімінің негізін қалап, оны баптарға ажыра- 
тып, ретке келтірген жэне кітап ретінде дайындаған. Бірнеше еңбектер жазған.
Солардың негізгілері «Китэбус-салат» (Намаз туралы кітап), «Китәбул-
Мэнасик» (Қажылық туралы кітап), «Китэбуш-шурут» (Шарттар туралы кітап), 
«Китэбул-фэраиз» (Мирас ілімі туралы кітап), «Китэбул-элим уэ мутэғэллим» 
(Ұстаз бен шэкірт туралы кітап), «Китэбул-фиқһул-экбэр» (Үлкен фиқһ кітабы) 
жэне «Китэбул-уэсиға» (Өсиетнама кітабы).

Бірнеше шэкірт тэрбиелеген. Олардың басым бөлігі Ислам элеміне кеңінен 
тараған. Солардың қатарында Имам Шафиғиға дэріс берген Мухаммед ибн Ха
сан, «Қазылардың қазысы» деген лақабқа ие болған Эбу Жүсіп, атакты фиқһ 
жэне хадис ілімдерінің білгірі Зуфар ибн Хузаил, бірнеше діни еңбектердің ав
торы Хасан ибн Зийад жэне т.б. ғалымдардың есімдері зор ісурметпен аталады.

Имам Ахмет ибн Ханбал - Эһлі сүннеттегі Ханбали мэзһабының негізін 
қалаушы, діндар ғалым. Ислам элеміне Имам Ханбал атымен танымал 
болған (780-855 жж.). Жастайынан дін ілімдеріне қанық болып, фиқһ, хадис 
ілімдерін терең үйренген. Сол заманның атақты ғалымдары Эбу Жүсіп пен 
Имам Шафиғидан дэріс алған. Әһлі сүннет жолын жақтап, муғтазилиттерге 
қарсы шыққан. 816-833 жж. Бағдатта дэріс беріп, фиқһ ілімімен айналысқан. 
Аббаситтік халифтар Мағмун (813-833 жж.), Муғтасим (833-842 жж.) жэне 
Уасиқтар (842-847 жж.) тусында муғтазилиттер пікірі ресми көзқарас ретінде 
қабылданған кезде, көптеген ғалымдар қудаланған. Солардың қатарында Ах
мет ибн Ханбал да болған. Өз пікірінен қайтпағандықтан да екі жыл түрмеде 
отырған. Түрмеден шыққаннан кейін өзінің діни устанымын жалғастыра бер
ген. Ислам ақидасы, қулшылық-ғибадаты туралы бірнеше шығармалар жазған.
Солардың іпііндегі ең танымалы - 
жинақтаған «Муснад» деген еңбегі.

Имам Әбу Ләйс Самарқанди 

Алла елшісінің отыз мың хадисін ішіне

Ислам элеміне танымал фикһ ілімінің
білгірі, Қасиетті Құран аяттарын кеңінен талдайтын муфэссир ғалым. Толық 
аты-жөні - Әбу Лэйс Нэсір ибн Мухаммед ибн Ахмет ибн Ибраһим әс- 
Самарқанди (7-1003 ж.). Хикметті сөздерімен халық арасына кеңінен танымал
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болған. Бірнеше дін іліміне қатысты көптеген шығармалар жазған. Солардың 
ішінде «Хизанатул-фикһ» (Фикһ қазынасы), «Бустанул-арифин» (Ғаріптердің 
бақшасы), «Тэнбиһул-ғафилин» (Ғапілдерге ескерту) секілді еңбектері ел ішіне 
кең тараған. Сондай-ақ Құран аяттарының мағынасын ашуға арналған «Бэхрул- 
улум» (Ілімдер теңізі) деген еңбегі де бар.

Имам Бағауи - Ислам элеміне аты шыққан мұхаддис, тэпсірші. Шафиғи 
мэзһабының ірі өкілі. Толық аты-жөні - Әбу Мухаммед Мухисуннә эл-Хусейн 
ибн Масғұд ибн Мухаммед эл-Фэрра эл-Бағауи (7-1112 ж.). Кейде оны ибн эл- 
Фэрра деп те атайды. Жас кезінде шафиғи факиһы Қаузы Хусейн ибн Мухамед 
эл-Мэруариззи, Эбу Омар Эбдулуахид эл-Мэлихи, Эбул Хасан Эли эл-Жуеини, 
Эбу Бэкір Жақып эс-Сайрафилардан дэріс тыңдаған. Имам Бағауи тэпсір мен 
хадис іліміне қатысты «Шэрхус-суннэ», «Мэсабихус-суннә», «Эл-Жами бэйнәс- 
сахихан», «Шэрху жэмиғут-Термизи», «Эт-Тэхзиб», «Мэлэимэтут-тэнзил» де
ген еңбектер жазған. Сексен жасына таяған уақытта Мәруэриззда дуниеден 
өткен.

Имам Ғазали - Ислам жұртының атақты ойшыл-ғалымы. Толық аты- 
жөні - Эбу Хамид Мухаммед ибн Мухаммед эл-Ғазали. 1058 жылы Хорасандағы 
Тус піаһарында дүниеге келген. ¥зақ жылдар бойына Низамия медресесінде 
устаздық еткен. Өмірінің көп бөлігін Бағдат, Дамаск секілді қалаларда өткізген. 
Өз заманында «Хужжэтул-Ислам» яғни «Исламның дэлелі» деген атақ 
алған ғалымның артында бірнеше шығарма қалған. Солардың негізгілері - 
«Таһафутул-фэлэсифа» (Философтарды жоққа шығару), «Ихийэул-'улум эд
дин» (Діни ілімдерді тірілту) жэне «Кимийэи сағадат» (Бақыт шарабы). Эһлі 
сүннет уэл-жамағат ақидасы мен сопылық ілімді ғылыми турғыдан ұштастырған 
ғалым ретінде мойындалады. Шығармаларында негізінен мусылман философ- 
тарымен, Аристотельдің Шығыстағы піэкірттерімен (Фараби, Ибн Сина жэне 
т.б.) элемнің жаратылысы, рухтың мэселелері жэне т.б. мэселелер бойынша сөз 
жарыстырған. 1111 жылы дуниеден откен.

Имам Мәлік - Эһлі сүннет уэл жамағаттағы Мэлики мэзһабының негізін 
қалаушы, атақты фақиһ, мухаддис ғалым. Толық аты-жөні - Мэлік ибн Анас 
Эбу Абдулла (713-795 жж.). Мэдинада дүниеге келген. Ислам дінінің ілімдерін 
жетік меңгерген, сондықтан да «Мэдина имамы» деген атқа ие болған. Шэкірттер 
тэрбиелеген. Оның шэкірттерінің арасында шэфиғи мэзһабының негізін салушы 
Мухаммед ибн Ыдырыс Шафиғи (7-820 ж.) жэне атақты мухадцис Мухаммед 
Шайбанилар болган. Имам Мэлік Мухамед пайғамбардың өсиеттерін қырық 
жыл жинақтап, кейін «эл-Муаттағ» деген хадистер жинағын жазған.

Имам Исмайыл Бухари - Ислам элемінің үлкен ғалымы, хадис ілімінің 
білгірі. «Мухаддистер имамы», «Хадис ілімінің султаны» деген аттармен таны
мал болган. Толық аты-жөні - Эбу Абдулла Мухаммед ибн Исмайыл эл-Бухари. 
810 жылы шілде айының 21-ші жулдызында Бухарада туылып, 870 жылдын,
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31-ші қыркүйегінде Самаркандтың жанындағы Хартан қыстағында дүниеден 
өткен. Әкесі өз заманының мүхаддистарынан болып, Мэлік ибн Анастың 
шэкірті болған. Сауда-саттықпен айпалысқап, Имам Бұхари 5-6 жасынан бастап, 
дін ілімдерін, соның ішінде пайғамбардың хадистерін үйрене бастаған. Атакты 
хадистанушылар - әл-Дахили, Мұхаммед ибн Сэлем эл-Бэйкенди, Мухаммед 
ибн Жүсіп эл-Бэйкенди, Абдулла ибн Мухаммед эл-Мэснэдилерден дэріс алған. 
Он алты жасына дейін өз аймағындағы хадистерді жазып алып, содан кейін 
алыс өлкелерғе аттанады. 825 жылы анасы жэне ағасымен бірғе Меккеғе келіп, 
қажылық қулшылығын өтсғсп. Содан ағасы мен анасын еліне қайтарып, өзі 
Меккеде қалған. Сондағы ғалымдардан сабақ алады. 827 жылы Мәдинаға ба
рып, Ибраһим ибн эл-Мунзир, Ибраһим ибн Хамза, Мутриф ибн Абдулла секілді 
хадис ілімінің ғалымдарынан дэріс тыңдаған. Алла елшісінің айтқан сөздерін 
жинау жэне топтастыру мақсатымен сол замандағы ірі өлкелері саналған Хи- 
жаз, Мекке, Мэдина, Тайф, Жидда, Басра, Куфа, Бағдат, Шам, Мысыр, Герат, 
Нишапур, Рей, Хорасан, Балх, Мары секілді жерлерде болған. Алла елшісінің 
өсиеттерін жинастырып, оларды сахих жэне сахих емес деп екіғе бөлғен. 
Пайғамбардың алты жуз мың хадисін жинап, содан жуз мьщ сахих хадисті, 
екі жуз сахих емес хадисті жатқа білғен. Деректерде оның жиырмадан артық 
еңбек жазғандығы айтылады. Солардың кейбірі біздің заманымызға дейін жетіп 
келген. Олар: «Әл-жэмиғус-сахих», «Әл-эдэб эл-муфрэд», «Китэбул-кунийэ», 
«Әт-тарихул-кэбир», «Әт-тарихус-сағир», «Китэбул-фэуаид», «Әл-муснэдул- 
кэбир», «Әл-жэмиғул-кэбир», «Әт-тэфсирул-кэбир», «Китэбул-хибэ» жэне т.б.

Имам Муслим Нишапури - Ислам элеміне аты шыққап атақты мухаддис 
(хадис ілімінің маманы). Толық аты-жөні - Әбул Хусейн Мэслим ибн эл-Хажжаж 
ибн Уарад ибн Кушаз эл-Қушайри эн-Нишапури (821-875 жж.). Хадис ілімінің 
білгірі ретінде Имам Бухаридан кейін екінші турады. Фиқһ ілімін де жетік 
меңгерген. Он екі жасынан хадис іліміне ден қойып, Сирия, Хижаз, Мысыр 
жэне Ирак елдерінде болып, Алла елшісінің өсиеттерін топтастырған. Өмірінде 
пайғамбардың үш жүз мың хадисін жинап, сонын ішінен он екі мыңын хадис деп 
атаған жэне өзінің «Сахих» жинағына кіргізген. Сондай-ақ ол «Әл-Муснэдул- 
кэбир», «Әл-Әсмэул-кунэ» жэне «Китэб эулэду сахаба» деген еңбектер жазған.

Имам Хасан Басри Ислам элеміндегі ұлық имамдардан. Толык аты-
жөні - Әбу Сағид ибн Абил Хасан Йасар (642-728 жж.). Басрада өмір сүріп, 
сол жерден қайтыс болған. Омар ибн Әбдулэзиздің халифалық (681-720 жж.) 
тусында Басраның қазысы болған. Айналасына ғуламалар топтасқан. Заманын- 
да оның беделінің жоғары болғаны соншалық, оны барлық мэзһаб иелері устаз 
ретінде қадірлеген. Қашан да мусылмандар арасындағы даулы эрі тартысты 
мэселелерді бейбітшілік жолымен шешуге шақырған.

Имам Шафиғи Әһли сүннеттегі Шафиғи мэзһабының негізін қалаушы,
діндар ғалым, фақиһ. Толық аты-жөні - Әбу Абдулла Мухаммед ибн Ыдырыс
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ибн Аббас эш-Шафиғи (767-820 жж.). Екі жасында анасы Меккеге алып келген. 
Сонда Құран жаттаган. Меккенің муфтиі муслим Халид эз-Занжи мен Мэдинада 
Имам Ханбалдан тэлім алган. Коп жерлерге сапар шеккен. Имам Ағзамның 
шэкірті Мухаммед ибн Хасанмен Багдатта жакын араласып, сол жерде өзінің 
жолын салган. Имам Шафигидын «Эр-Рисала» жэне «Эл-Умм» деген еңбектері 
бар.

Иса - Қасиетті Қуранда аты аталатын пайгамбарлардың бірі. Оны кейде 
«Иса Мэсіх», «Ибн Мэриям» деп те атайды. Пайгамбарлықтың енуі жагынан 
Мухаммед пайгамбардан алдын өмір сурген. Отыз жаска жеткенінде Бэни Ис- 
раил қауымына пайгамбар етіп жіберілген. Қасында он екі жараны (хауари) 
болган. Алла Тагала оган алапес ауруын жазатын, соқырдың көзін ашатын жэне 
т.б. мугжизалар берген. Мусылмандар Иса пайгамбардьщ Алланьщ улы емес, 
қайта Алланьщ елшісі екендігіне, қыз Мэриямнан дүниеге келгендігіне, оган 
Інжіл кітабының түскендігіне жэне оның көкке ушып кеткендігіне сенеді.

Исмайыл пайғамбар Қасиетті Құранда аты аталатын жиырма бес
пайғамбардың бірі. Ибраһим пайғамбардың ұлы. Ибраһим пайгамбардьщ 
Хажар деген эйелінен дүниеге келген. Деректерде Ибраһим пайгамбардың 
Сара деген бэйбішесінен туылган Исхақ пайгамбардан йэһудилер тара
са, осы Исмайыл деген ұлынан бүгінгі арабтардың тарагандыгы айтылады. 
Пайгамбарлар тарихына қатысты қиссаларда Исмайыл пайгамбардың өмірі 
туралы қызықты хикаялар баяпдалган. Исламның бесінші шарты - қажылықта 
өтелетін амал-құлшылықтардың басым бөлігі дерлік осы Ибраһим мен Ис
майыл пайгамбарлардың өмірімен тікелей байланысты. Қасиетті Құран аятта- 
ры мен қиссаларда баяндалуынша Ибраһим пайгамбар Хажарга үйленгеннен 
кейін Исмайыл пайгамбар дүниеге келеді. Бэйбішесі Сараның айтуымен сэбилі 
ананы бүгінгі Араб түбегіне алып келіп тастайды. Жапан далага қалдырылган 
ана кіпікентай сэбиіне су тауып беремін деп, Сафа мен Маруа тауларының ара
сында сагым қуып жеті рет жүгіреді. Сол кезде қатты шөліркеген Исмайыл 
жерді өкпіесімен тепкенде, Алланьщ қалауымен Зэмзэм суы шыгады. Сондай- 
ак малды кұрбандыққа шалу дэстүрі де осы Ибраһим пайгамбар мен Исмайыл 
пайгамбардан қалгандығы айтылады. Бул туралы коптеген шайырлар қалам тер
беген. Солардьщ бірі - ХІІ-ХІІІ гг. өмір сүрген Сүлеймен Бақырганидың «Ис
майыл қиссасы» деген дастаны бар. Деректерде Исмайыл пайгамбардьщ 137 
жыл өмір сүргендігі, өмірінің соңында Меккеде дүниеден өтіп, анасы Хажардың 
қасына жерленгендігі айтылады.

Иснад - Әрбір хадистің құжаттық қүрылымы. Айтылган сөзді айтушымен 
байланыстыру. Хадисті айтар алдында сол хадисті айтқан, естіген адамнан ба
стап, хадистерді топтастыруга дейінгі барша адамдардың аттары бір-бірлеп 
аталады жэне бұл сол хадистің негізгі құжаты болып есептеледі. Ғалымдар 
сол өсиеттің пайгамбарга қаншалықты тиесілі екендігін осы адам аттарына
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карап аныктаған. Хадисті айтқан адамдардың өмір сүрген жылдары мен има
ни касиеттері шарттарға сэйкес келсе, иснэді дурыс, яғни хадис те дурыс деп 
есептеледі.

Исра - Мухаммед пайғамбардың Миғражға яғни көкке шығардан алдын 
Қудыска келуі. Бір түннің ішінде Меккеден шығып, Кудыстағы Акса мешітінде 
нэпіл намазын оқығаннан кейін ушқан.

Исрафил атакты торг періштенің бірі (Жебірейіл, Микэйіл жэне
Әзірейілден кейін). Жаратушы Алла бұл періштеғе неғізі екі міндетті 
жүктеген. Екі рет сүр үрлеу. Бірінші рет үрлеғенінде жер бетіндеғі барша 
жан-жануар, адамзат баласының бэрі жан тапсырады. Екінші рет үрлеғенде 
Адам атадан бастап барша адамзат баласы қайта тіріледі. Содан ¥лы сұрақ- 
жауап басталады.

Исхақ пайғамбар - Қасиетті Құранда аты аталған пайғамбарлардың бірі. 
Үлкен пайғамбар Ибраһимнің бэйбішесі Сарадан туылған ұлы. Риуаяттардың 
оның бүғінғі йэһудилердің түп атасы екендіғі айтылады. Деректерде Сара 
тоқсанға кегенде босанған делінеді. Содан атын «Йазхақ» (күледі деғен мағына 
береді) яғни, жасы келғен кемпірдің босанғанына күледі деп қойған. Исхақ 
пайғамбар Рифқа деғен қызға үйленіп, одан Йусу жэне Жақып деғен екі үл 
сүйғен. Жақып кейін аталары секілді пайғамбар болған. Исхақ пайғамбардың 
180 жыл өмір сүрғендіғі, қабірі бүғінғі Мэдинэтул Халилда (Палестина) екендіғі 
айтылады. Қасиетті Құранның торт жерінде Исхақ пайғамбардың есімі зор 
құрметпен аталған.

Ихийэул-'улум - Әбу Хамид Мухаммед ибн Мухаммед эл-Ғазалидің еңбеғі. 
Имам Ғазалидың «Ихийэул-'улум эд-дин» (Діни ілімдерді тірілту) деп атала
тын бұл еңбеғінде дін ілімінің теориялық мэселелері кеңінен қарастырылып, 
Исламдағы сопылық дүниетанымға кеңінен түсінік берілғен.

Ихрам - Мусылмандардың қажылық қулшылығын өтеу кезінде киетін 
арнайы киімі. Ихрамды киғен адам Мухрим деп аталып, ол кезде барлық 
күнэлардан сақтанып, қажылық шарттарын толық орындауға міндетті. Ихрам 
киімі ек бөліктен турып, бірімен сол иық жабыса, келесі бөліғі белғе оралады. 
Қажылықты толық орындап болғаннан кейін шешіледі.

Ихтилаф - Діндеғі пікір талас, қарама-қайшылық.

Й

Йағаш - шамамен 9 км. келетін кашыктык бірлігі.
Йәжүж-Мәжүж - Қасиетті Құранда аты аталатын бұзық қауым. Деректер

де Ескендір Зұлқарнайынның сол қауым шығып кетпесін деп, үлкен қорған 
салғандығы айтылады. Ал қиямет қайым жақындағанда Иэжүж-Мэжүж 
қауымының жер бетін жаулап алатындығы айтылады.
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Кәләм - Алла Тағаланың сөзі, яғни Құран.
Кәусар - Жэннэттағы бұлақ немесе хэуіздің аты. Мухаммед пайғамбарға 

берілген. Діни көзқараска Караганда, бұл судың түсі сүттен ак, дэмі балдан тэтті. 
Ішкен адам кайта шөлдемейді. Қасиетті Құранда «Кэусар» (108-ші сүре) деген 
арнайы сүре де бар. Онда Мұхаммед пайғамбарға Кэусардың берілгендігі, сол 
үшін де Жаратушыға намаз оқыіі, тэспі айту керектігі баяндалған.

Кәффарат Шариғат бойынша, орындалмай не окылмай калган құл- 
шылықтың жазамен кайта өтелуі.

Кебін - мұсылман дүниеден өткенде үстіне жабылатын (оралатын) мата. 
Ер адамдардың кебіні 3, ал эйелдердікі 5 болады. Мэйітті кебінмен жерлеу 
мұсылмандар үшін парыз кифая саналады. Алла жолында шейіт болғандар 
кебінделмейді, үстіндегі киімімен жерленеді.

Кербала - Ирактағы кала. Астанасы Бағдаттан оңтүстік-батысқа қарай 85 км. 
кашықтықта орналасқан. Бұл жерде пайғамбардың немересі Хазірет Хусейннің 
мазары бар. 680 жылы осы Кербала маңында Меккеден келе жатқан Хазірет Ху
сейн шейіт болған.

Куфа - Ортағасырлық шаһардың аты. Ол жерден Ислам элеміне белгілі 
көптеген ғалымдар шыққан. Бүгінгі Ирактың территориясында орналасқан.

Күнә - шариғат шарттарына қайшы амал немесе ақидаға қарсы жасалған
іс-эрекет. Ислам түсінігі бойынша, ең үлкен күнэ Аллаға серік қосу. Бұл
күнэ кешірілмейді. Бүдан басқа да ата-анаға қарсы шығу, адам өлтіру, ұрлық, 
сиқырлықпен айналысу секілді үлкен күнэлар да бар. Алайда, бұлар Аллага 
истиғфар етумен кешірілуі мүмкін. Себебі Алланың бір сипаты - күнәларды 
кешіруші. Ислам ғұламалары үлкен күнэларды үш жүзге дейін жеткізген. Ал 
кіші күнэлардің есебі жоқ десе де болады.

қ

Қабыл - Адам атаның үлкен ұлы. Адам ата мен Хауа анадан алғаш бір ұл, бір 
қыз дүниеге келеді. Ұлдыц аты - Қабыл, қыздың аты - Ақлима. Хауа ана екінші 
рет босанғанда тағы егіз босанып, олардың атын Әбіл жэне Лэбуза деп атайды. 
Адам ата Алланың қалауымен Қабылды Лэбузаға, ал Әбілді Қабылдың сыңары 
Ақлимаға үйлендірмекші болады. Алайда, Лэбуза сұрықсыздау болғаны үшін 
Қабыл оған үйленуден бас тартып, өзінің сыңары Аклиманы таңдайды. Адам 
ата онда Аллаға құрбандық беруін сұрайды. Кімнің құрбандығы қабыл болса, 
сол Ақлимаға үйленеді дейді. Қабыл егінші болғандықтан, өз егінінің жама- 
нын алып келеді, ал Әбіл малдарының ішіндегі семізін таңдайды. Алла Әбілдің 
құрбапдығын қабылдайды. Содан Қабыл мен Әбілдің арасындағы дұшпандық
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басталып, Қабыл інісі Әбілді өлтіреді. Адамзат тарихында ен алғаш Қабыл адам 
өлтірғендіктен де, жер бетіндегі барша адам өлтірудің күнэсі соған тиеді деген 
соз бар.

Қабір азабы адам баласының дүниеден өте салысымен қабірдс алғаш
кездесетін кіші сынағы. Оны кейде «Азабул-қабр» немесе «Азабул-бэрзах» деп 
те атайды. Адам баласын қабірге көмгеннен кейін Мэңкүр-Нэңкүр екі періште 
келіп, алғашқы сұрақтарды қояды. Содан кейін ол пенденің қайда баратындығы 
белгілі болып, қиямет қайымға дейін өзінің амал-эрекетіне байланысты жаза-
сын алып жатады. Сондықтан да пайгамбар: «Қабір 
месе тозақтан бір шүңқыр», - деген.

жэннаттан бір бақша не-

Қағба - Ислам дініндегі ең киелі жер. Кейде оны «Бэйтулла» яғни «Алланың 
үйі» деп те атайды. Әлемдегі ең үлкен мешіт саналатын Харам мешітінің қақ ор
тасында орналасқан. Ұзындығы - 15 метр, ені - 10x12. Қағбаның сырты қара ма- 
тамен (кисуа) оралып, оған Қасиетті Қүранның Мекке жэне қажылыққа қатысты 
аяттары жазылып қойылады. Қағбаның сыртқы батыс жағында көктен түскен 
қара тас бар. Оны «Хэжэрул-эсуад» деп атайды. Солтүстік-шығыс жағында жер
ден екі метрдей биіктікте есік орналасқан. Діни риуаяттарға қарағанда, Қағба 
Шис пайғамбар тұсында құрылған, Ибраһим пайғамбар тарапынан жөнделген 
жэне Мухаммед пайғамбар арқылы кэпірлерден тазартылған. 624 жылдан бері 
элемнің барша мұсымандары осы Қағбаға қарап намаз оқып келеді.

Қадыр түні - Рамазан айының соңғы он күндігінде, соның ішінде тақ күндері 
(21, 23, 25, 27, 29) келетін қасиетті түн. Ислам ғұламаларының көбісі оның Ра
мазан айының 26-нан 27-не қараған түн деп білген. Қасиетті Құранның 97-ші 
сүресі «Қадыр» деп аталып, тікелей осы қасиетті түнге арналған. Қадыр түні 
алғашқы Құран аяттары түскен. Сондықтан да Рамазан айын кейде Құран айы 
деп жатады. Қадыр түні мұсылмандар таң атқанша үйықтамастан құлшылықпен 
өткізуге тырысады. Себебі сол түні көктен Жебірейіл періште бастаған сан 
мыңдаған періштелер түсетіндігі айтылған. Әрі сол түнде өтеген қүлшылық 
мың айдың сауабына тең деп есептеледі.

Қажылық - Ислам дініндегі мұсылманға міндетті болып саналатын бесінші 
рүкін. Алайда, бұл парыз барша мұсылманға қатысты емес, мал-мүлкі, қаражаты 
бар бақуат мұсымандарға қатысты. Шамасы келген адам өмірінде бір рет 
қажылық жасауға міндетті. Қажылықтағы басты құлшылықтар - Алланың үйі 
болып есептелетін Қағбаны зиярат ету, Сафа мен Маруа тауларының арасын
да жүгіру, шайтанға тас ату, Арафатта тұру. Қажылықтың негізгі шарттары 632 
жылы Мухаммед пайгамбардьщ «Қоштасу қажылығында» белгіленіп берілген. 
Бүгінгі зияратшылар сол дэстүрдің негізінде құлшылық етеді.

Қиямет - Бұл дүниенің соңы, ақыры. Оны кейде ақирет деп те атайды. 
Ақиретте халықтың бэрі тік турып сурақ-жауапқа тартылатындықтан да оны 
кейде «қиямет» ягни тік туру, орнынан туру деп атайды. Қияметте бүкіл адам-
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зат баласынын тағдыры шешіліп, эркім өз амалына карай жұмак не жаһаннамға 
карай жол тартады.

Құптан Ислам шариғаты бойынша, күнде оқылатын бес уакыт намаздың
соңғысы. Уақыты қараңғы түскеннен бастап, бамдат намазына, яғни таң атқанша 
жалғасады. 4 бас парыз, 2 бас сүннет жэне 3 бас уэжіптен тұрады.

Қүрайыш Араб түбегін мекендеген тайпа. Ежелде жаз маусымында
Шам, қыста Йемен жұртында көшіп-қонып жүрген. Мухаммед пайғамбар осы 
Қүрайыш тайпасының Хашим руының өкілі. Қасиетті Құраннын 106-шы сүресі 
«Қүрайыш» деп аталады. Онда бүл тайпаның қысы-жазы көшу бейбітшілігі 
болғандығы, Алланың өзі оларды аштықтан тамақтандырып, қауігі-катерден өзі 
аман сақтағандығы айтылады. Сондай-ақ Қүрайыш тайпасы Исламның саяси 
тарихында да көп рөл ойнағандығы тарихи деректерде кеңінен жазылған.

Қү і ба - Мешіттерде жүма намазынан бүрын жэне айт намазынан кейін ай- 
тылатын үгіт-насихат.

Қыбла - Мұсымандар намаз оқыған уақыгіар.іа жүзін бұрып тұратын 
бағыт. Мұсылмандар үшін қыбла Меккедегі Қағба болып есептеледі. Исламның 
алғашқы жылдары Қүддыс (Иерусалим) жаққа қарап оқыған, кейін 624 жылы 
арнайы Күран аятымен («Бақара», 144) қылба Қағба болып өзгертілген. Орта 
Азия халқының қыбласы - батыс тарап. Себебі Мекке сол жақта орналасқан. 
Алайда, мұсылмандар қай жерде болмасын, бэрі Меккеге қарап намаз оқиды.

Қырағат - Қасиетті Құран аяттарын тэжуидпен, белгілі бір мақаммен оқу. 
Тілэуэттең айырмашылығы - Құран аяттарынан басқа өлең-жырларды да өз 
эуенімен оқуды қырағат десе, ал тілэуэт деп тек Құран аяттарын ғана мақаммен 
оқуды айтады.

Л

Ләбуза - Адам атаның екінші ұлы Әбілдің сыңары. Адам ата мен Хауа ана
дан алғаш бір ұл, бір қыз дүниеге келеді. Ұлдың аты - Қабыл, қыздың аты - 
Ақлима. Хауа ана екінші рет босанғанда тағы егіз босанып, олардың атын Әбіл 
жэне Лэбуза деп атайды.

Ләухул-мәхфуз - Адамзат баласының тағдыры жазылған үлкен кітап. Діни 
риуаяттарда оның ақ дүрден жасалып, ұзындығы жер мен көктің аралығындай, 
ені шығыс пен батыстың ара қашықтығындай, екі беттен тұратындығы айтыла
ды. Оның қасында жазу қаламы болып, оның да үлкендігі Ләухке сай келетіндей. 
Ол үлкен бір періштенің көкірегіне орнатылған болып, үстіңгі жағы Аршыға 
байланған. Алла Тағала Лэух пен қаламды жаратып, қиямсгке дейінгі болатын 
барша нэрсені, тағдырды жазып қойған.

Лұқман хакім Қасиетті Құранда аты аталатын ойшыл-данышпан. Оның
эулие не пайғамбар екендігі туралы талас бар. Деректерде оның Ад қауымында
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өмір сүргендігі, сонда мың жыл жасағандығы айтылады. «Лұқман хакім ай- 
тыпты» деген өнегелі өсиеттер халық ауыз эдебиетінде жиі кездеседі. Қасиетті 
Құранда «Лұқман» деген сүреде Лұкман хакімнің ұлына айтқан өсиеттері 
кеңінен қамтылған.

Лұт Қасиетті Құранда аты аталатын пайғамбарлардың бірі. Хазірет
Ибраһим пайғамбармен бір заманда жасаган. Месопатамияда туылған, кейіннен 
Палестинаға келген. Өз кауымын Хақ дінге шақырған, алайда халық оны 
қабылдамаған. Деректерде Лұт қауымының бүзылғандығы соншалық, жаман 
істердің кең етек алғандығы айтылады. Сонда Алла Тағаладан Лүтқа қаланы тас
тап шығу ту'ралы қаулы келеді. Лүт пайғамбар қаланы тастап шыққанда ондағы 
халықтың бэрі апатқа ұшырайды. Лұт пайғамбар туралы мэлімет Қасиетті 
Құранның 17 жерінде кездеседі.

М

Махмуд - Ежелгі Йемен патшасы Әбраһаның жорыққа шыққанда мінетін 
пілі. Деректерде Йемен патшасы Әбраһа Санға қаласына Қулайыс деген 
үлкен шіркеу тұрғызады. Алайда, оның салған шіркеуіне ешкім де зиярат 
етіп келмейді. Ол Қағбаны қиратсам, сонда барып тауап етіп жүрген халық 
менің шіркеуіме зиярат етіп келетін болады деп ойлап, үлкен эскермен жолға 
шығады. Алайда, Меккеге жақындай бергенінде Алланың қалауымен көктен 
белгісіз құстар пайда болып, оның үлкен қосынын опат етеді. Өзі де сонда 
қайтыс болады. Бұл оқиға Қасиетті Құранның 105-ші яғни «Піл» сүресінде 
қысқаша баяндалған.

Махшар - Қиямет қайымда барша адамзат баласының жиналатын күні. Ақыр 
заманда Исрафил періште сүрін алғаш үрлегенде жер бетіндегі барша адамзат 
қайтыс болады. Екінші рет үрлегенде Адам атадан бастап қияметке дейінгі 
адамның бэрі қайта тіріледі. Сол кезде үлкен сұрақ-жауап басталып, эркімнің 
бұл дүниедегі істеген амал іс-эрекетіне байланысты жаза тағайындалады. Сол 
күнді махшар күні деп атайды.

Мәзһаб - Исламдагы шариғат яғни діни-құқықтық мектептері. Бұл діни- 
күқықтық мектептер 8-9 ғасырлардан бастап қалыптаса бастады. Әһлі сүннет 
уэл жамағат жолында атақты төрт мэзһаб бар. Олар: Ханафилік, Шафиғилық, 
Ханбалилік жэне Мэлікилік. Ислам ғүламалары тарапынан бүл мэзһабтардың 
бэрі де дүрыс жол деп бекітілген. Бұл мэзһабтар шариғат мэселелері төңірегінде, 
онда да құлшылықтағы сүннеттер мен эд ептерде ғана айырмашылық болғанымен 
де, ақида жагынан бэрі де бір пікірге тоқтайды. Ал ақида жагынан алшақтық 
болган ағымдарды фирқа (секта) деп атайды.

Мәймуна - Мухаммед пайғамбардың соңғы үйленген эйелі. Толық аты- 
жөні - Мэймуна (Бэрра) бинт эл-Харис бинт Хазн эл-Хилалие (590-659 не
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669 жж.). Алғашкы аты Бэрра болатын, алайда пайгамбар оны Мэймуна деп 
езгерткен. Алла елшісінен жетпіс алты хадис риуаят еткен.

Мәкрүһ - шаригат үкімдерінін бірі. Дін тарапынан қатты істеуге тыйым са- 
лынбаса да, мұсылманның істеуі орынсыз, эдепсіз саналады. Дэрежесі жагынан 
харамнан кейін тұрады. Күнэсінен қоркып орындамаған адам сауапты, ал істеген 
адам күнэһар болады.

Мәләкут - Алланың илэһи сырларының, сондай-ақ идея мен шешімдерінін 
жогарғы элемі. Құранда мэлэкут сөзі Алланың ұлық билігі мағынасына да кел
ген жэне жердегі биліктен тіптен өзгеше екендігі айтылған.

Мэриям Қасиетті Құранда аты аталатын киелі аналардың бірі. Иса
пайгамбардьщ анасы. Әкесі Имран, анасы Ханна болган. Олар ерте қайтыс 
болғаннан кейін эпкесінің күйеуі Зэкэрияның қолында тэрбиеленген. Алла 
Тағаланың құдіретімен Иса деген ұл тапқан. Қасиетті Құранның 19-ші сүресі 
«Мэриям» деп аталады. Ислами эдебиеттегі басты кейіпкерлердің бірі. Сүлеймен 
Бақырғанидың (XII ғ.) «Бибі Мэриям» деген дастаны бар.

Мәһір - Неке қиылған кезде ер адамның эйеліне алып беретін сыйлығы. 
Мэһір діни некенің басты шарты болып есептеледі. Ондағы мақсат, егер эйелдің 
күйеуі қайтыс болып, жесір қалатын болса немесе жолдасы талак ететін болса, 
сол уақытта эйелі сол мэһірді матсриалдық қажеттілігіне жүмсайды. Көлемі мен 
кұнына қарамастан күйеуі тарапынан берілген кезкелген сыйлық мэһір болып 
табылады. Алайда, ең аз мөлшері 30 гр. күмістің қүнынан кем болмауы тиіс.

Мәшәриқул-әнуар - Атақты мұхаддис Радиуддин Сағанидың (7-1252 ж.) 
пайгамбардьщ сахих хадистері негізінде жазған еңбегі. Толық атауы - 
«Мэшэриқул-энуэрин-нэбэуия» .

Мәдина - Бүгінгі Сауд Арабиясыньщ солтүстік-батыс жағында орналасқан 
қала. Оны кейде «Мэдинэтун-нэбэуия» яғни «Пайғамбар қаласы», «Мэдинэту 
мунэууэрэ» яғни «Нүр.іы Мэдина» деп те атайды. Ежелгі атауы - Йасриб. 
622 жылы мусылмандар Меккеден Мэдинаға һижрет еткен күннен бастап, 
Мэдина діни орталық ретінде мойындалған. Мұхаммед пайгамбардьщ қабірі 
сонда. Мусылмандар үшін ардақты болып есептелетін «Мэсжидун-нэбэуи» 
яғни «Пайгамбар мешіті» де сол капала. Қажыға барған мусылмандар Мек
кеде қажылық шарттарын орындап болғаннан кейін, көбінесе осы Пайғамбар 
мешітіне соғып, Алла елшісін зиярат етеді.

Мекке - Бугінгі Сауд Арабиясыньщ батысында, Қызыл теңізден 80 км. 
қашықтықта орналасқан мусылмандардың қасиетті қаласы. Оны кейде «Уммул- 
Қурра», «Уммул-мэдэин» яғни «Қалалар анасы» деп те атайды. Қуранда бул 
ата «Бэккэ» болып кездеседі. Мухаммед пайғамбарға түскен сүрелердің басым 
бөлігі (114 сүренің 86-сы) осы шаһарда түскен. «Бэйтулла» яғни «Аланың үйі» 
делінетін Қағба осы қаладағы Харам мешітінде. Мухаммед пайғамбар осы қалада 
туылған жэне өзінің алғашқы үгіт-насихаттарын осында бастаған. 622 жылы
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Мэдинаға һижрет еткен. 630 жылы Мекке мұсылмандар тарапынан фатх етілген. 
Сол күннен бастап бұл шаһар Ислам элеміндегі қасиетті жер саналып келеді.

Миғраж Мұхаммед пайғамбардың көкке шығуы. Бұл Алла елшісінің 
өзіне тән мұғжизаларынан саналады. Қасиетті Құран аяттары мен пайғамбар 
хадистеріне қарағанда, Мухаммед пайғамбар бір түннің ішінде пырақ атқа оты
рып, Меккеден Құдыс шаһарына барған (исра). Сондағы Ақса мешітінде нэпіл 
намазын оқып болып, жеті қат көкке көтерілғен. Қас-қағым сэтте жеті тамұқ 
пен сеғіз жэннатты көрғен, эрі сондағы пайғамбарлармен кездескен, Жаратушы- 
мен өте жақын қашықтықта (қаба қаусеин) болған. Пайғамбар осы сапарында 
бес уақыт намазды алып қайтқан делінеді. Мүсылмандар Режеп айының 27-ші 
күнін «Миғраж түні» деп атап, осы түнді құлшылық-ғибадатпен өткізуғе тыры- 
сады. Миғраж оқиғасы туралы көптеғен ақын-шайырлар қалам тартқан. Түркі 
шайыры Сүлеймен Бақырғанидың (XIII ғ.) «Миғражнама» деғен дастаны бар. 
Сондай-ақ ХІҮ ғасырда өмір сүрген Бұрһануддин Рабғұзидың «Пайғамбарлар 
тарихында» да осы миғраж оқиғасына кең орын берілғен. ХІХ-ХХ ғғ. өмір 
сүрғен Шэді Жэңғірұлының «Сияр шэриф» шығармасында «Миғражнама» 
тақырыбы кеңінен жырланған.

Микәйіл - Атақты төрт періштенің бірі (Жебірейіл, Әзірейіл жэне Исра- 
филден кейін). Дүниені материалдық жағынан қамтамасыз етуғе бүйырылған. 
Діни сенімдерде оның Алла Тағала Адамға сэжде жасаңдар деғен уақытта, 
Жебірейілмен бірге алғаш сэжде жасағандығы, Мухаммед пайғамбардың жас 
кезінде көкіреғін жарып, жүреғін тазалағаны, Бэдір соғысында мұсылмандарға 
көмектесу үшін жерғе түскендіғі айтылады.

Мина - Қажылық рэсімі орындалатын жер. Мекке мен Мұздалифаның 
арасында, Харам мешітінен солтүстік-шығысына қарай 7 км. қашықтықта 
орналасқан. Қажылықтағы шайтанға тас ату, құрбандық шалу секілді рэсімдер 
сол төңіректе өтеді.

Михраб - Мешіттің қыбла жағына жасалатын имамның құлшылық ететін 
орны. Исламның алғашқы дэуірлерінен бастап барлық мешіттерде михрабқа ар
найы орын белғіленіп келеді.

Муаззин - Мешітте азан айтып, намазға шақыратын адам. Халық оны 
көбінесе азаншы деп атайды. Муаззиннің үш міндеті бар: адамдарды намазға 
шақырады, имамды шақырады жэне намаздың басталғанынан хабар береді. 
Ислам элемінде ең алғашқы муаззин - пайғамбардың азаншысы Білэл Хабаши 
болған.

Муәххид - Алланың Барлығына һэм Бірліғіне иман келтіріп, иман куэлік- 
терін жүрекпен бекіткен пенде.

Мұғжиза Алла Тағала тарапынан пайғамбарларға берілетін ерекше
қасиет. Әулиелерге берілетш ерекшелік керемет деп аталса, дінсіздер мен 
имансыздардың көрсеткен ерекшеліктері сиқыр деп аталады. Жаратушы эр
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пайғамбарға заманына лайыкты мұғжизалар беріп отырған. Олар халыкты Хак 
дінге шақыруда мұғжизаны кеңінен колданған. Мысалы, Мұса пайғамбарға 
аса таяк берген, ол таяғын тастағанда ол аждаһаға айнальш шыға келген. Иса 
пайгамбар алапес, соқыр ауруларды жазса, Жүсіп пайгамбарга түс жору касиетін 
берген. Мухаммед пайгамбардын айды екіге бөлуі (шаққул-камар), касиетті 
Құранның түсуі секілді т.б. ерекше қасисттсрі де мүғжиза деп аталған.

Мұнапық - Иман куэлігін тілімен айтқанымен де, жүрекпен бекітпеген екі 
жұзді. Жұрттың көзінше діндар болып көрінгенімен де, шын мәнісінде Алланьщ 
Барлығы мен Бірлігіне, Мүхаммедтің шынайы пайғамбар екеніне күдікпен 
карайды. Сондықтан да мұнапықтар Қасиетті Құранда сыналған. Пайғамбар 
өз хадистерінде мұнапықтың үш белгісін ашып айтқан: жалған сөйлеу, уәдеде 
түрмау жэне аманатқа қиянат жасау.

Мұнара - Мешіт пен медреселердің жанына салынатын үлкен кұрылыс. Му- 
аззин сол мұнараға шығып, азан айтып, халықты бес уақыт намазға шақыратын 
болған.

Мұса - Қасиетті Веранда аты аталған үлкен пайғамбарлардың бірі. Мұса 
пайғамбарға көктен «Тэурат» кітабы түскен. Алла Тағаламен сөйлескендіктен 
де, Мұса «Кэлимулла» (Алламен сөйлесуші) деп те атайды. Мысырда дүниеге 
келген. Сол заманның ең жауыз патшасы Ферғауынды Хақ дінге шақырған. Алла 
Тағала Мұса пайгамбарга бірнеше мүғжиза берген. Сол Алла берген мұғжизанын 
арқасында қалтасынан қолын шығарғанда жалтырайтын, колындағы аса таяғы 
аждаһаға айналатын болган. Хазірет Шұғайып пайгамбардьщ екі қызына 
үйленген. Алла Тагала Хақ дінді насихаттауда Мұса пайгамбарга ағасы Харунды 
көмекші етіп берген. Алайда Фергауын оның үгіт-насихатына құлақ аспастан, 
оны қудалаған. Сонда Мұса пайгамбар йэһудилерді ертіп, Ніл өзенін кешіп өтіп, 
бүгінгі Таяу Шығысқа алып келіп қоныстандырған. Ізінен қуып келе жатқан 
Фергауын мен оның қалың қолы Ніл өзеніне шөгіп, ғарық болган.

Мұсхаф - Беттелген (жазылған) Құран. Хазірет Әбу Бэкірдің халифалық 
кезінде Құран алғаш рет киік терісінен жасалған беттерге жазылған. Осы 
Мұсхафтың негізінде Хазірет Оспанның көшірткен Қүран нұсқалары Мұсхафтар 
деп аталған. Бұл күнде де Мұсхаф Құранның синонимі ретінде қолданыла береді.

Мұхаддис - пайгамбардын, айтқан сөздерін, істеген істерін және жасаған 
амалдарын, яғни хадистерін жинаған, топтастырған жэне сол өсиеттерге түсінік 
берген ғалымға қарата айтылады. Пайгамбардьщ өсиеттерін теренінен зерт
теп, оны жеткізушілер туралы (рауиларын, иснадтарын анықтап) мәліметтер 
қарастырып, сол хадистің шын мэнісінде пайгамбарга катыстылығын анықтап 
(сахих, заиф, хасан), сондай-ақ пайгамбар өсиеттеріне кең көлемде түсінік бер
ген галымдар шоғырын мүхаддистер деп атаған. Ислам элемінде мұхаддистер 
көптеп саналады. Солардың ішінде Имам Бұхари, Имам Муслим, Имам Терми
зи, Эбу Дэуіт, Ибн Мажа секілді ғалымдардың есімдері зор құрметпен аталады.
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Мухаммед ибн Абдулла - Алла Тагала тарапынан барша элемге жіберілген 
СОҢҒЫ елиіі, Ислам дінінің ардакты пайғамбары. 571 жылы Меккеде туылып, 
632 жылы Мэдинаде дуниеден еткен. Қурайыш тайпасының Хашим руынан, 
Әлеуметтік жагынан орташа отбасыда туылганымен де, Мекке ақсүйектеріне 
жақын эулеттен болган. Әкесінің аты - Абдулла, пайгамбар дуниеге келместен 
бурын дуниеден еткен. Алты жаска келгенінде анасы Эмина кайтыс болган. 
Содан атасы Әбдімутэліптің колында тэрбиеленген. Атасы дуниеден еткеннен 
бастап немере агасы Эбу Тэліптің қолында ержеткен. Жиырма бес жаска 
келгенінде Хадишага уйленген. Одан Абдулла, Қасым деген екі ул жэне Зейнеп, 
Рұқаия, Үмму Кулсім, Фатима деген терт қыз суйтен. Ұлдарының бэрі жастай 
шетінеген.

Қасым бірінші туылган баласы. Меккеде туылган. Пайғамбарлык келмей 
тұрғанда 2 жаста кайтыс болган.

Абдулла пайғамбарлык келгеннен кейін дуниеге келген.
Үшінші улы - Ибраһим Мариям анамыздан дуниеге келді. Хижраның 8 жы- 

лында туылып, сол жылы кайтыс болады.
Фатимадан езге 3 кызы Пайгамбарымыздан алдын кайтыс болган. Зейнеп - 

кыздардың улкені. Ол дуниеге келгенде Пайгамбарымыз 30 жасында еді. Хади
ша анамыздың сіңлісінің баласы Эбу эл-Аса ибн Рабига турмыска шыккан.

Рукия - екінші кызы. Ол дуниеге келгенде Пайгамбарымыз 33 жасында бола
тын. Оспан ибн Аффанга турмыска шыгып, Бэдр согысы кезінде кайтыс болган.

Фатима - ушінші кызы. Ол дуниеге келгенде Пайгамбарымыз 41 жасында 
болатын. 15 жасында Элиге турмыска шыккан.

Үмму Кулсім - төртінші кызы.
Мухаммед (Алланың оган сэлемі болсын) 63 жыл гумыр кешіп, соның 23 жы- 

лында хак дінді насихаттаган. Оган Алланын кітабы Куран узік-үзік калпында 
23 жыл бойына түскен. 622 жылы Меккеден Мэдинага һижрет еткен. Сонда 
алгашкы ислами мемлекеттің негізі қаланган. Дін тарату жолында бірнеше 
газауаттарга катыскан. Мухаммед (Алланың оган сэлемі болсын) барша адамзат 
баласына мейірім пайгамбары болып жіберілгендіктен де, барша халыкты Бір 
Алланын хак, ал өзін Алланың қулы эрі елшісі деп иман келтіруге, Жаратушыга 
кулшылык-гибадат стуге, жамандык істерден аулак болып, игі істер мен жаксы 
амалдарды жасауга буйырган. Сондай-ак кайырымды, мейірімді болуга, кісі 
акысын жемеуге, ж алган, өтірік айтпауга жэне т.б. адами касиеттерді аяк асты ет- 
пеуге шакырган. Оньщ атырапына жиналган жарандары сахабалар деп аталган. 
Олар пайгамбар дуниеден откеннен кейін де Хак дінді насихаттап, пайгамбар 
өсиетіне берік болган. Мухаммед пайгамбар арага он жыл салып, касына 100 
мьщга тарта жарандарын ертіп, соңғы кажылығын өтеу үшін Меккеге келді. 
Сонда Ислам тарихында ерекше орны бар «Қоштасу кажылыгын» жасады. 
Бул кажылыкта пайгамбар өзінің 23 жыл бойына Алланын үкімін жеткізгенін,
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мусылмандар Алланьщ кітабы мен пайгамбардын өсиетіне берік болса, тура 
жолдан таймайтынын нықтап жеткізді. Меккеде біраз кун болып, Мэдинага 
келді. Сол жылы алпыс уш жасына қараган шагында 632 жылы Мэдина 
шаһарында дуниеден өтті. Пайгамбар дуниеден өткенімен де онын жеткізген 
Ислам ДІНІ кун сайын айнала-төңірекке тарала бастады. Алгашкы торт эділ ха
лиф тусында коктен енген Қасиетті Қуранды біріктіру жаты колға алынды. Коп 
уақыт өтпестен пайгамбардын айтқан өсиеттері мен жасаган амалдарын жи- 
нау жагына баса назар аударылып, мухаддистер хадис ілімінің негізін калады. 
Мухаммед пайгамбардын уагыздаган Хак дінін бул кунде бір жарым миллиард- 
тан артык адам устанады. Бул да болса, соңгы діннің мэңгілік өміршеңдігінен 
хабар берсе керек.

Мухаммед ибн Эбу Бәкір - Мухаммед пайгамбардын сахабаларынан. 
Алгашкы мусылмандар халифы Хазірет Эбу Бэкірдің улы. Толық аты-жөні - 
Әбул Қасым Мухаммед ибн Әб Бэкір эс-Сыддык Абдулла ибн Оспан эл- 
Қурайыши эт-Тайми (?-658 ж.). Кейіннен Мысыр экімі болган.

Мұхаммед ибн Әт-Термизи Ислам элеміне белгілі мұхаддис. Толық
аты-жөні - Әбу Иса Мухаммед ибн Иса ибн Саура ибн Муса ибн Заххак 
Сулэми Бути Термизи (824-892 жж.). Термиздің қасындағы Бут қыстатында 
дуниете келген. Жастайынан ілім уйренген. Самарканд, Бухара жэне Мары 
шаһарларында көптеген талымдардан дэріс алган. Нишапурда Имам Бухаримен 
кездесіп, сухбаттасқан. Сондай-ақ Имам Муслим мен Имам Эбу Дэуітпен де 
пікір алысқан. Хадис іліміне «хасан» (жаксы) хадис деген аныктама кіргізген. 
Бутан дейінгі хадистер рауиы мен иснадына байланысты «сахих» (дурыс) жэне 
«заиф» (әлсіз) болып классификацияланган болса, осы Имам Термизи «сахих» 
пен «заиф» тың ортасындагы хадистерге «хасан» деп анықтама берген. Оның 
«Әж-Жәмигу сахих» (немесе «Сунэни Термизи») еңбегі хадистану іліміндегі 
шоқтыгы биік еңбектерден саналады. Сондай-ақ Имам Термизидін, «Шәмэили 
нэбэуия», «Китэбуз-зуад», «Әсмэус-сахаба», «Әл-эсмэул-кунә, «Китэбул-илэл» 
деген еңбектері бар.

Мұһажир - Мухаммед пайгамбарга еріп Меккеден Мэдинага көшіп 
барган мусылмандар. Сондай-ақ Меккеден Хабашистанга квшіп, одан қайтып 
Мэдината келген сахабаларды да муһажир деп атаган. Олар хақ дінге шынайы 
иман келтіргендіктен де, барша мал-мүлкін, үй-жайын, тіпті отбасын тастап, 
Мэдинага келген. Сонда жергілікті халық ягни ансарлар олармен өздерінің 
мал-мулкімен бөліскен. Халифаттық дэуірлерде муһажирлердің дін тарату 
мен Алланың дінін насихаттаудагы ерліктері ескеріліп, көптеген женілдіктер
берілген.

Мүмін Исламның алғашқы жылдарындағы Мэдина үмметінің өкілі.
Шариғат шарттарын толық орындаған пенде мұсылман деп аталған. Алғашқы 
жылдары екі атау екі мағынада қолданылғанымен де, кейіннен мұсылман
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мен мүмін сөздері сіңісіп, иман келтіруші деген мағынаға ие болған. Ислам 
ғүламалары бұл атауға бірнеше аныктама берген. Әһлі сүннет уэл жамағат 
ғұламалары мүмін дегенде шынайы жүрекпен сенетін, шариғат шарттарын шын 
ықыласымен жасайтын пендені атаған.

Мүикір-Нәнкүр - Адамзат баласы дүниеден өткенде қабірде сүрак-жауап 
алатын екі періштелер. Қабірге кірген пендеден дінін, кітабын, қыбласын 
сұрап, алғашкы сынақты алады. Осы сүрақтарға жауап берген пенденің кабірі 
қияметке дейін кең болып тұрады, ал сұрақтарға жауап бере алмаған күнэһар 
пенденің кабірі, керісінше, тар болып, мэйітті киямет кайымға дейін кысып 
тұрады. Мүңкір-Нэнкүр аттары Қасиетті Қүран аяттарында кездеспегенімен де, 
пайғамбар хадистерінде аталады.

Мүфти - Шариғат саласының білімпазы, діни-құқықтық мэселелер бойынша 
үкім шығарушы, Оның шығарған үкімдері фэтуаларда баяндалып, мұсылмандар 
үшін кеңінен колданылады. Ең алғаш муфтилер Хазірет Оспанның халифалық
кезінде Мысырда тағайындалған. Содан бері муфтилер діни-құқықтық мэселе- 
лер бойынша фэтуа құқықына ие болған. Бұл күнде эр елдің өзінің муфтиі бо
лып, сол елдеғі зекет, пітір садақаға қатысты мэселелерге үкім шығарады.

>_

I —

Мүшрік Алланын, Жалғыздығын мойындамастан, Оған серік қосушы.
Таухид іліміне қарсы шығушы. Қасиетті 
екендіғі бірнеше жерде айтылған.

■панда Алланың серігі жоқ, жалғыз

Мысыр - Бүғінғі Мысыр Араб Республикасы.
Мінбер - Мешітте имамның шығып (не мініп) уағыз-насихат айтатын орны. 

Алғашқы мінбер орындық секілді болып, 628 жылы Мухаммед пайғамбар 
жарандарына уағыз айтқанда соған отырған. Пайғамбардың осы мінберінен 
Хазірет Әбу Бэкір, Хазірет Омар жэне Хазірет Оспан пайдаланған. Ал, Хазірет 
Әлидің дэуірінде Куфада екінші мінбер пайда болған. Мұғауияның халифалық 
кезінде Дамаскіде де мінбер жасалған. 748 жылы Марыда Әбу Муслим жеңіске 
жеткеннен кейін мінберлер кафедра секілді бола бастаған.

Н

Намаз - Исламдағы бес рүкіннің екіншісі болып, мусылмандар үшін орын- 
далуы шарт болған қулшылық. Күніне бес рет намаз оқу парыз саналған. Олар: 
бамдат (таң намазы), бесін, асыр, шам жэне қуптан. Намаз пайгамбардьщ 
Миғражқа шыққанында парыз етілген. Намаздың парыз, уэжіп жэне сүннет де
ген түрлері бар. Бес уақыттан басқа жэне жума намазы да парыз деп есептелген. 
Екі айт намазы уэжіп саналады. Сондай-ак пайгамбардьщ оқыған намаздары 
суннет деп оқылады.

Намруд Ибраһим пайғамбар тұсындағы патша. Ибраһим пайғамбар
қауымын хақ дінғе шақырмақшы болғанда Намруд оған қарсы шыққан. Оны
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тірідей отка тастамакшы болған. Алайда, Алланың кудіретімен Ибраһим 
пайғамбар оттан аман-есен шыккан.

Нәжәф - Бүгінгі Ирактағы каланың аты, Куфадан батысқа карай 10 км. 
қашықтыкта орналасқан жердің аты. Деректерде Хазірет Әлидің кабірі сонда 
екендігі айтылады.

Нәжәши Ежелгі Хабаш жұртының патшасы. Деректерде Мухаммед 
пайғамбар дүниеге келерден біраз уақыт бұрын Нажаши карамағындағы 
Санға шаһарының экімі Әбраһаның кеңесімен Санғада Қулайыс деген үлкен 
ғибадатхана тұрғызған. Қулайысты ешкім де зиярат етіп келмеген. Оған 
ашуланған Әбараһа Нажашидан Меккедегі Қағбаны талқандау үшін эскер 
сұрағанда, ол жорыққа руқсат берген. Алайда, бул жорық сэтсіз аяқталып, 
жеңіліске ұшыраған.

Нұх пайғамбар - Қасиетті Құранда аты аталатын ұлық пайғамбарлардан. 
950 жыл өмір сүрген. Өз қауымын Хақ дінге шақырған, алайда қауымы оның 
үгіт-насихатына қү.іақ аспастан, оған қарсы шыкқан. Сонда Алла Тағалаға жал- 
барынып, имансыздарды жазалауын сураған. Алла оған үлкен кеме жасауға 
бұйырған. Кеме дайын болғанда Алла Нұх пайғамбарға эр жануардан бір жұптан 
салуды жэне өзіне ерген имандыларды да кемеге отырғызуды бұйырған. Жер 
бетін топан су каптаған. Имансыздың бэрі опат болған. Бірнеше айдан кейін 
кеме Жуди тауына тоқтаған. Қасиетті Құранда «Нұх» деген сүре де бар. Сондай- 
ақ Қасиетті кітаптың 43 жерінде Нұх пайғамбар туралы мэлімет берілген.

0

О дүние - ақирет, мәңгілік дүние. Кейде «Дэрул-бэқа» яғни мэңгі бақилық 
дүние деп те атайды. Діни сенім бойынша бул дүние фэни яғни өткінші болып, о 
дүние мэңгілік тұрақ мекен болып есептеледі. Сондықтан да ертеңгі күнін ойла- 
ған пенде бұл сынақ дүниеде барынша жақсы іс-эрекеттер жасауға талпынады.

Омар ибн Хаттаб - Ислам элеміне Хулэфэи рашидин деген атпен танымал 
болган торт ЭДІЛ халифтьщ бірі. Мухаммед пайғамбардың ардақты сахабалары
нан. Tipi кезінде жұмақпен сүйіншіленген он сахабаның бірі. Дін жолындағы 
барша ғазауаттарға қатысқан. Хазірет Әбу Бэкірден кейін халифалық таққа 
отырған. Оның халифалық кезінде Ирак, Сирия, Мысыр, Ливия, Иранның 
біраз бөлігі фатх етілген. Оның басшылық кезінде көптеген саяси-элеуметтік 
өзгерістер болған. Сахабалар мен ғазауатшыларға арнайы айлық тағайындалған, 
оларға азық-түлік үлестіріліп тұрған. «Мұсылмандар эмірі» деген лауазымды 
бірінші болып иеленген. Сол кезде мусылмандар жыл санағы һижри болып 
бекітілген. Деректерде оның эділ, батыр эрі көреген басшы болғандығы ай
тылады. Оның дэуірін Ислам тарихшылары «Алтын дэуір» деп есептейді. 644 
жылы Басра эмірі Мұғира ибн Шұғбаның мэжуси кұлы Әбу Лулуат тарапы-
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нан өлтірілген. Денесі Мухаммед пайғамбар мен Хазірет Әбу Бэкірдін қасына 
қойылған.

Ораза - Ислам дініндегі негізгі бес рүкіннің үшіншісі. Әрбір дені сау, балиғат 
жасына жеткен жэне сапарда болмаған адам Рамазан айында бір ай бойы ораза 
устауы шарт. Бул негізгі міндеттердің (парыз айн) бірі болып саналады.

Оспан ибн Аффан - Ислам элемінде Хулэфэи рашидин деғен атпен та
нымал болған торт ЭДІЛ халифтың ушіншісі (575-656 жж.). Исламды алғаш 
кабылдаған пайғамбар сахабаларынан. Tipi кезінде жэннатпен сүйіншіленғен 
он сахабаның бірі. Алғашында пайғамбардың Рукия деген қызына үйленген, 
кейін о қайтыс болғаннан кейін екінші кызы Умм Кулсімге үйленген. Сондықтан 
да «Зиннурейін» яғни «Екі нурдың иесі» деген атқа ие болған. Хазірет Омардан 
кейін мусылмандар тарапынан халиф етіп сайланған. Оның билігі кезінде Са- 
санидтер билігі түгелімен фатх етілді, оның буйрығымен Қасиетті Қуран кітап 
қалпына келтіріліп, жеті нусқаға көшіріліп, жан-жаққа жіберілген, Мэдинадағы 
пайғамбар мешіті кеңейтілген, Рума арығы казылған. Ислам душпандары оған 
қарсы шыққан. Мэдинада Қуран оқып отырған жерінде шейіт етілген.

п
Парыз - Алла Тағаланың пенделеріне жіберген эрі орындалуы шарт болған 

амалдары. Парыз діндегі негізгі міндеттің бірі саналып, оны орындамаған пенде 
күнэһар деп есептеледі. Шариғатта парыз - «Парыз айн» жэне «Парыз кифая» 
болып екіғе бөлінеді. Парыз айнды эрбір мұсылманның орындауы міндетті (на
маз, ораза, зекет жэне т.б. секілді), ал парыз кифаяны сол қауымнан не ортадан 
бірнеше адам орындаса, баскалардьщ мойнынан түсетін амал (жаназа нама
зы, жамағатқа біреу сэлем берғенде, арасынан біреу жауап берсе, басқалардың 
жапа-тармағай сэлем беруі шарт емес секілді т.б.). Шариғатта «Қырык парыз» 
түсініғі бар. Балиғат жасына жеткен, дені сау эрбір мұсылманның осы қырық 
парызды біліп, соған амал етуі бүйырылған. Онда неғізінен Аллаға құлшылық- 
ғибадат міндеттері ашып айтылған.

Періште - Діни түсінік бойынша, Алланын, эмірін орындайтын жаратылыс. 
Араб тілінде «мэлэк» деп аталады. Олардың нақты санын Алла біледі. Қасиетті 
кітаптарда Жебірейіл, Микэйіл, Исрафил жэне Әзірейіл секілді үлкен төрт 
періштенің аты аталады. Сондай-ақ бұлардан баска жэн нат пен тозақ періштелері, 
қабірдегі періштелер секілді періштелер де бар. Алланың періштелерінің 
барлығына иман келтіру эрбір мұсылманға міндет болып есептеледі.

Пырақ - Мұхаммед пайғамбарды көкке алып ұшқан жануар. Діни риуаят- 
тарда пырақтың аттан кіші, хашырдан үлкен екендігі, ұшқанда желдей есетіндіғі 
айтылады. Қасиетті Құранның «Исра» сүресінің алғашқы аятында Мухаммед 
пайғамбарды пырак аттың, эуелі Акса мешітіне алып барғандығы, содан кейін
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жеті кат көкке алып ушкандығы айтылған. Миғраж тақырыбын көтерген 
ақын-шайырлардың бэрі пырак атты өздерінше суреттеп берген. Сүлеймен 
Бақырғанидың «Миғражнама» дастанында пырак мейлінше баяндалған.

р

Раббани - Тэңірлік, Жараіушылық.
Раббы - Жаратушы, яғни Алла.
Рамазан Мұсылманша һижри жыл санауындағы тоғызыншы ай.

Мусылмандар ушін қасиетгі деп есептеліп, осы айда ораза усталады. Себебі 
бул айда ең алғаш бес аят тускен. Сондықтан да бул айды кейде Қуран айы деп 
те атайды. Осы айда Қадыр туні бар. Сол бір тунде орындалған қулшылықтың 
сауабы МЫҢ айдан да артық деп есептеледі. Ғалымдар Қадыр тунінің Рамазан 
айының соңғы он кундігінде, соның ішінде тақ кундерде кездесетіндігін айтқан. 
Көптеғен ғалымдар со тунді 26-нан 27-не қараған тун деп есептеген.

Рауза Мухаммед пайғамбардың жатқан жері. Мэдинадағы Пайғамбар 
мешітінің ішінде. Пайғамбардың қасында Хазірет Әбу Бэкір мен Хазірет Омар 
жатыр.

Рауи - Хабаршы. Алла елшісінің хадистерін жеткізуші.
Рахим - Алла Тағаланың өзіне тэн тоқсан тоғыз есімінің бірі. Қайырымды, 

мейірімді деген мағына береді. Ислам галымдары «Рахим» деген уғымға «Алла 
Тағаланың о дуниеде тек мусылмандарға ғана мейіріммен қараушы», - деп 
анықтама берген.

Рахман - Алла Тағаланың өзіне тэн тоқсан тоғыз есімінің бірі. Қайырымды, 
мейірімді деген мағына береді. Ислам галымдары «Рахман» деген уғымға «Алла 
Тағаланың бул дуниеде мусылман не кэпір, иманды не имансыз болсын, бэріне 
де мейіріммен қарап, ризық-несібе беруші», - деп анықтама берген.

Рәбиғул-әууәл - Мусылманша һижри жыл санауының ушінші айы. Осы 
айдьщ он екісі дуйсенбі куні Алла елшісі Мухаммед дуниеге келген.

Риуаят - Сөздікте хабарлау, эңгімелеу деген мағына бергенімен де, діни тер
мин ретінде пайғамбар өсиеттерін жеткізуші рауидің айтқан хадистеріне қарата 
қолданылады.

Рия - Қулшылықты шынайы Алла ушін емес, халыққа корсету, атақ-абырой 
жинау үшін жасау. Екіжүзділік.

Рүкін - Исламда ең қажет саналған бес міндет, яғни діннің негізі. Олар: иман 
куэлігін айту, намаз оқу, ораза устау, дүниесі болса, зекет беру жэне байлығы 
жетсе, қажылыққа бару. Бул бес парыз эрбір мусылман үшін басты міндет болып 
саналады. Мусылмандар Мэдинаға һижрет еткеннен кейін 18 айдан соң парыз 
етілген. Шариғатта оразаның парыз, уэжіп, нэпіл жэне мэкрүһ секілді түрлері 
бар. Парыз ораза Рамазан айының оразасы болса, уэжіп оразаға усталған нэпіл
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оразаның кайта тұтылуы жатады. Ал нэпіл ораза деп, Шэууал айында алты кун 
ораза туту, эр аптанын дүйсенбі жэне бейсенбі күндері ауыз бекіту саналады. 
Мәкрүһ деп айт күндері ораза устауды айтады.

с

Сағд ибн Эбу Уаққас - Мухаммед пайгамбардьщ ардақты сахабаларынан. 
Толык аты-жөні - Мэлік ибн Уэһіб ибн Әбді Манаф эл-Қураиши Заһри (590
674 жж.). Алгаш дінді кабылдаган. Tipi кезінде жұмақпен сүйіншіленген он 
сахабаның бірі. Мухаммед пайгамбардьщ сакшысы. Мэдинага қоныс аударган 
мұһажирлерден. Батыр, өте мерген болған. Ұһуд согысында пайгамбардьщ 
касында тұрып мыңнан аса ок аткан. Иранга жіберілген эскерге колбасшы етіп 
тағайындалган. Сол согыста Рустем қолбасшылыгындағы 40 мың ирандыкты 
жеңген. Хазірет Омардың халифалык кезінде Куфаны курған. Хазірет 
Оспанның өлімінен кейін саяси істерге араласпаган, халифалыктан дэметпеген. 
Мэдинаның сыртындагы үйінде 84 жасында дүниеден өткен. Өсиеті бойын
ша Бэдір согысында киген жэне елу бес жылдан бері сактап келген жүннен 
токылган киімімен жерленген.

Сағи - Қажылықта өтелетін шарттардың бірі болып, Сафа мен Маруа 
төбелерінің арасында жүгіру. Қагбаны тауап еткеннен кейін орындалады. Діни 
деректер бойынша, Ибраһим пайгамбар эйелі Хажар мен улы Исмайылды жапан 
далаға тастап кеткен уақытта Хажар анамыз су іздеп осы екі төбенің арасында 
жеті рет жүгірген делінеді. Содан бері кажылыкта осы екі төбенің арасында жеті 
рет жүгіру міндет болып калган.

Салауат - Алла елшісі Мухаммедке мақтау мен мадак айту. Намазда кагдатул 
эхирада (соңгы отырыс) отырганда тэшэһһудтан кейін салауат окылады.

Салман Фарси - Мухаммед пайгамбардьщ улык сахабаларынан. Толык аты- 
ЖӨНІ - Эбу Абдулла Салман эл-Фарси (?-658 ж.). Teri Исфаһандык. Деректерде 
оньщ токсан жыл өмір сүргендігі, соның отыз жылында отка табынган, отыз жы- 
лында христиан дінінде болган, соңгы отыз жылында мусылман болган делінеді. 
Ислам ДІНІН ӨЗІ іздеп тапкан. Сондықтан да пайгамбар: «Ақикат айда болса да 
Салман Фарси іздеп табады», - деп оган жогары бага берген. 627 жылгы Хэндэк 
согысында Мэдинаньщ төңірегіне ор қаздырып, қоргану идеясын усынган.

Сара - Қасиетті Құранда аты аталатын Ибраһим пайгамбардьщ эйелі. Хазірет 
Исхак пайгамбардьщ анасы.

Сафа мен Маруа - Қажылыкта өтелетін құлшылық орны. Мусылмандар 
осы екі төбенің арасында жүгіреді. Оны саги деп атайды. Саги Сафа тауынан 
басталып, Маруада аякталады. Екі төбенің арасы 450 метр.

Сахаба - Мухаммед пайгамбармен бірге болган, онымен бірге газауаттарга 
катыскан мусылман. Сондай-ак кейінірек Мухаммед пайгамбарды өмірінде бір
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рет болса да көрген мұсылманды да сахаба деп атай бастатан. Сахабалардьщ 
басым бөлігін мұһажирлер мен ансарлар кұраған. Олар хақ діннің таралуы жо
лында барша ғазауаттарға қатысқан. Мухаммед пайғамбар дүниеден өткеннен 
кейін де Алла елшісінен көрген-білгендерін кейінгі табиндерге жеткізіп, Хақ 
діннің одан эрі тарауына көп септігін тигізген.

Сахих - Ең сенімді деп есептелген пайғамбар хадисі. Ислам ғалымдары 
хадистердің қаншалықты Алла елшісіне қатыстылығын анықтау максатында 
пайғамбар өсиеттерін «сахих» яғни «ең сенімді», «хасан» яғни «жақсы» жэне 
«заиф» яғни «элсіз» деп үшке бөлген. Рауилары мен иснадтарының толық шыққан 
хадисті «сахих» деп атаған. Сондай-ақ, тар мағынада Имам Бұхари, Имам Мус
лим жэне Имам Термизидің хадистер жинағы да «Сахих» деп аталады. Себебі 
Ислам элеміне белгілі мұхаддис ғалымдар (Бухари, Муслим жэне Термизи) 
өздерінің бул жинақтарына пайгамбардьщ тек сахих хадистерін гана кіргізген.

Сэжде - Намаз оқығанда мандайды жерге қою. Сэждеде «Субхэнэ раббиул 
ЭҒЛЭ» дуғасы айтылады.

Сүлеймен - Қасиетті Қуранда аты аталатын пайғамбарлардың бірі. Дэуіт 
пайгамбардьщ улы. Он уш жасынан таққа отырып, патша болган. Деректерде 
Алла Тагала оган жер бетіндегі барша мақұлықтардың тілін білетін қасиет бер
ген. Желді пырақ қылып мінген. Хақ пайгамбар болып, кауымын тура жолга 
шақырған. Саба елінің күнге табынушы патшайымы Билқисті (кейде Балқис) 
Хақ дінге үгіттеген. Пайғамбарлардың ішінде оның мал-мүлкі мен патшалығына 
сай келетін пайгамбар болмаған. Қасиетті Қуранньвд 17 жерінде Сүлеймен 
пайгамбар туралы мэлімет берілген.

Сүннет - Мухаммед пайгамбардьщ айткан сөздері, істеген амалдары мен іс- 
эрекеттері. Пайгамбар сүннеті Қасиетті Алла кітабынан кейін турады. Ғалымдар 
пайгамбардьщ айтқан сөздерін, істеген іс-эрекетін, дене-бітімін (халқи), мінез- 
қулқын, өмір сүру дэстүрін сүннет деп атаған. Сондай-ак сахабалардың істеген 
іс-эрекеті мен амалын пайгамбар мақулдаған, немесе оган тыйым салмаған бол
са, оны да сүннеттің аясында қарастырған. Сүннет ҮІІ гасырдың ортасынан бас
тап жинала бастаған. IX ғасырда сүннетті жинаудын дамыганы соншалық, бұл 
ғасыр «Хадистанудың алтын ғасыры» аталган. Осы дәуірде Имам Бухари, Имам 
Термизи, Имам Муслим секілді атақты мухаддистер шыгып, Алла елшісінің 
өсиеттерін бір жүйеге түсірген.

Сүре - Құранның ішкі бөлімдері. Сүре Қуранның бір бабы болып, кем деген
де үш аяттан турады. Қуранда 114 сүре бар. Сүрелер Меккелік жэне Мэдиналық 
болып екіге бөлінеді. Ең қысқа сүре «Кэусар» үш аяттан тұрса, ең ұзыны 
«Бақара» болып, 286 аятты өз ішіне алған.

Сыддық Хазірет Әбу Бэкірдің лақабы. «Шынайы жүрегімен иланушы» де
ген мағына береді. Мухаммед пайгамбардьщ Миғражға шьщқанын ең бірінші 
қоштаған Хазірет Әбу Бэкір болган. Сондықтан да оган осы лақаб берілген.
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Табин

т

Ислам тарихында сахабалардан кейін тұратьш мұсылмандар.
Сахабалардын көзін көріп, олармен сұхбаттас болғандарды табин (ізбасар) деп, 
ал табиндердің тэлімінде болғандарды таба табин деп атайды. Табиндердің 
Ислам тарихында алар орны ерекше. Олардьщ арасынан коптеген ғалымдар 
шыққан. Табиндер дэрежесіне карай кубра (ұлык), уста (орта) жэне суғра (кіші) 
болып үшке бөлінеді. Сахабалардан көп тэлім алған Сағид ибн эл-Мусаиб, Уруа 
ибн Зубэйір, Алқама ибн Қайс - кубраға, Хасан Басри, Мухаммед ибн Сирин, 
Мұжаһид, Икрима, Қатада, Омар ибн Әбдулэзиз - устаға, сондай-ақ Ибраһим 
эн-Нахаилар суғраға жатқан.

Тақуа - Алланың азабынан корқушы, дініне берік діндар. Дінғе қатты 
берілғен тақуа қашан да харам мен күмэнді нэрселерден бойын аулақ ұстайды. 
Жүрсе-тұрса Жаратушыны ойлап, сауапты амалдарды көптеп жасауға тыры- 
сады.

Талақ - Шариғат бойынша некені бұзу. Ер адамның осы сөзді айтуы- 
мен белғілі бір уақыт өткенде эйелімен ажырасады. Онда да эйелдің ғиддеті 
(уақыты) біткенше күйеуінін үйінде тұрады. Шариғат бойынша, екі талақтан 
кейін де ер мен эйелді қайтадан қосуға болады. Алайда, үшінші талақтан кейін 
эйел басқа бір ер адамға тұрмысқа шығуы тиіс болады. Мұның бэрі ажырасуды 
барынша тыюдан туған мақсат.

Тауап - Қажылықтың басты шарттарының бірі болып, Қағбаны айналу 
құлшылығы. Қажылыққа барғандар үш рет тауап амалын жасайды. Сондай-ақ 
Меккенің айналасында тұратын мүсылмандардың қажылықтан баска күндері де 
Қағбаны айналып күлшылық етуі тауап деп аталады. Тауап еткенде қара тастың 
тұсынан басталып, сағаттың тіліне қарсы жеті рет айналады.

Таухид - Алланың Бірліғі, ешқандай да серіғі не жолдасы жоқ екендіғі 
туралы ілім. Ислам монотеистік дін болғандықтан да, таухид ілімі Ислам 
дінінің неғізғі тіреғі болып саналады. Сондықтан да Алланың Барлығына, 
Бірліғіне, Оның зати һэм субути сипаттарына, көркем есімдеріне (эсмэу хуснэ) 
күдік келтірғен адамның діннен шығу қаупі бар. Қасиетті Құранның 112-ші 
сүресі «Ықылас» аталып, сонда таухид ілімінің неғізғі шарттары қамтылған. 
Онда Алланың жалғыздығы, ешкімғе мұқтаж еместіғі, тумағандығы жэне 
туылмағандығы, сондай-ақ жаратылыста ешкімғе де ұқсамағандығы ашып
айтылған.

Таяммум Дэреттің бір түрі. Әдетте су болмаған жағдайда шариғат
топырақпен дэрет алуға бұйырады. Таяммум Құран мен хадисте ашып 
айтылған. Неғізғі төрт парызы бар. Олар: Ниет ету, таза топырақты жерді табу, 
екі қолын жерғе ұрып, жүзіне сүрту жзне ұрып, екі қолының білеғіне дейін 
сүрту
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Тәжуид - Қүраи.іі.і кырагатпен, өзіне тэн макам мег. оқу. Қуранды жанадан 
үйренушілерге тэжуид үйретіледі. Тэжуид акырын (тэртил), орташа (хадр) жэне 
тез (тэдуир) деп ушке бөлінеді.

Тәнбиһул-ғафилин Эбу Лэйс Нэсір ибн Мухаммед ибн Ахмет ибн
Ибраһим эс-Самарқандидын (7-1003 ж.) акида мен фикһқа қатысты еңбегі. 
«Ғапілдарга ескерту» деп аталатын бул еңбекте Исламның негізгі шарттары мен 
қундылыктары жеке-жеке баптарга бөлініп, жүйелі түрде берілген.

Тәпсір - Адам баласының шамасы келгенше Алланын кітабына түсінік беруі. 
Қуранга тэпсір жасау Мухаммед пайгамбар тусында бастау алган. Пайгамбар 
Қасиетті Қуран аяттарындагы түсініксіз жерлерді сахабаларга түсіндіріп бер
ген. Кейіннен сахабалар да табиндерге уйреткен. Кейіннен жеке гылым ретінде 
қалыптасты. Мухаммед пайгамбардан кейінгі тэпсіршілер ретінде Эбу Бэкір 
Сыддық, Эмар ибн Хаттаб, Оспан ибн Аффан, Эли ибн Эбу Тэліп, Абдулла ибн 
Аббас, Абдулла ибн Аббас, Убэй ибн Кагбтардьщ есімі зор қурметпен аталады. 
Тэпсірден ең алгаш кітап жазган галым Эбдімэлік ибн Жураиж. Бүгінде тэпсір 
кітаптары коптеп саналады.

Тәспі — Алланы улықтау, пэктеу. Намаздан кейін эр мусылман «Субханалла» 
СОЗІН 33 рет, «Элхэмду лиллэһ» созін 33 рет жэне «Аллаһу экбэр» созін 33 рет 
айтып, ТЭСПІ тартады.

Тэурат Алла Тағаланың Муса пайгамбарга жіберген кітабы. Қасиетті
Қуранда Тэурат туралы: «Күдіксіз Тэуратты түсірдік, онда тура жол жэне нур 
бар. Аллага бой усынган пайгамбарлар, Яһудилерге онымен үкім етер еді» 
(Мэид, 44), - деп анықтама берген. VIII-X гг. бастап Тэурат грек, коне йэһуди 
жэне латын тілінен арабшага тэржімаланган. Содан бастап Ислам гуламалары 
ондагы Мухаммед пайгамбарга қатысты жерді айгак ретінде пайдалана бастаган. 
Ислами козкарас бойынша, бурынгы Тэурат пен бүгінгі Тэураттьщ арасында 
жер мен коктей айырмашылық болып, коптеген озгерістерге ушыраган. Соның 
нэтижесінде бүгінгі йэһудилердің кітабы Талмуд дуниеге келген.

Тіләуәт - Куран аяттарын тэжуидпен, белгілі бір мақаммен оқу. Қырагаттан 
айырмашылыгы - Қуран аяттарынан басқа олең-жырларды да оз эуенімен 
оқуды қырагат десе, ал тілэуэт деп тек Құран аяттарын ғана мақаммен оқуды 
айтады.

У

Уарақа ибн Нәуфал Мухаммед пайгамбардьщ алгашкы эйелі Хазірет
Хадишаньщ немере бауыры. Інжілді коп оқитын болган. Мухаммед пайгамбарга 
алгаш уахи келе бастаганда Хазірет Хадиша оны Уарақаның алдына ертіп 
барган. Сонда Уарақа пайгамбарга келіп журген Алланың барша елшілеріне 
келетін Жебірейіл періште екенін айтқан.
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Уахи - Алла Тағаланың өз пайғамбарларына періштелер арқылы жеткізген 
каулы-үкімдері. Уахи анык етіп жіберілген. Кейде кейбір уахилар түс аркылы да 
түскен. Мысалы Хазірет Ибраһимға «Ұлың Исмайылды қурбандыққа шал» деген 
бұйрык түсте келгенімен де, уахи деп есептеледі. Соңғы пайғамбар Мухаммедке 
қырык жасқа келген уакытта уахи тусе бастаған. Соның нэтижесінде Қасиетті 
Құран аяттары түсіп. Ислам діні жайылды.

Узжіп - Исламда орындалуы шарт болған амалдын бірі. Орындалуы жағынан 
парыздан кейін, сүннеттен алдын тұрады. Деректерде пайғамбарларға парыз 
болған амал, үмметке уэжіп болады делінеді. Уэжіп амалын орындамаған адам 
діннен шықпаса да, үлкен күнэ болып есептеледі.

Умаия ұлдары Омаядгар династиясының өкілдері. Хазірет Әли қайтыс
болғаннан кейін атақты сахаба Әбу Суфиянның ұлы Муғауия Омаядтар 
династиясының негізін қалаған. Орталығы Дамаск болған. 661-750 жылдар 
аралығында билік басында болған бұл эулеттің кезінде Солтүстік Африка, 
Мэураннаһр, Табаристан секілді ірі аймақтар фатх етілген. Халифалықтың соңғы 
жылдарында халық наразылығы күшейғен. Әбу Муслим бастаған көтерілісшілер 
750 жылы Умаия ұлдарын биліктен қуып, орнына Аббас эулетін алып келді.

Ұ

Ұһұд соғысы - 625 жылы 23 мартта Мэдинаның жанындағы Ұһұд тауында 
мусылмандар мен мүшіріктер арасында болып өткен соғыс. Бэдір соғысында 
жеңіліс тапқан меккеліктер мұсылмандардан өпі алу үшін жолға шыққан. Мекке 
мүшіріктері 3000 тарта адам болып, оның 200 атты эскер жэне 800 тарта адам 
сауыт-сайман киғен. Ал мұсылмандар 700 адам болып, оньщ 100 ғана сауыт 
асынған. Екі жакта да эскери айла-тэсілдер жасалған. Пайғамбардың эмірін 
орындамаған садақшы сахабалардың өз міндеттерін толық орындамауынан 
мусылмандар жеңілуғе мэжбүр болды. Мухаммед пайғамбар қоршауда қалып 
қойып, жараланған, қасиетті тісі осы соғыста сынған, 70-тен артық мусылман 
шейіт болған, ал мүшіріктерден 19 адам қайтыс болған.

Ү

Үммет (үмбет) - Мэдинада Мухаммед пайгамбардьщ артынан барып. Ис
лам дінін қабылдаған адамдар тобы. Алгашында соларды гана үммет деп атаган. 
Алайда, кейіннен мусылмандардың синоним! ретінде қолданылған.

Үммү Күлсім - Мухаммед пайгамбардьщ торт қызының бірі. Анасының 
аты - Хазірет Хадиша. Хазірет Оспан алгашында Пайгамбардьщ қызы Рұқияға 
үйленген. Ол қайтыс болғаннан кейін Үммү Күлсімді алған. Пайғамбардан 
бұрын қайтыс болган.
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Фақиһ - фиқһ ілімінің маманы. Исламдағы шариғат шарттарын жетік білген 
ғалымдарды айтады. Ислам элемінде фақиһтар мындап саналады. Солардын 
негізгілері қатарында Имам Ағзам, Имам Шафиғи, Имам Ханбал жэне Имзм 
Мэліктердің аттары зор құрметпен аталады.

Фатима - 1. Мухаммед пайгамбардьщ төрт қызының бірі. Анасыньщ аты - 
Хазірет Хадиша. Толык аты-жөні - Фатима бинт Мухаммед эз-Заһра (605-632 
жж.). Меккеде туылган. Мусылмандар эмірі Хазірет Элиге турмыска шыққан. 
Пайгамбардьщ немерелері Хазірет Хасан мен Хазірет Хусейннің анасы. 
Пайгамбардьщ урпагы Фатимадан тарайды. Пайгамбар кайтыс болганнан кейін 
алты айдан соң дуниеден откен. 2. Мухаммед пайгамбардьщ улык сахабалары
нан болган Эбу Зар Ғифаридың қызы.

Ферғауын Ежелгі Мысыр патшаларының аты (не титулы). Тарих- 
та Ферғауындардың отыз бір династиясы белгілі. Ал Құранда аты аталган 
Фергауын Муса пайгамбардьщ заманында өмір сурген. Залымдыгымен аты 
шыккан патшага Алла Муса пайгамбарды жібереді. Алайда, ол Хақты тану- 
дан бас тартып, өзін Қудаймын деп жариялайды. Хаққа мойьшсұнғандарды 
кудалайды. Муса пайгамбар оз кауымымен Мысырды тастап шыгуга бел бай- 
лайды. Алланын қудіретімен Ніл озенін кешіп откен уақытта артынан қуып келе 
жаткан Фергауын мен оның эскері суға батып оледі. Фергауын аты Қасиетті 
Қуранның 74 жерінде кездеседі.

Фиқһ - Мусылмандардың жүріп-тұру, омір суру кағидалары туралы 
мусылман құқығы. Кең магынада шаригат деп те қолданылады.

X

Хадис - Создікте «хабар», «жаңалық» деген магына береді. Діни тер
мин ретінде Мухаммед пайгамбардьщ айтқан создері, істеген істері және 
корсеткен амалдары. Хадис келіп тусуі жагынан екіге бөлінеді: мағынасы Алла 
Тағаланыкі болып, пайгамбар тарапынан айтылган хадистерді - Құдси хадис, ал 
пайгамбардьщ озінің айтқан создері мен істеген амалдарын Нэбэуи хадис дейді. 
Сондай-ак хадистер мазмұны жағынан үшке болінеді. 1. Сахих хадис; 2. Хасан 
хадис; 3. Заиф хадис.

Пайгамбар заманында хадистерді топтастыруга тыйым салынган болатын. 
Ондагы мақсат Қасиетті Қуран аяттары мен пайгамбардьщ хадистерін аралас- 
тырып жіберуден сақтанғандық болатын. Алайда, пайгамбар дуниеден откеннен 
кейін Алла елшісінің осиеттерінің бурмаланып кетуінен коркып, гуламалар 
хадистерді жинауды қолға алды. Бул үрдіс, эсіресе, ҮІІ ғасырдан бастап мықтап 
қолга алынды. Ислам элемінде хадис ілімдерінің білгірлері көптеп саналады.
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Солардың ішінде ең танымалдылары — Имам Бұхари, Имам Муслим, Имам Тер- 
мизи, Эбу Дэуіт жэне т.б.

Хайбар - Мэдинанын солтүстігінде орналаскан өлке. ҮІ-ҮІІ ғғ. ол жер
лерде негізінен йэһудилер мен солардың дінін қабылдаған арабтар турған. 
Жері шалғын, егінге ынғайлы, қурма ағаштары көп өсетін мекен болған. Ис
лам душпаны саналатын Хайбар йэһудилерін жазалау үшін мусылмандар сол 
жерлерді фатх еткен, содан бастап Хайбар мусылмандар карамағына откен.

Хаммад ибн Эбу Сүлеймен Ислам элеміне танымал фақиһ. Толық
аты-жөні - Әбу Исмайыл Хаммад ибн Эбу Сүлеймен Муслим ибн Йэзид эл- 
Исфаһани эл-Куфи (641-738 жж.). Куфада фикһ мэселесімен айналысқан. Ха- 
нафи мэзһабының негізін қалаушы Имам Ағзам Хаммад ибн Сүлейменнен 
дэріс алған.

Харам мешіті - Меккедегі Қағба орналасқан мешіт. Қуранда «Мэсжидул- 
харам» яғни «Қасиетті мешіт» деп аталған. Бул жер Исламнан алдыңғы 
Жэһилиет дэуірінде де көшпелі араб тайпаларының табынатын орны болған. 630 
жылы мусылмандар Меккені фатх еткеннен кейін, ол жер қасиетті деп саналған. 
Харам мешітінің ортасында Қағба, ауласында Зэмзэм бұлағы, төңірегінде Сафа 
мен Маруа таулары бар. Мусылмандар үшін қулшылық орны. Алайда өзге 
діндегілер мен имансыздар үшін онда кіруге қатаң тыйым салынған. Бул мешіт 
элемде ең үлкен мешіт деп саналып, онда бір мезетте 1 миллионнан артық адам 
құлшылық ете алады.

Харун Қасиетті Құранда аты аталған пайғамбарлардың бірі. Мұса 
пайғамбардың бауыры. Алла Тагала Мұсаға пайғамбарлықты беріп, оған сол 
заманның залым патшасы Ферғауынды дінге шақыруды бұйырады. Муса 
пайғамбар тез эрі сэл сақауланып сөйлейтіндіктен де, ағасы Харунды өзіне 
көмекші етіп беруін Алладан сұраған. Тілге шешен эрі көркем сөйлейтін 
Харун Муса пайғамбарға көмекші бола білген. Екеуі Ферғауынды Хақ дінге 
үгіттеген. Алайда, залым патша оларға қулақ аспаған, ақырында Алла оны 
опат еткен.

Харун эр-Рашид - Аббасидтер династиясыньщ халифы (786-809 жж.). 
Толық аты-жөні - Эбу Жағфар Харун эр-Рашид ибн Мухаммед эл-Мэһди Биллэһ 
ибн Абдулла эл-Мансур (763-809 жж.). Деректерде оньщ халифалық кезінде 
ғылым мен білімге көңіл бөлініп, сарай маңына ғалымдар мен шайырлар көптеп 
топталғандығы айтылады.

Хасан - Мусылмандар эмірі болған Хазірет Әлидің (Хазірет Фатимадан 
туылған) улы. Мухаммед пайғамбардың немересі. Толық аты-жөні - Хасан ибн 
Эли (625-669 жж.). Мэдинаде дуниеден откен.

Хашим - Араб түбегін мекендеген араб руларының бірі. Мухаммед пайғамбар 
Қурайыш тайпасының осы Хашим руынан шыққан. Исламнан алдыңғы дэуірде 
Меккедегі беделді рулардың бірі болған. Бул рудан Исламның белгілі көптеген
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ғалымдар мен оқымыстылар шыккан. X ғасырдан бастап Хижаз, Ирактағы сая- 
си биліктерге кеңінен араласқан. Бүгінде Йордания мен Марокко корольдіктерін 
де осы Хашим эулеті басқарып келеді.

Хәндәк - 627 жылы Мэдинанын төнірегінде болған соғыс. Меккеден Әбу Су
фиян бастаған он мын эскер мусылмандарды жеңу үшін Мэдинаға карай жолға 
шықкан. Сонда мусылмандар Мэдинада турып, қорғану жағын қамдастырған. 
Салман Фарсидың кенесімен Мэдинаның төңірегіне ор (Хэндэк) қазылған. Үш 
апта бойы Мэдинаны қоршап алған мүшіріктер еш нэрсе істей алмастан қайтуға 
мэжбүр болған.

Хор “ Жэннэттағы қыздар. Діни деректерде жэннэтқа түскен иманды жанның 
касында хор қыздары кызмет ететіндігі туралы айтылған. Қасиетті Қуранда хор 
қыздарының бүкіл кемшіліктен ада, сулу, адам баласы гурмак, жындардың да 
қолы тимеген таза екендіғі айтылған.

Хуләфәи рашидин - Мухаммед пайғамбар дүниеден өткеннен кейін (632 
ж.) билік басына келген төрт эділ халифке берілген жалпы атау. Ислам элемін 
отыз жыл басқарған Хазірет Әбу Бэкір, Хазірет Омар, Хазірет Оспан жэне 
Хазірет Әли халифтардың заманында эділдік, туралық орнаған эрі өздері де 
елді эділ басқаруға тырысқан. Сондықтан да оларды «эділ халифтер» деп
атаған.

Хусейн Мұсылмандар эмірі болған Хазірет Әлидің (Хазірет Фатима- 
дан туылған) екінші улы. Толық аты-жөні - Хусейн ибн Эли (626-680 жж.). 
Мухаммед пайгамбардьщ немересі. Омаядтар династиясы билік басына келген 
уакытта Куфа халқы одан басшы болуын сураган. Содан жетпіс адаммен Мек
кеден Куфага карай жолға шыққан. Алайда, оның халық арасындағы беделінен 
қорыққан Язид оны төрт мың эскермен қоршап алған. 680 жылы Хазірет Хусейн 
Кербалада шейіт болған.

Худайбия - Меккенің батыс жағында 17 км. қашықтықта орналасқан жер. 
Ескі Жидданың жолында. Мекке мүшіріктері мен Мэдина мусылмандарының 
арасындағы келісім шарт осында жасалғандықтан да Ислам тарихында Худай
бия келісімі деген атпен калган.

һ

һэдие - сыйлық, тарту.
Һижрст - Мухаммед пайгамбар мен оның жарандарының Меккеден Мэди- 

наға қоныс аударуы. Мекке мүшіріктерінен көп зэбір көрген мусылмандар 622 
жылы Мэдинаға қоныс аударуға мэжбур болған. Қоныс бірнеше айға созылған. 
638 жылы Хазірет Омардың халифалық кезінде мусылмандар күнтізбесі ретінде 
һижри жыл санағы енгізіліп, 622 жыл мусылмандар жыл санағының басы деп 
жарияланған.
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Шағбан - Мұсылманша һижри жыл санағы бойынша сегізінші айдың аты. 
Исламдағы касиетті төрт айдың бірі. Мұсылмандар осы айдың 13-15 куіідсрі 
сүннет ораза ұсталады. Деректерде шағбан айының 3-куні пайғамбардың немересі 
Хазірет Хусейн, 5-күні екініиі немересі Хазірет Хасан дүниеге келген делінеді. 
Сондай-ақ осы айдын 15-күні қыбла Қүдыстан Меккеге карай өзгертілген.

Шайқы - караңыз: Шейх
Шайтан Аланың қаһарына ұшыраған жынның аты. Алла оны оттан 

жаратқан, алайда эміріне мойынсұнбағаны үшін кейін лағынеттеген. Алла адам
зат баласын сынап кору үшін шайтанға уақыт берген.

Шариғат - Алла Тағаланың үкімдерінің жиынтығы. Оны кейде фикһ деп 
те атайды, Шариғат үкімдері Құран, сүннет, ижмағ жэне киястан тұрады. Орта 
ғасырлық Шығыс мұсылман елдерінде шариғат үкімдері қатаң орындалып, 
негізгі саяси-қүкыкқа ие болған. Бүгінде де кейбір Ислами елдерде шариғат 
шарттары негізгі ата заңның орнында қолданылады.

Шейіт - Алла Тағаланың разылығы үшін дін тарату жолында жан тапсыру. 
Шейіттікті Ислам ғұламалары орындалуы жағынан «Дүние шейіті», «Ақирет 
шейіті» жэне «Алла жолында шейіт» болып үшке бөледі. «Дүние шейіті» деген 
соғыста Алла разылығы үшін емес, дүние табу, олжалы болу, атаққа қол жеткізу 
үшін шығып, жан тапсырғанға қарата айтылады. Ғазауатшының кай ниетпен 
шыкқаны белгісіз болғандықтан да, ол да нағыз шейіттер секілді жерленеді. 
Бірақ оның шынайы ниеті ақиретте белгілі болады. Ал, ақирет шейіттері тек 
қана Алланың кұзырында шейіт болып есептеледі. Дүниеде кэдімгі адамдар 
секілді жерленуі мүмкін. Олар қырғын аурудан қайтыс болғандар, суға кеткен- 
дер, жығылған үйдің астында басылып өлгендер, өртеніп өлгендер, жүкті кезде 
жан тапсырғандар, мал-жанын қорғаймын деп көз жұмғандар жэне т.б. Шынайы 
Алла жолында ғазауатқа шығып, жан тапсырғандар шейіт болып есептеледі. 
Олар жуылмайды, қанды киімімен жерленеді. Пайғамбар (Алланың оған сэлемі 
болсын) бір хадисінде: «Тозақтың отын үш нэрсе өшіреді. Шейіттің қаны, 
ғалымның қаламының сиясы жэне Алладан қорыққан жанның көзжасы», - де
ген. Шейіттер туралы Қасиетті Құранда «Бақара» сүресінің 154, «Әли Ғымран» 
сүресінің 69-шы аяттарында да баяндалған.

Шейх - Ислам діні тараған елдердегі білімді адамдар, ғалымдар, діндарлар, 
ғүламалар жэне фақиһтар. Кейіннен сопылық тариқаттар пайда болғаннан кейін 
сол сүліктің (жолдың) рухани жетекшісі де шейх деп атала бастаған.

Шейх Әбу Йәзид Бистами - Тайфурия сопылық ағымының негізін калаушы. 
Толық аты-жөні - Баязид Тайфур ибн Иса Әбу Йэзид Бистами (? - 875 жж.). Арғы- 
тегі отқа табынушылардан болған. Кейін Исламды қабылдаған. Өмірін Бистамда 
өткізген. Дүниеден өткеннен кейін оны «Султанул-арифин» яғни «Ғаріптердің

»»
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султаны» деп атай бастаған. Ол сопылықтың теориясын жасап, иләһи (лахут) мен 
адами (насутты) рухты біріктіруге эрекет жасаған. Сол үшін де ка іты қудаланған.

Шейх Жунейд Бағдади - атақты сопы-ғалым. Толық аты-жөні - Әбул 
Қасым эл-Жунейд ибн Мухаммед эл-Қауарири эл-Хаззаз эл-Бағдади {?-910 ж.). 
Бағдадта дүниеге келген, экесінен жастай айырылып, нағашысының колында 
тэрбиеленген. Шафиғи мэзхабының фиқһы мен хадис ілімін Әбу Саруа Ибраһим 
әл-Бағдадидан үйренген. Сопылық ілімнің қыр-сырын нағапіысы Сари әс- 
Сақати мен эл-Харис эл-Мухасибиден үйренген. Жунейд Бағдадидың «Рисала» 
деген шығармасы сақталған.

I

Ібіліс Алланың қаһарына ұшыраған жындар қауымының басшысы.
Шайтандардың үлкені. Әзэзілде Аллаға мойынсунған, Жаратушы Адамды 
жаратқаннан кейін барша періштелерге оған сэжде жасауын буйырған. Алайда, 
оттан жаратылған Ібіліс тэкаппарланып, Адамға сэжде жасаудан бас тартқан. 
Содан Алланын қаһарына ушыраған. Алла адамзат баласын сынап кору үшін 
Ібіліске белгілі бір ақытқа дейін уақыт берген.

Інжіл - Иса пайғамбарға көктен түскен кітаптың аты. Алла Тағала Қасиетті 
Қуранда Мэриям улы Исаға Інжіл түсіргендігін бірнеше жерде айтып өтеді. 
Інжіл кітабы алғашында дурыс болған. Алайда, бертін келе адамдар тарапынан 
өзгертілген. Себебі Иса пайғамбардың тусында Інжіл бір кітап етіп жиналмаған 
эрі оны жазып алушылар да болмаған. Иса пайғамбар көкке ушып кеткеннен 
кейін бізге уахи келді бірнеше адам Інжілдің нусқаларын жазып шыққан. Уақыт 
өтісімен Інжілдің нусқалары көбейе берген. Христиан дінін устанушылар ара
сында қайшылықтар көбейген. Содан 325 жылы император Константин Никея- 
да үлкен мэжіліс шақырып, сонда Інжілдің барлық нусқаларын жинатқан. Бул 
мэжіліске 2048 патриарх қатысқан. Сонда 2000 аса пірадар Інжілдің ондаған 
нусқасын алып келген. Сол жерде Інжілдің асыл нусқасын анықтау мэселесін 
күн тэртібіне қойған. ¥зақ айтыс-тартыстардан торт нусқаны қалдырып, 
басқаларды жою керектігіне тоқталған. Сол торт нусқа мыналар: 1. Мутта немесе 
Матфей нусқасы; 2. Маркос (Марк); 3. Лука; 4. Йуханна. Алайда, мусылмандар 
бул нускалардың бэріне де күмэнмен қарайды. Себебі муны жазушылардың 
бэрі де Иса пайғамбардан кейін омір сүрген. Ең бастысы - Иса пайғамбар ара
мей тілінде сойлеген болса, аталмыш нусқаның бэрі де латын тілінде жазылған. 
Інжілдің арамей тіліндегі нусқасының болмауы жаңағы нусқаларға деген 
күдікті арттыра түскен. Сондай-ақ кейінгі кездегі зерттеулерде Інжілдің Варнава 
жазған нусқасы да бар екені анықталып отыр. Ғалымдардың пікіріне қарағанда, 
бул нұсқа басқа нусқаларға қарағанда түпнусқаға ең жақын болып есептеледі. 
Алайда, муның озінде де ауытқушылықтар жетіп-артылады.
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АЛТЫН ОРДА ДӘУІРІНДЕП ӘДЕБИ ЖӘДІГЕРЛЕР

РЕЗЮМЕ

Институт литературы и искусства имени М.О.Ауэзова продолжает работу по 
подготовке и изданию очередных томов пятитомной «Антологии древней ли
тературы» серии «Сокровища Великой степи» в рамках государственного за
дания «Разработка и изучение письменных литературных памятников древнего, 
средневекового периодов и подготовка антологии древней литературы» Мини
стерства образования и науки Республики Казахстан.

Основная цель настоящей антологии, впервые системно осуществляемое 
в нашей стране, - издание литературных памятников, вышедших отдельными 
книгами; 2) издание всех текстов, хранящиеся в рукописях; 3) издание текстов 
литературных памятников средневековья в первоначальном виде, в том, в каком 
они дошли до нас.

Третий том серии «Сокровища Великой степи» включает в себя памятники 
тюркской религиозно-дидактической литературы периода Золотой Орды.

Том открывает произведение «Киссас ул-анбия» («История пророков») вид
ного тюркского писателя XIV века Насируддина Бурхануддина Рабгузи.

На рубеже ХІІІ-ХІХ веков, особенно в период государства Золотой Орды, ли
тература тюрков пережила возрожденческий расцвет. На литературный процесс 
золотоордынского периода активно повлияли тюрки всех регионов, входивших 
в состав Золотой Орды, кипчаки, жившие в центральных районах империи, 
тюрки Белой Орды, Хорезма, Крыма и Азербайджана.

Одно из таких замечательных произведений эпохи Золотой Орды - труд 
«Киссас ул-анбия» Насириддина Бурхануддина Рабгузи. Это произведение ши
роко распространено в народе под названиями «Киссас ул-анбия», «Киссас ул- 
анбие Рабгузи», «Киссас ул-анбие алайхи ас-салем» и «Кисса и Рабгузи». По
тому что этот письменный памятник под этими же названиями в ХІХ-ХХ веках 
несколько раз был переиздан в типографиях Казани и Ташкента.

Это произведение, посвященное появлению вселенной и жизнеописанию 
пророков до Хазрета Хусейна, было написано в 709 году по мусульманскому 
летоичислению хижры (1309-1310 гт.). В нем широко представлены словесное 
искусство и фольклор тюрков средневековья.

В разные годы это произведение исследовали видные тюркологи 
П.М.Мелиоранский, А.В.Ерофеев, С.Е.Малов, Н.П.Остроумов, Н.Ф.Катанов, 
В.В.Радлбв, Н.И.Ильминский, В.Р.Розен, М.М.Габдерахимов, Ғ.Х.Арифган, 
А.Н.Наджип, Э.Р.Тенишев, Г.Г.Фитрат, Н.Маллаев, Э.Фазылов а также западные 
ориенталисты и турецкие ученые 1.Jalil, S.Cagatay, K.Gronbech, J.Schinkewitsch, 
J.Thuri, F.Koprulu, H.E.Boeschoten, M.V.Damme, Существенный вклад в дело
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изучения памятника внесли и казахские ученые-филологи Б.Кенжебаев, 
Х.Суюншалиев, А.Кыраубаева, Н.Келимбетов, Г.Айдаров, А.Курышжанов, 
Н.Сагындыков, исследовавшие наследие Рабгузи с литературных и языковых 
позиций. В этом отношении особо следует отметить труд А.Кыраубаевой, ко
торая исследовала это произведение и защитила кандидатскую диссертацию по 
этому памятнику.

Самая древняя рукопись «Киссас ул анбия» Рабгузи, которая написана в 
ХҮ веке и считается в науке самым полным и древним вариантом, хранится 
в библиотеке музея Британии в Лондоне. Есть и вариант памятника, перепи
санный в ХҮІ веке, он хранится в государственной публичной библиотеке име
ни М.Е.Салтыкова-Щедрина в Санкт-Петербурге. По имеющимся сведениям, в
этой же библиотеке хранятся 6 рукописей, в Щвеции 2 рукописи и по одной
рукописи в Париже и Баку, связанных с произведением Рабгузи. Кроме этого 
произведение Рабгузи в начале XX века несколько раз было переиздано в типо
графиях Шамсуддина Хусаинова в Казани и Хасана Арифджанова в Ташкенте. 
Следует принять к сведению некоторые изменения и исправления в этих лито
графических вариантах, сделанные со стороны типографий.

Отдельные отрывки из «Киссас ул-анбия», переведенные кандидатом фило
логических наук Н.Сагындыковым, были включены во вторую книгу хрестома
тии «Литература древнего периода» (Алматы, 1991. Составитель А.Кыраубаева), 
художественный перевод же этого произведения, осуществленный писатель
ницей Р. Мукановой, был издан отдельной книгой в 2001 году под названием 
«Қисса-сул Энбия-и Адам-атадан Мухаммед ғалайһи уэссәлэмға дейін».

В дело издания и исслледования этого памятника внес большой вклад из
вестной востоковед К.Гренбек. Опубликованная им в 1948 году копия (факси
миле) «Киссас ул-анбия» дала большой толчок делу изучения произведения. В 
1991 году Институт рукописей имени Х.Сулейманова Академии наук Узбеки
стана на основе этого издания опубликовал текст памятника, в 1997 году Центр 
языка имени Ататюрка в Турции издал транскрипцию и копию текста «Киссас 
ул-анбия».

Сочинение «Нахдж аль-Фарадис» («Открытая дорога в райские сады») Мах
муда ибн Гали ал-Булгари ас-Сараи аль-Кердери, которое является письменным 
наследием эпохи Золотой Орды, написано в 1358 году.

В разные годы в исследование этого уникального литературного памят
ника внесли свой вклад такие тюркологи как А.Самойлович, Ш.Марджани, 
Ш.Абилов, Э.Наджип, Б.Яфаров, Я.Кемаль, Э.Фазылов, Ф.Нуриева, С.Вахиди, а 
также европейские и турецкие ученые Я.Экман, З.Уалиди, Е.Блоше, Ф.Копрулу, 
УКиуаметдин.
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До нас дошли несколько вариантов этого произведения, написанного в XIV 
веке, точнее в 1358 году. Сегодня его рукописи хранятся в библиотеках городов 
Санкт-Петербурга (одна), Уфы (одна), Ульяновска (одна), Астрахани (одна), Ка
зани (семь), Стамбула.

Учёные и исследователи называют сочинение «Нахдж аль-фарадис» кодек
сом жизни правоверного мусульманина, соблюдение которого должно обеспе
чить ему попадание в рай. Это своеобразная настольная книга, регламентирую
щая взаимоотношения мусульманина в семье, обществе и государстве. «Нахдж 
аль-фарадис» состоит из 4 частей, каждая из которых в свою очередь делится 
на 10 глав. В книге содержится сорок хадисов Пророка Мухаммеда. Каждая 
часть произведения открывается одним из хадисов Заключительного Послан
ника Всевышнего. Первая часть описывает жизнь и благие деяния Пророка Му
хаммеда, вторая часть описывает жизнь четверых халифов и четверых имамов, 
третья часть рассказывает о благих деяниях, приближающих ко Всевышнему, 
четвертая - о злодеяниях, отдаляющих от Его милости.

Особый акцент в произведении уделяется проблеме человека, его роли и ме
сту в обществе, обстоятельствам достижения человеком счастья. Для лучшего 
понимания пропагандируемых им ценностей Махмуд аль-Кердери постоянно 
пользуется разного рода рассказами и притчами. Созидательное и доброе нача
ло здесь несомненно превалирует над разрушительным. И путеводной звездой 
для человека здесь выступают исламские нормы этического поведения. В про
цессе работы над книгой автор широко использовал труды известных исламско
му миру ученых-мухаддисов. И в конце произведения он приводит несколько 
трудов, рассмотренных им.

Значимость исследования тюркоязычной арабографической рукописи 
«Нахдж аль-фарадис» обусловлена тем, что в ней нашли отражение практиче
ски все стороны духовной жизни тюрков XIV века. Создание религиозно-дидак
тического характера произведения является большим достижением письменной 
культуры эпохи средневековья. Исследование культурно-исторических предпо
сылок создания «Нахдж аль-фарадис» Махмуда аль-Кердери позволило опре
делить характер религиозно-дидактических произведений золотоордынского 
периода.

«Мугинул-мурид» - произведение эпохи Золотой Орды написано в Хорезме 
в XIV веке. В нем в стихотворной форме изложены основные каноны ислама, 
нравственные ценности и таинственный мир суфизма. Об авторстве этого про
изведения до сих пор продолжаются споры. В первых строках поэт заявляет, что 
произведение написано человеком, которого зовут Ислам. Однако неизвестно, 
что это его настоящее имя или псевдоним и нет точных биографических сведе-
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НИЙ о нем. Известная науке единственный вариант «Мугинул-мурид» хранится 
в библиотеке древних письменних произведений г. Бурсы. В разные годы про
изведение исследовали и выразили свои мнения ученые З.В.Тоган, Ф.Копрулу, 
Ж.Екман, А.Бодроглети, А.Караманоглы, Н.Халимов, Ч.Гокленов, Р. Топарлы, 
М.Аргуншах.

Автор завершил свое произведение в 1313 году, которое написано в сти
хотворной форме рубаи. Состоит их 407 четверостиший и основных четырех 
разделов: в первом разделе восхваляется величие Аллаха, во втором разделе 
говорится об условиях шариата, в третьем разделе воспевается таинственный 
мир суфизма, в четвертом разделе раскрываются причина и история написания 
книги.

Назидательный характер носит и поэма Хусама Катиба «Жумжума», создан
ная в период правления Золотой Орды. Это произведение написано в 1370 г. 
Каких-либо точных сведений об авторе до нас, к сожалению, не дошло. По со
держанию данного памятника можно предположить, что Хусам Катиб был об
разованным человеком, знал историю, религию, восточную литературу.

Поэма имеет форму маснави. В основе сюжета - поучительная судьба Жум- 
жумы-султана, через тяжкие испытания пришедшего к принятию ислама. Толь
ко человечность, доброта могли спасти человека, погрязшего в грехе, сделавший 
в жизни много зла обрекает себя на муки ада - основная идея поэмы Катиба.

Данное произведение дошло до нас в нескольких рукописях (Казань, Санкт- 
Петербург и Т.Д.). Немало было поэтов, затронувших тему черепа (слово «жум
жума» на персидском языке означает «череп»), так как интересным был сюжет 
этой поэмы. И тюркскими поэтами Средней, так и Малой Азии того времени 
было написано несколько поэм такого характера. Усилиями Мауликея Юмашева 
эта поэма впервые была издана в 1881 году в Казани.

В разные годы исследовали эту широко распространенную в тюркской сте
пи поэму такие ученые как Ш.Маржани, А.Наджип, Х.Курбатова, Э.Тенишев, 
Ф.Яхин, Р.Исламов, Х.Гусман, А.Кыраубаева, Я.Ахметгалиева, которые вырази
ли свои мнения о сходствах и различиях поэм «Жумжума» и «Кесикбас».

«Кесикбас китаби» («Книга об отсеченной голове») - памятник тюркской 
религиозно-дидактической литературы XIV-XV вв. Автор и время написания 
неизвестны. Книга написано в период золотоордынского правления. В науке 
известны некоторые письменные варианты этого произведения, которые были 
переписаны в свое время целым рядом видных поэтов мусульманского восто
ка. Несмотря на свое народное происхождение, еш;е в дореволюционную эпоху 
это произведение широко использовалась в качестве учебного пособия в рос
сийских медресе. Что и неудивительно, учитывая что «Кесикбас китаби» умело
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сочетало в себе доступность изложения, согласованность с менталитетом и ми
роощущениям всех тюркских народов и дополнялось ярко выраженным ислам
ским подтекстом самого произведения.

С 1846 года эта книга многократно издавалась и пользовалась большой по
пулярностью среди тюркских народов. Многочисленные рукописные списки 
произведения хранятся в Москве, Санкт-Петербурге, Казани, Анкаре и Баку. 
Эту книгу обстоятельно исследовали такие известные ученые как Ш.Маржани, 
А. Наджип, Э.Тенишев, Н.Аслан, С.Елчин, С.Ахметгалиева, Х.Миннегулов, 
Ф.Нуриева, Р.Ашимов.

Произведение написано в форме маснави. Состоит из 134 бейтов (двусти
ший). Это произведение подготовлено на основе казанского 1895 года издания и 
сопоставления с рукописью прозведения из национальной библиотеки Анкары.

Следующий религиозный памятник, написанный в период Золотой Орды - 
«Сиражул-кулуб» («Светоч истины»). Об авторе нет конкретных сведений. 
Жанр произведения можно определить как «вопрос-ответ» по проблемам тау- 
хида и акиды, который был очень популярен в свое время.

Это сочинение целиком пронизано исламской идеологией и философией. 
Его можно рассматривать как настоящее религиозное произведение, потому 
что источником данного текста являются Коран и хадисы. Есть версии этого 
тюркоязычного памятника, переписанного арабским и уйгурским письмом. В 
арабской версии (Московский вариант) упоминается о том, что произведение 
написано и переписано в 961году по мусульманскому леточислению (1554 г.). 
Однако ученый-тюрколог А.ЕЕаджип, впервые ознакомивший эту рукопись на
учному миру, на основе анализа особенностей употребления слов и словосо
четаний этого произведения предполагает, что вероятно данный памятник на
писан в конце XIII - начала XIV века. Многими учеными признано, что этот 
вариант соответствует манере написания золотоордынских памятников типа 
«Киссас ул-анбия» Рабгузи и «Нахдж аль-фарадис» Махмуда аль-Кердери. По
этому правильным будет то, что 1554 год в Московской версии, одной из древ
них вариантов, указывает не время написания труда, а время переписания.

Это произведение в свое время исследовали такие известные ученые как
А.Наджип, А.Щербак, М.Глаусон, З.У.Тоган, Е.Фазилов, М.Гайнетдинов, 

Р.Топарлы.
В мусульманском мире Востока встречаются несколько трудов под названи

ем «Сиражул-қулуб». Так например, есть такие труды Абул-Мухаммеда Ахмеда 
ибн Мухаммеда Абдулмалика аль-Ашара Табризи на арабском языке, а ученые 
Абу Мансур Саид ибн Мухаммед аль-Каттан аль-Газнауи, Абу Бакр ибн Абдулла 
ибн Мухаммед ибн Шамур аль-Асади ар-Рази по этой теме писали на персид-
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ском языке. Также есть и одноименное произведение Ахмеда Даги на османском 
турецком языке. Существует и несколько известных рукописей под названием 
«Книга сорока вопросов». Этот труд, написанный сперва на арабском языке, за
тем был переведен на персидский, тюркские языки. Если учесть, что в средне
вековье по одному только труду писали несколько ученых, то можно заметить, 
что каким спросом пользовалось это произведение в то время.

Один из уникальных письменных памятников эпохи Золотой Орды - «Ки- 
таби мукаддимаи Абу Лайс Самарканди» («Вводная книга Абу Лайс Самаркан- 
ди»). Этот труд исламского богослова, ученого фикхской школы Абу Ханифы, 
факиха Абу Лайса Самарканди, посвященный исламским заповедям, был пере
веден на тюркский письменный язык и представлен в виде подарка последнему 
султану мамлюков Абу Наср Кансу аль-Гаури (1500-1517 гг.). Настоящий труд, 
описавший мусульманские правила и обычаи, занимает особое место мазхаба 
имама Агзама. Поэтому-то верные последователи ханафийской правовой шко
лы - кыпчаки-мамлюки перевели этот труд на свой язык и предподнесли султа
ну аль-Гаури как гарантия народного единства и стабильности.

Есть несколько известных науке вариантов этого памятника (Париж, Стам
бул). В одном из этих рукописей говорится, что катибом (переписчиком рукопи
си) является Есенбай ибн Садун. Однако неизвестно, это имя переписчика или 
же переводчика.

Этот труд стал объектом исследования ученых А.Заянчковского, К.Менгеса, 
Я.Экмана, Х.Куна, Р.Топарлы, А.Курышжанова, М.Сабыра, которые выразили 
свои мнения по поводу языка и культурной ценности данного произведения.

«Китаби мукаддимаи Абу Лайс Самарканди» подстрочно переведен с араб
ского языка. На каждой странице рукописи, состоящей из 47 страниц, есть 12 
строк. Сперва написан арабский текст, затем представлен текст на тюркском 
языке.

Настоящий том к изданию подготовил, осуществил перевод и написал ком
ментарии кандидат филологических наук Торали Кыдыр.

Том снабжен научными приложениями, которые включают в себя: сведения 
о публикуемых текстах; краткий историко-литературоведческий и текстологи
ческий анализ письменных памятников; список использованной литературы; 
резюме на русском и английском языках.

Издание в равной мере адресовано как специалистам 
логам, так и массовому читателю.

историкам и фило-

Объем - 576 стр.
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ABSTRACT

The M.O.Auezov Institute of Literature and Art continues the work on preparation 
and publication of the next volumes of the five-volume «Anthology of Ancient 
Literature» of the series «Treasures of the Great Steppe» in the frame of the State 
assignment «Development and study of written literary monuments of the ancient, 
medieval periods and preparation of anthology of ancient literature», Ministry of 
Education and Science of the Republic of Kazakhstan.

The main goal of this anthology, which is being systematically implemented for 
the first time in our country, is the publication of literary monuments that have been 
published in separate books; 2) publication of all texts stored in manuscripts; 3) 
publication of the texts of literary monuments of the Middle Ages in their original 
form, in the form in which they have preserved to this day.

The third volume of the series "Treasures of the Great Steppe" includes monuments 
of the Turkic religious and didactic literature of the Golden Horde period.

The volume opens with the work «Kissas ul-anbiya» («History of the Prophets») 
by the prominent Turkic writer of the XIV century Nasiruddin Burkhanuddin Rabguzi.

At the turn of the XIII-XIX centuries, especially during the period of the Golden 
Horde State, literature of the Turks experienced revival and flourishing period. The 
literary process of the Golden Horde period was actively influenced by the Turks of 
all regions that were part of the Golden Horde, the Kipchaks who lived in the central 
regions of the empire, the Turks of the White Horde, Khorezm, Crimea and Azerbaijan.

One of such remarkable works of the Golden Horde era is the work "Kissas ul- 
anbiya" by Nasiriddin Burkhanuddin Rabguzi. This work is widely spread among the 
people under the names "Kissas ul-anbiya", "Kissas ul-anbiye Rabguzi", "Kissas ul- 
anbiye alaihi as-salem" and "Kissa and Rabguzi". Since this written monument under 
the same names was republished several times in the printing houses of Kazan and 
Tashkent in the XIX-XX centuries.

This work, dedicated to the appearance of the universe and biography of the prophets 
before Hazret Hussein, was written in 709 according to the Muslim chronology of the hijra 
(1309-1310). It widely presents the verbal art and folklore of the Turks of the Middle Ages.

In different periods, this work was studied by prominent Turkologists such as 
P.M. Melioransky, A.V. Erofeev, S.E. Malov, N.P. Ostroumov, N.F.Katanov, V.V. 
Radlov, N.I. Ilminsky, V.R.Rosen, M.M. Gabderakhimov, N.H. Arifgan, A.N. Najip, 
E.R.Tenishev, G.G. Fitrat, N.Mallaev, E.Fazylov as well as Western Orientalists and 
Turkish scientists 1 .Jalil, S.Cagatay, K.Gronbech, J.Schinkewitsch, J.Thuri, F.Koprulu, 
H.E.Boeschoten, M.V.Damme. The Kazakh scholars-philologists B.Kenzhebaev, 
H.Suyunshaliyev, A. Kyraubaeva, N. Kelimbetov, G. Aidarov, A. Kuryshzhanov, N. 
Sagyndykov, who studied the heritage of Rabguzi from literary and linguistic aspects, 
made a significant contribution to the study of the monument. In this regard, the work
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of A. Kyraubaeva, who researched this work and defended her Ph.D. thesis on this 
monument, should be especially noted.

The oldest manuscript "Kissas ul anbiya" by Rabguzi, which was written in the 
XY century and is considered in science as the most complete and ancient version, 
is kept in the library of the British Museum in London. There is also a variant of 
the monument, rewritten in the XYl century; it is kept in the State Public Library 
M.E. Saltykov-Shchedrin in St. Petersburg. According to available information, the 
same library contains 6 manuscripts, in Sweden - 2 manuscripts and one manuscript 
in Paris and Baku, related to the work of Rabguzi. In addition, Rabguzi's work was 
reprinted several times in the printing houses of Shamsuddin Khusainov in Kazan and 
Khasan Arifdzhanov in Tashkent at the beginning of the XX century. Some changes 
and corrections in these lithographic versions made by the printers should be noted.

Certain excerpts from "Kissas ul-anbiya", translated by the Candidate of philological 
sciences N. Sagyndykov, were included into the second book of the anthology "Literature 
ofthe Ancient Period" (Almaty, 1991. Compiled by A. Kyraubaeva), the literary translation 
of this work by the writer R. Mukanova, was published as a separate book in 2001 under 
the title "Qissa-sul Anbiya-i Adam-atadan Muhammed galayhi uassalamga deyin".

The famous orientalist K. Grenbek made a great contribution to the publication and 
research of this monument. Th e copy (facsimile) of "Kissas ul-anbiya" published by him 
in 1948 gave a great impetus to the study of the work. In 1991, the Institute of Manuscripts 
named after Kh. Suleymanov of the Academy of Sciences of Uzbekistan, on the basis of 
this publication, published the text of the monument; in 1997, the Ataturk Language 
Center in Turkey published a transcription and a copy of the text "Kissas ul-anbiya".

The work "Nahj al-Faradis" ("Open road to the Gardens of Eden") by Mahmud ibn 
Gali al-Bulgari as-Sarai al-Kerderi, which is a written heritage of the Golden Horde 
era, was written in 1358.

Over the years, such Ttirkologists as A. Samoilovich, S. Mardzhani, S. Abilov, E. 
Nadjip, B. Yafarov, J. Kemal, E. Fazylov, F. Nurieva, S. Vakhidi contributed to the 
study of this unique literary monument, as well as European and Turkish scientists J. 
Ekman, Z. Oualidi, E. Bloche, F. Koprulu, U. Kiuametdin.

Several versions of this work, written in the XTVcentury, more precisely in 1358, 
have reached nowadays. Today his manuscripts are kept in the libraries of the cities of St. 
Petersburg (one), Ufa (one), Ulyanovsk (one), Astrakhan (one), Kazan (seven), Istanbul.

Scientists and researchers call the composition "Nahj al-Faradis" the code of life of 
the faithful Muslim, the observance of which should ensure his entry to heaven. This is a 
kind of a book that regulates the relationship of a Muslim in the family, society and State.
ІГ'Nahj al-faradis" consists of 4 parts, each of which in turn is divided into 10 chapters.
The book contains forty Hadiths of the Prophet Muhammad. Each part of the work opens 
with one of the Hadiths of the Final Messenger of the Almighty. The first part describes 
the life and good deeds of the Prophet Muhammad, the second part describes the life of
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four caliphs and four imams, the third part tells about good deeds that bring one closer to 
the Almighty, the fourth - about atrocities that distance from His Mercy.

Special emphasis in the work is paid to the issue of a person, his role and place in 
society, the circumstances of person's achievement of happiness. To better understand 
the values he promoted, Mahmoud al-Kerderi constantly uses various kinds of stories 
and parables. The creative and good beginning here imdoubtedly prevails over the 
destructive one. And the guiding star for a person here are Islamic norms of ethical 
behavior. In the process of working on the book, the author made extensive use of the 
works of scholars- muhadiths, known to the Islamic world. And at the end of the work, 
he cites several works that he reviewed.

The significance of the study of the Turkic-language Arabic manuscript "Nahj al- 
Faradis" is due to the fact that practically all aspects of the spiritual life of the Turks 
in the XIV century. The creation of the religious and didactic character of the work 
is a great achievement of the written culture of the Middle Ages. The study of the 
cultural and historical prerequisites for the creation of "Nahj al-Faradis" by Mahmoud 
al-Kerderi made it possible to determine the nature of the religious and didactic works 
of the Golden Horde period.

"Muginul-murid" is a work of the Golden Horde era, written in Khorezm in the XIV 
century. It expounds the basic canons of Islam, moral values and mysterious world of 
Sufism in poetic form. Disputes about the authorship of this work are still ongoing. 
In the first lines, the poet declares that the work was written by the man whose name 
was Islam. However, it is unknown if this is his real name or pseudonym, and there 
is no exact biographical information about him. The only version of "Muginul-murid" 
known to science is kept in the library of ancient written works in Bursa. Over the 
years, the work was studied by the researchers Z.V Togan, F. Koprulu, J. Ekman, A. 
Bodrogleti, A. Karamanogly, N. Halimov, C. Goklenov, R. Toparly, M. Argunshah.

The author completed his work in 1313, which is written in the poetic form of 
rubai. It consists of 407 quatrains and four main sections: the first section praises the 
greatness of Allah, the second section tells about the conditions of Sharia, the third 
section glorifies the mysterious world of Sufism, the fourth section reveals the reason 
and history of writing the book.

Husam Katib's poem "Zhumzhuma", created during the reign of the Golden 
Horde, is also instructive. This work was written in 1370. Unfortunately, no precise 
information about the author has been preserved. According to the content of this 
monument, it can be assumed that Husam Katib was an educated person, he knew 
history, religion, and oriental literature.

' The poem has the form of a masnavi. The plot is based on the instructive fate 
of Zhumzhuma-Sultan, who accepted Islam by undergoing difficult trials. Only 
humanity, kindness could save a person who was mired in sin, who did a lot of evil in 
life, doom himself to the torments of hell - the main idea of Katib's poem.
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This work reached nowadays in several manuscripts (Kazan, St. Petersburg, etc.).
There were many poets who touched upon the theme of the skull (the word "zhumzhuma' 
in Persian means "skull"), since the plot of this poem was interesting. Both the Turkic 
poets of Central and Asia Minor of that time wrote several poems of this nature. Through 
the efforts of MaulikeyYumashev, this poem was first published in 1881 in Kazan.

In different periods, scholars such as Sh.Marzhani, A. Najip, H. Kurbatova, E. Tenishev, 
R Yakhin, R. Islamov, H. Gusman, A. Kyraubaeva, J. Akhmetgalieva, conducted researches 
on this poem which was widely spread in Turkic steppe, who and expressed their views on 
the similarities and differences between the poems "Zhumzhuma" and "Kesikbas".

"Kesikbas kitabi" ("The book about the cut off head") is a monument of the Turkic 
religious and didactic literature of the XTV-XV centuries. The author and the period of 
writing are unknown. The book was written during the period of the Golden Horde rule. 
Some written versions of this work are known in science, which were rewritten at time by 
a number of prominent poets of the Muslim East. Despite its folk origin, even in the pre
revolutionary era, this work was widely used as a teaching manual in Russian madrasahs. 
This is not surprising, taking into account that "Kesikbas Kitabi" skillfully combined the 
accessibility of presentation, consistency with mentality and attitudes of all Turkic peoples, 
and was supplemented by the pronounced Islamic subtext of the work itself.

Since 1846, this book has been published many times and was very popular among 
the Turkic peoples. Numerous handwritten lists of the work are kept in Moscow, St. 
Petersburg, Kazan, Ankara and Baku. This book was thoroughly studied by such 
famous scientists as Sh.Marzhani, A. Najip, E. Tenishev, N. Aslan, S. Yelchin, S. 
Akhmetgalieva, H. Minnegulov, R Nurieva, R. Ashimov.

The work is written in the form of masnavi. Consists of 134 belts (couplets). This 
work was prepared on the basis of the Kazan edition of 1895 and comparison with the 
manuscript of the work from the Ankara National Library.

»1

The next religious monument, written during the period of the Golden Horde, is 
Sirazhul-kulub" ("Light of Truth"). There is no specific information about the author.

The genre of the work can be defined as a "question-answer" on the issues of tauhid 
and akida, which was very popular at the time.

This essay is completely imbued with Islamic ideology and philosophy. It can be 
considered as a real religious work, because the source of this text is the Koran and 
hadith. There are versions of this Turkic-language monument rewritten in Arabic and 
Uighur scripts. The Arabic version (Moscow version) mentions that the work was 
written and rewritten in 961 according to Muslim chronology (1554). However, the 
Turkic scholar A. Najip, who first introduced this manuscript to the scientific world, 
based on the analysis of the peculiarities of the use of words and phrases of this 
work, suggests that this monument was probably written in the late XIII - early XIV 
centuries. It is recognized by many scholars that this version corresponds to the style 
of writing of the Golden Horde monuments such as «Kissas ul-anbiya» by Rabguzi
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and «Nahj al-Faradis» by Mahmud al-Kerderi. Therefore, it will be correct that the 
year 1554 in the Moscow version, one of the ancient versions, indicates not the time 
of writing the work, but the time of rewriting.

This work at time was studied by such famous scientists as
A. Najip, A. Shcherbak, M. Glauson, Z.U. Togan, E. Fazilov, M. Gainetdinov, R. Toparly.
In the Muslim world of the East, there are several works called "Sirazhul-kulub". For 

example, there are such works by Abul-Muhammad Ahmed ibn Muhammad Abduhnalik 
al-Ashar Tabriz! in Arabic, and scholars Abu Mansur Said ibn Muhammad al-Kattan al- 
Ghaznawi, Abu Bakr ibn Abdullah ibn Muhammad ibn Shamur al-Asadi ar-Razi, wrote 
about this topic in Persian. There is also the work of the same name by Ahmed Dagi in 
Ottoman Turkish. There are also several famous manuscripts called "The Book of Forty 
Questions". This work, was first written in Arabic, and then was translated into Persian, 
Turkic languages. If we take into account that in the Middle Ages, several scientists 
wrote one work, then we can see in what demand this work was at that time.

One of the unique written monuments of the Golden Horde era -is "Kitabi 
mukaddimai Abu Lays Samarkandi" ("Introductory book of Abu Lays Samarkandi"). 
This work of the Islamic theologian, scholar of the fiqh school Abu Hanifa, fakikh Abu 
Lays Samarkandi, dedicated to Islamic commandments, was translated into written 
Turkic language and presented as a gift to the last Mamluk sultan, Abu Nasr Kansu al- 
Gauri (1500-1517). This work, describing Muslim rules and customs, occupies a special 
place in the madhhab of Imam Agzam. That is why the faithful followers of the Hanafi 
legal school- the Kypchaks- Mamluks translated this work into their own language and 
presented it to Sultan al-Gauri as a guarantee of national unity and stability.

There are several variants of this monument known to science (Paris, Istanbul). One 
of these manuscripts says that the qatib (scribe of the manuscript) is Yessenbay ibn 
Sadun. However, it is unknown whether this is the name of the scribe or the translator.

This work became the object of research of the scientists A. Zayanchkovsky, K. 
Menges, J. Ekman, H. Kun, R. Toparly, A. Kuryshzhanov, M. Sabyr, who expressed 
their views on the language and cultural value of this work.

»r'Kitabi mukaddimai Abu Lays Samarkandi" is translated from the Arabic. There 
are 12 lines on each page of the 47-page manuscript. First, the Arabic text is written, 
then the text in the Turkic language is presented.

This volume was prepared for publication, translated and written by the Candidate 
of philological sciences Torali Kydyr.

The volume is supplied with scientific annexes, which include: information about 
published texts; brief historical, literary and textual analysis of written monuments; 
list of used literature; abstracts in Russian and English.

The publication is equally addressed to the specialists - historians and philologists, 
as well as to the wide circle of the readers.

Volume - 576 pages.
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